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اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 
 

النظر في التقارير المقدمة من الدول الأطراف بموجب المادة ١٨ من 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة 

 
التقارير الدورية الأول والثاني والثالث والرابع والخامس المقدمة من الدول الأطراف 

 
البرازيل* 

 

 __________
* يجري إصدار هذا التقرير بدون تحرير رسمي. 



202-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

المحتويات 
الصفحة   

٤   نظرة عامة ١ -  

٤   إحصاءات ومعلومات عامة ١ � ١  

٩   إحصاءات ومعلومات محددة ١ -٢   

١٨  البرازيل وحماية حقوق الإنسان على الصعيد الدولي ١ � ٣  

٢٤  حماية حقوق الإنسان على الصعيد الوطني ١ - ٤  

٤٦  فرع محدد � مواد الاتفاقية ٢ -  

٤٦  المادة ١   

٤٦  المادة ٢   

١٠٩ المادة ٣   

١٢٥ المادة ٤   

١٥٣ المادة ٥   

١٧٣ المادة ٦   

٢١١ المادة ٧   

٢٣١ المادة ٨   

٢٣٨ المادة ٩   

٢٤١ المادة ١٠   

٢٦٥ المادة ١١   

٣٠٦ المادة ١٢   

٣٣٥ المادة ١٣   



02-687233

CEDAW/C/BRA/1-5

٣٤٢ المادة ١٤    

٣٦٠ المادة ١٥   

٣٦٠ المادة ١٦   

٣٩٧ ثبت المراجع  

٤١٤ الفريق المسؤول عن إعداد التقرير  

 



402-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

نظرة عامة  ١
١-١- إحصاءات ومعلومات عامة 

 
ـــاحتها  الـبرازيل جمهوريـة اتحاديـة تتكـون مـن ٢٦ ولايـة ومقاطعـة اتحاديـة. وتبلـغ مس
٤٠٣ ٥٤٧ ٨ كيلومترات مربعة. ووفقاً للتعـداد السـكاني الـذي أجـراه عـام ٢٠٠٠ المعـهد 
الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصــاءات، يوجـد في البـــلاد ٥٦١ ٥ بلـــدية ويبلــغ عـــدد الســكان 

٦٩٣ ٥٩٠ ١٦٩ نسمة. 
 

وقد ازداد عدد سكان الـبرازيل نحـو عشـرة أضعـاف في القـرن العشـرين، إلا أن هـذه 
الزيادة لم تكن متسقة أثناء المدة كلـها. وحدثـت أقـل معـدلات للنمـو في العقديـن المـاضيين. 
ففي الفترة بين عام ١٩٧٠ وعام ١٩٨٠، ازداد عدد السـكان في المتوسـط بنسـبة ٢,٤٨ في 
المائة سنوياً. وفي الفترة ١٩٨٠-١٩٩١، انخفضـت هـذه النسـبة إلى ١,٩٣ في المائـة سـنوياً. 
ووفقـاً لأرقـام التعـداد السـكاني لعـــام ٢٠٠٠، انخفــض معــدل النمــو إلى ١,٦٣ في المائــة في 
السـنوات العشـر الماضيـة. وتـدل الدراسـات الأوليـة علـى أن هـذا الانخفـاض في معـدل النمــو 
السـكاني يعـزى بصـورة رئيسـية إلى انخفـاض معـدلات الخصوبـة إلى مســـتويات متدنيــة منــذ 
ــدداً  النصـف الثـاني مـن عقـد السـبعينيات. ١ ونتيجـة لهـذا الانخفـاض، أصبحـت الأسـر أقـل ع

وأصبحت نسبة كبار السن كبيرة. 
 

ويبين تحليل للتوزيع السكاني في مناطق البـلاد الكـبرى الخمـس أن هـذا الانخفـاض في 
معـدل الزيـادة لم يكـن متسـاوياً. فقـد حدثـت أعلـى معـدلات للزيـادة في المنطقـــة الشــمالية، 
حيث بلغت ٥,٦ في المائة في عام ١٩٨٠ و ٧,٦ في المائة في عـام ٢٠٠٠، والمنطقـة الغربيـة 
الوسـطى، حيـث ازدادت المشـاركة النســـبية مــن ٥,٨ في المائــة في عــام ١٩٨٠ إلى ٦,٨ في 
المائة في عام ٢٠٠٠. ولا تــزال منـاطق البـلاد الجنوبيـة الشـرقية والشـمالية الشـرقية والجنوبيـة 

 __________
ـــيرو، المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا والإحصــاءات،  ١ ملخـص المؤشـرات الاجتماعيـة � ٢٠٠٠. ريـو دي جان
٢٠٠١. معـدل الخصوبـة الإجمـالي � متوسـط عـدد الأطفـال الذيـن تنجبـهم امـرأة في سـن الإنجـاب � انخفـض مــن ٥,٨ 

أطفال في عام ١٩٧٠ إلى ٢,٣ طفل في عام ١٩٩٩. 



02-687235

CEDAW/C/BRA/1-5

هـي أكـثر منـاطق البـلاد ازدحامـاً بالســـكان. وحــافظت المنطقــة الجنوبيــة الشــرقية والمنطقــة 
الجنوبية تقريباً على نفس نسبة المشاركة النسبية منـذ الخمسـينيات، كمـا أن نسـبة الزيـادة في 
ــــاطق البـــلاد ازدحامـــاً بالســـكان، مســـتمرة في  المنطقــة الشــمالية الشــرقية، وهــي أكــثر من

الانخفاض.٢  
 

الجدول ١ : توزيع السكان المقيمين بحسب المنطقة 
 

 
الفترة 

 
البرازيل 

 
المنطقة الشمالية

المنطقة الشمالية 
الشرقية 

المنطقة الجنوبية 
الشرقية 

 
المنطقة الجنوبية 

المنطقة الغربية 
الوسطى 

 ٧٤٥ ٦١٦ ١١ ٧٨٣ ٠٨٩ ٢٥ ٣٥١ ٢٩٧ ٧٢ ٢٥٣ ٦٩٣ ٤٧ ٥٦١ ٨٩٣ ١٢ ٦٩٣ ٥٩٠ ١٦٩ ٢٠٠٠
 ٢٤٢ ٤١٢ ٩ ٠٢٦ ١١٧ ٢٢ ٧٠٠ ٦٦٠ ٦٢ ٢٢٥ ٤٧٠ ٤٢ ٢٦٦ ٢٥٧ ١٠ ٤٥٩ ٩١٧ ١٤٦ ١٩٩١
 ٥١٥ ٠٠٣ ٧ ١٢٦ ٣٨٠ ١٩ ٥٢٧ ٥٨٠ ٥٢ ١٥٦ ٤١٩ ٣٥ ٢٤٩ ٧٦٧ ٦ ٥٧٣ ١٥٠ ١٩٨٠١٢١

 

المصدر: التعداد السكاني. أخذت أرقام عام ٢٠٠٠ من المقتطفات الأولية. 
المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات 

 
الجدول ٢: الكثافة السكانية – عدد السكان/ كلم مربع 

 
 

الفترة 
 

البرازيل 
المنطقة 

الشمالية 
المنطقة الشمالية 

الشرقية 
المنطقة الجنوبية 

الشرقية 
المنطقة 

الجنوبية 
المنطقة الغربية 
الوسطى 

 ٧,٢٣ ٤٣,٥٤ ٧٨,٢٠ ٣٠,٦٩ ٣,٣٥ ١٩,٩٢ ٢٠٠٠
 ٥,٨٦ ٣٨,٣٨ ٦٧,٧٧ ٢٧,٣٣ ٢,٦٦ ١٧,٢٦ ١٩٩١
 ٤,٣٦ ٣٣,٦٣ ٥٦,٨٧ ٢٢,٧٩ ١,٧٦ ١٤,٢٣ ١٩٨٠

 
المصدر: التعداد السكاني. أخذت أرقام عام ٢٠٠٠ من المقتطفات الأولية. 

المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات 
 

 __________
ـــبرازيلي  ٢ مقتطفـات أوليـة مـن التعـداد السـكاني لعـام ٢٠٠٠. ريـو دي جانـيرو. ريـو دي جانـيرو، المعـهد ال

للجغرافيا والإحصاءات، عام ٢٠٠١. 
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ـــو مــتر مربــع. ويــتركز  وصلـت الكثافـة السـكانية في البـلاد إلى ١٩,٩٢ نسـمة/ كيل
٥٧,٤ في المائة من إجمالي سكان البلاد في المنطقة الجنوبية الشـرقية والمنطقـة الجنوبيـة، اللتـين 
تشكل مساحتاهما ١٧,٦ في المائـة فقـط مـن مجمـوع مسـاحة البـلاد. مـن جهـة أخـرى، فـإن 
مساحة المنطقة الشـمالية، حيـث يوجـد ٧,٦ في المائـة مـن السـكان، تشـكل ٤٥,٢ في المائـة 

من إجمالي مساحة البلاد. 
 

وتؤكد أرقام آخر تعـداد سـكاني زيـادة انتقـال النـاس مـن المنـاطق الريفيـة إلى المنـاطق 
الحضرية، حيث زادت نسبة سكان المناطق الحضرية مـن ٦٧,٦ في المائـة في عـام ١٩٨٠ إلى 
٨١,٢ في المائـة في عـام ٢٠٠٠، وحدثـت أكـبر الزيـادات في منـاطق المـدن الكـــبرى. ووفقــاً 
لإحصـاءات أحـدث، لا يعيـش في المنـاطق الريفيـة الآن سـوى ١٨,٨ في المائـة مـن الســكان. 
ويبين الجدول أدناه نمـط التدفـق السـكاني إلى المنـاطق الحضريـة والمنـاطق الريفيـة في السـنوات 

العشرين الماضية. 
 

ولم يتمكـن تنفيـذ السياسـات العامـة في ميـادين الصحـة والنقـل والتعليـم مـن مواكبـــة 
التحـول السـريع إلى المنـاطق الحضريـة في العقـود الأخـيرة. ويواجـه ســـكان المراكــز الحضريــة 
الكبرى حالياً مشاكل خطيرة تتعلق بعدم توفر البـنى التحتيـة في هـذه الميـادين، لا سـيما فيمـا 
يتعلـق بخدمـات النظافـــة الصحيــة الأساســية. ومــع ذلــك، فــإن بعــض الإجــراءات أدّت إلى 
ــدل  انخفـاض معـدلات الوفيـات وزيـادة معـدلات الأعمـار المتوقعـة. فقـد انخفـض متوسـط مع
الوفيات في البرازيل (يشمل جميع فئات السكان) مــن ٩ وفيـات لكـل ١٠٠٠ نسـمة في عـام 
ــــات لكـــل ١٠٠٠  ١٩٨٠ إلى ٧ وفيــات لكــل ١٠٠٠ نســمة في عــام ١٦٩٦ وإلى ٦ وفي
نسمة في عام ١٩٩٨. وانخفضت معدلات وفيات الأطفال الرضـع مـن ٤٣ إلى ٣٤,٦ وفـاة 
لكـل ١٠٠٠ ولادة حيـــة في الفــترة مــن عــام ١٩٩٢ إلى عــام ٣.١٩٩٩ وبالنســبة لوفيــات 
الأمهات أثناء النفاس، قدرت المعدلات في عـام ١٩٩٩ بنحـو ١٦٠ وفـاة لكـل ٠٠٠ ١٠٠ 

ولادة حية.٤  

 __________
٣ ملخص المؤشرات الاجتماعية � عام ٢٠٠٠. ريو دي جانـيرو، المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، 

عام ٢٠٠١. 
٤ مؤشرات التنمية العالمية � عام ٢٠٠١، البنك الدولي. 
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اتسمت فترة التسعينيات بحـدوث تحسـنات كبـيرة في حالـة التعليـم في الـبرازيل.٥ وفي 
هذا الصدد، يجدر إبراز الانخفاض الكبير في معدلات الأمية،٦ تبعتـه زيـادة عاديـة في متوسـط 
التعليم،٧ وفي معدل التحاق السـكان بـالمدارس.٨ وعلـى الرغـم مـن اتجـاه معـدلات الأميـة في 
� مــن ١٧,٢ في المائــة في عــام ١٩٩٢ إلى ١٣ في المائــــة في عـــام  الــبرازيل نحــو الانخفــاض 
١٩٩٩ � فإن معدلات الأمية في البرازيل لا تزال مرتفعة جداً ووصـل مجمـوع عـدد الأميـين 

في اية العقد إلى ١٥ مليون بالغ.٩ 
 

في عــام ١٠،١٩٩٦ انضمــت الــبرازيل إلى مجموعــة البلــدان ذات مؤشــــرات التنميـــة 
البشرية المرتفعة وفقاً للمعايير التي حددها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي.١١ ففـي ذلـك العـام، 
كان مؤشر التنمية البشرية للبرازيل ٠,٨٠٩ وكـان ترتيبـها البلـد الثـاني والسـتين في مجموعـة 
تتكـون مـن ١٧٤ بلـداً.١٢ إلا أن تغيـيرات أدخلـت في عـام ١٩٩٩ في معايــير تقييــم الدخــل 
خفضت ترتيب البرازيل إلى مجموعة البلدان ذات مؤشرات التنمية البشرية المتوسـطة. وهبـط 
ترتيب البرازيل إلى المركز التاسع والسبعين وكان مؤشر تنميتـها البشـرية ٠,٧٣٩. وفي عـام 

 __________
٥ تقرير "المؤشرات الاجتماعية" � عام ٢٠٠٠. المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، أيار/ مايو ٢٠٠١. 
٦ الشخص الأمي هو الشخص الذي لا يستطيع أن يكتب ويقرأ ملاحظة بسـيطة بلغتـه/ بلغتـها الأم. ويتعلـق 

المؤشر فقط بالسكان الذين تبلغ أعمارهم ١٥ عاماً فما فوق ولا يستطيعون القراءة والكتابة. 
٧ يقاس التعليم بمتوسط سنوات الدراسة. 

٨ يعرف معدل الالتحاق بالمدارس بأنه نسبة الأطفال الذين في سن الدراسة ويلتحقون بالمدارس الابتدائية. 
٩ ملخص المؤشرات الاجتماعية � عام ٢٠٠٠. ريو دي جانـيرو، المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، 

عام ٢٠٠١. 
١٠ بيانات عام ١٩٩٥. 

١١ دأب برنامج الأمم المتحدة الإنمائي على نشـر تقـارير عـن التنميـة البشـرية منـذ عـام ١٩٩٠. والهـدف مـن 
التقرير هو تقييم نوعية حياة السكان في ١٧٤ بلداً تشارك في الدراسة الاسـتقصائية. ويتكـون مؤشـر التنميـة الاقتصاديـة 
من ثلاثة مؤشرات، هي: دخل الفرد، وطول العمر (الذي يعبر عنه بالعمر المتوقع عند الولادة)، ومستوى التعليم (الذي 
يقيم من خلال عناصر إتقان القراءة والكتابة وعدم اتقاا). ويتراوح مقياس التقييم بين صفر وواحد. والبلدان التي يقـل 
مؤشـر التنميـة البشـرية فيـها عـن ٠,٥٠٠ تعتـبر معـدلات تنميتـها البشـرية متدنيـة. والبلـدان الـتي تـــتراوح معدلاــا بــين 
٠,٥٠٠ و ٠,٧٩٩ تعتبر معدلات تنميتها البشرية متوسطة، في حين أن البلدان الــتي تتجـاوز مؤشـرات تنميتـها البشـرية 

٠,٨٠٠ تعتبر معدلات تنمياا البشرية عالية. 
١٢ وصل هذا المؤشر إلى ٠,٧٨٧ عام ١٩٩١ و ٠,٧٣٤ في عام ١٩٩٨. 
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٢٠٠٠، احتلـت البـلاد المركـز الرابـع والسـبعين. وبيـــن التقريــر الــذي نشــر في تمــوز/يوليــه 
٢٠٠١ أن البرازيل احتلت المركز التاسع والستين بين هذه البلدان. 

 
في عـام ١٩٩٩، بلـغ النـاتج المحلـــي الإجمــالي للبلــد ٧٣٠,٤ بليــون دولار أمريكــي، 
وقـدر دخـل الفـرد بنحـو ٣٥٠ ٤ دولاراً أمريكيـاً.١٣ إلا أن هـــذه الأرقــام، وإن كــانت مــن 
جهة تضع الـبرازيل بـين أغـنى ١٠ دول في العـالم، فإـا فشـلت مـن جهـة أخـرى في أن تبـين 
التفاوت الضخم القائم في توزيع الدخل. وتعرض الجداول الواردة أدناه مؤشرات تبـين عـدم 
أوجه التماثل، وكذلك نسـبة السـكان الـبرازيليين الذيـن يعيشـون في حالـة فقـر وتبـاين حـدة 

الفقر من منطقة إلى أخرى. 
 

الجدول ٣: نسبة الدخل 
عدد المرات التي كان فيها عدد الذين يضعهم دخلهم بين أغنى ٢٠ في المائة من السكان  

يزيد على عدد الذين يضعهم دخلهم بين أفقر ٢٠ في المائة من السكان 
موزعين حسب المناطق الكبرى، الفترة ١٩٩٧-١٩٩٩ . 

 
١٩٩٩ ١٩٩٨ ١٩٩٧ المنطقة 

١٤,٩٦ ١٦,٢٠ ١٦,٠٦ الشمالية 
١٧,٦١ ١٧,٣٨ ١٩,٣٠ الشمالية الشرقية 
١٦,٤١ ١٧,٦١ ١٨,٤٩ الجنوبية الشرقية 

١٦,١٥ ١٦,٢٦ ١٦,٥٧ الجنوبية 
١٧,٥٤ ١٨,١٤ ١٩,٠٥ الغربية الوسطى 

١٧,٣٦ ١٨,٠٦ ١٨,٩٣ اموع 
 

المصدر: المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات/ الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية؛  
� عام ٢٠٠٠- قسم البيانات/ وزارة الصحة  مؤشرات البيانات الأساسية 

 

 __________
١٣ مؤشرات التنمية العالمية - عام ٢٠٠١. البنك الدولي. 
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الجدول ٤: نسبة السكان الذين يعيشون في حالة فقر١٤ موزعة حسب المنطقة 
 

١٩٩٩ ١٩٩٨ ١٩٩٧ المنطقة 
٣٤,٨٥ ٣٥,٤٣ ٣٤,٤٩ الشمالية 

٥٠,١٥ ٤٩,٦٧ ٥٢,١٩ الشمالية الشرقية 
١٦,٧٨ ١٦,٢٥ ١٦,٠٠ الجنوبية الشرقية 

١٩,٨٤ ١٨,٦٨ ١٩,٠٧ الجنوبية 
٢٣,٦٤ ٢١,٩٦ ٢٢,٥٩ الغربية الوسطى 

٢٨,٣٦ ٢٧,٧٣ ٢٨,٤٠ اموع 
 

المصدر: المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات/ الدراسة الإستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية؛  
� عام ٢٠٠٠- قسم البيانات/ وزارة الصحة  مؤشرات البيانات الأساسية 

 
بالنسبة للدين، يمن المسيحية على البلاد، حيـث تبلـغ نسـبة الكـاثوليك نحـو ٧٥ في 
المائة ونسبة  البروتستانت ١٤ في المائة. ولكن تجدر ملاحظة أن التوفيـق الديـني يمـارس بقـوة 
في البلاد، مع وجود تأثير ملحـوظ للديانـات الأفريقيـة، مثـل أومبـاندا و كـاندومبل (ديانتـان 
أفريقيتـان � برازيليتـان تخلطـان بـين تعـاليم روحانيـة ألـن كـارديك والكاثوليكيـة ومعتقـــدات 
طوائـف أتـت إلى البـلاد مـع العبيـد الأفارقـة). ولذلـك، فـإن حقيقـة إعــلان شــخص مــا أنــه 
كاثوليكي لا يستبعده من حضور اجتماع لطائفة أخرى (أنظر بيانات فولها، عام ١٩٩٥). 

 
١-٢- إحصاءات ومعلومات محددة 

 
يتشكل السكان البرازيليون بصورة رئيسية مـن قبـل النسـاء، اللـواتي يعيـش معظمـهن 

في مناطق حضرية. 
 

 __________
١٤ بالنسبة لمصطلح "حالة الفقر"، تعرفه الدراسة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية الـتي أجراهـا 
المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات في عام عام ١٩٩٦ بأنه "ذلك الجزء من السكان الذي يقل دخل الأسر المعيشية 

فيه عن نصف الحد الأدنى للأجور". 
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الجدول ٥: تطور السكان المقيمين بحسب نوع الجنس، ١٩٨٠-١٩٩٩ 
 

% نساء % رجال اموع السنة 
 ٥٠,٣٢ ٣٤٥ ٨٧٩ ٥٩ ٤٩,٦٨ ٣٦١ ١٢٣ ٥٩ ٧٠٦ ٠٠٢ ١٩٨٠١١٩
 ٥٠,٦٣ ٣٥٣ ٣٤٠ ٧٤ ٤٩,٣٧ ١٢٢ ٨٤٥ ٧٢ ٤٧٥ ٨٢٥ ١٩٩١١٤٦
 ٥١,٠٦ ٥٣٥ ٨٦٥ ٨١ ٤٨,٩٤ ٩٣٦ ٤٧٠ ٧٨ ٤٧١ ٣٣٦ ١٩٩٩١٦٠

 
المصدر: المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات � التعداد السكاني لعام ١٩٨٠ وعـام ١٩٩١، والدراسـة 

الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية لعام ١٩٩٩. 
 

لقـد قيـل الكثـير عـــن الفجــوة الهائلــة بــين الإعلانــات الرسميــة عــن حقــوق المواطنــة 
ـــبرازيل، منظــور الحقــوق الشــاملة، الــذي يقــول إن  والممارسـة الفعليـة لهـذه الحقـوق. وفي ال
الجميع � رجالاً ونساءً، بيضـاً وغـير بيـض � متسـاوون أمـام القـانون، لم يكـن كافيـاً للنظـام 
القـانوني الـبرازيلي لتعزيـز المسـاواة المنشـودة عمليـاً. ويمكـن رؤيـــة عــدم المســاواة في بيانــات 
الـبرازيليين الاجتماعيـة الاقتصاديـة. فعندمـا تحلـل هـذه البيانـات في ضـوء مؤشـرات مـن قبيــل 
ـــدة وتــزداد جوانــب عــدم  العـرق/ الإثنيـة ونـوع الجنـس، تكتسـب هـذه الفـروق معـالم جدي
المساواة اتساعاً، لا سيما إذا أخذ المرء في الحسـبان حالـة اموعـات المسـتبعدة تاريخيـاً، مثـل 

السود والنساء المتحدرات من السكان الأصليين. 
 

وفي هذا السيناريو، يقتضي تعزيز المساواة الاجتماعية والمساواة بـين الجنسـين التوفيـق 
بين مبدأ المساواة العام الاعتراف بالاحتياجات المحددة موعـات اسـتبعدت تاريخيـاً ومـورس 

التمييز ضدها ثقافياً. 
 

ـــالمرأة في بيجــين، نشــر  منـذ عـام ١٩٩٥، عندمـا انعقـد المؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني ب
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مؤشر التنمية الجنسانية، الذي يقيس جوانب عدم المساواة بـين 
الرجال والنساء في بلدان مختلفة. ولذلـك، تجـري الآن إعـادة حسـاب المؤشـرات الاجتماعيـة 
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لكي يدمج فيها مؤشر التنمية الجنسانية. ونتيجة لإدمـاج الفـروق بـين الجنسـين في مؤشـرات 
اجتماعية، نرى أنه:١٥  

 
 • لا يوجـد مجتمـع يعـامل المـرأة معاملـة بجـودة المعاملـة الـتي يعـامل ـا الرجـــل 

(أنظر تقرير التنمية البشرية لعام ١٩٩٦ وعام ١٩٩٧)؛ 
 
 

 • مقارنة تصنيف مؤشر التنميـة البشـرية للبلـدان بمسـتويات دخولهـا يؤكـد أن 

إزالة جوانب عدم المساواة بين الجنسـين لا تتوقـف علـى مسـتويات الدخـول 
المرتفعة (أنظر تقرير التنمية البشرية للأعوام ١٩٩٦ و ١٩٩٧ و ١٩٩٩)؛ 

 
 • لا ترتبـط المسـاواة بـين الجنسـين بـالضرورة بـالنمو الاقتصـادي المرتفـــع، ممــا 

يوحـي بوجـود عوامـل حاسمـــة أخــرى تســهم أيضــاً في رفــع مؤشــر التنميــة 
البشرية؛ 

 
 • ترتبط عدم المساواة بين الجنسين ارتباطـاً قويـاً بـالفقر البشـري (أنظـر تقريـر 

التنمية البشرية لعام ١٩٩٧). 
 

وفقاً لبيانات من المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، يصـف ٥٤ في المائـة مـن 
البرازيليين أنفسهم بأم بيض، و ٤٥,٤ في المائة يصفون أنفسهم بأم سـود أو مولَّـدون � 
وهذا مرادف للقول من أصل أفريقي. والبرازيليون من أصل أفريقي مـن أكـبر اموعـات في 
العـالم، ويـــأتون في المرحلــة الثانيــة بعــد ســكان نيجيريــا، أكــثر البلــدان الأفريقيــة ازدحامــاً 
بالسكان. وفي عام ١٩٩٩، وصل عدد الـبرازيليين مـن أصـل أفريقـي إلى ٧٣ مليـون نسـمة، 
يعيشون بصورة رئيسية في المنطقة الشمالية الشرقية. ويجدر القول أيضاً أن عدداً ضخمـاً مـن 

 __________
١٥ الاعتبارات التالية تستند إلى دراسة أجرا وانيا سانت آنا (عام ٢٠٠١). 
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البرازيليين من أصل أفريقـي، يعيشـون في المنطقـة الجنوبيـة الشـرقية، وإن كـانت نسـبتهم أقـل 
بين سكان هذه المنطقة.١٦  

 
الجدول ٦: البرازيل – توزيع السكان بحسب العرق أو اللون ونوع الجنس، عام ١٩٩٩  

 
اموع نساء رجال اللون أو العرق/ نوع الجنس 

٧١٩ ٦٢٦ ٨٦ ٩٩٦ ٠٤٤ ٤٥ ٧٢٣ ٥٨١ ٤١ بيض 
٥٠٦ ٦٤٥ ٨ ٥٥٥ ٣١٧ ٤ ٩٥١ ٣٢٧ ٤ برازيليون من أصل أفريقي 

٠٥٠ ٠٤٣ ٦٤ ٣١٠ ٩٧٩ ٣١ ٧٤٠ ٠٦٣ ٣٢ مولَّدون 
٣٧٢ ٧٤٢ ٣٨١ ٣٨٢ ٩٩١ ٣٥٩ آسيويون 

٧٤٠ ٢٦١ ٣٤٣ ١٣٤ ٣٩٧ ١٢٧ سكان أصليون 
٠٨٤ ١٧ ٩٥٠ ٦ ١٣٤ ١٠ غير مصنفين 

٤٧١ ٣٣٦ ١٦٠ ٥٣٥ ٨٦٥ ٨١ ٩٣٦ ٤٧٠ ٧٨ اموع 
 

المصـدر: الدراسـة الإحصائيـة الوطنيـة لعينـة مـن الأســـر المعيشــية الــتي أجراهــا المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا 
والإحصاءات، عام ١٩٩٩. 

 
تبين عدة دراسات أن تقاطع فئة العرق أو اللون مع فئات أخـرى، مثـل نـوع الجنـس 
والطبقة الاجتماعية، جوانب تباين قوية بين حياة الرجال والنساء، البيـض والسـود، الأغنيـاء 
والفقـراء، في اتمـع الـبرازيلي. وتحـدث جوانـب التبـاين هـذه بصـورة مسـتعرضة في مجــالات 
الحياة الاجتماعية، منعكسة على الحصول على التعليم والصحة والحيـاة الجيـدة (أنظـر المرافـق 
الصحيـة الأساسـية والميـاه واـاري)، والإدمـاج في سـوق العمــل، والوصــول إلى المعلومــات 
والعدالـة والمواطنـة. ولذلـك، عندمـا يضـاف العـرق أو الإثنيـة إلى مؤشـــر التنميــة الجنســانية، 
تصبـح الفـروق أكـثر وضوحـاً. إذ يحتـل الرجـال البيـض المركـز الحـادي والأربعـين، في حـــين 
يحتل البرازيليون مـن أصـل أفريقـي المركـز الرابـع بعـد المائـة � أي ٦٣ نقطـة أقـل. مـن جهـة 
أخرى، في حين تحتل النساء البيض المركز التاسع والستين، يقل مركز البرازيليـات مـن أصـل 

 __________
١٦ في عام ١٩٩٩، كان يعيش في المنطقة الجنوبية الشرقية نحو ٢٥ مليون برازيلي من أصل أفريقي. 
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أفريقي ٤٥ نقطة، أي المركز الرابع عشر بعد المائة � أقـل مؤشـر بـين اموعـات الأربـع.١٧ 
وفي ضوء أوجه التباين هذه، صنف السكان البرازيليون حسب خصائصـهم مـن حيـث نـوع 

الجنس والعرق أو الإثنية. 
 

واسـتناداً إلى تحليـل أجـراه معـهد البحـوث الاقتصاديـة التطبيقيـة، كـان حــوالي ٣٤ في 
المائة من السكان الـبرازيليين يعيشـون في عـام ١٩٩٩ في أسـر معيشـية دخلـها أقـل مـن خـط 
الفقر، و ١٤ في المائة في أسـر معيشـية دخلـها أقـل مـن خـط الفقـر المدقـع.١٨ ويبـين الجـدول 
أدنـاه أن نسـبة الـبرازيليين مـن أصـل أفريقـي إلى الفقـراء في جميـع الفئـات العمريـة أعلـــى مــن 

نسبتهم بين السكان. 
 

الجدول ٧: البرازيل –  السكان الذين يعيشون دون خط الفقر ودون خط الفقر المدقع  
موزعون على أساس العرق، عام ١٩٩٩ (نسبة مئوية) 

 
ـــن   برازيليـون م

أصل أفريقي 
 

بيض 
٥٤ ٤٥ اموع 

٣٦ ٦٤ دون خط الفقر 
٣١ ٦٩ دون خط الفقر المدقع 

 
بالأرقـام المطلقـة، يوجـد ٣٥ مليـون برازيلـــي فقــير، منــهم ٣٣,٧ مليونــاً مــن أصــل 
أفريقي. ويوجد أيضاً ٢٢ مليون برازيلي يعيشـون في حالـة فقـر مدقـع، منـهم ١٥,١ مليونـاً 

 __________
The possi- � ١٧ أنظر وانيا سانت آنا. جوانب عدم المساواة بين الاثنيات/ الأعراق وبين الجنسين في البرازيل
ble disclosures of Human Development Indexes and Development Index adjusted to Gender ،الاقتراح رقم ٨٩/٨٨، 

آذار/ مارس � آب/ أغسطس ٢٠٠١، صفحة ٢٣ (من النص الأصلي). 
١٨ يشير خط الفقر المدقع إلى تكاليف  المواد الغذائية الأساسية المحددة بحسب المنطقـة، الـتي توفـر للفـرد الحـد 
الأدنى من السعرات الحرارية، في حين أن خط الفقر يشمل، بالإضافة إلى تكاليف المواد الغذائية، الحــد الأدنى مـن إنفـاق 
 Ricardo Henriques. �Racial Inequality in Brazil: Evolution of Living  .الفرد على الملابس والإسكان والمواصلات
"Conditions in the 1990s  أنظر معهد البحوث الاقتصادية التطبيقية، نص رقم ٨٠٧ للمناقشة، ريو دي جانـيرو، تمـوز/ 

يوليه ٢٠٠١. 
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من أصل أفريقي. وبالتالي، فإن البرازيليين من أصـل أفريقـي يشـكلون ٧٠ في المائـة مـن أفقـر 
١٠ في المائة في البلاد. 

 
بالنسبة للعمر المتوقع، تعيش النساء والرجـال مـن أصـل أفريقـي ٥ و ٦ سـنوات، علـى 
التوالي، أقل من العمر المتوقع للمرأة البيضـاء، وهـو ٧١ عامـاً.١٩ العمـر المتوقـع للـبرازيليين مـن 
أصل أفريقي ٦٤ عاماً � ٦ سنوات أقل من العمر المتوقع للبيـض. وفي دراسـة أجراهـا مؤخـراً 
جهاز الدولة لتحليل البيانات الإحصائية في عام ٢٠١٩٩٥ عـن الوفيـات في منطقـة بلديـة سـاو 
باولو، تبين أن ٤٠,٧ في المائة من النساء البرازيليـات مـن أصـل أفريقـي يتوفـين قبـل أن يبلغـن 

٥٠ عاماً من العمر. 
 

الجدول ٨: وفيات الأطفال الرضع لكل ١٠٠٠ ولادة حية في البرازيل، موزعين بحسب لون الأم 
 

اموع من أصل أفريقي بيض السنة 
 ٨٧ ٩٦ ٧٦ ١٩٧٧
 ٥٨ ٧٢ ٤٣ ١٩٨٧
 ٣٧ ٦٢ ٣٧ ١٩٩٣

 
اموع: تقدير غير مباشر يستند إلى المعلومات المقدمة من نساء بيض وسود. 

المصدر: التعداد السكاني الذي أجراه المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات في عـام ١٩٨٠ وعـام ١٩٩١، 
والدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية التي أجراها المعهد في عام ١٩٩٥؛ وعمليات 

 .  NEPO/UNICAMP ،تجميع وتبويب خاصة بالبيانات
 

وبالمثل، فإن الفرق بين عدد وفيات الأطفال الرضع والأطفال دون خمـس سـنوات مـن 
العمر من أصل أفريقي ونظرائهم من البيض لا يزال فرقاً كبيراً جداً. ويوجـد تفـاوت أيضـاً في 

 __________
١٩ وفقــاً لحســابات أخصــائي الســكان جواريـــز دي كاســـترو أوليفـــيرا مـــن المعـــهد الـــبرازيلي للجغرافيـــا 

والإحصاءات. 
 Maria Ines da s.Barbosa, "She is a Woman, but she is Black: a profile of mortality in the rubbish٢٠ أنظر

 .  room� RedeSaude Journal no.23.
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معدلات وفيات الأطفال الذين يولدون لبرازيليات من أصل أفريقـي والأطفـال الذيـن يولـدون 
لبرازيليـات بيـض يعشـن في نفـس المسـتوى الاجتمـــاعي والاقتصــادي أثنــاء الســنة الأولى مــن 

العمر.٢١  
 

الجدول ٩: معدلات التعليم بحسب نوع الجنس واللون وفقاً للفئات العمرية 
من آذار/ مارس ١٩٩٦ إلى آذار/ مارس ١٩٩٧ (%) 

 
اللون  نوع الجنس   

من أصل أفريقي بيض  نساء رجال الفئة العمرية(سنوات)
٢٣,٥ ٣١,٩  ٢٧,٧ ٢٧,٧ صفر – ٦ 

 ٨٦,٨ ٩٥,٦  ٩٠,٧ ٩١,٦ ٧ – ٩
 ٨٩,٠ ٩٥,١  ٩٢,٢ ٩١,٨ ١٠ – ١٤
 ٦٩,٤ ٨٠,١  ٧٥,٣ ٧٤,١ ١٥ – ١٧
 ٢٧,٨ ٣١,٠  ٣٠,٣ ٢٨,٦ ١٨ – ٢٤

١,٨  ٢,٧   ٢,٧  ١,٩  ٢٤ – فما فوق 
 

المصدر: دراسة استقصائية لمستوى الحيـاة، ١٩٩٦- ١٩٩٧ (موجـودة علـى قـرص مدمـج)، بيانـات 
جزئية، المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، عام ١٩٩٨. 

 
وإذا نظرنـا إلى الـبرازيليين ككـل، يمكـن ملاحظـة أن إنجـــازات عديــدة قــد تحققــت في 
ـــص معــدلات الأميــة وزيــادة متوســط  التسـعينيات. فعلـى سـبيل المثـال، في ميـدان التعليـم، نق
الالتحاق بالمدارس مسألتان مهمتان للغاية. ووفقاً لبيانات الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة 
من الأسر المعيشية لعام ١٩٩٩، بلغ متوسط عدد سنوات الدراسة لمن هم في سن العاشرة فما 
فوق ٥,٩ سنة بالنسبة للنساء و ٥,٦ بالنسبة للرجال. ومع ذلك، على الرغم من التقدم الذي 
أحرز، لم يتغير مستوى التباين في التعليم بــين الـبرازيليين مـن أصـل أفريقـي والـبرازيليين البيـض 
وبلغت معدلات الأمية في عام ١٩٩٩ نحو ٢٠ في المائة بين البرازيليين من أصل أفريقي و٨,٣ 

 __________
 �Black women: A Picture of Racial Discrimination in Brazil�. Mobilization of Brazilian women. ٢١ أنظر

.Brasilia ، أيار/ مايو ٢٠٠١. 
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في المائة بين البيض. وبلغت نسبة الأميـة العمليـة ٢٢، بالنسـبة لمـن بلغـوا خمسـة عشـر عامـاً مـن 
ـــي و ٢١ في المائــة بالنســبة  العمـر فمـا فـوق، ٤٠ في المائـة بالنسـبة للـبرازيليين مـن أصـل أفريق

للبرازيليين البيض. 
 

الجدول ١٠: 
البرازيليون المستخدمون موزعون حسب القطاع الاقتصادي ونوع الجنس، عام ١٩٩٧  

 
اموع نساء % رجال % القطاع 

٢٤,٢ ٢٠,٢ ٢٦,٨ الزراعة 
١٢,٣ ٨,٨  ١٤,٥ الصناعة التحويلية  

٦,٦  ٠,٤  ١٠,٧ صناعة البناء 
١,١  ٠,٤  ١,٦  أنشطة صناعية أخرى 

١٣,٣ ١٣,٢ ١٣,٤ التجارة في السلع 
١٩,٤ ٣٠,٢ ١٢,٤ تقديم الخدمات 

٣,٦  ٣,٢  ٣,٨  خدمات الدعم للنشاط الاقتصادي 
٤,٠  ٠,٩  ٦,٠  النقل والاتصالات 

٩,١  ١٧,٢ ٣,٩  الخدمات الاجتماعية 
٤.٥  ٣,٩  ٥,٠  الإدارة العامة 
١,٨  ١,٧  ١,٩  أنشطة أخرى 
١٠٠,٠ ١٠٠,٠ ١٠٠,٠ اموع (١) 

 
ـــا المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا  المصـدر: الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية الـتي أجراه
والإحصاءات � خريطة القضايا الجنسانية، أعدها:معهد الدراسات الاجتماعية والاقتصاديـة � 

وزارة العمل. 
ملاحظة: (١) لا يشمل هذا اموع السكان الريفيين في الولايات الشمالية: روندونيا، وإيكــر، و أمازونـا، 

ورورايما، وأمابا. 
 

 __________
٢٢ الناس الذين يقل تعليمهم الرسمي عن ٤ سنوات. 
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من جهة أخرى، أظهر مؤشر "متوسط سنوات الدراسـة" إشـارات تـدل علـى حـدوث 
نمو في التسعينيات � كانت الزيادة المسجلة نحو سنة دراسية إضافية بالنسبة للسكان ككـل � 
من جهة أخرى، استمر وجود فرق بلغ، في المتوسط، سنتين دراسيتين بين البرازيليين من أصل 
أفريقي والبرازيليين البيض. وحالة البرازيليات من أصل أفريقي في ميدان التعليـم أكـثر سـوءاً ، 

على الرغم من زيادة التحاقهن بالجامعات.٢٣  
 

وفقـاً لبيانـات عـام ١٩٩٧، الـتي نشـــرا وزارة العمــل (القائمــة الســنوية للمعلومــات 
الاجتماعية)، شغل الرجال ٦٢,٧ في المائـة مـن مجمـوع الوظـائف الكليـة البالغـة ٢٤١ مليـون 
وظيفة. وكان متوسط دخل الرجـل ٥,٩ أضعـاف الحـد الأدنى للأجـور، بينمـا كـان متوسـط 
دخل المرأة ٤,٦ أضعاف الحد الأدنى للأجور. وتبين البيانات أيضاً أن رواتب النساء دائما أقل 
من رواتب نظرائهن من الرجال، بغض النظـر عـن المسـتوى التعليمـي أو قطـاع النشـاط الـذي 
يعملون فيه. ففي عام ١٩٩٧، على سبيل المثال، كان متوسط دخل خريجي الجامعات الرجال 
١٧,٣ ضعفاً من الحـد الأدنى للأجـور، وكـان متوسـط دخـل خريجـات الجامعـات، اللـواتي في 

نفس المستوى، ١٠,١ أضعاف الحد الأدنى للأجور. 
  

وعلى الرغم من هذا التباين في الرواتب، ترأس النساء في البرازيل نحو ٢٦ في المائة مـن 
مجموع الأسر المعيشية. وتوجد أعلى نسبة للأسر التي ترأسها امرأة في المنطقة الشمالية، حيـث 

ترأس النساء ٢٩,٥ من الأسر المعيشية. 
 

تقودنا الإحصاءات والمعلومات الواردة أعلاه عن حالة المرأة في الــبرازيل إلى القـول إنـه 
على الرغم من المساواة الرسمية المنصـوص عليـها في النظـام القـانوني الـبرازيلي، فـإن حالـة عـدم 

مساواة فعلية ملموسة لا تزال موجودة ويتعين التصدي لها. 
 

 __________
٢٣ على الرغم من جوانب التفاوت بين السكان في ميـدان التعليـم، فـإن زيـادة التحـاق النسـاء السـود بمعـاهد 
التعليم العالي بلغت ثلاثة أضعاف زيادة التحاق النساء البيض ذه المعاهد في الفترة مــن عـام ١٩٦٠ حـتى عـام ١٩٨٠: 
 P. Lovell. �Race,Class, Gender, and Salary Discrimination :بلغت هذه النسب ٧,٣٣ و ٢,٥٣ على التوالي. المصدر
in brazil�, in �Black Women: A Picture of racial Discrimination in Brazil�, Mobilization of Brazilian women. Bra-

.zilia ، أيار/ مايو ٢٠٠١. 
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البرازيل وحماية حقوق الإنسان على الصعيد الدولي  -١-٣
 

القانون الدولي المتعلق بحقوق الإنسان حركة حديثة في التـاريخ ظـهرت في سـنوات مـا 
بعد الحرب كردٍ على وحشية النازية. وفي هذا السياق في حد ذاته طُورت الجهود لبناء حقوق 

الإنسان بوصفها نموذجاً ومعياراً أخلاقياً يسترشد ما النظام الدولي المعاصر. 
 

وكان أحد الشواغل الرئيسية لتلك الحركة تحويل حقوق الإنسان إلى موضوع اهتمـام 
مشروع للمجتمع الدولي. وكما يبين نوربيرتو بوبيـو، تولـد حقـوق الإنسـان بوصفـها حقوقـاً 
طبيعية عالمية؛ وتتطور بوصفها حقاً خاصـاً إيجابيـاً (عندمـا يجسـد كـل دسـتور إعـلان حقـوق 
الإنسان)، وأخيراً تحقق تعززها الكامل بوصفها حقوقاً عالمية إيجابية.٢٤ وفي ضـوء زيـادة تعـزز 
هذه الإيجابية العالمية، لا سيما الوعي الأخلاقي المعاصر الذي تتشاطره الدول، يمكن القـول إن 
المعاهدات الدولية المعنية بحماية حقـوق الإنسـان مطلوبـة، بقـدر مـا تعـزز توافـق الآراء الـدولي 

حول مواضيع جوهرية لكرامة الإنسان.٢٥  
 

عملية إعطاء حقوق الإنسان طابعاً عالمياً مكّنت من تطويـر نظـام حمايـة دولي معيـاري 
على الصعيدين العالمي والإقليمي، في إطار عام ومحدد أيضاً. واستناداً إلى قيمة سيادة الإنسان، 
تكمل هذه النظم بعضها بعضاً وتتفاعل مع نظام الحماية الوطني لتضمـن أكـبر قـدر ممكـن مـن 

الفعالية في الدفاع عن الحقوق الأساسية وتعزيزها. 
 
 
 

 __________
 Norberto Bobbio. Era of Rights, translated by Carlos Nelson Coutinho. Rio de Janeiro. Campus. ٢٤ أنظر

 .1988

٢٥ وفي هذا الصدد، يجدر ذكر أنه حتى حزيران/ يونيه ٢٠٠١، كانت قد صدقت على العـهد الـدولي بشـأن 
الحقوق المدنية والسياسية ١٤٧ دولة؛ وعلى العهد الدولي بشأن الحقوق الاقتصاديــة والاجتماعيـة والثقافيـة ١٤٥ دولـة؛ 
واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو اللإنسـانية أو المهينـة ١٢٤ دولـة؛ والاتفاقيـة 
الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصــري ١٥٧ دولـة؛ واتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة 
١٦٨ دولة؛ واتفاقية حقوق الطفل ١٩١ دولة. وفي هذا الصدد، أنظر تقرير التنمية البشرية لعام ٢٠٠١، برنـامج الأمـم 

المتحدة الإنمائي، نيويورك/ أوكسفورد، مطبعة جامعة أوكسفورد، عام ٢٠٠١. 



02-6872319

CEDAW/C/BRA/1-5

وبقبـول أدوات الحمايـة الدوليـة والالتزامـات الدوليـة المنبثقـة عنـها، تقبـل الدولـة أيضـــاً 
المراقبـة الدوليـة فيمـا يتعلـق بطريقـة احـترام حقـوق الإنســـان في أراضيــها. ولذلــك، تكتســب 
الصكوك الدولية لحماية حقوق الإنسان أهمية مزدوجة: تعزيز الحد الأدنى من العوامل الداخلية 
المتعلقة بحماية كرامة الإنســان؛ وضمـان توفـير محفـل دولي لحمايـة هـذه الحقـوق كلمـا فشـلت 

المؤسسات الوطنية في توفير هذه الحماية أو أهملت القيام بعملها. 
 

وتجدر الملاحظة أن المرحلة الأولى من حماية حقوق الإنسان، على صعيد دولي، تمـيزت 
بكوا حماية شاملة وعامة ومطلقة تقوم على المساواة الرسمية. وعبر هذا النهج عن الخوف من 
استخدام انتشار جوانب عدم المساواة لتبرير القضاء على شعب وتدميره، وذلـك كمـا حـدث 
في حالة ألمانيا النازية. ومن الأمثلة على النهج القائم على المساواة الرسمية إعـلان عـام ١٩٤٨، 
وكذلك اتفاقية عام ١٩٤٨ لمنع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها، التي تعاقب تـبرير عـدم 
التسامح القائم على تدمير "الآخر" بسبب الأصل القومي أو الإثني أو العرقي أو بسبب الدين. 

 
إلا أن معاملة الفرد بطريقة عامة وشاملة ومطلقة لن تكون كافيـة. وسـيكون ضروريـاً 
تحديد الشخص صاحب الحقوق، الذي سينظر إليه عندها على أساس خصائصه وخصوصياته. 
ومن هذا المنظور، فإن بعض أصحاب الحقوق، أو بعض انتهاكات الحقوق تقتضـي رداً محـدداً 
وتفاضلياً. وفي هذا السـياق، نتحـول مـن المعيـار الغـربي، المتمثـل في رجـل بـالغ متغـاير الجنـس 
صاحب أملاك، إلى رؤية أصحاب حقوق جدد. وبالتالي، ضرورة توفير حماية خاصـة ومحـددة 
موعـات معينـة، تحـدد علـى ضـوء جوانـب ضعـف هـذه اموعـات. وهـذا يعـني أنـه لم يعـــد 

بالإمكان استخدام الاختلاف لإلغاء الحقوق، بل لتعزيزها. 
 

وعندها، سيتوفر لنا، في إطار النظام العالمي، تعزيز تعايش النظام العام مع النظام الخاص 
لحماية حقوق الإنسان، اللذين يكمـل كـل منـهما الآخـر. فنظـام الحمايـة الخـاص يشـدد علـى 
عملية تحديد صاحب الحقوق، التي ينظر فيها إلى صاحب الحقوق على أسـاس جوانـب محـددة 
وملموسة في شخصيته (مثلاً، نساء، أقليات إثنية، شـعوب أصليـة، لاجئـون، إلخ.). مـن جهـة 

أخرى، نظام الحماية العام موجه لكل شخص متصور يئته اردة وخصائصه العامة. 
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في هذا السياق أقرت الأمـم المتحـدة في عـام ١٩٦٧ إعـلان القضـاء علـى التميـيز ضـد 
المرأة، الذي أدخل معياراً جديداً في التمييز ضد المرأة بوصفه سبباً لانتهاك حقـوق الإنسـان في 
جميع أنحاء العالم. وفي عام ١٩٧٢، أعلنـت الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة سـنة ١٩٧٥ السـنة 
ـــالمي الأول للمــرأة. وفي عــام ١٩٧٤، ابتــدأ العمــل  الدوليـة للمـرأة، لتتسـم بانعقـاد المؤتمـر الع
التحضيري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، ونظراً لأنه ليس لهذه الاتفاقيـة 
طابع إلزامي، شأا في ذلك شـأن الإعـلان، سـيكون مـن الضـروري اعتمـاد صـك دولي ملـزم 

قادر على تحديد الواجبات القانونية للدول الأعضاء، وتحديد حقوق لمواطنيها. 
 

وفي ١٨ كــانون الأول/ ديســمبر١٩٧٩، بعــد خمــس ســنوات مـــن العمـــل الشـــاق، 
وبمشاركة حاسمة من النساء ومجموعــات اتمـع المـدني، نظـرت الجمعيـة العامـة للأمـم المتحـدة 
واعتمـدت، مـن خـلال القـرار ١٨٠/٣٤، نـص الاتفاقيـة. وفي أيلـــول/ ســبتمبر ١٩٨١، بعــد 

إيداع صك المصادقة العشرين، دخلت الاتفاقية حيز النفاذ. 
 

وتعتمد الاتفاقية حالياً على مشاركة ١٦٥ دولة طرفاً، من بينها البرازيل، التي صدقت 
على المعاهدة في عام ١٩٨٤. وهذه المعاهدة هي صك حقـوق الإنسـان الـدولي الـذي قدمـت 
الدول أكبر عدد من التحفظات بشـأنه.٢٦ ويجـدر التذكـير بـأن الـبرازيل نفسـها تحفظـت علـى 
الفقـرة ٤ مـــن المــادة ١٥ والفقــرات الفرعيــة ١ (أ) و (ج) و (ز) و(ح) مــن المــادة ١٦ مــن 
الاتفاقيــة. إلا أن البــلاد ســحبت معارضتــها لهــاتين المــادتين في ٢٠ كــانون الأول/ ديســـمبر 
٢٧.١٩٩٤ وينبغي أن نذكر بشكل خاص أن المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، المعقود في فيينا في 
عام ١٩٩٣، أكد مجدداً أهمية التسليم على صعيد عـالمي بـالحق في المسـاواة بـين الجنسـين، مـن 

 __________
٢٦ في الحقيقة، قدمت على الأقل ٢٣ دولة من الــدول الأعضـاء الـتي يتجـاوز عددهـا ١٠٠ دولـة مـا مجموعـه 
٨٨ تحفظاً جوهرياً. واتسمت اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة بمفارقـة تتمثـل في أـا حققـت دخولهـا 

حيز النفاذ على أوسع نطاق على حساب كمالها. 
٢٧ تكفل المادة ١٥ للرجال والنساء الحـق في أن يختـاروا بحريـة أمـاكن سـكنهم وإقامتـهم. مـن جهـة أخـرى، 
تنص المادة ١٦ على تساوي الرجال والنساء في الحقوق فيما يتعلق بالزواج والعلاقات الأسرية. وفي ٢٠ كانون الأول/ 

ديسمبر ١٩٩٤، أبلغت البرازيل الأمين العام للأمم المتحدة بسحب تحفظاا. 
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خلال الحث على تصديق عالمي على اتفاقية القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة،٢٨ 
وتشجيع جميع الدول الأطراف على سحب تحفظاا التي تتناقض مع هدف الاتفاقية والغـرض 

منها، أو التي لا تتمشى مع قانون المعاهدات الدولي. 
 

ويجدر أيضاً التذكير بأن إعلان فيينا، الذي اعتمده المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان، أعلن 
في الفقرة ١٨ أن حقوق الإنسان للمرأة والطفل غـير قابلـة للتصـرف وتشـكل جـزءاً لا يتجـزأ 
من حقوق الإنسان العالمية ولا يمكـن فصلـها عنـها. وقـد تكـرر الإعـراب عـن هـذا المفـهوم في 

منهاج عمل بيجين لعام ١٩٩٥. 
 

تشير ديباجة اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة إلى أن "التميـيز ضـد 
المـرأة يشـكل انتـهاكاً لمبـدأي المسـاواة في الحقـوق واحـترام كرامـة الإنسـان، ويعـد عقبـة أمـــام 
ــــة  مشــاركة المــرأة، علــى قــدم المســاواة مــع الرجــل، في حيــاة بلدهمــا السياســية والاجتماعي
والاقتصادية والثقافية، ويعوق نمـو رخـاء اتمـع والأسـرة، ويزيـد مـن صعوبـة التنميـة الكاملـة 
لإمكانات المرأة في خدمة بلدها والبشرية". وتشدد أيضاً على الحاجـة إلى الإسـراع في اعتمـاد 
جميع التدابير الضرورية للقضاء على التمييز ضد المرأة، بجميع أشكاله، بالقول إن "التنمية التامة 
والكاملة لأي بلد، ورفاهية العالم، وقضيـة السـلم، تتطلـب جميعـها مشـاركة المـرأة، علـى قـدم 

المساواة مع الرجل، إلى أقصى حد ممكن في جميع الميادين".  
 

وتفرض الاتفاقية التزاماً مزدوجاً على الـدول الأطـراف: القضـاء علـى التميـيز وضمـان 
المساواة. وبالتالي، فإن الاتفاقية تعلن جـين مختلفـين، همـا: (أ) النـهج الكبحـي العقـابي (حظـر 

التمييز)؛ و (ب) النهج الإيجابي التشجيعي (التشجيع على المساواة). 
 

 __________
٢٨ تنص المادة ٣٩ من إعلان فيينا على ما يلـي: "يحـث المؤتمـر العـالمي لحقـوق الإنسـان علـى اسـتئصال جميـع 
أشكال التمييز ضد المرأة، الخفية منها والعلنية على السواء. وينبغي للأمم المتحدة أن تشجع على بلـوغ هـدف التصديـق 
العالمي من قبل جميع الدول على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة بحلول عــام ٢٠٠٠. وينبغـي تشـجيع 
إيجاد سبل ووسائل لمعالجة العدد الكبير جداً من التحفظات التي أبديت على الاتفاقية. وينبغي للجنة القضاء على التميـيز 
ضد المرأة، في جملة أمور، أن تواصل استعراضها للتحفظات على الاتفاقية. ويحث المؤتمر الدول على سـحب التحفظـات 

التي تخالف هدف الاتفاقية والغرض منها، أو التي لا تتمشى، بطريقة أخرى، مع قانون المعاهدات الدولي". 
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فيما يتعلق بالمراقبة، يجدر التشـديد علـى أن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز 
ضد المرأة لم تدخل سوى نظام تقديم التقارير الوطنية. وبموجب المـادة ١٨ مـن الاتفاقيـة، تقـع 
على عاتق اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المـرأة مسـؤولية فحـص التقـارير الـتي تقدمـها 
الدول الأطراف، والتي ينبغـي أن تشـتمل علـى التدابـير التشـريعية أو القضائيـة أو الإداريـة الـتي 
اعتمدت لإنفاذ أحكام هذه الاتفاقية، وكذلك ذكر الصعوبات التي واجهتها في تلك العملية. 

 
اعتمد البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة في 
عام ١٩٩٩، في الذكرى السنوية العشرين للاتفاقية. وأنشأ البروتوكول آليتي متابعة: (أ) الحق 
في تقديم تقارير تتعلق بانتهاك أي من الحقوق التي تنص عليـها الاتفاقيـة لتنظـر فيـها اللجنـة؛ و 
(ب) إجـراء تحقيـق يؤهـل اللجنـة للتحقيـــق في ممارســة انتــهاكات جســيمة ومنهجيــة لحقــوق 
الإنسان للمرأة. وقد صدقت البرازيل على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة 
ـــارس  في اليـوم الأول مـن شـباط/ فـبراير ٢٠٠١، ووقعـت الاتفـاق الاختيـاري في ١٣ آذار/ م
٢٠٠١. وهذا هو أول تقرير تقدمه البرازيل لتنظر فيه اللجنة بموجب المادة ١٨ من الاتفاقية. 

 
وصدقت البرازيل أيضاً على المعاهدات الدولية المتعلقة بحماية حقوق الإنسان التي تؤيد 

الالتزام بضمان المساواة ومنع التمييز، ليتسنى التمتع بحقوق الإنسان تمتعاً كاملاً. 
 

وفي الحقيقة، منذ عودة البلاد إلى الديمقراطية، ولا سيما بعد اعتماد الدستور الاتحـادي 
في عـام ١٩٨٨، اتخـذت الـبرازيل تدابـير هامـة لاعتمـاد صكـوك دوليـة وضعـت ـدف حمايـــة 
حقوق الإنسان. ومن بين معاهدات حقـوق الإنسـان الدوليـة الـتي صدقـت عليـها الـبرازيل مـا 

يلي: 
 

اتفاقية القضاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، صدقـت عليـها في ١  (أ)
شباط/ فبراير ١٩٨٤؛ 

 
اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع التعذيب والمعاقبة عليه، صدقـت عليـها في ٢٠  (ب)

تموز/ يولية ١٩٨٩؛ 



02-6872323

CEDAW/C/BRA/1-5

 
اتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوبـة القاسـية أو  (ج)

اللإنسانية أو المهينة، صدقت عليها في ٢٨ أيلول/ سبتمبر ١٩٨٩؛ 
 

اتفاقية حقوق الطفل، صدقت عليها في ٢٤ أيلول/ سبتمبر ١٩٩٠؛   (د)
  

العـهد الـدولي الخـاص بـــالحقوق المدنيــة والسياســية، صدقــت عليــه في ٢٤  (هـ)
كانون الثاني/ يناير ١٩٩٢؛ 

 
العهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتصاديـة والاجتماعيـة والثقافيـة، صدقـت  (و)

عليه في ٢٤ كانون الثاني/ يناير ١٩٩٢؛  
 

الاتفاقية الأمريكية لحقوق الإنسان ("اتفاق سان هوزيه") صدقت عليها في  (ز)
٢٥ أيلول/ سبتمبر ١٩٩٢؛ 

 
اتفاقية البلدان الأمريكيـة لمنـع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله،  (ح)

صدقت عليها في ٢٧ تشرين الثاني/ نوفمبر ١٩٩٥؛ 
 

بروتوكول للاتفاقية الأمريكية لإلغاء عقوبة الإعـدام، صدقـت عليـه في ١٣  (ط)
آب/ أغسطس ١٩٩٦؛  

 
الــبروتوكول الإضــافي للاتفاقيــة الأمريكيــة الخاصــة بــــالحقوق الاقتصاديـــة  (ي)
والاجتماعية والثقافية ("بروتوكول سان سلفادور")، صدقـت عليـه في ٢١ 

آب/ أغسطس ١٩٩٦. 
 

علـى الرغـم مـن الأهـداف المحـــددة لجميــع هــذه الصكــوك الدوليــة في ميــدان حقــوق 
الإنسان، فإا تتشاطر هدفاً مشتركاً يتمثل في ضمان المساواة، بفرضها على الـدول الأطـراف 
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التزاماً بضمان التمتع بحقوق الإنسان تمتعاً كــاملاً بحريـة وبـدون أي تميـيز. وجديـر بـالذكر أنـه 
وفقاً لبرنامج حقوق الإنسان الوطني، تقع على عاتق الفرع التنفيـذي مسـؤولية تشـجيع النشـر 
علـى نطـاق واسـع للاتفاقيـات الدوليـة الـتي صدقـت عليـها الـبرازيل. وقـد تم ذلـك مـن خــلال 
ـــاركة  المنشــورات والمناقشــات والنــدوات والــبرامج التدريبيــة الــتي وفرــا الإدارة العامــة بمش

منظمات اتمع الدولي. 
 

وبالإضافة إلى المصادقة على هـذه المعـاهدات الدوليـة، اعـترفت الـبرازيل أيضـاً بالولايـة 
القضائية للمحكمة الأمريكية لحقوق الإنسان، من خلال المرسوم التشريعي رقم ٨٩، الصـادر 
في ٣ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٨. ووقعت البرازيل أيضاً، في شباط/ فـبراير ٢٠٠٠، علـى 

النظام الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية، الذي أقر في روما في تموز/ يولية ١٩٩٨. 
 

حماية حقوق الإنسان على الصعيد الوطني  -١-٤
 

هذا هو أول تقرير تقدمه الـبرازيل لتنظـر فيـه اللجنـة المعنيـة بالقضـاء علـى التميـيز ضـد 
المرأة. 

 
مـن منظـور قـانوني، يسـتند هـذا التقريـر بصـورة أساسـية إلى الدســـتور الاتحــادي لعــام 
١٩٨٨، وإلى دساتير الولايات، والقانون التشريعي الـذي اعتمـد لتنفيـذ دسـتور عـام ١٩٨٨. 
ويجري أدناه فحص هذا السياق القانوني، مع التشـديد علـى الأحكـام الـتي قصـد منـها ضمـان 

المساواة ومكافحة التمييز ضد المرأة على الصعيد الوطني. 
 

الدستور الاتحادي 
 

بعـد ٢١ عامـاً مـن الدكتاتوريـة العسـكرية، الـتي اسـتمرت مـن عـام ١٩٦٤ حـتى عـــام 
١٩٨٥، استهلت عملية لإسباغ الديمقراطية على البرازيل. وأثناء مدة حكم النظام الفاشستي، 
قُمعت أبسط الحقوق والحريات. وسيطرت القوات المسلحة، التي كانت تتصرف كمؤسسـة، 

سيطرة مباشرة على مهام الحكومة، معززة الدمج بين السلطة العسكرية وسلطة الحكم. 
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وكان عام ١٩٨٥ بداية عملية بطيئة وتدريجية للتحول إلى الديمقراطية. وأصبح اتمـع 
الميـداني أكـثر قـوة باعتمـاد أشـكال جديـدة مـن التنظيـم والتعبئـة والحـوار، الـتي ضمنـت تحقيــق 
إنجـازات اجتماعيـة وسياســـية هامــة. وظــهرت جــهات فاعلــة اجتماعيــة جديــدة وحركــات 

اجتماعية جديدة، لها مطالبها ومطالباا، دعمت عملية التحول الديمقراطي في البرازيل. 
 

ومكنت عملية التحول البطيء والتجريجـي نحـو الديمقراطيـة مـن زيـادة السـيطرة المدنيـة 
على القوات المسلحة. بالإضافة إلى ذلك، أصرت على وضع قانون جديـد مـن شـأنه أن يعيـد 
تشكيل الميثاق الاجتماعي السياسـي. وأدت هـذه العمليـة إلى وضـع نظـام دسـتوري جديـد � 

وهو الدستور البرازيلي الصادر في ٥ تشرين الأول/ أكتوبر ١٩٨٨. 
 

دستور عام ١٩٨٨ هو المعلـم القـانوني لعمليـة التحـول نحـو الديمقراطيـة وإضفـاء طـابع 
مؤسسي على حقوق الإنسان في البلاد. وأبرز الميثاق القطيعة مع النظـام العسـكري الفاشسـتي 
الذي أقيم في عام ١٩٦٤ وعكس توافق الآراء الديمقراطي في سنوات "مـا بعـد الدكتاتوريـة". 
وكان الدستور، الذي جاء بعد ٢١  عاماً من حكم نظام فاشستي، يهدف إلى استعادة حكـم 
القانون، والفصل بين سلطات الحكومة، والاتحاد، والديمقراطية، والحريـات الأساسـية المسـتندة 

إلى مبدأ كرامة الإنسان. 
 

ويتضمـن دســتور عــام ١٩٨٨، مــن بــين مبادئــه الأساســية، تعريــف حكــم القــانون 
ــز  الديمقراطـي وتدعيـم مبـدأ الاتحـاد ومبـدأ فصـل السـلطات. وكـان الغـرض مـن الدسـتور تعزي
ــاركة  الديمقراطيـة علـى أسـاس الديمقراطيـة التشـاركية، بإنشـاء آليـات يشـارك فيـها اتمـع مش
مباشرة (مثلاً من خلال عمليـات اسـتفتاء عـام واسـتفتاء جماهـيري ومبـادرة جماهيريـة، وذلـك 
كما تنص المادة الأولى، المكونة من فقرة واحدة، والمادة ١٤)، والحق في المشـاركة الدسـتورية 
ـــادة ١٩٤، والفــرع الثــالث مــن المــادة  واتمعيـة (المادتـان ١٠ و ١١ والفـرع السـابع مـن الم

 .(١٩٨
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وبالنسبة لمبدأ الفصل بين السلطات الحكومية، ينص الدستور على استقلالية السـلطات 
التشريعية والتنفيذية والقضائية وعملها باتساق، ويحدد ولاية كل منها. وبالإضافة إلى التحــول 
إلى اللامركزية السياسية في إطار دستوري، من خلال اعتماد مبدأ الاتحاد، يؤيد نص الدستور 
أيضاً أن تكون السلطة السياسية لامركزية بمفهوم الحيز الجغرافي. وينص علـى وجـود حكومـة 

مركزية وولايات وبلديات ومنطقة اتحادية بوصفها كياناً اتحادياً يتمتع باستقلال ذاتي. 
 

ومن الجدير بالذكر أن دستور عام ١٩٨٨ ينص في فقراتـه الفرعيـة ٤ (١) إلى ٤ (٤) 
من المادة ٦٠ في جوهره، "بعبارات لا يجوز انتهاكها" على الشكل الاتحادي للدولة، والفصـل 
بـين السـلطات الحكوميـة، وإجـراء انتخابـات مباشـرة وسـرية وشـاملة ودوريـة، وعلـى حقــوق 

وضمانات للأفراد. 
 

ويمثل نص الدستور تقدماً ملفتاً للنظر نحو تعزيز الحقـوق والضمانـات الأساسـية، وهـو 
أكثر وثيقة شاملة ومفصلة بالنسبة لهذه المسألة في التاريخ الدستوري للبلاد. 

 
ففي الفقرة الثالثة من المادة الأولى، يعرف دستور عام ١٩٨٨ كرامة الإنسان بوصفـها 
المحور الأساسي والمثقِّف للنظام القانوني البرازيلي، ومعياراً ومقياساً يسترشد ما لفـهم النظـام 
الدستوري الذي وضع في عام ١٩٨٨. وقد اكتسـبت كرامـة الإنسـان والحقـوق والضمانـات 
الأساسية قوة خاصة وأكبر، وهي موجودة في جميع جوانب الدستور، وتعمل كمعيار لتفسـير 

جميع قواعد النظام القانوني الوطني. 
 

وفي هذا السياق، أدخل دستور عام ١٩٨٨ ابتكارات هامة للغاية في ميـدان العلاقـات 
الدولية، وذلك كما تنص الفقرات ١ إلى ١٠ من المادة الرابعـة. فمـن جهـة، في حـين أن هـذه 
المادة من الدستور تستنسـخ الشـاغل القـديم مـن أيـام الإمبراطوريـة المتعلـق بالاسـتقلال الوطـني 
وعدم التدخل، والمثل الجمهورية التي تستهدف الدفاع عن السلام، فإا من جهة أخرى تبتكر 
بالتشديد على التوجه الدولي الذي ليس له سابقة في تاريخ الدستور في البرازيل. وتترجم هذه 
ـــق الشــعوب في تقريــر المصــير، ونبــذ  النظـرة الدوليـة إلى مبـادئ سـيادة حقـوق الإنسـان، وح
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الإرهاب والعنصرية، والتعاون بين الشعوب من أجـل تقـدم البشـرية (الفقـرات الفرعيـة الثانيـة 
والثالثة والثامنة والتاسعة من الفقرة ٤). 

 
وبـالتخلي عـن نظـام الدسـاتير السـابقة، يرسـخ دســـتور عــام ١٩٨٨، علــى نحــو غــير 
مسبوق، سيادة احترام حقوق الإنسان بوصفها مبدأً دافع عنه النظام الدولي. ويحث هذا المبـدأ 
على فتح النظام القانوني الداخلـي للنظـام الـدولي لحمايـة حقـوق الإنسـان. وإذا كـانت سـيادة 
حقوق الإنسان بالنسبة للبرازيل مبدأً ينبغي أن يحكم العلاقات على الساحة الدولية، فإن البلـد 
يقبل بالتالي فكرة أن حقوق الإنسان موضوع قلق واهتمام مشروعين للمجتمع الدولي. وـذا 

المفهوم، تبرز حقوق الإنسان في دستور عام ١٩٨٨ بوصفها موضوعاً عالمياً. 
 

وبطريقة غير مسبوقة أيضاً، ينص دستور عام ١٩٨٨، في اية إعـلان طويـل للحقـوق 
يــرد في المــادة ٥، الفقــرات الأولى إلى الســــابعة والســـبعين، علـــى أنـــه "لا تســـتثني الحقـــوق 
والضمانات الواردة في هذا الدستور حقوقاً وضمانات أخرى مستمدة من النظام القانوني ومن 
المبادئ المعتمدة في الدستور أو من المعـاهدات الدوليـة الـتي تكـون جمهوريـة الـبرازيل الفدراليـة 
طرفـاً فيـها" (أنظـر المـادة ٥، الفقـرة ٢). وـذا، فـإن دسـتور عـام ١٩٨٨ يبتكـــر بإدراجــه في 
الحقوق التي يحميها الدستور تلـك الحقـوق الـواردة في المعـاهدات الدوليـة الـتي تكـون الـبرازيل 
طرفاً فيها. وبذلك يمنح الدستور المعاهدات الدولية وضعاً خاصاً وتفاضلياً من الترتيب الهرمـي 

للقواعد الدستورية.٢٩  
 

ويجسد دستور عام ١٩٨٨ أيضاً مبـدأ الانطبـاق الفـوري للأحكـام الـتي تحـدد الحقـوق 
والضمانات الأساسية بموجب أحكام الفقرة الأولى من المادة ٥. 

 

 __________
٢٩ يوجد اختلاف فلسفي وقانوني كبير بالنسبة للترتيب الهرمي لمعاهدات حماية حقوق الإنسـان في الـبرازيل. 
والتوجهات الأربعة الموجودة هي: (أ) أن تكون معاهدات حقوق الإنسان في مرتبة أعلى من الدسـتور؛ (ب) أن تكـون 
مرتبة الدستور؛ (ج) أن تكون في مرتبة أعلى من القوانين ولكنها أقل من الدستور؛ (د) المساواة بـين المعـاهدة والقـانون 

الاتحادي (هذا هو موقف الأغلبية في المحكمة الاتحادية العليا ). 
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في تقييم الحركة النسائية، كانت فترة هامة في الدفاع عن حقوق الإنسان للمرأة الفترة 
التي دار فيها الحوار الذي ترسخ في فترة ما قبل عام ١٩٨٨، والذي كان الهدف منه المساعدة 
على تحقيق إنجازات في إطار الدستور. وأدى هـذا إلى مفـهوم "ميثـاق المـرأة البرازيليـة لأعضـاء 
الجمعيـة التأسيســـية"، الــذي اشــتمل علــى المطــالب الرئيســية للحركــة النســائية، اســتناداً إلى 
مناقشات ومناظرات عامة شملـت البـلاد بأسـرها. ونتيجـة لتعبئـة الحركـة الكفـؤة أثنـاء أنشـطة 

الجمعية التأسيسية، أدمج في نص دستور عام ١٩٨٨ جزء كبير جداً من مطالب النساء. 
 

النجاح الذي حققته الحركة النسائية فيمـا يتعلـق بالمكاسـب الدسـتورية يمكـن أن يـرى 
بوضوح في أحكام الدستور، التي تكفل، من بين حقوق أخرى: 

 
حقوقاً متساوية للرجال والنساء بصورة عامة (أنظرالفقـرة الأولى مـن المـادة  (أ)

٥) وعلى نحو محدد داخل الأسرة (أنظر الفقرة ٥ من المادة ٢٢٦)؛ 
 

حظر التمييز في سوق العمل بسبب نوع الجنس أو العمر أو اللون أو الحالة  (ب)
الاجتماعية (أنظر الفقرة الثلاثين من المادة ٧، التي نظمـت بموجـب القـانون 
٩٠٢٩، المـؤرخ في ١٣ نيسـان/ أبريـل ١٩٩٥، الـذي يحظـر طلـــب تقــديم 
شهادة عدم حمل أو تعقيم، كما يحظر أية ممارسات تمييزيـة أخـرى، بغـرض 

القبول في سوق العمل أو استمرار علاقة عمل قانونية)؛ 
 

حماية سوق العمل للمرأة من خلال حوافز محددة (أنظر الفقرة العشرين من  (ج)
المادة ٧، التي نظمت بالقانون ٩٧٩٩، المؤرخ في ٢٦ أيـار/ مـايو ١٩٩٩، 

الذي يضم قواعد قانون العمل التي تنظم وصول المرأة إلى سوق العمل)؛ 
 

حق السجينات في أن يكون أطفالهن معهن أثناء فترة الرضاعة (أنظر الفقرة  (د)
الخمسين من المادة الخامسة)؛ 
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حماية الأمومة بوصفها حقـاً اجتماعيـاً (أنظـر المـادة ٦)، مـن خـلال ضمـان  (هـ)
الحصـول علـى إجـازة أمومـــة، لفــترة ١٢٠ يومــاً، بــدون فقــدان الوظيفـــة 

والراتب (أنظـر الفقـرة الثامنة عشرة من المادة ٧)؛ 
 

حق الرجل أو المرأة، أو كليهما، بغض النظر عـن حالتـهما الاجتماعيـة، في  (و)
الحصول على شـهادة ملكيـة ممتلكـات ريفيـة وحـق اسـتخدامها مـن خـلال 

الإصلاح الزراعي (أنظر المادة ١٨٩، المكونة من فقرة واحدة)؛ 
 

تنظيـم الأسـرة بوصفـــه خيــاراً حــراً  للزوجــين، وتقــع علــى عــاتق الدولــة  (ز)
مسؤولية تقديم مواد تعليمية وعلمية لممارسة هـذا الحـق (أنظرالفقـرة ٧ مـن 
المـادة ٢٢٦، الـتي نظمـت بالقـانون ٩٢٦٣، المـؤرخ في ١٢ كـانون الثــاني/ 
ينـاير ١٩٩٦، الـذي يوفـــر تنظيــم الأســرة في إطــار رعايــة صحيــة شــاملة 

وكاملة)؛ 
 

واجب الدولة أن تعمل على قمع العنف داخل الأسرة (أنظر الفقـرة ٨ مـن  (ح)
المادة ٢٢٦). 

 
وبالتالي، فإن الدستور البرازيلي يتمشى تماماً مع المعايـير الدوليـة المقبولـة لـدى الـبرازيل 
ــهج  نتيجـة للمصادقـة علـى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، ويعكـس الن

العقابي القمعي (حظر التمييز)، والنهج التشجيعي (التشجيع على المساواة). 
 

وتجدر ملاحظة أن التقدم الذي أحرز على صعيـد دولي ضمـن حـدوث تغيـيرات محليـة 
أيضاً. وفي هذا الصدد، تنبغي الإشـارة بشـكل خـاص إلى تأثـير صكـوك مـن قبيـل اتفاقيـة عـام 
١٩٧٩ للقضاء على التمييز ضد المرأة وإعلان وبرنامج عمل فيينا لعام ١٩٩٣ المعنيين بحقـوق 
الإنسان، والمؤتمر الدولي للسكان والتنمية المعقود في القــاهرة في عـام ١٩٩٤، واتفاقيـة البلـدان 
الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه واسـتئصاله، المبرمـة عـام ١٩٩٤، ومنـهاج عمـل 
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وإعلان بيجين عام ١٩٩٥. وقد شجعت هذه الصكوك الدولية الحركة النسائية علـى المطالبـة 
بأن يحقَّق، على الصعيد المحلي، التقدم الذي تحقق على الصعيد الدولي.  

 
وبغض النظر عن جوانب التقدم الهامة التي تحققت على صعيد الدستور وعلـى الصعيـد 
العالمي � والتي تعززت أحياناً بتشريعات قليلة أقل مستوى من الدستور � فـإن بعـض أحكـام 
القانون المدني لعام ٣٠،١٩١٦  كما أن قانون العقوبات لعام ١٩٤٠ لا يـزال يعكـس منظـوراً 
جنسياً وتمييزياً فيما يتعلق بـالمرأة.٣١ كمـا أن عمليـات التحليـل والبحـث الاجتماعيـة القضائيـة 
التي طورا، من وجهة نظر جنسانية، باحثات لهن خلفية قانونية تبين أنه لا تزال توجد قوانين 
تمييزية تعطي أوزاناً مختلفــة لسـلوك الرجـال والنسـاء وتقيـم سـلوك كـل منـهما بطريقـة مختلفـة، 
استناداً إلى ج أخلاقي مـزدوج المعايـير.٣٢ وبالتـالي، مـن الملـح اعتمـاد مذهـب قـانوني يدعمـه 
الامتثـال للعنـاصر الدوليـة والدسـتورية الـتي تحـدد حمايـة حقـوق الإنسـان للمـرأة، الـتي تقتضــي 

الأخذ بمنظور ديمقراطي يقوم على المساواة في العلاقات بين الجنسين. 
 

التشريع الاتحادي 
 

بالإضافة إلى حالات التقدم الكبيرة التي نشأت عن دستور عام ١٩٨٨ واعتماد الدولة 
مجموعة من القوانين الدولية لحماية حقوق الإنسان، شهدت الـبرازيل بعـد عـام ١٩٨٨ وضـع 

 __________
٣٠ مع ذلك، يجدر القول إن القانون رقم ١٠٤٠٦، المؤرخ في ١٠ كانون الثاني/ يناير ٢٠٠٢، الـذي ينشـئ 
القانون المدني الجديد الذي سيدخل حيز النفاذ في ١١ كانون الثاني/ يناير ٢٠٠٣، أدخل تغييرات كبــيرة، مثـل المسـاواة 
ـــن الآن فصــاعداً "الســلطة الأســرية"،  المطلقـة بـين الزوجـين مـن خـلال إزالـة عبـارة "السـلطة الأبويـة"، الـتي ستسـمى م

واستخدام المصطلح "كائن بشري"، ليحل محل كلمة "رجل". 
٣١ على سبيل المثـال، يكفـي أن نذكـر أن المـواد ٢٣٣ و ٢٤٧ و ٢١٩ و ٣٨٠ والفقـرة الفرعيـة ٢(ج) مـن 
المادة ١٧٤٤ من القانون المدني، بالإضافة إلى أحكام قانون العقوبـات، الـتي اعتمـدت أيضـاً نفـس النـهج التميـيزي فيمـا 

يتعلق بالمرأة، كما سنبين في التحليل في جميع أجزاء هذا التقرير. 
 �A Figura/Personagem Mulher em Processos de ٣٢ في هذا الصدد، يجدر التركيز على دراسات من قبيل
 by Silvia Pimentel,Beatriz Di Giorgi and Flavia Piovesan, 1993; �Estu-،(شخصية المرأة في حياة الأسرة) ،Familia�

 �.pro: Crime ou Cortesia? Abordagem sociojuridica de genero(الاغتصاب: جريمـة أم موافقـة؟ ـج اجتمـاعي قضـائي 

تجاه القضايا الجنسانية).by Silvia Pimentel, Ana Lucia P. Schritzmeyer and Valeria Pandjiarjian, 1998  كما يجدر ذكر 
مجموعة ��Women and Civil Rights (المرأة والحقوق المدنية)، التي تقوم CEPIA بنشرها بدعم من صندوق الأمم المتحدة 
الإنمائي للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للأنشطة السكانية ومؤسسة فـورد والمفوضيـة الأوروبيـة، وتتكـون هـذه اموعـة 

حالياً من ثلاثة مجلدات تضم أوراقاً متنوعة عن الموضوع. 



02-6872331

CEDAW/C/BRA/1-5

أكبر عدد من القوانين المتعلقة بحماية حقوق الإنسـان في تاريخـها التشـريعي. ويمكـن القـول إن 
ـــة حقــوق الإنســان � تفســر بوصفــها ممارســة الحقــوق المدنيــة  غالبيـة القوانـين المتعلقـة بحماي
والسياسية والاجتماعية والاقتصادية والثقافية � وُضعت كأعمال متابعة لدستور عام ١٩٨٨، 
واسـتلهمت منـه. وفي هـذا الصـدد، ينبغـي أن نذكـر علـى وجـه الخصـوص الأعمـــال القانونيــة 

التالية: 
 

القـانون ٧٧١٦، المـؤرخ ٥ كـانون الثـاني/ ينـــاير ١٩٨٩ � يحــدد الجرائــم  (أ)
المتعلقة بالتحيز على أساس العرق واللون، وينـص علـى أن العنصريـة جريمـة 
لا يسـمح بكفالـة مرتكبـها ولا تسـقط بالتقـادم (قبـل دسـتور عـام ١٩٨٨، 

كانت تعتبر العنصرية مجرد جناية يعاقب عليها القانون)؛ 
 

القانون ٨٠٦٩، المؤرخ ١٣ تموز/ يولية ١٩٩٠ � يوفر التشريعات الخاصة  (ب)
بالأطفال والمراهقين ويعتبر أحـد أكـثر القوانـين مـن نوعـه تقدمـاً في العـالم، 

بتوفيره حماية كاملة للأطفال والمراهقين؛ 
 

القانون ٩١٤٠، المؤرخ ٤ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٥ � يعتـبر النـاس  (ج)
الذين اختفوا لأسباب تتعلق بمشاركتهم في أنشطة سياسية، في الفترة من ٢ 
ـــين ويحــدد  أيلـول/ سـبتمبر ١٩٦١ حـتى ١٥ آب/ أغسـطس ١٩٧٩، متوف
مسـؤولية الدولـة عـن هـذه الوفيـات، وينـص علـى دفـع تعويضـــات لأقربــاء 

الضحايا؛ 
 

القــانون ٩٢٦٥، المــؤرخ ١٢ شــباط/ فــبراير ١٩٩٦ � ينظــــم الأحكـــام  (د)
الواردة في الفقرة السابعة والسبعين من المادة ٥ من الدستور الاتحادي بنصه 

على تشجيع الإجراءات اللازمة لممارسة حق المواطنة؛ 
 

المرسـوم رقـم ١٩٠٤، الصـادر في ١٣ أيـار/ مـــايو ١٩٩٦ � ينشــئ هــذه  (هـ)
المرسوم البرنامج الوطني لحقوق الإنسان ، وهو مبادرة ليس لها سابقة تعطي 
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ـــة، ويحتــوي علــى مقترحــات  حقـوق الإنسـان وضـع سياسـة حكوميـة عام
لإجراءات حكومية موجهة لحمايـة وتشـجيع الحقـوق المدنيـة والسياسـية في 

البرازيل؛ 
 

ـــذا القــانون  القـانون ٩٢٩٩، المـؤرخ ٧ آب/ أغسـطس ١٩٩٦ � ينـص ه (و)
على نقل قضايا جرائم القتـل الـتي ارتكبتـها الشـرطة العسـكرية مـن المحـاكم 

العسكرية إلى محاكم مدنية؛ 
 

ــــم  القــانون ٩٤٥٥، المــؤرخ في ٧ نيســان/ أبريــل ١٩٩٧ � يعــرف جرائ (ز)
التعذيب بأا جرائم لا يمكن التسامح معها ولا استخدام الرأفة أو العفو مع 
مرتكبيها، وأا جرائم تعــرض مرتكبيـها للعقـاب، كمـا أن المحرضـين عليـها 
ومرتكبيها والذين لا يمنعون وقوعها يجب أن يحاسبوا وفقـاً لأحكـام الفقـرة 

الثالثة والأربعين من المادة ٥ من دستور عام ١٩٨٨؛ 
 

القانون ٩٨٠٧، المؤرخ في ١٣ تموز/ يولية ١٩٩٩ � يحدد قواعــد التنظيـم  (ح)
واستمرار عمل برامج خاصة لحمايـة الضحايـا والشـهود المعرضـين للخطـر، 

وينشئ البرنامج الاتحادي لمساعدة الضحايا والشهود المعرضين للخطر. 
 

بالنسبة لحقوق الإنسان للمرأة، ينبغي أن نذكر بشكل خاص الأعمال التالية، وفقـاً لمـا 
جاء في دراسة استقصائية أجراها  مركز المرأة للدراسات والمشورة. 
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الأعمال التي تضمن حقوق المرأة (أُقرت أثناء فترة ما بعد الدستور)٣٣  
 

ملاحظة ملخص الرقم/ التاريخ 
١- القانون رقم  

٨٠٠٩، المؤرخ ٢٩ 
آذار/مارس ١٩٩٠ 

ينــص علــى عــدم جــواز مصــادرة مكـــان 
السكن. 

 

٢- القانون رقم  
٨٢١٢، المؤرخ ٢٤ 
تموز/يوليه ١٩٩١ 

ينص على تنظيم الضمان الاجتماعي 
وينشئ خطة لتقدير التكاليف، من بين 

أشياء أخرى. 

يضمن للمستفيدات من الضمان الاجتماعي دفع 
علاوة أمومة. 

٣- القانون رقم 
٨٢١٣، المؤرخ ٢٤ 
تموز/ يوليه ١٩٩١ 

ينص على خطط منافع للضمان 
الاجتماعي، من بين أشياء أخرى. 

ينظم، في جملة أمور، الحقوق الدستورية للمرأة، 
مثل الحصول على معاش تقاعدي تفاضلي 

وعلاوة أمومة. 
٤- القانون رقم 

٨٤٠٨، المؤرخ ١٣ 
شباط/ فبراير ١٩٩٢ 

يقدم صياغة جديدة لأحكام القانون رقم 
٦٥١٥، المؤرخ ٢٦ كانون الأول/ 

ديسمبر ١٩٧٧. 

يحدد الموعد النهائي لانفصال الزوجين قضائياً 
ويقرر أنه ينبغي للمرأة، بعد الانفصال، أن 

تستخدم اسمها قبل الزواج، إلا إذا كان هذا 
التغيير سيؤدي إلى أضرار جسيمة. 

ـــــــــم  ٥- القــــــــانون رق
ـــــــــؤرخ ٢٩  ٨٥٦٠، الم

نظـم، مـن بـين أشـــياء أخــرى، الاعــتراف 
بأبوة الأطفال الذين يولــدون خـارج عـش 

ينظـم الاعـتراف بـــأبوة الأطفــال الذيــن يولــدون 
خـارج عـش الزوجيـة؛ وتسـجيل ولادة الأطفـــال 

 __________
٣٣ أجاز الكونغرس الوطني مشروع القانون ٩٣/٣٦٩٢، الذي قدمه النائب سوكورو غومـيز، والـذي ينـص 
 MSC وقـد رفـض رئيـس الجمهوريـة (أنظـر .(DNA) على إلزام شبكة الصحة العامة بإجـراء فحـوص الحامــض النـووي
239/95) مشـروع القـانون. وأيـد الكونغـرس الوطـني رفـض الرئيـس في ١٦ آب/ أغسـطس ١٩٩٥. وأجـاز الكونغـــرس 

مشروع القرار ٩٢/٢٨٠٢، الذي قدمته لجنـة تقصـي الحقـائق البرلمانيـة الـتي حققـت في إبـادة الأقليـات. ورفـض رئيـس 
الجمهورية مشروع القرار بالكامل في ٣٠ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٧. وأجاز الكونغـرس مشـروع القـرار التكميلـي 
٩٦/٢٦، الذي قدمته النائبة ماريا لورا، والذي ينص على دفع تعويض لأي من الزوجـين في حالـة وقـوع حـادث عمـل 
أو نقـل يـؤدي إلى وفـاة المسـتفيد مـن الضمـان الاجتمـاعي. ورفـض الرئيـس مشـروع القـرار بالكـامل في ٦ تمـوز/ يوليــه 
١٩٩٩. وأجاز الكونغرس مشروع القرار التكميلي ٩٥/٥٠، الذي قدمه النائب جاكسون بيريرا، لتعديل القـانون رقـم 
٧٩٩٨، المؤرخ ١١ كانون الثاني/ يناير ١٩٩٠، الـذي ينشـئ، مـن بـين أشـياء أخـرى، تعويضـات بـدل البطالـة ـدف 
توسـيع المنـافع لتشـمل خـدم المنـازل. ورفـض أيضـاً مشـروع القـرار هـذا بالكـامل. وأجـــاز الكونغــرس مشــروع القــرار 
٩٧/٣١٨٩ (كان في الأصل مشروع القرار التكميلي ٩٦/١٣٥)، المعدل لقانون العقوبات بالنص على التسليم القـاطع 
بوجود عنف إذا كان الضحية شخصاً أقل من ١٤ عاماً من العمر أو مجنوناً أو متخلفاً عقلياً، وكان رجل الشـرطة علـى 
علم بحالة الضحية؛ والتسليم النسبي بوجود عنف إذا كان الضحية شخصاً غير قادر على المقاومـة. وقـد رفـض مشـروع 

القرار هذا بالكامل. 
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كــانون الأول/ ديســـمبر 
 ١٩٩٢

مـــن جـــانب أمـــهم وحدهـــا؛ وإقامـــة دعـــاوى الزوجية. 
للاعتراف بأبوة الأطفال في هذه الحالات. 

ـــــــــم  ٦- القــــــــانون رق
ـــــــــؤرخ ٢٥  ٨٦٢٩، الم
شباط/ فبراير ١٩٩٣ 

ينظـم أحكـام الدسـتور المتعلقـة بــالإصلاح 
الزراعــي في الفــرع الســابع مــــن الفصـــل 

الثالث من الدستور الاتحادي. 

ــــة وحـــق  تضمــن المــادة ١٩ منــح شــهادة الملكي
ـــهما، بغــض  الاسـتعمال للرجـل أو المـرأة، أو كلي
النظـر عـــن الوضــع الزواجــي، ويفضــل أن تمنــح 
شــهادة الملكيــة للذيــن يترأســون أســراً معيشــــية 

كبيرة. 
٧- المرســوم التشــــريعي 
ــــؤرخ ٢٣  رقـــم ٢٦، الم
حزيران/يونيه ١٩٩٤ 

ــــها  يقــرر ســحب التحفظــات الــتي وضعت
الحكومــة البرازيليــة علــى اتفاقيــة القضـــاء 
على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة لـدى 

توقيعها على هذه الاتفاقية. 

 

ـــــــــم  ٨- القــــــــانون رق
ـــــــــؤرخ ٢٥  ٨٨٦١، الم

آذار/ مارس ١٩٩٤ 

يقـدم صياغـة جديـدة للمـادة ٣٨٧ والمــادة 
٣٩٢ من قانون العمل ويعدل المادتين ١٢ 
ـــم ٨٢١٢، المــؤرخ  و ٢٥ مـن القـانون رق
ــــواد ٣٩ و  ٢٤ تمــوز/ يوليــه ١٩٩١، والم
٧١ و ٧٣ و ١٠٦ مــــن القــــانون رقـــــم 
٨٢١٣، المؤرخ ٢٤ تموز/ يوليـه ١٩٩١، 
وتتعلـق جميعـــها بــالحق في التمتــع بإجــازة 

أمومة. 

يضمـن الحـق في إجـازة أمومـة لجميـــع العــاملات 
الريفيـات والحضريـات وخادمـات المنـازل، كمـــا 
ـــار المنتجــات  يضمـن الحـق في عـلاوة أمومـة لصغ
الريفيـات وللنسـاء العـاملات لحســـاب أنفســهن. 
ـــر القــانون نتيجــة لتعبئــة عامــة. ورفــض  وقـد أُق
الرئيس المادة ١ من هذا القانون التي تعدل قانون 
العمــل. واقتصــر تنظيــم عــــلاوة الأمومـــة علـــى 

الضمان الاجتماعي. 
ـــــــــم  ٩- القــــــــانون رق
ـــــــــؤرخ ٢٥  ٨٩٢١، الم

تموز/ يوليه ١٩٩٤ 

يقدم صياغة جديدة للفقرة الثانية من المادة 
١٣١ من قانون العمل. 

استعيض عن مصطلـح "الإجـهاض غـير الجنـائي" 
بمصطلح "الإجهاض" كــأحد الأسـباب الـتي تـبرر 

عدم اعتبار المرأة متغيبة عن العمل. 
١٠- القــــــانون رقـــــــم 
٨٩٣٠، المـــــــــــــؤرخ ٦ 
أيلول/سبتمبر ١٩٩٤ 

يقــدم صياغــة جديــدة للمــادة الأولى مـــن 
القـانون رقـم ٨٠٧٢، المـــؤرخ ٢٥ تمــوز/ 
يوليه ١٩٩٠، الذي يحدد، في جملة أمـور، 
ــــرة الثالثـــة  الجرائــم الشــنيعة بموجــب الفق
والأربعـــين مـــن المـــادة ٥ مـــن الدســــتور 

الاتحادي.   

يدرج الاغتصاب في مجموعة الجرائم الشنيعة الــتي 
لا يفـرج عـــن مرتكبــها بكفالــة بموجــب الفقــرة 
ــــن المـــادة ٥ مـــن الدســـتور  الثالثــة والأربعــين م

الاتحادي. 

١١- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ١٣  ٨٩٥٢، الم
كــانون الأول/ ديســـمبر 

يعدل إجراء القـانون المـدني المتعلـق بعمليـة 
الاكتشاف وأمر الزجر الوقائي. 

ينظم مشاركة الـزوج/ الزوجـة في إقامـة دعـاوى 
ـــى حقــوق عينيــة � ضــرورة  عقاريـة تنطـوي عل

المشاركة أو عدمها.  
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 ١٩٩٤
ــــانون ٨٩٧١،  ١٢- الق
المــــــؤرخ ٢٩ كـــــــانون 
الأول/ ديسمبر ١٩٩٤ 

ينظم حق الرجـل والمـرأة، اللذيـن يعيشـان 
كـزوج وزوجـة، في الحصـــول علــى نفقــة 

شرعية، كما ينظم الحق في الإرث. 

ينظم حق الرجل والمرأة، اللذيـن يعيشـان كـزوج 
وزوجـة، في الحصـول علــى نفقــة شــرعية، كمــا 
ينظم الحق في الإرث، شريطة أن يكونا قد عاشــا 
معـاً لمـدة تزيـد علـى خمـس سـنوات أو أن يكــون 

لهما أطفال. 
١٣- المرسوم التشــريعي 
ــــؤرخ ١٩  رقـــم ٦٣، الم
نيسان/ أبريل ١٩٩٥ 

يقـر اتفاقيـة التبـني الدوليـة، الـتي أبرمــت في 
لاهاي في ٢٩ أيار/ مايو ١٩٩٣ 

 

١٤- المرسوم التشــريعي 
ــــؤرخ ١  رقـــم ١٠٧، الم
أيلول/ سبتمبر ١٩٩٥ 

ــف  يقـر اتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمنـع العن
ضد المرأة والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله، الـتي 
وقعـــت في بيليـــم في ٩ حزيـــران/ يونيــــه 

 .١٩٩٤

 

١٥- القــــــانون رقـــــــم 
٨٩٧٤، المـــــــــــــؤرخ ٥ 
كــــانون الثــــاني/ ينـــــاير 

 ١٩٩٥

ينظم الفقرتين الثانية والخامســة مـن الفـرع 
ـــــادة ٢٢٥ مــــن الدســــتور  الأول مـــن الم
الاتحادي، ويحدد، في جملـة أشـياء، قواعـد 

استخدام أساليب هندسة الجينات.  

يحـدد قواعـد اسـتخدام أسـاليب هندسـة الجينـــات 
(بما في ذلك الإخصـاب في الأنـابيب و"الأمـهات 
ــــة الدقيقـــة  البديــلات") وإطــلاق الكائنــات الحي
المعدلة وراثياً في البيئة، ويفـوض الفـرع التنفيـذي 
إنشاء لجنة فنية وطنية معنيــة بالسـلامة البيولوجيـة 

تابعة لرئاسة الجمهورية. 
١٦- القــــــانون رقـــــــم 
٨٩٧٨، المـــــــــــــؤرخ ٩ 
كــــانون الثــــاني/ ينـــــاير 

 ١٩٩٥

ينص على إنشاء مراكز رعاية ارية ودور 
حضانة. 

امعـات الســـكنية الــتي تمــول مــن نظــام تمويــل 
الإسكان يجب أن تشتمل، علـى سـبيل الأولويـة، 

على بناء مراكز رعاية ارية ودور حضانة.  

١٧- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ١٣  ٩٠٢٩، الم

نيسان/أبريل ١٩٩٥ 

يحظـر اشـتراط تقــديم إثبــات عــدم الحمــل 
والتعقيــم وأيــة ممارســات تمييزيــة أخــــرى 
ــــــة أو  للدخــــول في علاقــــة عمــــل قانوني

الاستمرار فيها. 

يشـمل الحظـر طلـب إجـراء اختبـار أو فحـــص أو 
تحقيق أو تقرير خبـير أو بيـان أو أي إجـراء آخـر 
يتعلـق بـالتعقيم أو الحمـل؛ كمـا يشـمل الحــث أو 
التحريض على التعقيم أو استخدام موانع الحمل، 

إلخ، ويحدد عقوبة على مخالفة هذا الحظر. 
١٨- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ١٨  ٩٠٤٦، الم

أيار/ مايو ١٩٩٥ 

ــن  يضيـف فقـرات جديـدة إلى المـادة ٨٣ م
القـانون رقـم ٧٢١٠، المـــؤرخ ١١ تمــوز/ 
يوليه ١٩٨٤ � قانون إنفاذ العقوبات. 

يقـرر وجـوب أن تشـتمل مرافـق العقـاب الخاصـة 
بالنساء على أماكن تسـتطيع السـجينات إرضـاع 

أطفالهن فيها.  
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١٩- القــــــانون رقـــــــم 
٩١٠٠، المـــــــــــــؤرخ ٢ 
تشـرين الأول/ أكتوبـــر، 

 ١٩٩٥

يحـدد، في جملـة أمـور، قوانـين للانتخابــات 
البلديـة الـتي ســـتعقد في ٣ تشــرين الأول/ 

أكتوبر ١٩٩٦. 

تنـص الفقـرة ٣ مـن المـادة ١١ علــى أن يخصــص 
للمرشـــحات، كحـــد أدنى، ٢٠ في المائـــــة مــــن 
الشواغر المتاحة لكل حزب أو تجمع سياسي.  

٢٠- القــــــانون رقـــــــم 
٩٢٦٣، المـــــــــــــؤرخ ٢ 
كــــانون الثــــاني/ ينـــــاير 

 ١٩٩٦

ـــــن  ينظـــم الفقـــرة ٧ مـــن المـــادة ٢٢٦ م
الدسـتور الاتحـادي، الـــتي تنــص، في جملــة 
أمور، على تنظيم الأسرة وتحدد عقوبات. 

رفـض الرئيـس المـواد ١٠ و ١١ و ١٤، المكونـــة 
ــــم  مــن فقــرة واحــدة، و ١٥، الــتي تنظــم التعقي
اختيارياً. إلا أن الكونغرس أبطل هـذا الرفـض في 
١٣ آب/ أغسـطس ١٩٩٧ ونشـرت هـذه المــواد 
في الصحيفــــة الرسميــــة في ٢٠ آب/ أغســــــطس 

 .١٩٩٧
٢١- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ١٠  ٩٢٧٨، الم

أيار/ مايو ١٩٩٦ 

ـــــن  ينظـــم الفقـــرة ٣ مـــن المـــادة ٢٢٦ م
الدستور الاتحادي. 

ينظــم الفقــرة ٣ مــن المــادة ٢٢٦ مــن الدســتور 
الاتحادي، التي تعتبر العشرة المستقرة كياناً أسرياً. 
وقـــد رفضـــت المـــواد ٣ و ٤ و ٦ الـــتي تمكـــــن 
ــــد ينظـــم حقوقـــهما  الزوجــين مــن تســجيل عق

وواجباما. 
٢٢- القــــــانون رقـــــــم 
٩٢٨١، المـــــــــــــؤرخ ٥ 
حزيران/ يونيه ١٩٩٦ 

ينســخ المــــادتين ٢١٣ و ٢١٤، وتتكـــون 
كل منهما من فقـرة واحـدة، مـن القـانون 
التنفيــذي رقــم ٢٨٤٨، المــــؤرخ كـــانون 
الأول/ ديســــــــــمبر ١٩٤٠- قــــــــــــانون 

العقوبات. 

ينســـخ هـــذا القـــــانون المــــادتين ٢١٣ و ٢١٤، 
وتتكون كل منهما من فقرة واحدة، من القانون 
التنفيــــذي ٢٨٤٨، المــــؤرخ ٧ كـــــانون الأول/ 
ديسمبر ١٩٤٠- قانون العقوبات، الذي خفض 
العقوبة على الجرائم الـتي ترتكـب ضـد أشـخاص 

لا تتجاوز أعمارهم ١٤ عاماً. 
٢٣- القــــــانون رقـــــــم 
٩٣١٨، المـــــــــــــؤرخ ٦ 
كــانون الأول/ ديســـمبر 

  ١٩٩٦

يعدل الفقرة ثانيـاً (ح) مـن المـادة ٦١ مـن 
قانون العقوبات. 

يــدرج القــانون الجرائــم المرتكبـــة ضـــد الحـــامل 
كظرف من الظروف المشددة للعقوبة. 

٢٤- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٢٠  ٩٣٩٤، الم
كــانون الأول/ ديســـمبر 

 ١٩٩٦

ـــم  يحـدد المبـادئ التوجيهيـة والأسـس للتعلي
الوطني. 

ينص على توفير التعليم في مرحلة الطفولة المبكرة 
ــا  مـن خـلال مراكـز الرعايـة النهاريـة أو مـا يعادله
مـــن مؤسســـات للأطفـــــال الذيــــن لا تتجــــاوز 
ـــم في  أعمــارهم ثلاثــة أعــوام، وعلــى توفــير تعلي
المرحلة التمهيدية للأطفال في الفئة العمريــة ٤-٦ 

سنوات.  
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٢٥- القــــــانون رقـــــــم 
٩٤٥٥، المـــــــــــــؤرخ ٧ 
نيسان/ أبريل ١٩٩٧ 

يعرف جرائم التعذيب. (تقييد الحريـة باسـتخدام يعرف، في جملة أمور، جرائم التعذيب. 
العنف الذي يحدث ألماً جسدياً أو عقلياً. وإكـراه 
ــــات  الشــخص علــى الاعــتراف أو تقــديم معلوم
ـــة  بغــرض التحقيــق مــن جــانب الشــرطة أو جه
إدارية أو غير ذلك أو إجـراء بموجـب القـانون أو 
تطبيـق عقوبـة شـــخصية، يعــاقب عليــها القــانون 
بالســـجن لمـــدة ٢-٥ ســـنوات ودفـــع غرامـــــة، 
بالإضافة إلى ثلث مدة العقوبـة ومبلـغ الغرامـة إذا 
كـان مرتكـب هـذه الجرائـم موظفـــاً حكوميــاً أو 

يشغل وظيفة حكومية.  
٢٦- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٣٠  ٩٥٠٤، الم
أيلول/ سبتمبر ١٩٩٧ 

أحكام عامة – تسجيل المرشحين يحدد قوانين الانتخابات. 
 

تحدد الفقرة ٣ من المادة ١٠ عدد الشواغر الناتجة 
عـن أحكـام هـذه المـادة. يخصـص كـل حـــزب أو 
إئتلاف سياسي، ٣٠ في المائـة كحـد أدنى و ٧٠ 
في المائـة كحـد أعلـــى مــن إجمــالي عــدد المقــاعد 

الشاغرة لمرشحي كل من الجنسين. 
 

المـادة ١٦: ترسـل محـاكم الانتخابـات الإقليميـــة، 
قبل يوم الانتخابات بمدة تصل إلى ٤٥ يومـاً، إلى 
محكمة الانتخابات العليا، بغرض تجميـع البيانـات 
في مكتب مركزي وتوزيعها، قوائم المرشحين في 
انتخابــات رئيســية وجزئيــة، تبــين إلزاميــاً نـــوع 

جنس المرشح والمقعد الذي يترشح له.  
 

أحكام مؤقتة: 
المـادة ٨٠: في الانتخابـــات الــتي ســتعقد في عــام 
١٩٨٨، يخصص كل حزب أو إئتـلاف سياسـي 
لكل من الجنسين ٢٥ في المائة كحـد أدنى و ٧٥ 
في المائـة كحـد أقصـى مـن عـدد المرشـحين الـذي 

يمكنه تسجيلهم.  
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٢٧- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٢٧  ٩٥٢٠، الم
تشــرين الثــاني/ نوفبمــــر 

 ١٩٩٧

ينســخ أحكــــام القـــانون التنفيـــذي رقـــم 
٣٦٨٩، المؤرخ ٣ تشرين الأول/ أكتوبـر 
ــــــات  ١٩٤١- قــــانون إجــــراءات العقوب
المتعلق بحق المرأة في إقامة دعوى أو تقـديم 

مطالبات. 

ينـص علـى حـق المـرأة في إقامـة دعـوى أو تقـــديم 
مطالبات. 

٢٨- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٢١  ٩٦٠١، الم
كــــانون الثــــاني/ ينـــــاير 

 ١٩٩٨

ينص على إبرام عقود عمـل مؤقتـة لفـترة لا تقـل يتناول إبرام عقود عمل لفترة غير محددة. 
عن ثلاثة أشهر، يمكن أن تجدد لمدة سنتين.٣٤ 

٢٩- القــــــانون رقـــــــم 
٩٧١٣، المـؤرخ تشــرين 
الثاني/ نوفمبر ١٩٩٨ 

يعدل، في جملة أمور، أحكام القانون رقـم 
٦٤٥٠، المــــــؤرخ ١٤ تشــــــــرين الأول/ 

أكتوبر ١٩٩٧. 

ينـص علـى التنظيـم الأساسـي للشـرطة العسـكرية 
لمنطقة العاصمة الاتحادية (يهدف إلى توحيد أفراد 

وضباط الشرطة من الذكور والإناث). 
ــــــــــــــــــــــل  ٣٠- التعدي
ـــــم ٢٠،  الدســـتوري رق
المـــؤرخ كــــانون الأول/ 

ديسمبر ١٩٩٨ 

ينص على إنشاء نظام الضمـان الاجتمـاعي العـام ينشئ نظام الضمان الاجتماعي العام  
بتعديلـه، مـن بـــين أمــور أخــرى، حــق المــرأة في 

التقاعد.٣٥ 

٣١- القــــــانون رقـــــــم 
٩٧٩٧، المـــــــــــــؤرخ ٦ 

أيار/مايو ١٩٩٩  

يلـزم المستشـفيات التابعـة للنظـــام الصحــي 
ــدي في  الموحـد بـإجراء جراحـة تجميليـة للث
حالة التشوه الناتجة عن معالجة السرطان. 

من حق المرأة التي تعاني من تشوه جزئي أو كلي 
في الصــدر نتيجــة لاســــتخدام أســـاليب معالجـــة 

السرطان إجراء جراحة تجميلية. 
٣٢- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٢٦  ٩٧٩٩، الم

أيار/مايو ١٩٩٩ 

يتضمـن قواعـد قـانون العمـل المتعلقـة، مــن 
بين أمور أخرى، بوصول المرأة  إلى سوق 

العمل. 

دخل قانون العمل، الذي أقـر بالقـانون التنفيـذي 
رقم ٥٤٥٢ المؤرخ ١ أيـار/ مـايو ١٩٤٣، حـيز 
النفــاذ بعــــد إدخـــال التعديـــلات التاليـــة: المـــدة 
وظروف العمل والتمييز ضد المرأة. رفض جزئياً. 

 ٣٦

 __________
٣٤ انتقدت الحركة النسـائية عقـود العمـل لفـترة ثابتـة، نظـراً لأن تحديـد حـد أدنى لمـدة العقـد ووجـود أسـاس 
لساعات العمل المتعاقد عليها يهدد في كثـير مـن الأحيـان "ضمـانين" يكفلـهما نفـس هـذا الصـك، همـا: الحـق في إجـازة 

أمومة والاستقرار الوظيفي المؤقت للحامل.   
٣٥ ترى الحركة النسائية أن التعديل أضعف المفهوم الذي يقوم عليه نظام الضمان الاجتمـاعي ويدعـم الطـابع 

الذي يميل إلى دفع اشتراك. 
٣٦ رفضت المواد ٣٩٠ ألف و ٣٩٠ دال و ٤٠١ ألف و ٤٠١ باء. 

تنص المادة ٣٩٠ ألف على أن "إقالة العامل باطلـة عندمـا تحـدث نتيجـة لرفعـه دعـوى بسـبب انتـهاك مبـادئ 
المساواة المهنية وتكافؤ الفرص بين الرجال والنساء". وقد استند الرفض إلى الأسباب التالية: 
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٣٣- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٢٦  ٩٨٧٦، الم

ينــص، في جملــة أمــور، علــى دفــع دافــــع 
الضرائــب اشــتراكات ضمـــان اجتمـــاعي 

 

__________

"العبارة التي تنص على إبطال إقالة العامل الذي يرفع دعوى بسبب التمييز أوجدت حقاً في التثبيت الدائم في 
الوظيفة، وهو ما يتعارض مع الفقرة الأولى من المادة ٧ من الدسـتور الاتحـادي، الـتي لا تمنـح، كقـاعدة عامـة،  الحـق في 
التثبيـت الدائـم في الوظيفـة. فضـلاً عـن ذلـك، كمـا ذكـر أعـلاه، مـن شـأن هـذا الحكـم أن يشـجع علـى رفـع الدعـــاوى 
القانونية كعمل وقائي للتثبيت الدائم في الوظيفة، وستترتب على ذلك في اية المطاف آثـار عكسـية تزيـد مـن الحـد مـن 
فرص المرأة في الاستخدام، بدلاً مـن حمايتـها. وحيـث أن الحكـم المعـني لا يحـدد فـترة زمنيـة محـددة للتثبيـت في الوظيفـة، 

وحيث أنه يتسم بطابع عام، فإنه يعتبر غير دستوري وينبغي رفضه". 
وتنص المادة ٣٩٠ دال على أنه "إذا توقفت علاقة العمل بسبب إجراء تميــيزي يكـون أمـام الموظـف خيـاران: 
أولاً، إعادته مع تعويضه تعويضاً كاملاً عن فترة انقطاعه عن العمل، بدفع أجوره المستحقة، الـتي يجـب أن تعـدل لتـأخذ 
في الحسبان تخفيض قيمة العملة بالإضافة إلى الفوائد القانونية؛ أو ثانياً، الحصول على ضعف أجره عن فترة انقطاعه عـن 

العمل، الذي يجب أن يعدل ليأخذ في الحسبان تخفيض قيمة العملة بالإضافة إلى الفوائد القانونية". 
وقد استند الرفض إلى الأسباب التالية: "نظم القانون هذه المسألة بالفعل. وهذا الحكم مجرد استنسـاخٍ للمـادة 
٤ من القانون ٩٥/٩٠٢٩، الساري المفعـول حاليـاً، وبالتـالي فإنـه يتعـارض مـع أحكـام الفقـرة الرابعـة مـن المـادة ٧ مـن 
ـــن  القـانون التكميلـي ٩٨/٩٥، الـذي يحظـر تنظيـم نفـس الموضـوع بـأكثر مـن قـانون واحـد. ونظـراً إلى أنـه لا يقصـد م
مشروع القانون هذا أن يحل محل القانون ٩٥/٩٠٢٩ ولا يلغيه صراحـة، فإنـه ينبغـي رفضـه لأنـه يتعـارض مـع المصلحـة 

العامة بترويجه عدة أحكام قانونية متماثلة في طبيعتها". 
تنص المادة ٤٠١ ألــف: "تمثـل الممارسـات التمييزيـة التاليـة جريمـة: أولاً، اشـتراط إجـراء اختبـار أو فحـص أو 
تحقيق أو تقرير خبير أو بيان أو أي إجراءات أخرى تتعلق بالتعقيم أو الحمل؛ ثانياً، اعتماد أية تدابير من قبل رب العمل 
يمكن أن تمثل (أ) حثاً أو تحريضاً على التعقيم؛ (ب) تشجيعاً على استعمال وسائل منـع الحمـل، باسـتثناء تقـديم المشـورة 

أو خدمات تنظيم الأسرة التي تقدمها مؤسسات عامة أو خاصة تعمل وفقاً لمعايير نظام الصحة الموحد. 
العقوبة: الحكم بالسجن من سنة إلى سنتين مع غرامة؛ فقرة واحدة. وبموجــب هـذه المـادة يعتـبر مجرمـاً: أولاً، 
رب العمل؛ ثانياً، الممثل القانوني لرب العمل، كما هو معرف في قانون العمل؛ ثالثاً، مدير الوكالـة العامـة أو المؤسسـة، 
المعـين مباشـرة أو بموجـب تفويـض، الـتي تتبـع بصفـة مباشـرة أو غـير مباشـرة إدارة عامـــة والمؤسســات التابعــة لأي مــن 

السلطات الحكومية الثلاث، والولايات ومنطقة العاصمة الاتحادية والبلديات".  
 

وكانت أسباب الرفض: "بالإضافة إلى أن هذه المسألة نظمتها المادة ٢ من القانون ٩٥/٩٠٢٩، فإـا تشـجع 
على تضمين قانون العمل حكماً عقابياً، وهو ما يتعارض مع أحكـام الفقرتـين الثانيـة والرابعـة مـن المـادة ٧ مـن القـانون 
التكميلي ٩٨/٩٥، التي تحظر أن يتناول نفس القانون مسائل مختلفـة، وهـو مـا كـان سـيحدث لـو أدرجـت عقوبـات في 
قانون العمل وينبغي أن نلاحظ أن الجرائم ضد تنظيم العمل، وهي مسائل تتصل بالعمل، يغطيها قانون العقوبات وليس 

قانون العمل. ومن ثم ينبغي رفض هذا الحكم لأنه يتعارض مع المصلحة العامة". 
أخيراً، تنص المادة ٤٠١ باء "مع عدم الإخلال بأحكام المـادة السـابقة، يخضـع للعقوبـات التاليـة مخـالفو المـواد 
٣٧٣ ألف و ٣٩٠ ألف و ٣٩٠ باء و ٣٩٠ جيم و٣٩٠ دال والفقرة ٤ من المادة ٣٩٢ من قـانون العمـل هـذا: أولاً، 
غرامة إدارية تعادل عشـرة أضعـاف أعلـى راتـب دفعـه رب العمـل، بالإضافـة إلى غرامـة مقدارهـا ٥٠ في المائـة في حالـة 

تكرار الجريمة؛ ثانياً، حظر الحصول على قرض أو تمويل من مؤسسات مالية رسمية".  
وقد كانت أسبباب الرفض: "أن هذه المسألة نظمتها بــالفعل المـادة ٣ مـن القـانون ٩٥/٩٠٢٩، واسـتناداً إلى 

تفسير الأحكام السالفة الذكر، ينبغي رفض هذا الحكم باعتباره مخالفاً للمصلحة العامة". 
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ــــبر  تشــرين الثــاني/ نوفم
 ١٩٩٩

وعلــى حســاب المنــافع وتعديــــل أحكـــام 
القــــــانونين ٨٢١٢ و ٨٢١٣، كلاهمـــــــا 

مؤرخ ٢٤ تموز/ يوليه ١٩٩١. 
٣٤- القــــــانون رقـــــــم 
ــــــــــــــــــؤرخ  ٩٩٧٥، الم
ـــــــه  ٢٣حزيـــــران / يوني

 ٢٠٠٠

يضيــف مــادة إلى القـــانون رقـــم ٨٠٦٩، 
المــؤرخ ١٣ تمــوز/ يوليــه ١٩٩٠، الـــذي 

ينص على قانون الأطفال والمراهقين. 

 

ــــــــــــــــــــــل  ٣٥- التعدي
ـــؤرخ ٢٩  الدســتوري الم
أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠ 

ــواد ٣٤ و ٣٥ و١٥٦ و ١٦٠ و  يعـدل الم
١٦٧ و ١٦٨ مـــن الدســـــتور الاتحــــادي 
ويضيف مادة إلى قـانون الأحكـام المؤقتـة، 
ــــل  لضمــان توفــير الأمــوال اللازمــة لتموي

الإجراءات والخدمات الصحية العامة. 

 

٣٦- القــــــانون رقـــــــم 
ـــــــــؤرخ ٨  ١٠٠٤٨، الم
ــــبر  تشــرين الثــاني/ نوفم

 ٢٠٠٠

ينظـم في سـلم أولويـات المسـاعدة المقدمـــة 
إلى برامج عامة معينـة، مـن خـلال تنظيـم، 
ـــادتين ٢٢٧ و  مــن بــين مــواد أخــرى، الم

٢٣٠ من الدستور الاتحادي الجديد. 

يهدف هذا المشروع، الـذي يسـتند إلى الدسـتور 
الاتحــادي، إلى توفــير معاملــة خاصـــة للمعوقـــين 
جســــدياً والمســــــنين والحوامـــــل والمرضعـــــات، 
والأشـخاص الذيـن يحملـــون أطفــالاً في المكــاتب 
الحكومية ومكاتب الذين لديهم امتيازات لتقـديم 
خدمــات عامــة وفي المنــاطق العامــة والحمامـــات 
ووسـائط النقـل بتحديـــده عقوبــات للمخــالفين. 

رفض جزئياً. 
٣٧- القــــــانون رقـــــــم 
١٠٢٠٨، المـــــؤرخ ٢٣ 

آذار/ مارس ٢٠٠١ 

يضيـــف أحكامـــــاً إلى القــــانون  ٥٨٥٩، 
المـــــؤرخ ١١ كـــــانون الأول/ ديســــــمبر 
١٩٧٢، الـــذي يعـــترف بخدمـــة المنــــازل 
كمهنــة لتمكــين خادمــــات المنـــازل مـــن 
الوصول إلى صندوق مساعدة المستخدمين 
المفصولين من العمل والحصول على راتب 

بطالة. 

 

٣٨- القــــــانون رقـــــــم 
١٠٢٢٣، المـــــؤرخ ١٥ 

أيار/ مايو ٢٠٠١ 

ــــــــؤرخ ٣  يعــــــدل القــــــانون ٩٦٥٦، الم
حزيران/ يونيه ١٩٩٨، لينـص علـى إلـزام 
التـأمين الصحـي الخـــاص بتغطيــة الجراحــة 
التجميليـة للثـدي في حالـــة التشــوه النــاتج 
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عن معالجة السرطان. 
٣٩- القــــــانون رقـــــــم 
١٠٢٢٤، المـــــؤرخ ١٥ 

أيار/ مايو ٢٠٠١ 

يصنـف، مـن بـين أمـور أخـــرى، التحــرش 
الجنسي إلى جريمة. 

رفضـت جزئيـــاً الفقرتــان الأولى والثانيــة، اللتــان 
تتكون كل منهما من فقرة واحدة.٣٧ 

٤٠- القــــــانون رقـــــــم 
١٠٢٤٤، المـــــؤرخ ٢٨ 
حزيران/ يونيه ٢٠٠١ 

ـــــانون العمــــل  يلغـــي المـــادة ٣٧٦ مـــن ق
للسماح للمرأة في أن تعمل وقتاً إضافياً. 

 

٤١- القــــــانون رقـــــــم 
١٠٤٢١، المـــــؤرخ ١٥ 
نيسان/ أبريل ٢٠٠٢ 

يعطـي الأم بـالتبني الحـــق في إجــازة أمومــة 
وعلاوة أمومة. 

 

٤٢- القــــــانون رقـــــــم 
١٠٤٤٥، المـــــؤرخ ١٣ 

أيار/مايو ٢٠٠٢ 

ــــرة  يعـــدل الفقـــرة ٦٩، المكونـــة مـــن فق
واحــدة، مــن القــانون رقـــم ٩٥/٩٠٩٩، 
لضمــان إصــدار أمــر زجــــري، في حالـــة 
حدوث عنف مترلي، يبقـي المعتـدي بعيـداً 

عن المترل كتدبير وقائي. 

 

 

 __________
٣٧ رفضت أيضاً الفقرتان الأولى والثانية من المادة ٢١٦ ألف، المكونة من فقرة واحدة تنص علىأن : "يخضع 
لنفس العقوبة الذين يرتكبون الجريمة من خلال: أولاً، إتاحة أنفسهم لعلاقة مترلية أو للتعايش أو الضيافة؛ ثانياً، يسـيئون 
استغلال المسؤولية وينتهكون الواجبات المرتبطة بوظائفهم أو مراكزهـم. وقـد كـانت أسـباب الرفـض: "يجـدر أن نذكـر 
بالنسبة للمادة ٢١٦ ألف، المكونة من فقرة واحدة، أن القاعدة التي تتضمنها، بموافقتها في نفس العقوبة المنصوص عليها 
في حالة ارتكاب جريمة التحـرش الجنسـي في الظـروف الـتي تصفـها، تنطـوي ضمنـاً علـى انتـهاك لا يمكـن إنكـاره لنظـام 
العقوبات المعتمد في قانون العقوبات وتعطي ارم ميزة لا يسـتحقها. وتحـدد المـادة ٢٢٦ مـن قـانون العقوبـات صراحـة 
الأسباب الخاصة التي تبرر تشديد العقوبة، التي تنطبق بصورة عامة على جميع الجرائم ضـد العـرف، ومـن بينـها الحـالات 
التي يــرد وصفـها في المـادة ٢١٦ ألـف، المكونـة مـن فقـرة واحـدة. وبالتـالي، إذا أصبحـت هـذه الفقـرة جـزءاً مـن النظـام 
القانوني، فإنه لا يمكن تطبيق العقوبة المشددة المنصوص عليها في المادة ٢١٦ ألف علـى التحـرش الجنسـي الـذي يرتكـب 
في الحالات التي تصفها هذه الفقرة، ومن الواضح أن هذا الافتراض يتعارض مع المصلحة العامـة، في ضـوء جسـامة هـذه 

الجريمة عندما يرتكبها الذين أتاحوا أنفسهم لعلاقة مترلية أو تعايش أو ضيافة".  
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ونظراً لأهمية هذه القوانين، فإا سـتكون موضـوع تحليـل مفصـل في جميـع أجـزاء هـذا 
التقرير. 

 
دساتير الولايات 

 
اعتمــدت الــبرازيل شــكل الحكومــة الاتحاديــــة في عـــام ١٨٨٩، عندمـــا أُعلـــن قيـــام 
الجمهوريـة. وأعـاد الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨ تثبيـت الميثـاق الاتحـادي بـــالنص في مادتــه 
الأولى على أن جمهورية البرازيل الاتحاديـة تتكـون مـن اتحـاد غـير قـابل للتجزئـة يضـم ولايـات 
ـــص المــادة ١٨ علــى أن الجــهاز الإداري السياســي  وبلديـات ومنطقـة العاصمـة الاتحاديـة. وتن
لجمهوريــة الــبرازيل الاتحاديــة يتكــون مــن الاتحــاد والولايــات ومنطقــــة العاصمـــة الاتحاديـــة 
والبلديات، وجميعها مستقلة ذاتياً بموجب أحكام الدستور. وتشتمل الفقــرة ٤ مـن المـادة ٦٠، 
بدورها، على أحكام لا يجوز انتهاكها، من بينها الشكل الاتحادي للدولة، وتحظر هذه الفقـرة 

إمكانية إجراء أي تعديل في الدستور دف إلغاء هذا الحكم. 
 

وفي إطار الاتحاد البرازيلي، تمنح الولايات استقلالاً ذاتياً كما تمنـح القـدرة علـى تنظيـم 
نفسها، وبالتالي فإن الولايات مخولة وضع دساتير خاصة ا، شريطة أن تمتثل لمبـادئ الدسـتور 

الاتحادي. 
 

وقـد قـامت الولايـــات الســت والعشــرون الأعضــاء في الاتحــاد، بالإضافــة إلى منطقــة 
العاصمة الاتحادية، بدور هام في مكافحـة التميـيز ضـد المـرأة، وقـد تم ذلـك أحيانـاً مـن خـلال 
تعزيـز مبـادئ الدسـتور الاتحـادي وأحيانـاً أخـرى بتوسـيع نطـاق الأحكـام الدســـتورية في كــل 
ولايـة. وبتحسـين قـدرة النظـام القـانوني علـى مكافحـة التميـيز، تصبـح دســـاتير الولايــات أداة 

إضافية لحماية الحق في المساواة ومكافحة التمييز ضد المرأة. 
 

ويبين تقييم وفحص دساتير الولايات بوضوح حساسية أعضاء الجمعيات الدستورية في 
عدة ولايات، الناتج بدون شك عن الجهود الفعالة التي بذلتها الحركة النسائية لمكافحة التمييز 
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ضد المرأة. وفي أحيان كثيرة يقتصر دور هذه النصوص على مجـرد تدعيـم دسـتورنا الاتحـادي، 
وإن كانت هذه النصوص غنية في عدة ج ابتكارية، مثل:  

 
يوفر دستور ولاية بارا توجيهات قانونية فيما يتعلق بالقضايا التي تؤثر علـى  (أ)

المرأة بصورة خاصة؛ 
 

ينـص دسـتور ولايـة سـييرا علـــى تشــجيع التدابــير الــتي ــدف إلى تقليــص  (ب)
معدلات التسرب من المدارس وإزالة فجوة المعرفة بين الرجال والنساء؛ 

 
ينص دستور ولاية ميناس غيرايس ودستور ولاية بارايبا علـى العنايـة بـالمرأة  (ج)
في فترة الولادة بوصف ذلـك هدفـاً ذا أولويـة؛ وتحـذو نفـس الحـذو دسـاتير 
ولايات سييرا وريو غراندي دو نورتي ورورايمـا، حيـث تعطـي حمايـة المـرأة 

أثناء الولادة وضع الحق الاجتماعي؛ 
 

دسـاتير الولايـات أمابــا، وإســبيرتو ســانتو، وماراــاو، وريــو غرانــدي دو  (د)
نورتي، وريو غرانـدي دو سـول، وروندونيـا، وسـيرغيبي، وتوكانتيـتر تنـص 

تحديداً على تخصيص أموال لرعاية النساء أثناء فترة الولادة؛  
 

وينص دستور ولاية غوياس، بالنسبة للمرضعات، علـى إعطـاء الأم المرضـع  (هـ)
فـترة اسـتراحة مقدارهـــا ٣٠ دقيقــة بعــد كــل ثــلاث ســاعات عمــل دون 
انقطاع؛ كما ينص دستور ولاية بارايبا على إمكانية تخفيض ساعات العمل 

اليومي بمقدار الربع؛ 
 

دســاتير ولايــات باهيــا وبــارا وبيرنــامبيوكو وبيــــاوي وريـــو دي جانـــيرو  (و)
وسيرغيبي، وتوكانتيتر تضمن منح الأم بالتبني نفـس الحقـوق الـتي تتمتـع ـا 

الأم الطبيعية؛ 
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دساتير ولايات باهيا وأمابا وساو باولو، والقانون الأساسي لمنطقة العاصمة  (ز)
الاتحادية تضمن جميعها للموظفة الحامل الحق في الانتقال إلى وظيفـة مختلفـة 

بناءً على توصية طبية، دون الإضرار براتبها ومنافعها الأخرى؛ 
 

دساتير ولايات أمابا وباهيا ومنطقة العاصمـة الاتحاديـة وغويـاس وريـو دي  (ح)
جانيرو، تنص جميعها علـى القضـاء علـى الصـور النمطيـة للمـرأة في الكتـب 
والمواد المدرسية. وتتطرق بعض هذه الدساتير حتى إلى إحـداث تغيـيرات في 
المناهج الدراسية وتدريب المعلمين، دف المساواة بين الجنسين. ويجـدر أن 
نذكر أن القانون الأساسي لمنطقة العاصمـة الاتحاديـة ينـص علـى أن التعليـم 
الجـامعي ينبغـي أن يشـتمل علـى مقـرر دراسـي لدراسـة الإنجـازات التاريخيــة 

للمرأة. 
 

دساتير ولايات غيرايس  وماتو غروسو دو سول وبارايبا وبارانا وتوكانتيتر  (ط)
وأمابا وباهيا وإسبيريتو سـانتو وغويـاس وريـو غرانـدي دو سـول والقـانون 
الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية، تنـص جميعـها علـى منـع حـدوث عنـف 
مترلي ضد المرأة ومعالجة هذا العنـف. وتنـص بعـض الدسـاتير علـى تشـكيل 
إدارات شرطة متخصصة في تقـديم المسـاعدة للنسـاء (ولايـات أمابـا وباهيـا 

وسييرا ومنطقة العاصمة الاتحادية وماتو غروسو دو سول وبارانا وريــو دي  
جانيرو وريو غراندي دو سول وسيرغيبي)؛ وتنص دسـاتير ولايـات أخـرى 
علـى وضـع برامـج موجهـة لتقـديم مسـاعدة متعـددة النظـم للمـرأة؛ وتوجــد 
دساتير أخرى تنص على إنشاء ملاجئ للنساء المعرضـات للخطـر (ولايـات 
باهيا وسييرا ومنطقة العاصمة الاتحادية وماتو غروسو وبارانا وبياوي وريـو 
دي جانيرو وتوكانتيتر)؛ وأخيراً، ينص دستور ولايـة توكانتيـتر علـى توفـير 

رعاية طبية ونفسية للنساء اللواتي يقعن ضحايا للاغتصاب؛ 
 

ـــو دي جانــيرو  دسـاتير ولايـات سـييرا، وماراـاو وبـارا وبارانـا وباهيـا وري (ي)
وتوكانتيتر، والقانون الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية، تنص جميعها علـى 
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مشاركة المرأة في وضع السياسات الحكومية وتنفيذها، ويمثل دسـتور ولايـة 
توكانتيتر مثالاً على هذه الدساتير بنصه علـى مشـاركة الكيانـات الـتي تمثـل 
المرأة في وضع ومراقبة وتنفيــذ برامـج الحكومـة الـتي تقـدم المسـاعدة للرعايـة 

الكاملة بصحة المرأة. 
 

والآن، بعد أن تأكدت أهمية إسهامات دساتير الولايات في مكافحة التمييز ضد المرأة، 
سـننتقل إلى أجـزاء محـددة مـن التقريـر، تتضمـــن التدابــير التشــريعية والقضائيــة والإداريــة الــتي 
اعتمدا البرازيل من أجل تنفيذ الاتفاقية، وكذلك العوامل والصعوبات التي تصدت لها البلاد، 

عملاً بأحكام المادة ١٨ من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
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فرع محدد – مواد الاتفاقية  -٢
 

المادة ١  
 

لأغراض هذه الاتفاقية يعني مصطلح "التمييز ضد المرأة" أي تفرقه أو اسـتبعاد أو تقييـد 
يتم على أساس الجنس ويكون من آثاره أو أغراضه توهين أو إحباط الاعتراف للمـرأة بحقـوق 
الإنسان والحريات الأساسية في الميادين السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية والمدنية أو 
في أي ميدان آخر، أو توهين أو إحباط تمتعها ذه الحقوق أو ممارستها لها، بصرف النظر عـن 

حالتها الزوجية وعلى أساس المساواة بينها وبين الرجل. 
 

المادة ٢  
 

تشجب الدول الأطراف جميع أشكال التمييز ضد المرأة، وتتفـق علـى أن تنتـهج، بكـل 
الوسائل المناسبة ودون إبطاء، سياسة تستهدف القضاء على التمييز ضد المرأة، وتحقيقـاً لذلـك 

تتعهد بالقيام بما يلي: 
 

إدمـاج مبـدأ المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة في دسـاتيرها الوطنيـة أو تشـــريعاا المناســبة  (أ)
الأخرى، إذا لم يكن هذا المبدأ قد أدمج فيها حتى الآن، وكفالة التحقيق العملي لهذا 

المبدأ من خلال التشريع وغيره من الوسائل المناسبة؛ 
 

ـــا في ذلــك مــا يناســب مــن  اتخـاذ المناسـب مـن التدابـير، تشـريعية وغـير تشـريعية، بم (ب)
جزاءات، لحظر كل تمييز ضد المرأة؛ 

 
فرض حماية قانونية لحقوق المرأة على قدم المساواة مع الرجل، وضمان الحماية الفعالة  (ج)
للمرأة، عن طريق المحاكم ذات الاختصاص والمؤسسات العامة الأخرى في البلد، مـن 

أي عمل تمييزي؛ 
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الامتناع عن مباشرة أي عمل تميــيزي أو ممارسـة تمييزيـة ضـد المـرأة، وكفالـة تصـرف  (د)
السلطات والمؤسسات العامة بما يتفق وهذا الالتزام؛ 

 
اتخاذ جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضـد المـرأة مـن جـانب أي شـخص أو  (هـ)

منظمة أو مؤسسة؛ 
 

اتخاذ جميع التدابير المناسبة، بمـا في ذلـك التشـريعي منـها، لتغيـير أو إبطـال القـائم مـن  (و)
القوانين والأنظمة والأعراف والممارسات التي تشكل تمييزاً ضد المرأة؛ 

 
إلغاء جميع الأحكام الجزائية الوطنية التي تشكل تمييزاً ضد المرأة.  (ز)

 
التدابير التشريعية 

 
بعـد أن صـادقت الـبرازيل علـى اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المــرأة، 
أدخلـت دولـة الـبرازيل في نظامـها القضـائي التعريـف القـانوني لمصطلـح "التميـيز ضـــد المــرأة"، 
بالصيغـة الـواردة في المـادة الأولى مـن الاتفاقيـة، وتعـهدت باتخـاذ التدابـير الضروريـة، بمـــا فيــها 
التدابير ذات الطابع التشريعي، للقضاء على التمييز كما تنص المادة ٢ من الاتفاقية المذكورة. 

 
في عام ١٩٨٩، أوصت اللجنة المسؤولة عن رصد الاتفاقيـة، في التوصيـة العامـة الثانيـة 
عشرة التي أُقـرت في دورـا الثامنـة، بـأن تـدرج الـدول الأطـراف في تقاريرهـا معلومـات عـن 
العنف ضد المرأة، وكذلك التدابير التي اعتمدت لمكافحته، على أساس فهمـها أن العنـف ضـد 
ــدم  المـرأة شـكل مـن أشـكال التميـيز الـذي يعـوق كثـيراً تمتـع المـرأة بـالحقوق والحريـات علـى ق

المساواة مع الرجل. 
 

وخلصت اللجنة إلى نتيجة مؤداها أن التقارير التي تقدمـها الـدول الأطـراف لا تعكـس 
أحياناً على نحو مناسب العلاقة الوثيقة بين التمييز والعنف ضد المرأة، وكذلـك انتـهاك حقـوق 
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الإنسان والحريات الأساسية. وتفهم اللجنة أن تنفيذ الاتفاقية بدقة يقتضي من الدول الأعضاء 
اعتماد تدابير إيجابية للقضاء على جميع أشكال العنف ضد المرأة. 

 
وفي هذا الصدد، تنص التوصية التاسعة عشر، المعنونة "العنف ضد المرأة" التي اعتمدـا 
اللجنة في عام ١٩٩٢ في دورا الحادية عشر، علـى أن تعريـف التميـيز ضـد المـرأة كمـا تنـص 
المادة الأولى من الاتفاقية يشتمل على العنف المرتكب على أساس الجنس، أي العنف المرتكـب 
ضد المرأة لأا امرأة، أو الذي يؤثر على المرأة بنسبة أكبر من تأثيره على الرجل. وتقول أيضـاً 
إنه يجب تطبيق الاتفاقية على العنف الذي يرتكب ضد المرأة من قبل السلطات العامة وكذلك 
مـن أي شـخص أو منظمـة أو مؤسسـة، وأن الـدول يمكـــن أن تســاءل أيضــاً عــن التصرفــات 
الخاصة، إن لم تعمل بجد على اتخاذ تدابير دف إلى منع انتهاك الحقوق أو التحقيق في أعمـال 

العنف والمعاقبة عليها ودفع تعويضات للضحايا. 
 

في عام ١٩٩٤، أقرت منظمة الدول الأمريكية، في إطار نظام حقوق الإنسان الإقليمي 
للبلدان الأمريكية، اتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمنـع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله 

(اتفاقية بيليم). 
 

وباعتماد اتفاقية بيليم تعريف العنـف ضـد المـرأة الـوارد في إعـلان القضـاء علـى العنـف 
ضد المرأة الصادر عن الأمم المتحدة (عام ١٩٩٣) فإا: (أ) تكرر القـول إن العنـف الجسـدي 
و/ أو الجنسي و/ أو النفسي ضد المرأة انتهاك لحقوق الإنسان؛ (ب) إدمـاج فئـة نـوع الجنـس 
بوصفه أحد أسس العنف ضد المرأة؛ (ج) تضع قائمة بالحقوق، ليتسنى ضمان حق المرأة في أن 
تعيش حياة خالية من العنف، على الصعيدين العام والخاص؛ (د) تعتمد مفهوماً واسعاً للعنـف 
المترلي والعنف بين أفراد الأسرة؛ (هـ) تحدد الواجبات التي يتعين على الدول الأطراف أن تقوم 

ا. 
 

وقد صدقت البرازيل على اتفاقية بيليم في ٢٧ تشرين الثاني/ نوفمـبر ١٩٩٥ (المرسـوم 
التشريعي ٩٥/١٠٧) وتعهدت بأداء الواجبات القانونية الناتجة عن هذه الاتفاقية. 
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ولذلك، يتعين بموجب القانون البرازيلي أن ينظر إلى حقوق الإنسان للمرأة من منظور 
التمييز والعنف. فالتمييز والعنف تسميتان لنفس المسمى، شأما في ذلك شأن جـانبي العملـة. 
فالتمييز والعنف يغذي أحدهمـا الآخـر، حيـث أن التميـيز ضـد المـرأة (ممارسـة الاسـتبعاد) يـبرر 
الاعتداءات (ممارسة العنف) والعكس بالعكس. وهاتان الممارستان راسختا الجـذور في التحـيز 

ضد المرأة والحطّ من قيمتها. 
 

وبالنسبة لمكافحة العنف ضد المرأة، في حين أن اتفاقية بيليم تكفل للمرأة البرازيلية، في 
إطار منظومة البلدان الأمريكية، آلية تبلغ من خلالها عن انتهاكات حقوق الإنسـان، فـإن آليـة 
الإبلاغ عن انتهاك الحقوق التي تنص عليها اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة 
، في إطار النظام العالمي، لن تتاح للمرأة البرازيلية إلا بعد دخول البروتوكول الإضافي للاتفاقية 

حيز النفاذ في البلاد، وبعد المصادقة عليه من دولة البرازيل. 
 

ويضمن البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة 
وصول المرأة إلى النظــام القـانوني الـدولي بـأكثر الطـرق مباشـرة وأفضلـها كفـاءة حيثمـا يفشـل 
النظام الوطني في حمايـة حقـوق الإنسـان للمـرأة، أو يغفـل توفـير هـذه الحمايـة. وفي ١٣ آذار/ 
ـــه الكونغــرس  مـارس ٢٠٠١، وقعـت الـبرازيل علـى الـبروتوكول الاختيـاري، الـذي وافـق علي
الوطني في ٦ حزيران/ يونيه ٢٠٠٢. وجرى إيـداع صـك التصديـق لـدى الأمـين العـام للأمـم 

المتحدة في ٢٨ حزيران/ يونيه من نفس العام. 
 

القوانين الاتحادية 
 

الدستور الاتحادي 
 

أحد أهداف جمهورية البرازيل الاتحادية "تعزيـز رفـاه الجميـع وضمـان عـدم تعـرض أي 
فرد لأي تعصب يقوم على أساس الأصل والعرق والجنس واللـون والعمـر وغـيره مـن أشـكال 
التمييز" (أنظر الفقرة الرابعة من المـادة ٣). وفي الفقرتـين الأولى والحاديـة والأربعـين مـن المـادة 
٥، ينص الدستور على "تساوي الرجال والنساء في الحقوق والواجبات بموجب أحكام هذا 
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الدستور" وعلى أن "القانون يعاقب على أي تمييز يمكن أن يتعارض مع الحقــوق والحريـات 
الأساسـية". وتنـص الفقـرة خمسـون مـن المـادة ٥ أيضـاً علـى "ضـرورة توفـير ظـــروف ملائمــة 

للسجينات ليبقين مع أطفالهن أثناء فترة الإرضاع". 
 

تترتب على المساواة بين الرجال والنساء تبعات على مستوى القانون الدستوري، مثـل 
المساواة في  الوصول إلى الخدمات العامة، وإلى الأراضي في المناطق الحضرية والمناطق والريفية، 
وإلى سوق العمل والتعليم. وبالنسبة لحماية الأمهات، تنص الفقرة السـابعة عشـر مـن المـادة ٧ 
من الدستور الاتحادي على حق الأم في الحصـول علـى إجـازة أمومـة لفـترة ١٢٠ يومـاً براتـب 
ودون أن تفقد وظيفتها. وتوسع الفقرة ٣ من المادة ٣٩ من الدستور هذا الحق ليشمل النسـاء 
اللواتي يعملن في الحكومة. وتكفل الفقرة الخامسة والعشرون من المادة ٧ تقديم مساعدة مجانية 
لأطفال ومعالي العاملات في المناطق الحضرية والريفية منذ الولادة حـتى سـن سـت سـنوات في 
مراكز الرعاية النهارية وفي مرافق ريـاض الأطفـال . وبالنسـبة للتدابـير المؤقتـة الخاصـة الموجهـة 
للمرأة، تنص الفقرة العشرون من المادة ٧ من الدستور على توفير الحماية لسوق العمل الخاص 

بالنساء من خلال حوافز محددة وفقاً لما ينص عليه القانون. 
 

مبدأ المساواة الدستورية بـين الرجـال والنسـاء متصـور في إطـار العلاقـات المترليـة وبـين 
أفراد الأسرة، بتبعات على المستوى التشريعي دون الدستوري، لا سيما في مجال قانون الأسرة 
والقانون الجنائي. وتنص الفقرة ٥ من المـادة ٢٢٦ مـن الدسـتور علـى أن "حقـوق وواجبـات 
المتزوجين يتعين أن يمارسها ويتحمل مسؤوليتها الرجل والمرأة على قدم المساواة". وبالنسبة 
للعنف، يرد الإنجاز القانوني الرئيسي للمرأة في البرازيل في الفقرة ٨ من المادة ٢٢٦، التي تنص 
على أنه "يتعين أن تكفل الدولة تقديم مساعدة الأسرة لكل فرد بعينه مـن أعضـاء الأسـرة، 

مما يوجد آليات لقمع العنف داخل الأسرة". 
 

ولذلك، من اليسير أن نـرى أن دسـتور عـام ١٩٨٨ متفـق تمامـاً مـع اللوائـح التنظيميـة 
الدوليـة المتعلقـة بـالموضوع. إلا أنـه علـى الرغـم مـن أحكـام الاتفاقيـات الدوليـة المعنيـة بحمايـــة 
حقوق الإنسان للمـرأة والنـص الدسـتوري، فـإن البـلاد لا تـزال تفتقـر إلى تشـريعات محـددة 
تتعلق بالعنف بين الجنسين، لا سيما العنف المـترلي، الـذي يؤثـر بصـورة رئيسـية علـى النسـاء 
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والفتيـات. وأثنـاء الفـترات التشـريعية الثـلاث الماضيـة، قدمـت النسـاء الممثـلات في الكونغـــرس 
مشاريع قرارات تسـتند إلى إسـهام مستشـارين قـانونيين للحركـة النسـائية، وإلى قواعـد محـددة 
تتعلق بالموضوع جرى اعتمادها بالفعل مـن قبـل عـدة بلـدان، بمـا فيـها بلـدان أمريكـا اللاتينيـة 
ومنطقة الكاريبي. إلا  أن اللجنة الخاصة في مجلس النواب رفضت مشاريع القرارات هذه، التي 
تتفق مع المبادئ التوجيهية لمقرر الأمـم المتحـدة الخـاص المعـني بقضايـا العنـف، اسـتناداً إلى أـا 

تشتمل على عدة مجالات قانونية، وليست قاصرة على القانون الجنائي فقط. 
 

ولذلك، فإن مبدأي المساواة وعدم التمييز المنصوص عليهما في الدستور يقتضيان تغيير 
المفاهيم التي يستند إليـها كـل قـانون تشـريعي ومـدني وجنـائي وقـانون عمـل، مـن بـين قوانـين 
ـــق  أخـرى. إلا أن القوانـين دون الدسـتورية، لا تـزال تشـتمل علـى توجيـهات تمييزيـة فيمـا يتعل
بالمرأة، لأن معظمها وضع في وقت مبكر من القرن الماضي ولا تزال سارية المفعول. وباستثناء 
التعديلات الأخيرة، فإن القانون المدني الساري المفعـول، مثـلاً، يعـود إلى عـام ١٩١٦، ويعـود 
قانون العقوبات إلى عام ١٩٤٠، وقانون العمل إلى عام ١٩٤٣. ومن المهم التشـديد علـى أن 
القانون المدني الجديد أُقّر في عام ٢٠٠١، ولكنـه لـن يصبـح سـاري المفعـول حـتى ١١ كـانون 

الثاني/ يناير ٢٠٠٣. 
 

وفي رأي العديدين من الــبرازيليين المتخصصـين في مسـائل القـانون، كـان ينبغـي إبطـال 
أحكام القوانين السالفة الذكر، التي تميز ضد المرأة، استناداً إلى نص الدستور. إلا أنه لا يوجـد 
توافق في الآراء حول هذا الرأي. كما أن القانون المدني وقانون العقوبات، اللذين علق عليهما 
عدة خبراء معترف م على صعيد وطني، لا يشيران إلى الدستور بالنسبة للمواد التي لا تعـامل 
الرجل والمرأة على قدم المساواة. وتطبق المحاكم الوطنية أحياناً مبادئ غير دستورية. وحـتى لـو 
اعتبرت مواد القانون المدني وقانون العقوبات، التي تتعارض مع هدف وغرض الدستور، مواداً 
باطلة، فإن هذا الإبطال ضمني وليس صريحـاً. ولذلـك فـإن القـرار المتعلـق بانطبـاق هـذه المـواد 

متروك لاستنساب كل قاض بمفرده. 
 

ـــول يعــود إلى عــام ١٩٨٨، ونظــراً لأنــه  ونظـراً لأن الدسـتور الاتحـادي السـاري المفع
ـــدم التميــيز والتضــامن والمســاواة، فإنــه يوجــد جــانب ضعــف زمــني  يشـتمل علـى مبـادئ ع
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وآيديولوجي بين النموذج القانوني والتغـيرات الاجتماعيـة في القـرن العشـرين والابتكـارات في 
مبدأ العدالة الجديد في القانون الدولي المعني بحقوق الإنسان، الذي أدمج في القانون الدستوري 
البرازيلي. وتسعى حكومة البرازيل إلى إعادة ترتيب النظام القانوني الوطني على نحو مستفيض، 

في ضوء نص الدستور والمعاهدات المتعلقة بحقوق الإنسان. 
 

القانون المدني 
 

سـيجري تنـاول أحكـام القـانون المـدني علـى وجـه التحديـد في إطـار الملاحظـات علـــى 
المادتين ١٥ و ١٦ من الاتفاقية. إلا أن من المهم القول إنه بعد ٢٦ عاماً من المناقشات، أجــاز 
الكونغرس الوطني القانون المدني الجديد في آب/ أغسطس ٢٠٠١. ويمثل هذا القانون، الـذي 
ووفـق عليـه بـالفعل، تقدمـاً لا يمكـن إنكـاره نحـو تعديـل القـــانون المــدني ليصبــح متمشــياً مــع 
الدستور، لا سيما فيما يتعلق بمبدأ المساواة بين الرجل والمرأة. ولن يدخل حيز النفاذ حتى ١١ 

كانون الثاني/ يناير ٢٠٠٣، بعد مدة تكيف كافية. 
 

قانون العقوبات 
 

دخل قانون العقوبات البرازيلي، الذي وضـع بموجـب القـانون التنفيـذي ٢٨٤٨، حـيز 
النفاذ منذ عام ١٩٤٠، وأُدخلت عليه تعديلات في عام ١٩٨٤ بموجب القانون ٧٢٠٩، على 

هيئة تنقيح لفرعه العام. 
 

شكلت الحكومة الاتحادية، عن طريـق وزارة العـدل، سلسـلة مـن اللجـان المتعاقبـة الـتي 
نيطت ا مهمة تنقيح الفرع الخاص من قانون العقوبات لعام ١٩٤٠، وسعت إلى تعديل هذا 
الفرع، الذي تصنف فيــه الجرائـم. وينبغـي أن نذكـر علـى وجـه الخصـوص أن مشـروع قـانون 
العقوبات أدخل جوانب تقدم إيجابية في المسائل المتعلقة باحترام كرامة المرأة باقتراح أن الجرائم 
من قبيل الاغتصاب والاعتداء البـذيء العنيـف، مـن بـين أشـياء أخـرى، لا ينبغـي بعـد الآن أن 
تعتبر جرائم ضد أعراف بل جرائم ضد الحرية الجنسية، وذلك كما يـرد تحـت عنـوان "جرائـم 
ضد الكرامة الجنسية". ومن الجوانب الإيجابية الأخرى لمشروع القانون امتثاله لتوصيات مؤتمـر 
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القاهرة ومؤتمر بيجين المتعلقـة بالإجـهاض، بنصـه علـى توسـيع أحكـام المـادة ١٢٨ مـن قـانون 
العقوبات. 

 
ومع ذلك، فإن مشروع القرار لا يـزال في وزارة العـدل ولم يقـدم بعـد إلى الكونغـرس 
الوطني للموافقة عليه. ونتيجة لذلك، لا يزال قانون العقوبـات الـبرازيلي يشـتمل علـى أحكـام 
تمييزية ضد المرأة ولا تحترم كرامتـها، وتتنـاقض مـع نـص الدسـتور والمعـاهدات المتعلقـة بحقـوق 

الإنسان التي انضمت إليها البرازيل. 
 

بالنسبة للجرائم ضد الأعـراف (جرائـم جنسـية)، تنـص الفقرتـان السـابعة والثامنـة مـن 
المادة ١٠٧ من الفرع العام لقانون العقوبات على أن العقوبة على هذه الجرائـم تسـقط بـزواج 
مرتكب الجريمة من الضحية، أو بزواج الضحيـة مـن طـرف ثـالث، إذا ارتكبـت الجريمـة بـدون 
استعمال عنف فعلي أو ديـد خطـير، شـريطة ألا تطلـب الضحيـة اسـتمرار تحقيـق الشـرطة أو 
الإجراءات الجنائية في غضون ٦٠ يوماً من تاريخ حفل الزواج. لا تسـتند هاتـان الفقرتـان إلى 
مبـدأ المسـاواة واحـترام كرامـة المـرأة بوصفـها شـخصاً، بـل إلى شـرف أسـرا. وتضـر الجرائـــم 
الجنسـية بالضحيـة جسـدياً ونفسـياً كمـا تضـر بكرامتـها، وزواجـها مـن طـــرف ثــالث أو مــن 
المعتـدي عليـها لا يصلـح الضـرر الـذي لحـق ـا. وعلـى الرغـم مـن تنقيـح الفـرع العـام لقـانون 
العقوبات لعام ١٩٨٤، فـإن هـذه الأحكـام الـتي تـترك الجرائـم الجنسـية بـدون عقـاب لا تـزال 
سارية المفعول. والفكرة وراء هذا الحل تقوم على أنه "جرى صـون شـرف الضحيـة أو جـرى 
جبر الضرر" من خلال الزواج، سواءً كان هذا الزواج من المدعى عليه أو من طرف ثـالث في 

بعض الحالات. 
 

وفي الفرع الخاص من قانون العقوبات، تقـرر المـادة ١٣٤ أـا تعتـبر جريمـة "تعريـض 
طفل حديث الولادة للخطر أو التخلي عنـه بغـرض إخفـاء عـار شـخصي"  ويعـاقب علـى 
هذه الجريمة بالسجن لمدة تـتراوح مـن سـتة أشـهر إلى سـنتين. وفي حالـة الاعتـداء المصحـوب 
بظـروف مشـــددة، تــزاد العقوبــة إلى الســجن مــن ســنة إلى ٣ ســنوات، وإلى ســنتين إلى ٦ 
سنوات في حالة الوفاة. والدافع لارتكاب هذه الجريمـة � إخفـاء عـار شـخصي - يقـوم علـى 
مفاهيم اجتماعية تمييزية تمثـل  السـيطرة علـى الحيـاة الجنسـية والإنجابيـة للمـرأة. وهـذا المعيـار 
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غير الموضوعي يؤثر على المرأة وحدها، التي تتعرض وحدهـا للوصـم بالعـار نتيجـة لسـلوكها 
الجنسـي. ولم يعـد هـذا الحكـم منطقيـاً، لأنـه يدعـم فكـرة أن شـرف المـرأة مرتبـط بســـلوكها 

الجنسي وحياا الإنجابية. 
 

المواد امعة تحت عنوان جرائم ضد العرف  في الفرع الخاص مـن قـانون العقوبـات 
تتناول بصورة جوهرية الحرية الجنسية للمرأة. وكل مادة من هذه المـواد، الـتي تـرد تفاصيلـها 
أدناه، تشتمل علـى أحكـام تمييزيـة ضـد المـرأة الـتي تعتـبر كائنـاً ضعيفـاً وهشـاً وبريئـاً. وهـذه 
الأحكام التمييزية تتعدى على حق المرأة في المسـاواة مـع الرجـل، كمـا أـا تنكـر علـى المـرأة 
ـــيز فيمــا يتعلــق بممارســة حياــا الجنســية وأن تكــون لهــا الســيطرة علــى  القـدرة علـى التمي

جسدها.٣٨  
 

المادة ٢١٥: ممارسة الجماع عن طريق الخداع مع امرأة شريفة: 
العقوبة: السجن لمدة ١-٣ سنوات 

فقرة واحدة. إذا ارتكبت الجريمـة مـع عـذراء يقـل عمرهـا عـن ١٨ عامـاً ويزيـد عـن 
١٤ عاماً، فإن: 

العقوبة: السجن لمدة ٢-٦ سنوات. 
 

المادة ٢١٦: إغراء امرأة شريفة، عن طريق الخداع، بالمشاركة في عمـل جنسـي غـير الجمـاع 
أو الموافقة عليه: 

العقوبة: السجن لمدة تتراوح من سنة واحدة إلى سنتين 
فقرة واحدة. إذا كان عمر الضحية أقل من ١٨ عاماً ويزيد على ١٤ عاما، فإن: 

العقوبة: السجن لمدة ٢-٤ سنوات 
 

 __________
٣٨ يؤثر هذا في النهاية على الصكوك الدولية الـتي انبثقـت عـن المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة الـذي عقدتـه 
الأمم المتحدة في القاهرة عام ١٩٩٤، والمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة المعقـود في بيجـين في عـام ١٩٩٠، الـتي تعـترف 

بوجود حقوق جنسية وإنجابية تضمن للمرأة حرية الاختيار والاستقلال الذاتي في ممارسة حقوقها الجنسية والإنجابية. 
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المــادة ٢١٩: اختطــاف امــرأة شــريفة، باســتخدام العنــف أو التــهديد الخطــير أو الخــــداع، 
لأغراض جنسية: 

العقوبة: السجن لمدة ٢-٤ سنوات. 
 

التميـيز في المـواد السـالفة الذكـر يتمثـل في الإشـارة إلى حقيقـــة أن الضحيــة يجــب أن 
تكون "امرأة شريفة". ومفهوم "امرأة شـريفة" كمـا كـان مسـتعملاً في السـابق في مجتمعنـا لم 
يعد له أي معنى. كما أنه لم يعد هناك أي معـنى لإخضـاع تقديـر المـرأة، فيمـا يتعلـق بسـلوك 
جنسي، إلى ما إذا كان يمكـن خداعـها أو إغراؤهـا أو مشـاركتها في هـذا السـلوك. ولم تعـد 
هذه الأحكام متمشية مع القيم الاجتماعية الموجودة. كما أا تنتــهك مبـدأ المسـاواة، وتضـر 
بالاستقلالية الذاتية للمرأة وحريتها فيما يتعلق بحياا الجنسـية، وتمـهد الطريـق لظلـم "المدعـى 
عليـهم المحتملـين". ويجـدر أن نذكـر هنـا أن هـذا المفـهوم لا يطبقـه القـانون في الحـــالات الــتي 

يكون فيها الضحايا رجالاً أو أولاداً. 
 

وتحت عنوان جرائم ضـد العـرف أيضـاً، المـادة ٢١٧ مـن القـانون، المعنيـة بـالإغواء، 
تعتبر جريمة � يعاقب عليها بالسجن لمدة ٢-٤ سنوات � إغواء عذراء يقل عمرهـا عـن ١٨ 
عامـاً ويزيـد علـى ١٤ عامـاً وممارسـة الجمـاع معـها باســـتغلال افتقارهــا إلى الخــبرة أو الثقــة 
المبررة. ولكي يعتبر الإغواء جريمة، يتعين أن تكون الضحية عذراء. وكما هو الحـال بالنسـبة 
ــها  للمـواد الأخـرى، يسـتند هـذا الحكـم إلى تحـيز ونمطيـة، ويجعـل المـرأة بحاجـة إلى وصـي علي
باعتبارها أنه يمكن خداعها نتيجة "افتقارها إلى الخبرة أو الثقـة المـبررة". نـاهيك عـن اشـتراط 
أن تكون الضحية عذراء. ويدل هـذا الحكـم علـى تقليـص حريـة المـرأة الجنسـية. وكـان هـذا 
السلوك الموصوف في هذا الفرع مبرراً في الماضي، عندما كان المعتدي غالباً ما يعـد الضحيـة 

بالزواج. 
 

وتحـت العنـوان جرائـم ضـد العـرف  أيضـاً، تنـص المـواد ٢٢٠ و ٢٢١ و ٢٢٢ مــن 
الفصل المعني بالاختطاف، على: 
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المادة ٢٢٠: إذا كان عمر الضحية يتجاوز ١٤ عاماً ويقـل عـن ٢١ عامـاً ووافقـت الضحيـة 
على الاختطاف: 

العقوبة: السجن لمدة ١-٣ سنوات 
 

ــزواج، وإلى  المـادة ٢٢١: تخفـض العقوبـة بمقـدار الثلـث إذا كـان الاختطـاف قـد تم بغـرض ال
النصـف إذا لم يمـارس المختطـف علاقـة جنسـية شـــهوانية مــع الضحيــة، وأطلــق ســراحها أو 

تركها في مكان آمن تحت تصرف أسرا. 
 

المادة ٢٢٢: إذا ارتكب الخاطف، أثناء عمليـة الاختطـاف أو بعدهـا مباشـرة، جريمـة أخـرى 
ضد الضحية، فيجب أن يخضع الخاطف للعقوبة المنطبقة على الاختطاف والجريمة الأخرى. 

 
جريمة الاختطاف بالتراضي ليس لها أي معنى. فإذا كـان الاختطـاف بـالتراضي فإنـه لا 
يعتبر عندها اختطافاً، لأن العمل يتوقف على إرادة ورضى كلا الطرفين. وباعتبار الاختطـاف 
بالتراضي جريمة، فإن القانون يفترض أن مركز المرأة في اتمع أقل من مركز الرجل، بالإضافة 
إلى أنــه يتجــاهل اســتقلاليتها وصلاحيــة موافقتــها وإرادــا. إنــه يتعــارض مــع حريــة المــــرأة 
واستقلاليتها لأنه يحول المرأة إلى شخص بحاجة إلى حماية، ويتجـاهل تصميـم المـرأة ولا يراعـي 

المساواة في العلاقات بين الرجل والمرأة. 
 

وتحت عنوان جرائم ضد الأسرة في الفرع الخـاص مـن القـانون، تتنـاول المـادة ٢٤٠ 
جريمة الزنى في الفصـل المعنـون جرائـم ضـد الـزواج، ويعـاقب عليـها المدعـى عليـه وشـريكه 
بالسجن لمدة تتراوح بين ١٥ يوماً وستة أشهر. وبموجب القانون البرازيلي السـاري المفعـول 
الآن، يشمل مصطلح الزنى بالمفهوم الرسمي الرجال والنساء على حد سواء. ومع ذلـك، فـإن 
هذا ليس هو ما يحدث في الممارسة العملية. وبالادعاء أن المرأة ارتكبت جريمـة الـزنى، بـرأت 
هيئات المحلفين والمحاكم عدداً كبيراً مـن الرجـال، ولا يـزال بعضـهم يـبرأ � مـن ـم الاعتـداء 
علـى زوجـام (وصديقـام اللـواتي يعشـن معـهم، وصديقـــام اللــواتي كــن يعشــن معــهم، 
وعشـيقام، وعشـيقام السـابقات، إلخ..) وقتلـهن، محتجـــين بحجــة الدفــاع عــن الشــرف، 
بوصفـها جـزءاً مـن الدفـع عـن النفـس، وهـي حجـة مثـيرة للسـخط، الـتي كـان يؤولهـا خــبراء 
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ـــا وتقبــل ــا المحــاكم أحيانــاً. والدفــاع عــن النفــس، وهــو أحــد  القـانون، ولا تـزال تؤيده
الاستثناءات القانونية لعمل غير قانوني بموجب المادة ٢٣ من القانون، يحمـي أي وكـل شـيء 
يملكه الفرد، بما في ذلك شرفه. إلا أن شـرف الـزواج، كمـا يزعـم في هـذا الموقـف، ليـس لـه 
معنى، لأنه تمييز ضد الممارسة الجنسية للمرأة وسيطرة عليها، ولأنـه لا يوجـد شـرف للـزواج 

لتوفر له الحماية، لأن هذا الشرف صفة شخصية وخاصة. 
 

بيد أنه يجدر التأكيد على أن جميع الأحكام السالفة الذكر تقريبـاً أزيلـت في مشـروع 
قرار قدمه الفرع التنفيذي لتنقيح الفرع الخاص من قانون العقوبات. 

 
بموجـب القـانون ١٠٢٢٤، الـذي نشـر في ١٦ أيـار/ مـايو ٢٠٠١، أصبـــح التحــرش 
الجنسي جريمة مدرجـة في قـانون العقوبـات. ونظـراً لأن التحـرش الجنسـي لم يكـن منصوصـاً 
عليه صراحة في القـانون، فـإن حـالات الإبـلاغ بـأن شـخص مـا (امـرأة بصـورة عامـة) أجـبر 
علـى المضاجعـة الجنسـية ليحصـل علـى وظيفـة أو يرفـع، أو أنـه تعـرض للتـهديد لرفضـه هـــذا 
الابتزاز، لم تكن تلقى دائماً الاهتمام اللازم من مراكز الشرطة. وقد سـعت إدارات الشـرطة 
أحياناً إلى تصنيف هذا السلوك إلى فئات جرائم أخرى، مثل ضغـط غـير قـانوني أو ديـد أو 
تعكير صفو السلام، وحاولت أحياناً أخـرى ثـني المدعـي عـن السـعي لـدى السـلطات العامـة 

للحصول على أي نوع من الإنصاف. 
 

ويضيف القانون الجديد إلى قانون العقوبـات مـادة جديـدة معنيـة بـالتحرش الجنسـي، 
ـــى اتصــال  الـذي يعـرف في هـذه المـادة بأنـه: "الضغـط علـى شـخص مـا بغـرض الحصـول عل
جنسـي أو تيسـير اتصـال جنسـي، حيـث يسـتغل مرتكـب الجريمـة وضـع رتبتـه الأعلـى بحكــم 
ممارسته عمله أو مركزه أو وظيفته". ويعاقب على ارتكــاب هـذه الجريمـة بالسـجن لمـدة سـنة 

إلى سنتين. 
 

ومتى أجيز القانون، يتوقع أن تنظر الشركات، التي كانت تتجـاهل التحـرش الجنسـي 
في العمل أو حتى تتسامح معه، نظرة جدية إلى هذه المسـألة، وأن تعتـبر أن مـن بـين واجباـا 
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الحفـاظ علـى بيئـة عمـل سـارة باعتمـاد إجـراءات وقائيـة ومناقشـة قواعـــد الســلوك واعتمــاد 
استراتيجيات أخرى تجاه مستخدميها، لكي يصبح مكان العمل أكثر إنصافاً وهدوءاً. 

 
تـدل دراسـة أجريـت مؤخـراً علـى أن التعويـض (تعويـض عـن ضـرر أو جـبر الضــرر) 
أسلوب لم يجر سبره بعـد في الـبرازيل مـن جـانب النسـاء اللـواتي تعرضـن لتحـرش جنسـي في 

مكان العمل.٣٩  
 

قانون العمل 
 

ـــن فقــرة واحــدة، مــن قــانون العمــل، بصيغتــه  المـادة ٣٧٣ � ألـف، وهـي مكونـة م
المسـتكملة بالقـانون رقـم ٩٩/٩٧٩٩، تنـص علـى اعتمـاد تدابـير مؤقتـــة لتحديــد سياســات 
المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، لا سـيما تلـك التدابـير الموجهـة لتصحيـح التشـوهات الـتي تضــر 

بالتطور المهني والحصول على العمالة وظروف العمل العامة بالنسبة للمرأة. 
 

وتتناول المواد من ٣٩١ إلى ٤٠٠ مـن قـانون العمـل حمايـة الأمومـة، وبالتـالي، تعزيـز 
المساواة بين الرجل والمرأة تعزيزاً فعلياً. وبموجـب أولى هـذه المـواد، يجـب ألا يشـكل الـزواج 
والحمل سبباً مشروعاً لإلغاء عقد عمل امرأة. وتنص هذه الفقرة الوحيـدة لهـذا الحكـم أيضـاً 
على أن إلغاء حق امرأة في وظيفتها بسبب الـزواج أو الحمـل يجـب ألا يسـمح بـه في اللوائـح 
التنظيمية من أي نوع كان، سواءً كانت اتفاقات عمل جماعيـة أو فرديـة. وفي هـذا الصـدد، 

 __________
٣٩  .�Monica de Melo. �Assedio sexual; um caso de inconstitucionalidade por omissao، (التحــرش 
الجنسي: قضية غير دستورية بالتقصير) مجلة أخبار الفرع التشـريعي، الـبرازيل: مجلـس الشـيوخ الاتحـادي، أمانـة الشـؤون 
ـــال،  الفنيـة، العـام السـادس والثلاثـون، العـدد ١٤٣، تمـوز (يوليـه)/ أيلـول (سـبتمبر) ١٩٩٩. وفقـاً لمـا يقولـه كـاتب المق
وافقت شركة فورد لصناعة السـيارات في الولايـات المتحـدة علـى دفـع مبلـغ ٧,٧٥ مليـون دولار أمريكـي لنحـو ٩٠٠ 
امرأة نتيجة لشكاوى تتعلق بالتحرش والتمييز الجنسي والإساءة وتوجيـه إهانـات شـفوية بعبـارات جنسـية أبلـغ عنـها في 
مصنعـين للشـركة في مدينـة شـيكاغو. إضافـة إلى ذلـك، تعـهدت الشـركة، أمـام لجنـة تكـافؤ فـرص العمالـة في الولايــات 
المتحدة الأمريكية، بإنفاق ما يزيد على ١٠ ملايين دولار على سياسات التعليم والتدريب والتوضيح ــدف منـع وقـوع 
هذه الحالات في المستقبل. وفي عام ١٩٩٨، وافقت شركة ميتسوبيشي على دفع مبلغ ٣٤ مليون دولار لوقف دعـاوى 

معروضة على المحاكم تتعلق بالتحرش الجنسي، استهلتها ٣٠٠ امرأة يعملن لدى الشركة. 
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يحظـر القـانون رقـم ٩٥/٩٠٢٩ علـى أربـاب العمـل طلـب فحـوص التحقـــق مــن الحمــل أو 
إثبات التعقيم لغرض الدخول في علاقة عمل قانونية أو الاستمرار في هذه العلاقة. 

 
الفقــرة ٤ مــن المــادة ٣٢٩ مــن قــانون العمــل، بالصيغــة المســتكملة بالقــانون رقـــم 
٩٩/٩٧٩٩، تكفـل للمسـتخدمة، أثنـاء فـترة الحمـــل، الحــق في الانتقــال إلى وظيفــة أخــرى 
حيثما كانت ظروفها الصحية تقتضي ذلك؛ والحق في استئناف وظيفتها السـابقة؛ والحـق في 
الحصول على إعفاء من مهامها، أثناء ساعات العمل، أثناء الفترة اللازمة لسـتة مواعيـد طبيـة 

وفحوص مخبرية مكملة على الأقل. 
 

وتنص المادة ٣٩٣ مـن قـانون العمـل علـى أن مـن حـق المـرأة، أثنـاء إجـازة الأمومـة، 
الحصول على راتبها الكامل، وإذا كان هـذا الراتـب متباينـاً، فيجـب أن يحسـب علـى أسـاس 

متوسط آخر ستة شهور عمل. 
 

وتنص المادة ٣٩٥ من نفس الصك القانوني على أنه حتى في حـالات الإجـهاض غـير 
ـــها، وأن يكفــل  الجنـائي مـن حـق المـرأة أن تحصـل علـى أسـبوعين للراحـة دون أن تخسـر راتب
حقـها في اسـتئناف وظيفتـها الـتي كـانت تشـغلها قبـل إجـازة التغيـب. وأسـقط القـانون رقــم 
٨٩٢١، المؤرخ ١٥ تموز/ يوليـة ١٩٩٤، كلمـتي "غـير جنـائي" مـن المـادة ١٣١ مـن قـانون 
العمل، لكي لا يعتـبر تغيبـاً عـدم وجـود المـرأة في العمـل بسـبب الإجـهاض. ومـع ذلـك فـإن 
القانون لا ينص على إجازة التغيب هذه في حالة الإجهاض غير القانوني. ولدى عـودة المـرأة 
العاملة إلى العمل، يجب أن تضمـن لهـا فترتـا اسـتراحة خاصـة لإرضـاع طفلـها، وذلـك وفقـاً 

للمادة ٣٩٦ من قانون العمل. 
 

نظام دفع أجر للمنتفعـات أثنـاء إجـازة الأمومـة تعـرض لتغيـيرات في الآونـة الأخـيرة. 
فبموجب النظام السابق، كان رب العمل مسؤولاً عن دفع المنافع ويجري تعويضـه فيمـا بعـد 
من قبل مؤسسة الضمان الاجتمـاعي الوطـني، ولكـن يتعـين الآن علـى المسـتخدمة نفسـها أن 
تسجل للحصول على هذه المنفعة شخصياً. ووفقاً لما يقوله البعض، يتعين تنقيح هذا النظـام، 

لأنه لا يجعل دائماً حياة المرأة أكثر يسراً. 
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من جهة أخـرى، زاد القـانون رقـم ٨٨٦١، المـؤرخ ٢٥ آذار/ مـارس ١٩٩٤، عـدد 
المنتفعـات مـن إجـازة الأمومـة بتوسـيع هـــذا الحــق ليشــمل خادمــات المنــازل والعــاملات في 
ـــة والعــاملات اللــواتي  شـركات ريفيـة صغـيرة والعـاملات غـير المرتبطـات بجـهات عمـل معين

يعملن لحساب أنفسهن. 
 

وبالنسـبة لإجـازة الأمومـة أيضـــاً، فــإن التعديــل الدســتوري رقــم ٢٠، المــؤرخ  ١٥ 
كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٨، الذي غير نظام الضمان الاجتمـاعي، يحـدد في مادتـه الرابعـة 
عشرة مبلغ ٢٠٠ ١ ريال برازيلي كحد أعلى لدفعات المنافع بموجب هذا النظــام. وبفحـص 
الإجراء المباشر لعدم الدستورية المتعلقة ذه المسألة، أقـرت المحكمـة العليـا طلـب إصـدار أمـر 
تقييدي، مسلمة بأن الحد الأعلى الذي نصـت عليـه المـادة ١٤ مـن التعديـل الدسـتوري رقـم 
٩٨/٢٠ لا ينطبق على إجازة الأمومة المنصـوص عليـها في الفقـرة الثامنـة عشـر مـن المـادة ٧ 
مـن الدسـتور الاتحـادي، وأن دفـع كـامل إجـازة الأمومـة ينبغـي أن يقـع علـى عـاتق مؤسســـة 
الضمان الاجتماعي، على أن يكون مفهوماً أن اقتراح التعديل الـذي يـترع إلى إلغـاء حقـوق 
وضمانات فردية لن يكون موضوع مداولة (أنظر الفقرة الرابعة من الفـرع ٤ مـن المـادة ٦٠ 
من الدستور الاتحادي). وهذا مجرد حكـم يتعلـق بـأمر تقييـدي، ولذلـك فإنـه حكـم مؤقـت. 

ولم تصدر المحكمة بعد حكماً بشأن الوقائع الموضوعية. 
 

أخـيراً، بموجـب المـادة ٣٩٩ مـن قـانون العمـل، تمنـح وزارة العمـل شـــهادات جــدارة 
لأربـاب العمـل الذيـن ينشـئون ويديـرون مراكـز ومؤسسـات رعايـة اريـة لحمايـــة الأطفــال 

الذين هم في سن ما قبل الالتحاق بالمدرسة. 
 

قوانين ونصوص أخرى 
 

نشر أفكار تمييزية محظور بموجب النظام القانوني البرازيلي في عدة قوانين محددة، مثـل 
القوانين التي تنظم الصحافة والاتصالات وحمايـة المسـتهلك مـن الإعلانـات الخادعـة. وينـص 
القانون رقم ٦٢/٤١١٧، الذي أنشأ قانون الاتصالات السلكية واللاسلكية البرازيلي، علـى 
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معاقبة مستخدمي وسائل الاتصالات في ممارسات تمييزية. كما أن قـانون الصحافـة (القـانون 
رقم ٦٥/٥٢٥٠)، يحظر في المادة ١٤ وضع إعلانـات متحـيزة مـن أي نـوع، ويعـاقب علـى 
هذه الإعلانات بالسجن لمدة ١ - ٤ سنوات. وينـص قـانون حمايـة المسـتهلك، الـذي أنشـئ 
بموجب القانون رقـم ٩٠/٨٠٧٨، علـى حمايـة المسـتهلكين، ويحظـر جميـع أنـواع الإعلانـات 
التي تنطوي على الخداع أو التمييز أو إثارة العنف، ويعـاقب علـى هـذه الإعلانـات بالسـجن 

لمدة تتراوح من ثلاثة أشهر إلى سنتين بالإضافة إلى دفع غرامة. 
 

قانون الأطفال والمراهقين، الذي أنشـئ بموجـب القـانون رقـم ٩٠/٨٠٦٩، ينـص في 
المادة ٥ على أنه "لا يجوز أن يتعرض أي طفل أو مراهـق لأي شـكل مـن أشـكال الإهمـال 
والتمييز والاستغلال والعنـف والقسـوة والإضطـهاد، ويجـب أن يعـاقب، بموجـب أحكـام 
هذا القانون، من ينتهك حقوقهم الأساسية، سواء كان هذا الانتـهاك باتخـاذ إجـراء مـا أو 

عدم اتخاذ أي إجراء". 
 

المساواة بين الرجل والمرأة منصوص عليها أيضاً في القوانين التي تكفل مشـاركة المـرأة 
في الأحزاب السياسية. فقد نص القانون رقـم ٩/٩٥٠٤، علـى أنـه يتعـين في انتخابـات عـام 
١٩٩٨ أن يشغل مرشحو كل جنس ٢٥ في المائة من المقاعد المخصصة للأحـزاب السياسـية 
كحـد أدنى و ٧٥ في المائـة مـن هـذه المقـاعد كحـد أعلـى. وبعـد عـام ١٩٩٨، عدلـت هــذه 
الأرقام إلى ٣٠ في المائة و ٧٠ في المائـة علـى التـوالي. وفي الممارسـة العمليـة، نظـراً لأن عـدد 
النساء في الميدان السياسي يقل كثيراً عن عدد الرجال، فإن النسـبة المئويـة الدنيـا تنطبـق علـى 
النساء والنسبة المئوية العليـا تنطبـق علـى الرجـال. وحـتى إن لم يسـتطع الحـزب شـغل ٣٠ في 
المائة من المقاعد المخصصة له بالنسـاء، فإنـه غـير مسـموح لـه أن يكمـل شـغلها برجـال، لأن 

الحد الأعلى لكل جنس ٧٠ في المائة. 
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قوانين ذات صلة معنية بالعنف ضد المرأة في البرازيل أُقرت بعد مؤتمر بيجين 
 

ينشــئ القــانون رقــم ٩٠٩٩، المــؤرخ ٢٦ أيلــول/ ســبتمبر ١٩٩٥، محــاكم مدنيــــة 
وجنائيـة متخصصـة وينظـم الفقـرة الأولى مـن المـادة ٩٨ مـن الدسـتور الاتحـادي. وغـير هـــذا 
القانون توصيف الجرائم التي لا تتجاوز العقوبة عليها كحد أعلى السجن لمـدة سـنة واحـدة. 
ومن بين هذه الجرائم الاعتـداء مـع الضـرب والتـهديد، وهمـا أكـثر جريمتـين شـائعتين في بيئـة 
الأسرة وفي العلاقات داخل الأسرة. ومع ذلك، فإن تطبيق هـذا القـانون علـى قضايـا العنـف 
المترلي أثار جدلاً في البـلاد. فبالنسـبة للمنظمـات الـتي تطـالب بالمسـاواة بـين الجنسـين، يجعـل 
الإجراء الجديد العنف داخل الأسرة مسألة عاديـة، بتصنيـف هـذا العنـف إلى جنحـة وتجـاهل 

نوعية وتكرار الجرائم التي ترتكب داخل الأسرة. 
 

وأضاف القانون رقم ٩٣١٨، المـؤرخ في ٥ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٦، الفقـرة 
الفرعيـة "ح" إلى الفقـرة الثانيـة مـن المـادة ٦١ مـن قـانون العقوبـات، محـدداً كظـــرف مشــدد 

ارتكاب الجريمة ضد "امرأة حامل". 
 

وينبغـي أن نذكـــر بشــكل خــاص القــانون رقــم ٩٤٥٥، المــؤرخ ٧ نيســان/ أبريــل 
١٩٩٧، الذي يعرف جرائم التعذيب وينص في الفقرة الثانية من المادة الأولى علـى أن "قيـام 
شـخص بتعريـض شـخص خـاضع لوصايتـــه أو نفــوذه أو ســلطته، مــن خــلال العنــف أو 
التـهديد الخطـير، لمعانـاة جسـدية أو عقليـــة شــديدة كطريقــة لتوقيــع عقوبــة شــخصية أو 
كتدبـير ذات طـابع وقـائي" يعتـبر جريمـة تعذيـب. وتـزداد العقوبـة إذا ارتكـبت الجريمـة ضـــد 
امرأة حامل (أنظر الفقرة الثانية من الفرع ٤ مـن المـادة ١). ويجـدر أن نذكّـر أيضـاً أن ذلـك 
القانون لا يهدف إلى حماية المرأة التي تتعرض لعنـف مـترلي، وإن كـان يمكـن اسـتخدامه لهـذا 

الغرض. 
 

ــادة ٣٥،  أبطـل القـانون رقـم ٩٥٢٠، المـؤرخ ٢٧ تشـرين الثـاني/ نوفمـبر ١٩٩٧، الم
وهـي مكونـة مـن فقـرة واحـدة، مـن القـانون التنفيـذي رقـم ٤١/٣٦٨٩ (قـانون الإجـراءات 
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الجنائية)، الذي ينص على حق المرأة في رفع دعـاوى. وكـانت هـذه المـادة تنـص علـى أنـه لا 
يجوز للمرأة المتزوجة أن ترفـع دعـوى بـدون موافقـة زوجـها، إلا عندمـا تكـون منفصلـة عنـه 

قانوناً أو إذا كانت الدعوى ضده. 
 

أخيراً ينبغي أن نذكر القـانون رقـم ٩٨٠٧، المـؤرخ ١٣ تمـوز/ يوليـة ١٩٩٩، الـذي 
ينـص علـى حمايـة ومسـاعدة ضحايـا العنـف والشـهود المعرضـين للخطـر. ومـع ذلــك، يجــدر 
التأكيد على أن القانون السالف الذكر لا يـهدف إلى حمايـة المـرأة علـى وجـه التحديـد، وإن 
كان يبدو أنه أداة قيمة ينبغي دراستها وتحليلها على نحـو أفضـل مـن حيـث إمكانيـة انطباقـها 

على المشكلة المعنية. 
 

قوانين الولايات 
دساتير وقوانين الولايات 

 
حق الجميع في المساواة بدون تمييز من أي نوع كان منصوص عليه في دساتير سـبع 
عشرة ولاية، وكذلك في القانون الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية. ومـن بـين دسـاتير هـذه 
الولايات، تشير دساتير ولايات باهيا وأمابا وسييرا وبارا والقانون الأساسي لمنطقـة العاصمـة 
الاتحادية صراحة إلى تساوي المرأة والرجل في الحقوق، بما في ذلك مـن خـلال اعتمـاد تدابـير 
علـى مسـتوى الولايـات تكفـل هـذا الحـق. وتشـتمل دسـاتير ولايـات باهيـــا ومــاتو غروســو 
وبارانـا وتوكانتيـتر والقـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة علـى أحكـام محـددة تتعلـــق 
بمكافحة أو حظر التمييز علـى أسـاس نـوع الجنـس. وتحـدد دسـاتير ولايـات إسـبيريتو سـانتو 
وريو دي جانيرو وسانتا كاتارينا عقوبات تفرض علـى الذيـن يشـاركون في أعمـال تمييزيـة. 
ـــع دســاتير  وباسـتثناء دسـاتير ثـلاث ولايـات � بيرنـامبيوكو ورورايمـا وألاغـواس � تنـص جمي
الولايـات تقريبـاً، الـتي نشـرت بعـد عـام ١٩٨٨، علـى كبـح العنـف داخـل المـترل وفي بيئــة 

الأسرة. 
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وبالنسبة لحماية الأمومة، ينص قانون ولاية بارا في الفقرة ٤ من المادة ٢٨، علـى أنـه 
لا يجوز لأي شخص طبيعي أو اعتباري لا يحترم حقوق المـرأة، لا سـيما الحقـوق الـتي تحمـي 
الأمومة، أن يتعاقد مع سلطات عامة أو أن يتمتع بأية منافع أو حوافز ضريبيـة أو ائتمانيـة أو 
إدارية أو غيرها تمنحها السلطات، وأن العقود القائمة يجب إلغاؤهـا بـدون تعويـض إذا تـأكد 
وقوع الجرم. وفي الفقرات الثانية والثالثة والرابعة مـن المـادة ٢٩٩، ينـص دسـتور ولايـة بـارا 
أيضـاً علـى أن مـن واجبـات الولايـــة: أن تضمــن أمــام اتمــع الصــورة الاجتماعيــة للمــرأة 
بوصفها عاملة وأماً ومواطنة، لها حقوق والتزامات تسـاوي حقـوق والتزامـات الرجـل، وأن 
تنشئ وتدير مجلساً خاصاً ليعالج القضايا المتعلقة بالمرأة، يشارك فيه على قدم المسـاواة ممثلـون 
عن الفرع التنفيذي واتمع المدني؛ ويكفل حرية الوصـول إلى أسـاليب منـع الحمـل الطبيعيـة 
والاصطناعيـة في خدمـات الصحـة العامـة وتوفـير المشـورة بالنســـبة لاســتعمال كــل أســلوب 
ودواعـي اسـتعماله ودواعـي عـدم اسـتعماله ومزايـاه وعيوبـه، ليتسـنى للزوجـين، والمـرأة علــى 
وجه الخصوص، اختيار الأسلوب الأسلم والأنسـب. وينـص قـانون نفـس هـذه الولايـة علـى 
اعتماد تدابير خاصـة لموازنـة جوانـب عـدم المسـاواة الفعليـة والتغلـب عليـها، بإعطـاء أفضليـة 
للأشخاص الذين يمارس التمييز ضدهم، من حيث ضمـان مشـاركتهم في سـوق العمـل، وفي 
التعليم والصحة والتمتع بالحقوق الاجتماعية الأخـرى (أنظـر المـادة ٣٣٦، المكونـة مـن فقـرة 

واحدة). 
 

ويحظر دستور ولاية باهيا، في المادة ٢٨٠، المكونـة مـن فقـرة واحـدة، أن يشـترط في 
ظل أي ظرف من الظروف تقديم إثبــات بـالتعقيم أو فحـص حمـل أو أي مطلـب آخـر يمكـن 
أن يضـر بالمبـادئ الدسـتورية المتعلقـة بحقــوق الفــرد، وبمبــدأ المســاواة بــين الجنســين وحمايــة 
الأمومة. ويعطي دسـتور ولايـة باهيـا أيضـاً أدواراً اجتماعيـة متسـاوية للأبـوة والأمومـة. وفي 
الفقـرة الأولى مـن المـادة ١٧٩، ينـص علـى أنـــه "يجــب علــى الولايــة أن تعــترف بالأمومــة 
والأبــوة بوصفــهما دوريــن اجتمــاعيين هــامين وأن توفــر للوالديــن الوســائل الضروريـــة 
ــــذاء  لوصــول أطفــالهم إلى مراكــز الرعايــة النهاريــة وكذلــك إلى التعليــم والصحــة والغ
والأمـن". وفي هـذا الصـدد، تعـرف الفقـرة السـابعة مـن المـادة ٢ مـن دســـتور ولايــة مينــاس 

غيرايس المساعدة المقدمة للأمومة بأا أحد أهداف الولاية ذات الأولوية. 
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وينبغي أن نذكر بشكل خاص أيضاً دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو، الـذي ينـص في 
الفقرة ٥٣٥ على أن وكالات الاتصالات المملوكة للدولة والمؤسسات الـتي تنشـئها السـلطة 
العامة، أو أية كيانات خاضعـة بصـورة مباشـرة أو غـير مباشـرة للسـيطرة الاقتصاديـة للولايـة 
ـــير عــن اتجاهــات الآراء المتباينــة ومواجهــة  يجـب أن تسـتخدم علـى نحـو يكفـل إمكانيـة التعب
بعضها بعضاً. ويحظر أيضاً على وكالات الحكومة نشر إعلانات تشتمل على تميـيز عرقـي أو 
إثني أو ديني أو اجتماعي. ويشتمل نفس هذا الدسـتور علـى فصـل عـن حقـوق المـرأة، ينـص 
على أن من واجب الولايـة أن تضمـن أمـام اتمـع الصـورة الاجتماعيـة للمـرأة بوصفـها أمـاً 
وعاملة ومواطنة، لها حقـوق مسـاوية لحقـوق الرجـل. وسـيجري تنـاول الصـورة الاجتماعيـة 

للمرأة بمزيد من التفصيل في مناقشة المادتين ٤ و ٥ من الاتفاقية. 
 

ويجدر أن نذكر أيضاً أحكام دستور ولاية توكانتيتر الـتي تنـص علـى أن توفـر الدولـة 
الحمايـة، مـن خـلال وكالاـا، لحريـة التجمـع لأغـراض سـلمية، لا سـيما بالنســـبة للأقليــات 

العرقية والاجتماعية والدينية. 
 

أخيراً، وفقاً للفقرة الفرعية دال من مادة الاتفاقية التي يجـري تحليلـها، يجـدر أن نشـدد 
علـى أن دسـتور ولايـة سـييرا ينـص علـى أن يتضمـن الهيكـل التنظيمـي لدائـرة الادعـــاء العــام 

مجلس وصاية للمجموعات التي تتعرض لتمييز اجتماعي. 
 

الإجراءات الحكومية 
  

القضايا التي أثارـا الحركـة النسـائية بالنسـبة للسياسـات العامـة في أواخـر السـبعينات 
وأوائـل الثمانينيـات تتطـابق مـع مطـالب أخـرى تقدمـت ـــا الحركــة الاجتماعيــة الــتي تبــدأ 
ـــية، بالإضافــة إلى المشــاركة في الســلع والخدمــات العامــة  بمطـالب اجتماعيـة ومواطنـة سياس
والوصـول إليـها. وفي هـذا الصـدد، نتيجـة لتعبئـة الحركـة النسـائية، أُدمجـت مسـألة الجنســـانية 

تدريجياً في مطالب الحركات الاجتماعية ككل. 
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تعززت هذه الحقيقة وابتدأت تؤثر على السياسـات العامـة في منتصـف الثمانينيـات � 
� من خلال إنشاء مجلس ساو بـاولو لحقـوق المـرأة، وهـو مجلـس  وإن كان على نحو متواضع 
يعمل على صعيد الولاية بأسرها. وفي وقت لاحـق، في عـام ١٩٨٥، أنشـئ الـس الوطـني 
لحقوق المرأة٤٠ ، وأنشئت في ساو بـاولو أول إدارة شـرطة خاصـة لمسـاعدة المـرأة. ويوجـد 
في البلاد حالياً ٩٧ مجلساً معنياً بشؤون المرأة � ١٩ على صعيد الولايات و ٧٨ على صعيـد 
البلديات � بالإضافة إلى ٣٠٧ إدارات شـرطة خاصـة لمسـاعدة المـرأة. وعقـد الـس الوطـني 
لحقوق المرأة اجتماعات دورية للمجالس المعنية بشؤون المرأة على مـدار العـام بغـرض تعزيـز 

الإجراءات السياسة الخاصة بالمرأة ومناقشة الأنشطة الاستراتيجية المشتركة.  
 

وقـد ركـز الـس الوطـني لحقـوق المـرأة، منـذ إنشـائه، علـى إبقـاء المـرأة علـى اطــلاع 
وزيادة وعيها بحقوقها من خـلال النـدوات والاجتماعـات وإنتـاج مـواد لحمـلات التوعيـة في 
وسائط الإعلام. وفي سياق عملية إعادة الديمقراطية إلى البـلاد، الـتي ابتـدأت بإنشـاء الجمعيـة 
التأسيسية الوطنية، سعى الـس لضمـان حقـوق المـرأة. وفي تشـرين الثـاني/ نوفمـبر ١٩٨٥، 
استهل حملة على صعيد البلاد بأسرها تحت عنوان "الدستور الصحيـح هـو الدسـتور الـذي 
توجد فيه لمسة امرأة". وهذه الحملة، بالإضافة إلى زيادا الوعي بــين الإنـاث بأهميـة حقـوق 

المرأة في الجمعية الدستورية، عرفت السكان أيضاً بإنشاء الس نفسه.  
 

ووضعـت أيضـاً وثيقـة بعنـوان "مـا الـذي يتعـين تغيـيره" نتيجـــة لدراســات ونــدوات 
ـــير القوانــين، بغيــة القضــاء علــى جميــع  ومـداولات. واشـتملت الوثيقـة علـى مقترحـات لتغي
أشـكال التميـيز ضـد المـــرأة. وفي إطــار الفــرع التنفيــذي، دعــت الوثيقــة إلى إنشــاء هيئــات 
ومجـالس استشـارية علـى مسـتوى الولايـات والبلديـات، تشـترك في إنشـائها الحركـة النســائية 

 __________
٤٠ الس الوطني لحقوق المرأة هيئة ذات طابع تداولي، أنشئت بموجب القانون الرقم ٧٣٥٣، المؤرخ في ٢٩ 
آب/ أغسـطس ١٩٨٥، بغـرض الـترويج، علـى الصعيـد الوطـني، للسياسـات العامـة الـتي ـدف إلى القضـاء علــى جميــع 
أشكال التمييز ضد المرأة وتوفير ظروف تكفل للمرأة الحرية والمساواة في الحقوق، وكذلك المشـاركة التامـة في الأنشـطة 
السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية في البلاد. ويتكون الس من ٢٠ مستشاراً، يعينـهم رئيـس الجمهوريـة لمـدة 
أربعة أعوام. ويجدر التشديد على أنه أنشئ في ١٦ حزيران/ يونيه ٢٠٠٠، بموجب المرسوم رقــم ٣٥١١، أمانـة تنفيذيـة 
لها صلة بأمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان التابعـة لـوزارة العـدل لكفالـة تنفيـذ الإجـراءات الحكوميـة الـتي تقـع ضمـن 

مسؤولية الس. وتتكون هذه الأمانة من أمين تنفيذي وثلاثة مدراء برامج وثلاثة منسقين وثلاثة مساعدين. 
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والحكومات، دف إلى القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة ورفـع مكانـة المـرأة في 
اتمع البرازيلي. من جهة أخرى، كانت المقترحات والمشـاريع المتعلقـة بسياسـات الحكومـة 
التي صممت، أثناء نفس الفترة، من أ جل المـرأة أقـل حـدة في طابعـها، لأنـه قصـد أن تكـون 
الإجراءات السياسية الرئيسية للمجلس الوطني لحقوق المرأة، في سنته الأولى، تدخـلاً مباشـراً 
في الجمعيـة الدسـتورية، مـن خـلال تقـديم مقترحـات وضمـان تحقيـق تقـدم في ميـدان حقــوق 

المرأة. 
 

وكـان إنشـاء لجـان وبرامـج وهيئـــات تنســيق للمــرأة في عــدة وزارات خطــوة هامــة 
لإدماج منظور الجنسين في السياسات الحكومية العامة الشـاملة. وأنشـئ برنـامج دعـم المـرأة 
الريفية في وزارة الزراعة في كانون الأول/ ديسمبر ١٩٨٥. وأنشئت لجنـة دعـم العـاملات 
الريفيات في وزارة الإصلاح الزراعـي في شـباط/ فـبراير ١٩٨٦. وفي عـام ١٩٨٥، أنشـأت 
وزارة الثقافة لجنة تنسيق سياسة ثقافة المرأة. وأنشأت وزارة الصحة لجنة الحقوق الإنجابيـة 
في عام ١٩٨٥، وفي وقت لاحق، أنشـأت اللجنـة المشـتركة بـين القطاعـات المعنيـة بصحـة 
المـرأة، الـتي أعيـد تنظيمـــها في عــام ١٩٩٦. أخــيراً، ينبغــي أن نذكــر بشــكل خــاص لجنــة 
التنسيق المعنية بالنساء والأطفال التي أنشأا وزارة العمل في وقت سابق، وكذلك برنـامج 

المساعدة الكاملة لصحة المرأة، الذي أنشئ أيضاً في عام ١٩٨٣ في وزارة الصحة. 
 

باستثناء برنامج المساعدة الكاملـة لصحـة المـرأة واللجنـة المشـتركة بـين القطاعـات 
المعنية بصحة المرأة، وكلاهما في وزارة الصحة، ألغيت جميع البرامج ولجان وهيئات التنسـيق 
الأخرى أثناء الإصلاح الإداري الذي نفذ أثناء حكم كولور، الذي ألغى أيضاً المشاريع الـتي 
كان العمل جار فيها. وقد تعـرض الـس الوطـني لحقـوق المـرأة لأزمـة خطـيرة تغلـب عليـها 
فيمـا بعـد. إلا أنـه في عـام ١٩٨٩ فقـد اسـتقلاله المـالي والإداري واسـتقال جميـع مستشـــاريه 

وأعضاء فريقه الفني. 
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ودفعت الأزمة في الس الوطني لحقـوق المـرأة رئيسـات مجـالس الولايـات واـالس 
البلدية إلى إنشاء محفـل وطـني لرئيسـات مجـالس الولايـات واـالس البلديـة المعنيـة بحقـوق 

المرأة، في محاولة لتوحيد مختلف السياسات التي كانت تناقش في إطار الس الوطني. 
 

ـــني بــالمرأة  في أيـار/ مـايو ١٩٩٥، أثنـاء المرحلـة التحضيريـة للمؤتمـر العـالمي الرابـع المع
وعقـب عـدة أنشـطة سياسـية قـامت ـا الحركـة النسـائية وأعضـاء الكونغـرس، أعيـــد تنظيــم 
الس الوطني. وتعزى عملية إعادة التنظيم السياسي والإداري هـذه إلى حـد كبـير إلى نفـوذ 
رئيسة المحفل الوطني،سيدة البرازيل الأولى الدكتـورة روث كاردوسـو الـتي كـانت عضـوة في 

اللجنة البرازيلية لمؤتمر بيجين المعقود في عام ١٩٩٥، وعضواً في الوفد البرازيلي إلى المؤتمر. 
 

ومثل المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، المعقود في بيجين في عام ١٩٩٥، معلماً هامـاً 
بالنسـبة للعمـل السياسـي لعـدة حركـات نســـائية، والكونغــرس الوطــني الــبرازيلي، لا ســيما 

النائبات في الكونغرس، وللفرع التنفيذي. 
 

تعزز التعاون بين الحكومة ومختلف الحركات النسـائية في المراحـل التحضيريـة للمؤتمـر 
في عدة اجتماعات عقدت لإعداد تقرير الحكومـة البرازيليـة، وأعـادت التـأكيد علـى الالـتزام 
بالحفـاظ علـى الإنجـازات الـتي تحققـت في المؤتمـرات السـابقة وضـرورة تعبئـة المـــوارد اللازمــة 

لتنفيذها.  
 

وبعد خمس سنوات، تعهدت البلدان التي حضـرت المؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني بـالمرأة 
بإعداد تقرير حكومي يقدم إلى الأمم المتحدة، يشتمل على تقييم لاستراتيجيات تنفيـذ خطـة 
العمل التي أُقرت في بيجين. ولتحقيق هذه الغاية، أنشأت الحكومة البرازيلية لجنـة عـهد إليـها 
بـإعداد التقريـر، وكـانت هـــذه اللجنــة مكونــة مــن ممثــلات للفرعــين التنفيــذي والتشــريعي 

وأخصائيين، من بينهم أعضاء في الحركة النسائية. 
 

جوانب الضعف الإداري التي كان يعـاني منـها الـس الوطـني لحقـوق المـرأة بالمقارنـة 
مـع المطـالب الاجتماعيـة الـتي تقتضـي تنفيـذاً فوريـــاً للسياســات الــتي ضمنــت المســاواة بــين 
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الجنسين وتنفيذ قرارات بيجين أصبحت واضحة أثناء عملية إعداد التقريـر. وبالتـالي أعيـدت 
هيكلـة الـس مـرة  أخـرى بدعـم مـن سـيدة الـبرازيل الأولى روث كاردوسـو (الــتي كــانت 
ترأس أيضاً اللجنة التحضيرية ووفد حكومـة الـبرازيل إلى مؤتمـر بيجـين + ٥ ) وأمـين الإدارة 
في وزارة التخطيط، الدكتور سيريس براتيس. وأنشئت أمانة تنفيذية مكنت مـن اتخـاذ مزيـد 
ــز  مـن الترتيبـات المؤسسـية المناسـبة بغيـة اقـتراح وتنفيـذ وتقييـم سياسـات عامـة موجهـة لتعزي

المساواة بين الجنسين. 
 

فضلاً عن ذلك، وفرت وزارة التخطيط والميزانية والإدارة من خـلال اتفاقـات تعـاون 
موارد بشرية ومالية لعدة أنشطة للمجلـس الوطـني لحقـوق المـرأة، مثـل تنظيـم قـاعدة بيانـات 
عن المرأة؛ والاضطلاع بدراستين استقصائيتين � إحداهما عـن عمـل إدارات الشـرطة الخاصـة 
بمساعدة المرأة وأخـرى عـن العنـف ضـد المـرأة. واسـتهلت مبـادرة غـير مسـبوقة لتحلـل، مـن 
P �  الذي كان الهدف  PA 2000/2003 منظور جنساني، البرنامج المتعدد السنوات � البرنامج
منه اقتراح إجراءات لتعزيز المسـاواة في العلاقـات بـين الجنسـين مـن أبنـاء الشـعب الـبرازيلي. 
واستناداً إلى هذا التحليل، اختار الس الوطني لحقوق المرأة ٢٥ برنامجاً استراتيجياً لأغـراض 
المتابعة. ومن بين هذه البرامج الــ ٢٥، يركـز برنامجـان اثنـان فقـط مباشـرة علـى المـرأة، همـا: 

برنامج وزارة الصحة المعني بصحة المرأة، وبرنامج وزارة العدل لمكافحة العنف ضد المرأة. 
 

وبالإضافة إلى الإجراءات الموجهة للسياسـات المترليـة، شـارك الـس الوطـني لحقـوق 
المرأة، منذ عام ١٩٩٨، في اجتماع السـوق المشـتركة للجنـوب الخـاص بـالمرأة. ويعمـل هـذا 
الاجتمـاع كمحفـل لتقـديم المقترحـات في إطـار الســـوق المشــتركة للجنــوب. ويتكــون مــن 
وزراء وأمناء ومجالس نسائية من البلدان الأعضاء في السوق المشـتركة للجنـوب (الأرجنتـين، 
والبرازيل، وبراغوي، وكذلك شيلي وبوليفيا بصفتي مراقب). والغرض من اجتمـاع السـوق 
المشتركة للجنوب الخاص بالمرأة إنشاء آليات معنية بتكافؤ الفرص أثناء تنفيذ عملية التكـامل 
المنبثقة عن معاهدة أسونسيون (Asuncion Treaty) المعقودة في عام ١٩٩١، لاعتماد منظـور 
الجنسين على أسـاس التشـريعات السـارية المفعـول في الـدول الأطـراف، والإسـهام في التنميـة 
الاجتماعيـة والاقتصاديـة والثقافيـة. ومـن بـين الإجـراءات المختلفـة الـتي اقـترحت: (أ) إدمــاج 
ـــة (الصناعــة، والعمالــة والضمــان الاجتمــاعي،  منظـور الجنسـين في مجموعـات العمـل الفرعي
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والصحــة، والبيئــــة) وفي اجتماعـــات الخـــبراء المعنيـــة بـــالعلم والتكنولوجيـــا، والاتصـــالات 
الحكومية، والتعيلم؛ (ب) منع التحرش الجنسي في مكـان العمـل وفي المعـاهد التعليميـة؛ (ج) 
تحليل منظور الجنسين فيما يتعلق بسياسات الاقتصاد الكلي؛ (د) إدمـاج منظـور الجنسـين في 

المقترحات الوطنية. 
 

ومن بين الجهود التي تبذل للقضاء على التميـيز ضـد المـرأة، أدخـل تاريخـان هامـان في 
جـدول العطـل الرسميـة الوطـني، للتـأكيد ثانيـة علـى ضـرورة زيـادة وعـي الجماهـــير بتســاوي 
الرجل والمرأة في الحقوق، وكذلك زيادة وعي الحكـام والإداريـين بضـرورة وضـع سياسـات 

عامة تضمن حقوق المرأة، كتعبير عن ضمان حقوق الإنسان العالمية. 
 

اعتمد الفرع التنفيذي، في سياق القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة، اليـوم 
العـالمي للمـرأة، الـذي يحتفـل بـه في ٨ آذار/ مـارس. وفي عـام ١٩٨٥، أدخـــل الاحتفــال في 
العطـل الرسميـة للمـدارس الحكوميـة والخاصـة. وفي الفـرع التنفيـذي، يعقـد كـــل عــام مجلــس 

الشيوخ الاتحادي ومجلس النواب جلسة رسمية مشتركة تكريماً للمرأة. 
 

فيما يتعلق بالإجراءات السياسية المحددة، الثـامن مـن آذار/ مـارس تـاريخ معلـم. ففـي 
عـام ١٩٩٦، وقّـع الـس الوطـني لحقـوق المـــرأة بروتوكــولات تعــاون مــع وزارات العمــل 
ــــارس ٢٠٠٠. وفي عـــام  والصحــة والتعليــم. وجــددت هــذه الــبروتوكولات في ٨ آذار/ م
١٩٩٧، أعد الس وثيقة معنونة "استراتيجيات المساواة – خطة عمـل لتنفيـذ الالتزامـات 
التي قطعتها البرازيل على نفسها في المؤتمر العالمي الرابع المعني بـالمرأة" وسـلّم هـذه الوثيقـة 
لرئيـس الجمهوريـة. وفي عـام ١٩٩٨، وافـق رئيـس الجمهوريـة علـى البرنـامج الوطـني لتعزيــز 
المساواة في القطاع العام (أنظر تقريـر الرئيـس رقـم ١١٩، المـؤرخ في آذار/ مـارس ١٩٩٨). 
ـــس ووزارة الإدارة وإصــلاح الدولــة الســابقة في شــراكة  وفي عـام ١٩٩٨ أيضـاً، دخـل ال
لتنفيذ البرنامج المذكور. وفي عام ٢٠٠٠، وقع الس بروتوكول نوايـا مـع وزارة الإصـلاح 
الزراعي، التي كانت قد أنشئت حديثاً، ـدف إحـداث زيـادة تدريجيـة في عـدد المراكـز الـتي 

تشغلها المرأة على جميع مستويات الهرم الوظيفي. 
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إضافة إلى ٨ آذار/ مارس، أُدخل تاريخ آخر، يتعلق بالاحتفالات لتي ترعاهـا الحركـة 
النسـائية، في الإجـراءات الـتي يتخذهـا الفـرع التنفيـذي والفـرع التشـريعي مـن خـلال الــس 
الوطني لحقوق المرأة: وهـذا التـاريخ هـو ٢٥ تشـرين الثـاني/ نوفمـبر، اليـوم الـدولي لمكافحـة 
العنف ضد المرأة. وتشن حملات دف إلى مكافحة العنـف ضـد المـرأة بصـورة منتظمـة مـن 
خـلال النـدوات والاجتماعـات والمسـاقات الدراسـية والملصقـات والاحتفـالات الـتي تقــام في 
الهـواء الطلـق والإعلانـات. وفي نفـــس ذلــك اليــوم، تلقــى خطابــات في الكونغــرس الوطــني 

واالس التشريعية ومجالس المدن. 
 

مسـألة العمـل أحـد الشـواغل الرئيسـية وأحـد مجـالات الكفـاح للعديـد مـن الحركــات 
النسائية. تاريخياً، عوملت ما تسمى بوظائف المرأة على أا أقل قيمـة مـن الوظـائف المرتبطـة 
بـالرجل. إلا أن تغـيرات إيجابيـة حدثـت في السـنوات الماضيـــة. ووفقــاً لبيانــات مســتقاة مــن 
الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية، كانت رواتـب النسـاء في عـام ١٩٩٣ 
تســاوي ٤٩,٤ في المائــة مــن رواتــب الرجــال؛ وفي عــام ١٩٩٩ ازدادت هــذه النســـبة إلى 
٦٠,٧ في المائة. ومع ذلك، فإن الطابع التميـيزي لسـوق العمـل لا يـزال أمـراً واقعـاً. وتمشـياً 
مـع هـذه الحقيقـة، أنشـئ في عـام ١٩٩٦ في وزارة العمـل فريـق عـامل معـني بالقضـاء علـــى 
التميـيز في العمالـة والوظـائف، وهـو هيئـــة ثلاثيــة الأطــراف مكونــة مــن ممثلــين للحكومــة 

الاتحادية ونقابات العمال ورابطات أرباب العمل. 
 

وفي البدايـة، قـام الفريـق العـامل بتحديـد برامـــج العمــل اللازمــة لمكافحــة التميــيز في 
العمالة والوظائف على أساس العرق أو نـوع الجنـس أو العمـر أو العـوق الجسـدي، مـن بـين 
ـــة رقــم ١١١.  أشـياء أخـرى، اسـتناداً إلى المبـادئ الـتي تتضمنـها اتفاقيـة منظمـة العمـل الدولي
وأنشئ في وقت لاحق في وزارة العمل والعمالة، نتيجة لمناقشـات أجريـت في الفريـق العـامل 
للقضـاء علـى التميـيز في العمالـة والوظـائف، مشـروع لإنشـاء مراكـز لتعزيـز تكـــافؤ الفــرص 
ومكافحة التمييز في العمل والمهن. وسعت هذه المراكز إلى التدخل في النمـط الثقـافي السـائد 
من خلال عقد ندوات وحلقات عمـل والمشـاركة فيـها ـدف زيـادة وعـي اتمـع بأشـكال 
التمييز السائدة في علاقـات العمـل الـتي قـد تؤثـر علـى النسـاء والـبرازيليين مـن أصـل أفريقـي 
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والمعوقين جسدياً ومجموعات أخرى، وجعـل اتمـع أكـثر حساسـية لأشـكال التميـيز هـذه، 
وتقديم المساعدة لضحايا التمييز. 

 
ومـن بـين جميـع الوكـــالات الحكوميــة، أبــدت وزارة التنميــة الزراعيــة أكــبر اهتمــام 
بالقضايـا الجنسـانية. وفي هـذا الصـدد، يجـري في هـذه الـوزارة تطويـر مشـروع رائـد ينطـــوي 
على إجراءات سياسية تأخذ في الحسبان منظور الجنسين، هو برنامج الإجـراءات الإيجابيـة، 
الذي يعتمد منظوراً يراعي الجنسين والعرق والإثنيـة (أنظـر القوانـين الإداريـة ٣٣ و ١٢٠ و 
١٢١ و ٢٠١ و ٢٠٢، والقــرار ٨ لعــام ٢٠٠١). ولإنفــاذ التشــريعات الموجــودة المتعلقـــة 
بالموضوع، وقع وزير الإصلاح الزراعي رائول جونغمان، في ٨ آذار/ مـارس ٢٠٠٢، قـراراً 
إدارياً يقرر إصدار شهادات ملكية باسم المـرأة لامتـلاك أراضٍ زراعيـة. ومنـذ ذلـك الوقـت، 

أصبح بوسع المرأة أن تطلب تمويلاً مصرفياً. 
 

برنامج الإجراءات الإيجابية الذي وضعته وزارة التنمية الزراعية، والـذي كـان القصـد 
منه تعزيز تكافؤ الفرص بين مستخدميه من ذكور وإناث وبين الذكـور والإنـاث المسـتفيدين 

من الإصلاح الزراعي، يضم، من بين أمور أخرى، الإجراءات التالية: 
 

تحديد حصص تضمن أن تشغل المرأة ٣٠ في المائة من المراكز الإدارية بحلــول   • 
عام ٢٠٠٣؛  

 
تحديد حصص تضمـن أن يشـغل الـبرازيليون والبرازيليـات مـن أصـل أفريقـي   • 

٣٠ في المائة من المراكز الإدارية بحلول عام ٢٠٠٣؛  
 

توفير تدريب محدد علــى الإدارة الاجتماعيـة والإدارة مـن منظـور الجنسـين لــ   • 
٣٠ في المائـة مـن المسـتخدمين والمسـتخدمات، ممـا يخلـق ثقافـة للقضـــاء علــى 

التحيز في مكان العمل؛  
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إنشاء الس الفني للسياسات الاجتماعيــة مـع مجـالس فرعيـة معنيـة بالجنسـين   • 
في إطار الس الوطني للتنمية الريفية المستدامة؛  

 
دعـم تحليـل البيانـات الموزعـة بحسـب نـوع الجنـس والعـرق، لتخطـط الــوزارة   • 

إجراءاا على أساس هذا التحليل؛  
 

إنشـاء منتـدى المـرأة التـابع للمعـهد الوطـني للتوطـــين والإصــلاح الزراعــي في   • 
جميع ولايات الاتحاد، بغيـة تنفيـذ سياسـات المشـاريع المعنيـة بالعمالـة وتوليـد 
الدخـل للعـاملات الريفيـات علـى الصعيـد المحلـي، بمـــا في ذلــك الوصــول إلى 

خطوط ائتمان البرنامج الوطني لتعزيز الزراعة الأسرية؛ 
 

ــــن والســـلطات  الــترويج للموضــوع علــى نطــاق واســع بغيــة جعــل المديري  • 
حساسين له، وزيادة التقدير للمستخدمين، ذكوراً وإناثاً؛  

 
إنشـاء مركـز للدراسـات الزراعيـة يعـــنى بقضايــا الجنســين والقضايــا العرقيــة   • 
والإثنيـة، مـن أجـل تعزيـز البحـوث المتعـــددة النظــم المتعلقــة بالعلاقــات بــين 
الجنسين والعلاقات العرقيـة والإثنيـة في مسـتوطنات الإصـلاح الزراعـي، وفي 

الزراعة الأسرية، وفي البيئة المؤسسية المحيطة ا؛ 
 

ضمان موافقة الس الوطني للتنمية الريفية المستدامة على القوانـين الـتي تغـير   • 
إجـراءات اختيـار المسـتفيدين، مـن أجـــل تيســير وصــول المــرأة إلى الأراضــي 
والاعتمـادات، وكذلـك الاسـتعاضة عـن المصطلـح "ربـة بيـت" عنـد الإشــارة 

إلى المرأة، بغية ضمان حقوق المرأة في الضمان الاجتماعي. 
 

وعلـى غـرار هـذه الإجـراءات، يجـدر أن نذكـر أن وزارة العـدل اعتمــدت في 
الآونة الأخيرة سياسات الحصص � من خـلال القـرار الإداري رقـم ١١٥٦، 
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المؤرخ ٢٠ كانون الأول/ ديسمبر ٢٠٠١ � في المحكمــة الاتحاديـة العليـا وفي 
بعض الجامعات٤١  

 
السياسات العامة المتعلقة بالعنف الجنساني 

 
بإنشاء البرنامج الوطني لحقـوق الإنسـان، مـن خـلال المرسـوم رقـم ١٩٠٤، المـؤرخ  
١٣ أيار/ مايو ١٩٩٦، قرر رئيس الجمهورية اعتماد تدابير تضمن الدفاع عن هـذه الحقـوق 
وتعزيزهـا، بمـا في ذلـك السـعي لتحقيـق المسـاواة ومكافحـة التميـــيز. وهــذا البرنــامج، الــذي 
وضعته وزارة العدل بالاشـتراك مـع عـدة منظمـات مـن منظمـات اتمـع المـدني يشـهد علـى 
اهتمام الحكومة الفدرالية بالحفاظ على الحد الأدنى من ضمانات المواطنـة للسـكان، ويعكـس 
الالتزامات التي تعهدت ا حكومة البرازيل علـى الصعيـد الـدولي. والإجـراءات المتوقعـة مـن 
خلال البرنامج تستند بصورة أساسـية إلى المبـادئ المحـددة في العـهد الـدولي الخـاص بـالحقوق 
المدنية والسياسية، ويشتمل على عدة تدابير في ميـدان الحقـوق المدنيـة الـتي كـان لهـا تأثـيرات 
حاسمـة علـى الحمايـة الفعليـة للحقـوق الاجتماعيـة والاقتصاديـة والثقافيـة. وفي هـــذا الصــدد، 
يوفر تنفيذ الاتفاقيات الدوليـة المعنيـة بحقـوق المـرأة الأسـاس للإجـراءات المقترحـة الـتي تحمـي 

حقوق المرأة. 
 

يشدد البرنامج الوطني لحقوق المرأة، الذي وضع بالتنسيق مع أمانة الدولة لشـؤون 
حقوق الإنسان، في فصل مكرس للمرأة، على أن تحقق حكومة البرازيل الأهداف التالية: 

 
دعم برنامج الحكومة الاتحادية الوطني لمكافحة العنف ضد المراة؛   (أ)

 

 __________
 (Folha "ً٤١ أنظر "وزارة العدل تنشئ نظام حصص للبرازيليين من أصل أفريقي وللنسـاء وللمعوقـين جسـديا
 ;(de Sao Paulo newspaper. 20.12.01 "المحكمة الاتحادية العليا تقرر تخصيـص ٢٠ في المائـة مـن جميـع الوظـائف الشـاغرة 

للبرازيليين من أصل أفريقي المدربـين"،  (Folha de Sao Paulo newspaper. 08.01.02) "ريـو تخصـص ٤٠ في المائـة مـن 
 .Folha de sao Paulo newspaper, 10.10.01 ،"المقاعد في الجامعات الحكومية للبرازيليين من أصل أفريقي وللمولّدين
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التشـجيع علـى إنشـاء مراكـز متكاملـة لمسـاعدة المـرأة المعرضـة للعنـف المــترلي   (ب)
والعنف الجنسي؛  

 
دعم سياسات حكومات الولايات والبلديات التي دف إلى منع العنف المترلي  (ج)

والعنف الجنسي ضد المرأة؛  
 

تشـجيع إجـراء دراسـات اسـتقصائية وتوزيـع بيانـات عـن العنـف ضـــد المــرأة  (د)
وعن جميع أشكال حماية حقوق المرأة وتعزيزها؛  

 
تنقيح إجراءات مكافحـة العنـف والتميـيز ضـد المـرأة وتقـديم الدعـم لمشـاريع  (هـ)
الحكومة، خاصة المشاريع التي تعالج الاغتصـاب بوصفـه جريمـة ضـد شـخص 

ولم تعد تنظر إليه بوصفه جريمة ضد العرف. 
 

ما فتئ الس الوطني لحقـوق المـرأة، المرتبـط بـوزارة العـدل، يعمـل بنشـاط علـى إبـرام 
اتفاقات مع حكومات الولايات والبلديـات، وكذلـك مـع منظمـات غـير حكوميـة وشـركات 
خاصـة، بغـرض تنفيـذ البرنـامج الوطـني لحقـوق الإنسـان، مشـدداً علـى أهميـة منـع العنـف بـــين 

الجنسين. وفي هذا الصدد، فيما يلي بعض المبادرات التي تستحق الذكر: 
 

 • البرنامج الوطني لمنع ومكافحة العنف المترلي والعنف الجنسي الذي وضعـه الـس 
الوطـني لحقـوق المــرأة في عــام ١٩٩٦ بوصفــه جــزءاً لا يتجــزأ مــن البرنــامج 
الوطـني لحقـوق الإنسـان والوثيقـة المعنونـة "اسـتراتيجيات مـن أجـل المســاواة". 
والهـدف الرئيسـي لهـذا البرنـامج حشــد الإجــراءات المشــتركة بــين الــوزارات 
الهادفـة إلى مكافحـة العنـف المـترلي والعنـف الجنسـي، مـــع مراعــاة صلاحيــات 
الحكومة الفدرالية وحكومـات الولايـات والبلديـات، وتحديـد شـروط التعـاون 
والاتفاقات، حيثما اقتضى الأمر. ولتحقيق هذه الغاية، يقترح البرنامج تنسـيق 
الإجـراءات بـين الـوزارات، وتعديـل أحكـام قـانون العقوبـات، وتعزيـز أجــهزة 

الشرطة القانونية، وتعزيز حملات توعية الرأي العام؛  
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 • اتصـل للتبليـغ عـن جريمـة، خدمـة هاتفيـة أنشـأا وزارة العـدل في ســـياق البرنــامج 
الوطـني لحقـوق الإنسـان لتسـجيل القضايـا المتعلقـــة ببغــاء الأطفــال والســياحة 
الإباحيـة. وأدت الخدمـة بـالفعل إلى إغـلاق بعـض الملاهـي الليليـة الـتي حـــدث 

فيها هذا النوع من الاستغلال الجنسي؛  
 

 • المدرسة  على التلفزيـون، خدمـة أنشـأا وزارة التعليـم تعمـل علـى نشـر إجـراءات 
الدفاع ضد العنف المترلي والعنف الجنسي؛  

 
 • الحملة المعنونة "بدون المرأة لن تكون الحقوق حقوق إنسان"، اسـتهل هـذه الحملـة 
في عام ١٩٩٨ الس الوطني لحقوق المرأة بالاشتراك مع لجنة أمريكا اللاتينيـة 
ومنطقـة البحـر الكـاريبي للدفـاع عـن حقـــوق المــرأة وكيانــات أخــرى، أثنــاء 

الاحتفالات بالذكرى السنوية الخمسين للإعلان العالمي لحقوق الإنسان؛ 
 

 • الحملة المعنونة "من حقنا أن نعيش حياة خالية مـن العنـف"، الـتي اسـتهلتها في عـام 
١٩٩٨ أمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان، وهي وكالة تابعة لـوزارة العـدل 
ترتبـط بوكـالات الأمـم المتحـدة والمنظمـات والكيانـات النسـائية، ـدف منـــع 
حدوث عنف داخل الأسرة، الذي يؤثر بصورة خاصة علـى المـرأة والأطفـال. 
وأدى هـذا الإجـراء إلى حمـل الحكومـة ومنظمـات اتمـع الـدولي علـى توقيـــع 

ميثاق ضد العنف داخل الأسرة؛  
 

ـــن العنــف الجنســي ضــد النســاء   • القـاعدة الفنيـة "للوقايـة مـن الأضـرار الناتجـة ع
والمراهقـات، ومعالجـة هـذه الأضـــرار" الــتي وضعتــها وزارة الصحــة في عــام 
ـــادة ١٢٨ مــن قــانون العقوبــات الــبرازيلي،  ١٩٩٨، وتنظـم هـذه القـاعدة الم
وبصـورة أكـثر تحديـداً الفقـرة الثانيـة مـن المـادة ١٢٨، الـتي تتنـاول الإجــهاض 

المتعلق بالاغتصاب؛  
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 • طلــب إدراج نحــو ٠٠٠ ٥٠٠ ١٠ دولار أمريكــي في الميزانيــة الرئيســية لعــــام 
١٩٩٩ لبنـاء ١٥ ملجـــأً للنســاء اللــواتي يقعــن ضحايــا للعنــف، وصيانــة 
وتشغيل هذه الملاجئ. وكـان الطلـب مبـادرة مـن لجنـة حقـوق الإنسـان بنـاءً 
علـى اقـتراح مـن الـس الوطـــني لحقــوق الإنســان ومركــز المــرأة للدراســات 
ـــغ المبلــغ الــذي خصــص في عــام  والمشـورة، وهـو منظمـة غـير حكوميـة. ويبل
٢٠٠١ لبناء الملاجئ وصيانتها وتشغيلها ٤٤٨,٢٩ ٧٨٠ ريالاً برازيليـاً. وفي 
ـــوق المــرأة ٤٧ ملجــأً يتوقــف بناؤهــا  عـام ٢٠٠١، حـدد الـس الوطـني لحق

وصيانتها، بصورة رئيسية، على الدعم المالي من الحكومة الاتحادية؛  
 

إجراءات سلطات الولايات والبلديات لمحاربة العنف بين الجنسين، مثـل إنشـاء   • 
مجالس حقوق المرأة، التي تقدم توجيهات قانونية ومساعدة نفسـية متخصصـة 

لضحايا العنف المترلي والعنف الجنسي؛  
 

تنفيـذ الفـروع التنفيذيـة للولايـات منـذ عـام ١٩٨٥ برنـامج إدارات الشــرطة   • 
ـــالعنف ضــد المــرأة، لأن  لحمايـة المـرأة. وهـذه هـي أهـم سياسـة عامـة تتعلـق ب
ــــاء  إدارات الشــرطة، مــن خــلال تقديمــها مســاعدة متخصصــة ومحــددة للنس
والفتيـات اللـواتي يقعـن ضحايـا للعنـف، شـــجعت النســاء علــى الإبــلاغ عــن 
حوادث العنف التي ترتكب ضدهن، وأبرزت بشكل أكبر ظـاهرة العنـف بـين 

الجنسين، لا سيما العنف المترلي والعنف داخل الأسرة. 
 

التدابير القضائية 
 

على الرغم من جهود التدابير التشريعية والإجراءات الحكومية الـتي اعتمـدت للقضـاء 
علـى التميـيز وتشـجيع المســـاواة بــين الرجــل والمــرأة، فــإن تفشــي التميــيز في القوانــين دون 
ـــالمرأة محكــوم، في معظمــه، للتدابــير القضائيــة الــتي اعتمــدت  المسـتوى الدسـتوري المتعلقـة ب

والمتعلقة ذا الموضوع. 
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ويجدر أن نذكر أنه نتيجـة للقـانون رقـم ٩٥/٩٠٩٩، الـذي أنشـئت بموجبـه المحـاكم 
الجنائيـة المتخصصـة، جـــرى التغلــب إلى حــد مــا، بالنســبة لقضايــا الجنــح، علــى صعوبــات 
الوصول إلى العدالة وبطء سير أعمال المحاكم. ويجدر التشـديد أيضـاً علـى أن معظـم الجرائـم 
التي  ترتكب داخل الأسرة وفي البيئة المترلية يغطيها هذا القـانون. إلا أنـه حدثـت تشـويهات 
خطيرة في تنفيذ هذا القانون، حيث أصبح ينظـر إلى هـذا النـوع مـن العنـف علـى أنـه مسـألة 

تافهة وعادية، كما هو مبين في ملاحظات في اية هذا الفرع. 
 

لا تضمن دائماً قرارات بعـض المحـاكم الوطنيـة توفـير حمايـة فعالـة مـن أعمـال التميـيز 
ـــرف  ضـد المـرأة. وكثـيراً مـا يستنسـخ الفـرع القضـائي، خاصـة فيمـا يتعلـق بـالجرائم ضـد الع

والعنف المترلي وقضايا الأسرة، القوالب النمطية والمتحيزة والتمييزية ضد المرأة. 
 

ويجدر التشديد على أن مضمون العقوبة يخفق أحياناً في أن يعكس على نحـو مناسـب 
ـــدم التميــيز. ومــع ذلــك، توجــد عقوبــات نموذجيــة تســعى  المبـدأ الدسـتوري للمسـاواة وع
لاستيعاب عناصر العدالـة الـتي تتضمنـها معـاهدات حقـوق الإنسـان الدوليـة المتعلقـة بـالعنف 
ضد المرأة، لا سيما العنف المترلي والعنف داخل الأسـرة، وذلـك مثـل العقوبـة التاليـة المتعلقـة 

بقضية اغتصاب داخل الأسرة:  
 

اسـتئناف قضيـــة جنائيــة يتعلــق بوقــائع القضيــة رقــم ٩٩/٣١٥٦ – ســاو فيليكــس دو 
آراغوايا. 

 
تقريـر. اـم ج.أ.ب. بانتـهاك القواعـد المنصـوص عليـها في الفقرتـــين "أ" و ٧١ مــن 
ـــه كمــا تزعــم، م.د.ف. (١) و م.د.ف.،  المـادتين ٢١٣ و ٢٢٤ مـن قـانون العقوبـات، لأن
(٢) أكرهـهما علـى جمـاع جنسـي مـن خـلال ديـد خطـير وعنـــف كمــا يرجــح. وكــانت 
الضحيتان في ذلك الوقت ابنتي زوجته ويقل عمر كـل منـهما عـن ١٤ عامـاً. والحقـائق الـتي 
أدت إلى تحقيق الشرطة، وتوجيه دائرة المدعـي العـام التـهم فيمـا بعـد، وقعـت في أواخـر عـام 
١٩٩٣ أو أوائـل عـام ١٩٩٤؛ إلا أنـه لم يبلـغ عنـها إلا بعـد أربـع سـنوات تقريبـــاً، بواســطة 
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وثائق رسمية لس الوصاية لحقوق الأطفال والمراهقين التابع لمدينة ألتو دي بوا فيسـتا، وهـي 
بلديـة في منطقـة سـاو فيليكـس دو أراغوايـا، مؤرخـة  ٢٢ حزيـران/ يونيـه ١٩٩٨. في هـــذه 
الوثـائق، قـدم الـس إلى المحكمـة شـهادة الضحيتـين وطالبـها باتخـاذ إجـراء، في ضـوء وجـــود 
سلوك نمطي زُعم أن المدعى عليه مارسه مع الشقيقتين. (�) اقتراع. وتصـف الوثيقـة قضيـة 
اغتصاب ارتكبها المدعى عليه/ المسـتأنِف، حيـث اغتصـب م.د.ف. (١)، الـتي كـان عمرهـا 
أقــل مــن ١٤ عامــاً، ولم تعــرف هــذه الحقيقــة إلا بعــد أربــع ســنوات مــن حــدوث هــــذه 
الاعتداءات الجنسية بالإكراه؛ وفي ذلك الوقـت، كـانت الضحيـة قـد ارتبطـت بعلاقـة عشـرة 
مستقرة منذ ثلاث سنوات علـى الأقـل مـع ج.ر.س.، وأنجبـت منـه طفلـين. وبينـت الأقـوال 
التي أُدلي ا أثناء مرحلة التحقيق أن الأب الطبيعي والأم الطبيعية للضحيتـين كانـا علـى علـم 
ذه الحقائق منذ فترة طويلة، ولكنهما اختارا ألا يبلغـا السـلطات المختصـة. وأود أن أسـجل 
أيضـاً أن عمليـات الإبـــلاغ الــتي أدت إلى اتخــاذ هــذا الإجــراء الجنــائي لم تحــدث إلا نتيجــة 
لتدهور الحالة الصحية للضحية م.د.ف. (٢) ووفاا فيما بعـد،. وزعـم أن وفاـا تعـزى إلى 
سلسـلة مـن عمليـات الاتصـــال الجنســي بــالإكراه مــع زوج أمــها، المســتأنف الآن، مــع أن 
سـجلات المحكمـة لا تشـتمل علـى أيـة بينـة اسـتنتاجية في هـذا الصـدد. (�) وعندمـا اســتمع 
ـــاع مــع الضحيــة، ابنــة  المدعـى عليـه إلى التهمـة في مركـز الشـرطة، لم ينكـر أنـه مـارس الجم
زوجتـه. ولكنـه أصـر علـى أن هـذا لم يكـن اغتصابـاً، لأن الضحيـة، كمـا زعـم، قبلـــت ــذا 
الجماع. وقال "إن الاامات الموجهة إليه صحيحة في الحقيقة، وأنه مـارس الجمـاع مـع ابنـتي 
�" وأنه مارس الجماع مع الصغرى مـرات عديـدة � ولا يسـتطيع  زوجته منذ عام ١٩٩٤ 
أن يذكـر عـدد المـرات الـتي جامعـها فيـها علـى وجـــه الدقــة � وأنــه لم يضــرب م. إلا مــرة 
واحـدة � (أنظـر الورقـة ١٨ مـن الجـهتين). (� ) ولذلـك، لا أرى أي عيـب في الاعــتراف 
الموجـود في الأدلـة ضـد المتـهم الـتي جمعتـها الشـرطة، والـــتي أعتبرهــا جيــدة وصالحــة لجميــع 
الأغراض القانونية، بما فيها الأسس القانونية التاليـة: "مـن الواضـح أن شـهادة الضحيـة، كمـا 
يحدث بصورة عامة في الجرائم التي ترتكب ضد عرف، تبرز بوصفـها دليـلاً عـالي القيمـة. لا 
سيما في ضوء حقيقة أا تتمشى تماماً مع عناصر الإدانة الـواردة في السـجلات وتجـد صـدى 
في اعـتراف المدعـى عليـه خـارج المحكمـة، الـذي تدعمـه أيضـاً بقيـة الأدلـة. ومـــع أنــه جــرى 
الـتراجع عـن هـذا الاعـتراف أمـام المحكمـة، فـإن المـرء لا يسـتطيع أن يتجـاهل اعـتراف المتــهم 
الطوعي سابقاً، وليس من المغالاة أبداً تكرار القـول إن قيمـة اعـتراف المتـهم لا تتوقـف علـى 
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 (�) . ( TJSP � RT 625/275) "مكان الاعتراف، ولكـن علـى قـوة الإقنـاع الـتي يتضمنـها
ولذلك، فإن الإدانة سـليمة ويسـتحقها، ولكـن قبـل فحـص الإدانـة مـن الدرجـة الأولى فيمـا 
يتعلق بتطبيق العقوبـة، أود أن أشـدد مـرة أخـرى علـى أنـه قـد آن الأوان لكـي تعتمـد البـلاد 
سياسة على مسـتوى الدولـة ـدف إلى منـع حـدوث جرائـم مثـل الجريمـة الـتي يجـري نظرهـا 
الآن. ويجب أن تتصدى الدولة بقوة للأسباب التي تشجع علـى الجريمـة، وألا تكتفـي بعـلاج 
العواقـب المترتبـة عليـها. يجـب اسـتئصال سـلوك الرجولـة المتســـم بالجــهل والاســتبداد الــذي 
يشـكل جـزءاً لا يتجـزأ مـن ثقافـة معظـم المواطنـين. كمـا ينبغـي أن يطبـــق القضــاة والهيئــات 
القضائيـة، بنفـس قـوة المسـائل الدسـتورية، المعـاهدات الدوليـة الـتي صدقـت عليـها البــلاد، لا 
سيما تلك المتعلقة بحماية حقوق الإنسان. ومن الأمثلة على هذا النوع من المبـادرات اتفاقيـة 
البلدان الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه واستئصاله، التي اعتمدا منظمة الـدول 
الأمريكية في حزيران/ يونيـه ١٩٩٤، والـتي نتـج عنـها صـك قـانوني يـهدف إلى منـع العنـف 
ـــة في الــبرازيل، حيــث  ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله. ولهـذا الصـك قـوة قانونيـة ملزم
صدقـت عليـه الـبرازيل في ٢٧ تشـرين الثـاني/ نوفمـــبر ١٩٩٥، وذلــك كمــا يذكــر أســاتذة 
الجامعـات سـيلفيا بيمينتيــل، وآنــا لوســيا سشــريتزميير، وفاليريــا باندجياراجيــان في كتــان 
 Se rgio Antonio (الاغتصـاب: جريمـة أم موافقـة)، (أنظـر �Estupro: Crime ou Cortesia�"
Fabris للنشر عام ١٩٩٨، صفحة ٤٩)، الذي اعتمد على التعاون القيم مـن جـانب رئيسـة 

القضـاة شـيلما لومبـاردي دي كـاتو، الناطقـة باسـم هـذا الـس. (�) وتمشـــياً مــع الحقــائق 
المذكـورة أعـلاه، ووفقـاً لقـرار الحكـم، فـإنني أصـوت لصـالح رفـــض الاســتئناف اســتناداً إلى 

حيثيات القضية". رئيس القضاة روبتر دي أوليفيرا سانتوس فيلهو. 
 

نظرية الدفاع عـن الشـرف لا تـزال يدفـع ـا أحيانـاً لتبرئـة رجـال متـهمين بـالاعتداء 
علـى نسـاء أو قتلـهن، وإن كـانت، إلى حـد كبـير، قـد ألغيـت مـن محاكمنـا. وبينـــت دراســة  
استقصائية موجزة لات القضاء الرئيسية في جميع أنحاء البلاد أن نظرية الدفاع عن الشـرف 
ـــط مــن القضايــا الــتي بتــت فيــها  اسـتخدمت في حزيـران/ يونيـه ١٩٩٩ في ١٥ في المائـة فق
المحكمة العليا المتعلقة ذا النوع من الجرائم. ومن بين هـذه القضايـا الخمـس عشـرة، لم تقبـل 
نظرية الدفاع عن الشرف في ١١ قضية منها، وقبلت في قضيتـين مـن الناحيـة النظريـة ولكـن 
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ليس من الناحية العمليـة، وقبلـت قبـولاً تامـاً في قضيتـين اثنتـين. وتـرد أدنـاه بعـض القـرارات 
المتعلقة ببعض من هذه القضايا: 

 
 • قبول فرضية الدفاع عن الشرف 

 
القضيـة ١ (قضيـة الاسـتئناف رقـم ٠٦١ ٧�٦٣٣ ، المؤرخـة ١٢/٦ /١٩٩٠، محكمــة 

ساو باولو الجنائية) 
 

خلاصة:  
اعتداء وضرب العشيقة التي كانت تعاشر شريكها معاشرة الأزواج، والتي اعـترفت لـه 
بأا لم تكن مخلصة له. وأيدت محكمة ساو باولو الجنائية قرار قاضي محكمة أقـل منـها، الـذي 
قبل نظرية الدفاع عن الشرف التي دفع ا المدعـى عليـه الـذي اعتـدى علـى عشـيقته بـالضرب 
بعـد أن تملكتـه مشـاعر عنـف وخيبـة أمـل معتدلـة، وانطلاقـاً مـن واقعـه اعتـدى بـالضرب علـى 

عشيقته. 
 

حجج مهمة: 
"في ضوء حقيقة أن المرأة اعترفت بأا زنت، لا يوجد ما يدعـو إلى أن حكـم قـاضي 
المحكمة الأقل كان متحيزاً بقبوله نظرية الدفـاع عـن الشـرف. والقـرار الجـاري اسـتئنافه الآن 
يتمشى مع الواقع الاجتماعي ولا يسـمح بنقـض الحكـم. فـالدليل حاسـم في إثبـات أن "ن." 
 (�كانت زانية، على الرغم من المعاشـرة بـدون زواج، الـتي لا تسـتثني تبـادل الإخـلاص. (
ومع أن إيذاء أو قتل زوجـة أو عشـيقة بسـبب الخيانـة يمكـن اعتبـاره حاليـاً تعصبـاً ميتـاً، فـإن 
شرف المستأنِف في هذه القضية مـرغ بـالتراب بـاعتراف العشـيقة، الـتي عاشـرته طويـلاً، أـا 
خانتـه مـع رجـل آخـر. فضـــلاً عــن ذلــك، لا يســتطيع المــرء أن يتجــاهل حقيقــة أن هذيــن 

الشخصين لهما أربعة أطفال، على الرغم من أن علاقتهما غير قانونية". 
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ــــم ١٥٧ ١٣٧ – ١/٣، المؤرخـــة ١٩٩٥/٢/٢٣، محكمـــة  القضيــة ٢ (الاســتئناف رق
استئناف ولاية ساو باولو) 

 
خلاصة:  

قتـل المدعـى عليـه زوجتـه وعشـيقها لـدى ضبطـها متلبسـة بـالزنى. وقـد قبلـت نظريـــة 
الدفاع عن الشرف بأغلبيـة سـاحقة مـن هيئـة المحلفـين وأيدـا محكمـة العـدل في سـاو بـاولو، 

التي رفضت استئناف دائرة المدعي العام وأيدت قرار هيئة المحلفين. 
 

حجج مهمة: 
 "لم يكن أنطونيو، الذي جرح شرفه من قبل، والذي استهزئ بـه، ويسـميه السـكان 
� يتوقع ما كان في انتظاره. فلدى دخولـه بيتـه رأى زوجتـه و ج. ج.  المحليون الآن ديوثاً، 
نائمين دوء، وهما شبه عاريين، في سريره وأمام طفله، الذي كان في سـريره في غرفـة النـوم 
نفسها� ولو اختار أن يترك المترل دون أن يفعل ما فعـل للحـق بـه عـار لا يمحـى. لا ينبغـي 
أن يغفل المرأة حقيقة أن المدعى عليه شب في وقت مختلف، أثنـاء العشـرينيات والثلاثينيـات، 
عندما كانت الأخلاق والعادات تختلف، وربما كانت أكثر صرامة مما هي عليه اليوم، ولكـن 
مـن المؤكـد أن هـذه الأخـلاق والعـادات متأصلـة في خلقـه وشـــكلت شــخصيته بمــا لهــا مــن 
انعكاسات لا إرادية دائمة في المستقبل. وربما جرى تحليل جميع هذه الأدلة أمام هيئة المحلفـين 
أو مــن جانبــها، بالإضافــة إلى أن القضــاة، وهــم مــن اتمــع المــدني، يمثلــــون، في محاكمـــة 
بمحلفـين، متوسـط أخلاقيـات هـذا اتمـع � بديـهي، أنـه معـــروف أن مســألة الدفــاع عــن 
الشرف ليست مسألة جديدة. ومع ذلك فإن هذا لا يجعلها أقـل اسـتكمالاً. فالمسـألة ليسـت 
مسألة أنه مسالم � كما أا ليست مسألة مذهب أو قانون. (�) فالزنى بصـورة عامـة اعتـبر 
على الدوام، في جميـع الأوقـات وبموجـب أي قـانون � مـن أكـثر القوانـين بدائيـة إلى أكثرهـا 
حداثة - جريمة وسلوكاً غير أخلاقي وضـد اتمـع. (�) وجريمـة الـزنى ليسـت جريمـة ضـد 
الفـرد فحسـب، بـل إـا جريمـة ضـد تقـاليد وسـلوك اموعـة الاجتماعيـة أيضـاً. ورد الفعـــل 
الشخصي يحركه ثقل ضغط اجتماعي واضح. ويأتي رد فعل الفرد مسـتنداً إلى كرامتـه، وإلى 
المشاعر العامة تجـاه قيـم اتمـع أيضـاً. ويتصـرف الشـخص (ذكـراً أو أنثـى) لأن الشـرف لا 
يمكن أن يتواجد وأن يفـهم إلا في ظـل منظـور ذي طـابع مـزدوج ومـن منطلـق واجـب المـرء 
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تجاه نفسه ومجتمعه. وفي كفاح المرء من أجل حقه، لا يستطيع الفـرد أن يتصـرف كشـخص 
على نحو مختلف عن تصرفه كشـخص كعضـو مـن مجموعـة في مجتمـع منظـم معـين. والكيـان 
الاجتماعي محكوم بقيم تنبثق من تقاليد ثقافة مجتمع وقواعد سلوك هذا اتمـع وهـذه تتعلـق 
�) والذين يتصرفـون دفاعـاً عـن شـخصيتهم الأخلاقيـة، في أي ) � بمبادئ اتمع الأساسية
جانب من جوانبها، يعملون كآليات حقيقية للدفاع عن اتمع نفسه من خلال مكافحتـهم 

 ."(�الجريمة والعنف والظلم من خلال نفس العمل الذي يقومون به. (
 

رأي مخالف: 
� الذي يحدث في حالة الادعاء بالدفاع عن الشرف هو التضحيـة بـأغلى مـا تملكـه "
 �ـــع  الإنسـانية � الحيـاة � في ضـوء مجـرد حـالات تعصـب متفشـية بـين بعـض طبقـات اتم
ـــرف ثــالث، ولهــذا الســبب فإنــه مــن  �الشـرف خصلـة شـخصية، مسـتقلة عـن عمـل مـن ط
المستحيل قبول أن رجلاً فقد شرفه لأن زوجتـه خائنـة� � �القـانون والأخـلاق لا يسـمحان 

للمرأة أن تنتهك واجباا. ولكن حرماا من حقها في الحياة عمل في منتهى القسوة�". 
 

 • قبول الدفاع عن الشرف نظرياً ولكن ليس في الممارسة العملية 

 
القضيـة ٣ (الاسـتئناف رقـم ٠٢٦ ٧٥ – ٣ ، المؤرخـة ١٩٩٠/٥/٢، محكمـة اســتئناف 

ولاية ساو باولو) 
 

خلاصة:  
قتل المدعى عليه زوجته الزانية. وبرئ المدعي عليه من قبل هيئـة محلفـين، قبلـت دفعـه 
بالدفاع عن الشرف. ومع ذلك، فإن محكمة استئناف ولايـة سـاو بـاولو، وإن كـانت تسـلم 
بأن هذه التبرئة مقبولة نظرياً، قررت أا لا تنطبق على القضية قيد النظر، نظـراً لعـدم ثبـوت 

التلبس بالجريمة. 
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حجج مهمة:  
"لا يمكن رفض إمكانية الدفاع عن الشرف اسـتناداً إلى التعصـب في قضايـا كالقضيـة 
قيد النظر. هناك آراء مخالفة في قانونية المسـألة �" "لا ينكـر أحـد أن قـرارات المحـاكم قبلـت 
ـــه أو  نظريـة الدفـاع عـن الشـرف في حالـة إقـدام الـزوج الـذي انتـهك شـرفه علـى قتـل زوجت
ـــن هــذه  شـريكها، أو إقـدام الزوجـة الـتي انتـهك شـرفها علـى قتـل زوجـها أو شـريكته. ولك
القرارات أظهرت، دون استثناء، شرطاً ثابتاً، هـو: التلبـس بالجريمـة"� ولكـن الـرد، في هـذه 

  �القضية، لم يكن مباشراً
 

القضيـة ٤ (الاسـتئناف رقـم ٢٦٦ ١١، المؤرخـة ١٩٨٨/٣/٢، محكمـة اسـتئناف ولايـــة 
إسبيريتو سانتو) 

 
خلاصة:  

ـــه لم  قتـل العشـيق عشـيقته السـابقة، الـتي كـان يعاشـرها معاشـرة الأزواج، بدعـوى أن
يتمـالك نفسـه حيـال إصرارهـا علـى القـول إـا ذاهبـة لمضاجعـة شـخص آخـر. وقبلـت هيئــة 
المحلفين هذا الدفع بالدفاع عن الشـرف. إلا أن محكمـة الاسـتئناف في ولايـة إسـبيريتو سـانتو 

لم تعترف بتبرئة المتهم في هذه القضية، وقررت إعادة المحاكمة. 
 

حجج مهمة: 
� من الواضح أن قبول هيئة المحلفين الدفع بالدفاع عن الشرف يتنـاقض مـع الدليـل "
الموجود في السجلات، وبالتالي فإنه يبطل هذا الدفع، لا سيما أن المدعى عليه لم يعـد يعيـش 

 ."�مع هذه الضحية التي طعنها بوحشية حتى الموت بدعوى أنه لم يتمالك نفسه
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 • رفض الدفاع عن الشرف 
 

القضية ٥ (قضية الاستئناف رقم ٨١/٢٧٩، تاريخ ١٩٨٩/١٠/١١، محكمــة اسـتئناف 
ولاية بارانا) 

 
خلاصة:  

استناداً إلى اشتباه المدعى عليها في أن زوجها كان يخوـا، قـامت بـإطلاق النـار عليـه 
وطعنـه حـتى المـوت. وقبلـت هيئـة المحلفـين الدفـع الـذي عرضـه محـامي الدفـاع � الدفـاع عــن 
الشـرف. وفي ضـوء عـدم وجـود حـدث محـدد وفعلـي ووشـــيك الحــدوث، اعتــبرت محكمــة 

الاستئناف بولاية بارانا هذا الدفع غير مقبول في هذه القضية، وقررت إعادة المحاكمة. 
 

حجج مهمة:  
للدفاع عن واجب الإخلاص، يمكـن للـزوج الـذي وقـع ضحيـة للخيانـة أن يلجـأ إلى 
الإجراءات التي ينص عليها القانون، مثـل فسـخ الـزواج في محكمـة مدنيـة، وإقامـة دعـوى في 
المحكمة الجنائية على الزوج الآخر لارتكابه جريمة الزنى. لنكن واقعيين، الموت نتيجـة للعنـف 
كرد على ارتكاب جريمة الزنى رد فعل غير مقبول بموجب مبادئ القـانون الجنـائي � يمكـن 
للزوجة الغاضبة القاتلة أن تستفيد، إذا أرادت، من تخفيف العقوبة المنصـوص عليـه في الفقـرة 
 . "(�١ من المادة ١٢ من قانون العقوبات، ولكن لا يمكنها الدفع بالدفاع عن الشرف. (

 
القضيــة رقــم ٦ (قضيــــة الاســـتئناف رقـــم ٩٦٦ ٧٣ – ٣، المؤرخـــة ١٩٩٠/٣/٢٨، 

محكمة استئناف ولاية ساو باولو) 
 

خلاصة:  
قتل المدعى عليه عشيقته التي كان يعيـش معـها منـذ فـترة قصـيرة. فقـد فقـد السـيطرة 
على نفسه عندما أخبرته أخت الضحية أن عشـيقته كـانت ذاهبـة للقـاء رجـل آخـر، فذهـب 
إلى الحانة التي كانت الضحية فيها حيث أطلق عليها النار وقتلها. وقد برأت المحكمـة المدعـى 
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عليه بدعوى الدفاع عن الشرف. وبفهم أن القرار كان يتناقض بوضوح مع الدليل الموجـود 
في السجلات، قررت محكمة الاستئناف إعادة المحاكمة. 

 
حجج مهمة: 

 "منذ مدة طويلة، فهم الشرف في المبادئ القانونية وفقه القانون أنه خاصية شـخصية 
للغاية لا يمكن نقلها من الشخص الذي يملكها إلى من يعيش معه/ معـها، سـواءً علـى أسـاس 
دائم أو مؤقت. وهذا الفهم، الذي اعترف به بالفعل في السابق، اكتسب أهميـة مـتزايدة بعـد 
دخـول الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨ حـيز النفـاذ، الـذي يتسـاوى بموجبـه الرجـــل والمــرأة 

اللذان يعيشان معاً كزوجين مساواة لا جدال فيها". 
 

القضية رقم ٧ (قضيـة الاسـتئناف ٠٩٦ ٤٦ – ١، المؤرخـة ١٩٩٠/١١/٢٢، المحكمـة 
العسكرية العليا – منطقة العاصمة الاتحادية) 

 
خلاصة:  

قتل جندي زوجته وزميله، ظناً منه أما كانـا عشـيقين، مسـتخدماً سـلاحه الرسمـي. 
وحكمت هيئة محلفين عسـكرية علـى المدعـى عليـه بالسـجن ١٥ عامـاً لارتكابـه جريمـة قتـل 
واسـتخدام سـلاحه الرسمـي. واسـتأنف كـل مـن المدعـى عليـــه والمدعــي العــام ضــد الحكــم. 
ـــتئناف الدفــاع، وقبلــت  ورفضـت المحكمـة العسـكرية العليـا في منطقـة العاصمـة الاتحاديـة اس
اسـتئناف دائـرة الادعـاء العسـكري، وحكمـت علـى المدعـى عليـــه بالســجن لمــدة ٢٥ عامــاً 

ورفضت نظرية الدفاع عن الشرف التي دفع ا الدفاع. 
 

حجج مهمة: 
� ادعـى الدفـاع، بدعمـه الدفـع بـأن المدعـى عليـه تصـرف دفاعـاً عـن شـرفه، فيمـــا "
يتعلق بوفاة زوجته، بأن المدعى عليه، الذي أصيب بصدمة أخلاقية واجتماعية عنيفـة للغايـة، 
�). شـــهود ) �تملّكـه غضـب شـديد عندمـا قـالت لـه يـا ديـوث" أثنـاء مشـادة كلاميـة معـه
العيان، الذين قدمهم كل من المدعي العام والمدعى عليه، لم يقولوا شيئاً يمس سمعـة الضحيـة، 
بل حتى شهدوا بأن العلاقة بين الزوجين كانت جيدة .. (�) ونظرية الدفاع عـن الشـرف، 
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التي دفع ا المدعى عليه، لا يوجد في هذه السجلات مـا يدعمـها، بـل حـتى لـو كـان يوجـد 
 ."�ما يدعمها، فإا لا تستبعد عدم مشروعية تصرفه 

 
القضية رقم ٨ (قضية الاستئناف الخاص رقم ٥١٧ ١، المؤرخة ١٩٩١/٣/١١، محكمة 

العدل الكبرى) 
 

خلاصة:  
ارتكب الــزوج، الـذي ضبـط زوجتـه متلبسـة بـالجرم المشـهود، جريمـة قتـل مزدوجـة. 
بـرأت هيئـة المحلفـين المدعـى عليـه اسـتناداً إلى الدفـع بالدفـاع عـن الشـــرف. وأيــدت محكمــة 
استئناف ولاية بارانا حكم هيئة المحلفين في مدينة أبوكارانا؛ إلا أن مكتب المدعي العـام قـدم 
طلب استئناف خاص ورفضت محكمة العدل الكبرى نظرية الدفاع عـن الشـرف، الـتي كـان 
مــن الواضــح أــا تتنــاقض مــع الدليــل الموجــود في الســجلات، وقــررت إعــادة المحاكمـــة. 
(معلومات عن نتيجـة هـذه القضيـة: بـرأت هيئـة المحلفـين المدعـي عليـه مـرة ثانيـة اسـتناداً إلى 

الدفاع عن الشرف). 
 

حجج مهمة: 
� الدفاع عن الشرف، كما هـو مجسـد في المـادة ٢٥ مـن قـانون العقوبـات، يوفـر " 
قواعـد غـير مرنـة ولا يقبـل إلا في حالـة اسـتخدام المدعـى عليـه الوسـائل الضروريـــة بــاعتدال 
لإيقــاف اعتــداء جــائر أو فعلــي أو وشــيك الوقــوع علــى نفســه أو علــى طــرف ثــــالث". 
والافتراضات الموجودة في السجلات لا يمكن أبداً أن تقبل أن يختار شخص، كرد فعل علـى 
اعتقاده بأن الضـرر لحـق بشـرفه، قتـل زوجتـه أو شـريكها أو كليـهما، بـدلاً مـن اللجـوء إلى 
إجراءات الانفصال والطلاق المدنيان. فإقدامه على القتل تصرف يستحق التأنيب كليـاً، لأن 
المرأة التي ارتكبت الزنى فشلت في الحفاظ على شرفها. (�) حسناً نحن في الـبرازيل لا نلجـأ 
ـــل الــزوج اســتناداً إلى الافتراضــات الموجــودة في  إلى القـانون العـرفي � إذا اعتزمنـا تـبرير عم
السجلات � رد أن المحلفين، وهم أناس عاديون، قرروا ذلك. وقد قـيد القـانون الإيجـابي، 
في نصه على مبدأ الدفاع عن النفس، استخدام هذا المبدأ، وهـو مبـدأ لا يتسـم بمرونـة كافيـة 
ـــه  � وقـالت ماغالهـاس نوروـا، مقتبسـة عـن ليـون رابينوفيتـش: �إن (� لتغطيـة أي جـرم. (
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ـــر  �) ومـن بـين الكتـاب الأجـانب، ينبغـي أن نذك) �فخـر الرجولـة الـذي تعـرض لـلأذى�
  �بشكل خاص خيمينيز دي أسوا

 
 �no existe ese honor conyugal.  El honor es personal; el honor es propio.  El hombre
 que asi reacciona, o que sigue esa norma � y muchos han matado a la mujer porque no
 habia mas remedio para conservar un falso credito � han realizado el acto acaso en un
 momento de transtorno mental transitorio, motivados por celos agudissimos; pero no es

 possible hablar aqui de defensa personal".

 
 �� ما هو أمامنا شكل مميز 

 
صوت مخالف: 

 "يتعين أن ينظر إلى حكم القانون على أسـاس ثقـافي. صحيـح أنـه يتعـين، مـن حيـث 
ـــتي تنطــوي  المبـدأ، التقيـد بالاتسـاق.  ومـع ذلـك، لا يمكـن تجـاهل الجـانب المتعلـق بالقيمـة ال
عليها الجريمة� ويرى بعض الكتاب، بل حتى بعض القرارات القانونية أنه يمكن قبول نظريــة 
الدفاع عن الشرف عندما يتصرف صاحب هذا الشرف لوقــف الاعتـداء عندمـا تكـون هـذه 
القيمة معرضة للخطـر. فـالزواج يعـني التزامـات متبادلـة. وكـون أحدهمـا مخلـص، مـن وجهـة 
�) وفي حين أن القضاة يمتثلون أكثر للجانب الرسمي الدوغماتي من حكـم ) �نظر زوجية 
� الأشـخاص العـاديون وهـم ليـس خـبراء بالقـانون بـــالضرورة �  القـانون، فـإن هيئـة المحلفـين 
يحكمون وفقاً لقواعد الحياة وقواعــد الثقافـة والمتطلبـات التاريخيـة لفـترة مـا. القضـاة يكيفـون 
� ويتعـين أن ينظـر  (�الرجال وفقاً للقانون. بينما يكيـف المحلفـون القـانون وفقـاً للنـاس. (
إلى الجانب الثقافي وفقاً للمكان الذي وقع فيه الحدث. فـإذا كـان مفـهوماً في هـذا المكـان أن 
تلوث شرف الزوج إلى هذا الحد يؤدي إلى عنف أو رد فعل قوي جداً، أو يخول فعـل ذلـك 
� وهـو مـا يتعـارض مـع رأيـي الشـخصي � فـإن هـذا هـو مفـهوم المحلفـين. (�) لا نســـتطيع 
القول إن هيئة المحلفين أخطأت. بل يمكننا القول إم أخطأوا الحكـم في القضيـة. إـا كـانت 
تفسر سمة من سمات الثقافة البرازيلية. (�) التفسـير في الـبرازيل مثـير للجـدل. ففـي حـين أن 
سعادتكم (المقرر) وآخريـن عديديـن يفـهمون أن التفسـير ينبغـي أن يكـون دوغماتيـاً رسميـاً، 
فإن آخرين � المحلفون � يسعون إلى تفسير القضية من وجهـة نظـر العدالـة الماديـة. وبموجـب 
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المادة ٢٥، فإن رد الفعل المعتدل هــذا وارد أيضـاً في ديباجـة دسـتور عـام ١٩٤٠. ولا يمكـن 
قياسه رياضياً، ولكن يمكن تحليله وفقاً لمبدأ الفعل ورد الفعل". 

 
  (�)

 
القضيـة رقـم ١٢ (قضيـة الاسـتئناف رقـم ٩٠٢٩ – ١، المؤرخـة ١٩٩٤/٣/٣، محكمــة 

استئناف ولاية بارانا) 
 

خلاصة:  
قتـل المدعـى عليـه المـرأة، الـتي عـاش معـها نحـو ٢٠ عامـاً وكأمـا متزوجـان، بعــد أن 
ضبطـها خارجـة مـن قاعـة رقـص بصحبـة شـخص كـانت لهـا معـه علاقـة جنســـية. حكمــت 
المحكمة عليه بالسجن لمدة ست سنوات بالإضافة إلى شبه سجن لمدة ثمانية أشـهر. واسـتأنف 
المدعى عليه، الذي لم يـرض بحكـم هيئـة المحلفـين، زاعمـاً أن فـهم هيئـة المحلفـين يتعـارض مـع 
الدليل الموجود في السجلات، ويقتضي إعادة المحاكمة. أيـدت محكمـة اسـتئناف ولايـة بارانـا 

العقوبة التي قررا هيئة المحلفين. 
 

حجج مهمة: 
 "قـرار هيئـة المحلفـين، المسـتند إلى اعـتراف المدعـى عليـه، أن تقبـل نظريـة القتـل المــبرر 
وترفـض الدفـع بالدفـاع عـن النفـس قـرار لا غبـار عليـه في الحقيقـة ويتمشـى مـع الفـــهم بــأن 
مفهوم الشرف، وهو مسألة شخصية جداً، لا يتمشى مع عمل الخيانــة الـذي ارتكبتـه المـرأة، 
ولا يعطي الرجل الحق في قتلها. وحقيقة أنه استشـاط غضبـاً لعـدم تمكنـه مـن السـيطرة علـى 

نفسه يمكن أن يخفف درجة رفض هذا السلوك". 
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القضيـــــة رقـــــم ١٣ (الاســـــــتئناف المكتــــــوب رقــــــم ٩٧٠٠٦٦٦٩–٤ ، المؤرخــــــة 
١٩٩٧/٩/٢٣، محكمة استئناف ولاية سانتا كاتارينا). 

 
خلاصة:  

أطلق الزوج النار على زوجته من الخلف لأنه كان يشـك أـا تخونـه. وتقـدم المدعـى 
عليـه، الـذي أديـن بجريمـة القتـل، بطلـب اسـتئناف ـدف تبرئـة نفســـه، أو كبديــل، تصنيــف 
الجريمة إلى عملية قتل خطأ، وفي اية المطاف التبرئة بموجب القانون اسـتناداً إلى أنـه تصـرف 
دفاعـاً عـن شـرفه، مدعيـاً طـوال الوقـت أنـه كـان مدفوعـاً بحالـــة هيجــان عنيــف. ورفضــت 

المحكمة النظرية التي عرضها الدفاع، وقررت إدانة المدعى عليه ومحاكمته أمام هيئة محلفين. 
 

حجج مهمة: 
 "إمكانيـة الدفـع بالدفـاع عـن الشـــرف مســألة مثــيرة للجــدل. فالكرامــة الشــخصية 
والسمعة الجيدة والشرف حقوق يمكن الدفاع عنها، ولكن رد الطرف الذي لحق بـه الضـرر 

ينبغي أن يتقيد دائماً بالحدود التي نصت عليها المادة ٢٥". 
 

 (�)
 

القضيـة رقـم ١٥ (قضيــة الاســتئناف رقــم ٩٨٠٠٠٠٤٧–٥، المــؤرخ ١٩٩٨/٦/١٨، 
محكمة استئناف ولاية ألاغواس) 

 
خلاصة:  

قتل زوج زوجته الزانية بإطلاق خمس رصاصات عليها. وأدين المدعى عليـه مـن قبـل 
هيئة محلفين، رفضت نظرية الدفـاع عـن الشـرف. وعلـى الرغـم مـن اسـتئناف المدعـى عليـه، 

فإن محكمة الاستئناف في ولاية آلاغواس أيدت قرار هيئة المحلفين. 
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حجج هامة: 
"الزوجة الزانية هـي الـتي تفقـد شـرفها، ولذلـك، فـإن الـزوج الـذي أطلـق النـار علـى 
زوجته الخائنة لم يتصرف دفاعاً عـن شـرفه، لأن الـزوج الـزاني هـو الـذي يفقـد شـرفه وليـس 

الزوج البرئ". 
 

 • التقرير المقدم إلى لجنة البلدان الأمريكية لحقوق الإنسان 

 
مـن واجبنـا أن نعلـن، بالإشـارة إلى موضـوع العنـف ضـــد المــرأة، أن مركــز العدالــة 
والقانون الدولي، بالإضافة إلى الفرع الوطني للجنة أمريكا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي 
للدفـاع عـن حقـوق المـرأة، قدمـا التماسـاً ضـد دولـــة الــبرازيل إلى لجنــة البلــدان الأمريكيــة 

لحقوق الإنسان يتعلق بقضية ماريا دا بنها. 
 

في عام ١٩٨٣ حاول زوج ماريا دا بنــها قتلـها. فقـد أطلـق النـار عليـها مـن الخلـف، 
وأدت الإصابة إلى إصابة نصفها السفلي الأيسر بالشلل. ومع أن المحاكم الوطنية أدانتـه، فإنـه 
لم يلق القبض عليه أبداً وما زالت القضية قيد التحليل، نتيجة لنجاحه في استئناف قرار هيئـة 

المحلفين. 
 

وبعد انقضاء ١٨ عاماً على ارتكاب الجريمـة، أدانـت لجنـة البلـدان الأمريكيـة لحقـوق 
الإنسان دولة الـبرازيل بالإهمـال والتقصـير في قضيـة عنـف مـترلي وأوصـت بـأن تدفـع الدولـة 

تعويضاً للضحية. 
 

عوامل ومعوقات 
 

أعـاقت عـدة عوامـل معقـدة التنفيـذ الفعـال للاتفاقيـة ولصكـوك دوليـة أخـــرى تتعلــق 
بحقوق الإنسان دف إلى حماية حقوق النساء والفتيات. 
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ولا تزال القوانين المحافظـة والتمييزيـة المتعلقـة بـالمرأة، وهـي قوانـين غـير مناسـبة وغـير 
كافية، شائعة في عالم القضــاء. ومعظـم القوانـين التمييزيـة دون الدسـتور، الـتي تحكـم مسـائل 
تتعلق بحقوق المرأة، تعود في تاريخها إلى بداية القـرن العشـرين، وهـي موجهـة إلى "السـيطرة" 
علـى النشـاط الجنسـي والإنجـابي للإنسـان أكـثر ممـا هـي موجهـة لتنظيـم وتشـجيع ممارســتهما 
بحرية ومسؤولية، تمشياً مع قيم التعددية والديمقراطية للمجتمع المعـاصر. ويجـدر أن نذكـر أن 
معظـم هـذه الأحكـام التمييزيـة موجـودة في قانوننـا المـدني (لعـام ١٩٩٦) وقـانون العقوبـــات 
(لعـام ١٩٤٠)، اللذيـــن اســتلهما مــن قوانــين أوروبــا الغربيــة، لا ســيما القــانون النــابليوني 
والإيطالي والألماني، وقوانين أخرى طورت في مجتمعات وأوقات تاريخية لا تناســب مـع واقـع 

البرازيل الحالي. 
 

ووجود أو غياب هذه الأحكام التمييزية من قوانيننـا المتعلقـة بالعلاقـات المترليـة تعـود 
إلى العلاقـة بـين القـوى السياسـية الـتي تشـمل عـدة جـهات مجتمعيـة فاعلـة. وتوجـد في بلدنـــا 
ثقافة اجتماعية قضائية سياسية وآيديولوجيـة يتعـين تغييرهـا. ومـا فتـئ هـذا التغيـير في الثقافـة 
يحدث تدريجياً. ويتطلب استئصال القوالب الاجتماعية النمطية وأشـكال التعصـب والتميـيز، 
خاصـة فيمـا يتعلـق بعـدم المسـاواة بـين الجنســين وعــدم المســاواة علــى أســاس عرقــي وإثــني 
واجتماعي اقتصادي، تؤثر على الإجراءات المؤسسية. ولذلك، يتطلب التغيير أيضاً الاحـترام 
الاجتمـاعي للتنـوع ويتطلـب اتخـاذ إجـراءات تشـــريعية وتنفيذيــة تتمشــى مــع قيــم المســاواة 
واحترام جوانب التباين، ويتوقف في اية المطاف علـى موقـف الفـرع القضـائي الـذي يمكـن 
أن يحدث تأثيراً في جميـع النـاس، مـن خـلال القـانون ومـن خـلال قضايـا محـددة، خاصـة مـن 

خلال الإجراءات القانونية المتعلقة باتمع و/ أو من خلال نشر الحقوق.  
 

وفي هذا الصدد، الأداء السياسي القضـائي للمحكمـة الاتحاديـة العليـا مـهم للغايـة، لا 
ـــات  لكوـا أعلـى هيئـة قضائيـة تبـت في المسـائل الدسـتورية فحسـب، بـل لأن لهـا أيضـاً ولاي
محددة لمحاكمة قضايا تتعلق ذه المسائل، بما فيها البت مباشرة في دستورية أو عـدم دسـتورية 

القوانين، بما لذلك من تأثير على التشريعات التي يصدرها الجهاز التشريعي للبلاد. 
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التميـيز ضـد المـرأة، خاصـــة بعــد ربــط النشــاط الجنســي بالإنجــاب، يدعــم نســيجاً 
آيديولوجياً موجهاً للسيطرة علــى حيـاة المـرأة وعلـى جسـدها. إنـه نتـاج مجتمعـات أبويـة، لا 
تزال تعترف بالتفريق بين ما هو عام وما  هو خاص، حيث لا يفهم الأخير علـى أنـه خـاص 
بالفرد، بل بشؤون الأسرة، وهذا هـو المفـهوم الـذي تسـتند إليـه سـلطة رب الأسـرة الذكـر. 
وهذه حالة لا تزال موجودة في العديد من الأحكام القانونية دون الدستور، علـى الرغـم مـن 
جوانـب التقـدم، الـذي دافـع عنـها الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨، بالنسـبة للمســـاواة بــين 

الرجل والمرأة. 
 

وبالنسبة لموضوع العنف ضد المرأة على وجه التحديد، يوجـد اعتقـاد في الـبرازيل أن 
معظم النساء لا يبلغـن عـن حـالات العنـف الجنسـي، إمـا تفاديـاً للخـزي أو نتيجـة للخـوف، 

خاصة عندما يحدث هذا العنف في المترل أو في بيئة الأسرة. 
 

والعنــف الجســدي والجنســي والنفســي ضــد المــرأة، الــذي يعــرف حاليــاً "بـــالعنف 
الجنساني"، تعبير عن علاقات السلطة غير المتكافئة تاريخياً بـين الرجـل والمـرأة. ولذلـك، فـإن 

دعمه الرئيسي وعنصر إدامته هو اال الثقافي. 
 

وقد بدأت تظهر في البرازيل الردود الاجتماعية على العنف ضد المـرأة مـن خـلال مـا 
قـامت بـه الحركـة النسـائية مـن أعمـال في الثمانينيـات، عندمـا ابتـدأ العنـف ضـد المـرأة يــزداد 
ظهوراً وبدأت معالجته بوصفه مسألة سياسة عامة، لا سيما في مجالي السلامة والعـدل. ومنـذ 
ذلك الوقت، ازداد النقـاش حـول هـذه المسـألة مـن خـلال إنشـاء مراكـز شـرطة للدفـاع عـن 
المـرأة، وحمـلات لزيـادة الوعـي، وتنفيـذ سياسـة إنشـاء ملاجـــئ لمســاعدة النســاء المعرضــات 
لخطر. وشجعت هذه المبادرات أيضاً على الاعتراف بـأن العنـف ضـد المـرأة يمثـل أيضـاً عنفـاً 

ضد حقوق الإنسان.  
 

لا يعرف العنف ضـد المـرأة حـدود سـن أو حالـة اجتماعيـة أو أصـلاً إثنيـاً أو حـدوداً 
دينية. ويعبر عنه بأشكال مختلفة، للعديد منها جذور ثقافية قوية (أنظر منظمـة رصـد حقـوق 
الإنسـان، عـام ١٩٩٥). ومـن أكـثر أشـكال العنـف ضـد المـــرأة تواتــراً: الاعتــداء (الضــرب 
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والقتـل)؛ والاعتـداءات الجنســـية (الاغتصــاب وهتــك الأعــراض وســفاح القــربى والتحــرش 
الجنسـي)؛ والاعتـداءات ذات الطـابع النفسـي (التـهديد والحرمـان وسـوء المعاملـة والتميـــيز). 
ويعيش اتمع البرازيلي أيضاً مع أشكال أخرى من العنف التي تؤثر علـى النسـاء والفتيـات، 

مثل بغاء الأطفال. 
 

ومع أن أعمال العنف ضد المرأة تحدث على جميع مسـتويات الحيـاة الاجتماعيـة � في 
ـــاكن خاصــة (البيــت) � فــإن  أمـاكن عامـة (مكـان العمـل، المدرسـة، أمـاكن الـترويح) أو أم

الممارسات التي أصبحت أكثر بروزاً هي التي تحدث في بيئة المترل. 
 

ويمكن تعريف العنف المترلي بأنه ظاهرة ذات طـابع شـرير وعـام ولا تؤثـر علـى المـرأة 
فقط، ولكنها منتشرة أيضاً في جميع مجـالات الحيـاة الاجتماعيـة، ويشـار إليـها لوحدهـا علـى 
أا أساس عدة مشاكل اجتماعية. وقد بينت الدراسات بصورة مـتزايدة أن مكافحـة العنـف 
ضد المرأة خصوصاًً في العلاقات الزوجية، ينبغي أن تراعي تأثيراته على ديناميكيـات العلاقـة 

الأسرية، مثل علاقات الأطفال والمراهقين الاجتماعية. 
 

وفي مجالات أخرى، لا يرتبط العنف ضد المرأة بظروف مثل العـرق أو الأصـل الإثـني 
أو المعتقـدات السياسـية أو الآيديولوجيـة أو الدينيـة، أو الوضـع الاجتمـاعي الاقتصــادي، إلخ. 
والحقيقـة هـي أن هـذه الظـاهرة في أفقـر فئـات اتمـع تحـدث علانيـة، نتيجـة لقـرب البيـــوت 
المتجاورة  ببعضها مـن بعـض، وكذلـك لحقيقـة أن للمجموعـات الأفضـل حـالاً مـن الناحيـة 
الاجتماعيـة والاقتصاديـة آليـات مختلفـة لحـل المشـــاكل، مثــلاً مــن خــلال خدمــات خاصــة. 
ــة  وتعتمـد الأسـر المتدنيـة الدخـل بصـورة عامـة علـى مراكـز الشـرطة وخدمـات الصحـة العام

بمساعدا في حالات العنف المترلي. 
 

لظاهرة العنف ضد المرأة، خاصة عندما يحدث العنف في إطار بيئـة المـترل أو الأسـرة، 
عواقب بعيدة الأثر ووخيمة لا على تنمية المرأة تنمية كاملة فحسب، بـل أيضـاً علـى التنميـة 
الاجتماعية الاقتصادية للبلاد. وتترجم التكلفـة الاجتماعيـة لهـذا الشـكل مـن أشـكال العنـف 
إلى بيانات محددة. وعلى صعيـد عـالمي، مـن بـين كـل خمـس نسـاء يتغيـبن عـن العمـل يرتبـط 
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تغيب امرأة واحدة بالعنف المترلي؛ وفي أمريكا اللاتينية ومنطقة الكاريبي، يؤثر العنـف المـترلي 
على ٢٥ إلى ٥٠ في المائة من النساء ويعرض للخطر ١٤,٦ مـن النـاتج المحلـي الإجمـالي؛ وفي 
البرازيل، تتعرض كل ٤ دقائق امرأة للاعتداء عليها في بيتها من قبـل شـخص لهـا معـه علاقـة 
عاطفية. وتبين الإحصاءات المتوفرة وسجلات مراكز الشرطة المتخصصة بالجرائم ضـد المـرأة 
ــع  أن ٧٠ في المائـة مـن الحـوادث تقـع في بيئـة الأسـرة، وأن المعتـدي زوج أو عشـيق يعيـش م
المرأة؛ وتنطوي ٤٠ في المائة من جميع حالات العنف على ضرب مبرح نتيجة اللكـم واللطـم 
على الوجه والتكبيل بالأصفاد والحرق والصفع. وتكلف أشـكال العنـف هـذه البـلاد ١٠,٥ 

في المائة من ناتجها المحلي الإجمالي. 
 

يقول ميريا سواريز، الذي أجرى بحثاً أكاديمياً على المساواة بين الجنسين في الـبرازيل، 
"تتفاقم عدم المساواة عندما تصبـح الاقتصـادات أكـثر مغـامرة وأكـثر قـدرة علـى التنـافس في 
سياق العولمة، الذي تصبح فيه الرواتب أقل وتصبح فيه الظروف الاجتماعيـة وقوانـين العمـل 
أكثر مدعاة للقلق. وبصورة عامة، يتجاهل صانعو القرار تأثـيرات هـذه التغـيرات الاقتصاديـة 
ـــى أــا محــايدة جنســياً، وبالتــالي يكــون لهــا تأثــير غــير مــواتٍ بالنســبة للنســاء  وتعـامل عل

واموعات الأخرى التي تكافح من أجل المساواة". 
 

وقد أصبحت أهمية المرأة تزداد باطراد في نظام الإنتاج الحالي. وبزيادة مشاركة المـرأة 
في سوق العمل، فإن تقسيم المهن على أساس نـوع الجنـس (الهندسـة دائمـاً مرتبطـة بـالرجل، 
في حين أن العمل الاجتماعي مرتبط بالمرأة) والخلـل بـين أجـر المـرأة وأجـر الرجـل لا يـزالان 
قائمين. وزادت البطالة بين النساء أيضاً. ووضع المرأة الريفية والمرأة السوداء أكثر خطورة. 

 
وفي ميـدان علاقـات العمـــل، مثــلاً، مــع أن الفقــرة ٢٠ مــن المــادة ٧ مــن الدســتور 
الاتحادي تنص على "توفير الحماية لسوق العمل الخاص بالنساء بواسطة حوافز محـددة، وفقـاً 
لمـا ينـص عليـه القـانون"، يبـين تقييـم بيانـات أجـور العـاملين والعـاملات أن جوانـــب التبــاين 
القائمة على أساس نوع الجنس/ اللـون تؤثـر تأثـيراً كبـيراً للغايـة علـى التعويضـات الـتي تدفـع 

للمرأة، لا سيما المرأة غير البيضاء، كما تنص المادة ١١ من الاتفاقية. 
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وعلى الرغم من أن الدستور الاتحادي ينـص علـى المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، كمـا 
ينص على أن من واجب الدولة أن تضمن تقديم مساعدة للأسر ممثلة في كـل فـرد مـن أفـراد 
الأسرة (أنظر الفقرتـين ٥ و ٨ مـن المـادة ٢٢٦)، ومـع أن دولـة الـبرازيل صدقـت علـى أهـم 
صكوك حقوق الإنسـان، فإنـه حـتى الآن لا يوجـد قـانون وطـني محـدد لمنـع العنـف المـترلي في 
ـــانون المــدني والقــانون الجنــائي  البـلاد والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله. والتشـريعات الاتحاديـة (الق
وقانون العقوبــات) والسياسـات العامـة القائمـة غـير كافيـة وغـير مناسـبة حـتى الآن للتصـدي 
لمسألة العنف المترلي المعقدة، مما يحول دون مشاركة المرأة في اتمـع الـبرازيلي مشـاركة تامـة 

وتحقيقها لإمكانياا. 
 

في الدورتــين الســابقتين للمجلــس التشــريعي، قدمــت نائبــات، لهــن صلــة بالحركـــة 
النسائية، مشاريع قرارات تتعلق بالعنف المترلي، استناداً إلى اقتراح قدمه مكتـب لجنـة أمريكـا 
اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي للدفاع عن حقوق المرأة في البرازيل. إلا أن قانوناً بعينـه لقـي 
مقاومة بدعوى أن القانون الجنائي الساري المفعول ينبغي أن يكون كافياً، لأنه ينص بـالفعل 
علـى معالجـة ذات طـابع أشـد عندمـا يكـون مرتكـب الجريمـة أحـد أفـراد الأسـرة. فضـلاً عــن 
ذلك، فإن الابتكارات الواردة في مشاريع القرارات المذكورة أعلاه اعتبرت غير ممكنة، لأـا 
تتجاوز مجال العقوبة الجنائية بوضعها مبـادئ في اـالين المـدني والإداري ومجـال العمـل، ولهـا 

أهداف وقائية وأهداف تتعلق بتقديم المساعدة. 
 

ومع ذلك، فإن مستويات الحكومة البرازيلية الثلاثة � الحكومــة الاتحاديـة وحكومـات 
الولايات والبلديات � حددت بعض السياسات العامة الموجهة لاستئصال العنف ضد المرأة. 

 
وقـد نفـذت هـذه السياسـات بصـــورة رئيســية نتيجــة لزيــادة تعبئــة اتمــع المــدني � 
خصوصـاً اموعـات والمنظمـات النسـائية � والكيانـات الدوليـة الـتي، بالإضافـة إلى ضغطـــها 
ومطالبتــها باتخــاذ إجــراءات، قدمــــت إلى حـــد كبـــير إســـهامات ماليـــة لهـــذه اموعـــات 
والمنظمات. ومع ذلك، فإنه يعتقد أن هذا التنفيذ غير القائم على أساس وطيد لخطـط العمـل 
القائمة يعزى، في رأينا، إلى المخصصات المالية والموارد المتدنية للغاية المخصصـة لتحقيـق هـذا 

الغرض. 
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لا تزال البرازيل تفتقر إلى بيانات عن معدلات العنـف المـترلي ضـد النسـاء والفتيـات. 
وهذا لا يعني أن حدوثـه غـير ملحـوظ أو أنـه لا توجـد عنـاصر لوضـع سياسـات عامـة فعالـة 
لمكافحة الأشكال المختلفة لهذا النوع من العنف التي تحدث في مجتمعنا. ومع ذلك، فإنــه هـذا 
لا يعـني أنـه لا يمكـن إجـراء تقييـم دقيـق للحالـة الفعليـة في الـبرازيل في سـياق مـا بعـــد مؤتمــر 
ــة.  بيجـين، نتيجـة لعـدم وجـود آليـات متابعـة وتقييـم مناسـبة قـادرة علـى توفـير بيانـات وطني
بصورة أساسية عدم توفر معلومات رسمية عن حالـة العنـف ضـد المـرأة يعـوق اقـتراح وتنفيـذ 

سياسات وطنية تكفل حقوق المرأة. 
 

كـانت العقبـة الرئيسـية في هـذا الصـدد عـدم الاهتمـام بالمشـــكلة. وهــذه سمــة لثقافــة 
إخضـاع الإنـاث بنيـت علـى مـدى تـاريخ البـلاد، وتـزداد معالمـها وضوحـــاً بــاطراد في حالــة 

النساء السود، التي توصف بأا أكثر مجموعات اتمع تعرضاً للتمييز وأكثرها ضعفاً. 
 

بصورة عامة، يمكن القول إنـه، حـتى مـع مراعـاة التقـدم الـذي أحرزتـه الـبرازيل علـى 
ـــن جميــع  مـدى العقـود الماضيـة مـن حيـث القوانـين، لا تـزال المـرأة عرضـة للتميـيز والعنـف م

الأنواع، النابع، من بين عوامل أخرى، من التشريعات السارية المفعول. 
 

ويجدر القول، على سبيل المثال، إن القانون رقم ٩٥/٩٠٩٩، الذي ينطبق على الجنـح 
والجنايات المتوسطة، التي يعاقب على ارتكاا بالسجن لمـدة سـنة واحـدة كحـد أعلـى، يغطـي 
ــام  معظـم الجرائـم المتصلـة بـالعنف المـترلي. ونظـراً لأن هـذا القـانون يحـترم التسـوية والاتفـاق أم
المحكمة، وكثيراً ما يوقف الإجراءات، فإن هذا الشكل من العنف أصبح مألوفاً بصورة متزايدة 
أمام المحــاكم الجنائيـة. ولذلـك، أدى هـذا القـانون، الـذي يـهدف إلى وضـع ايـة لبـطء النظـام 
القضائي البرازيلي، إلى إفادة مرتكبي الجرائم المتصلة بالعنف المترلي، حيث يقوم مرتكب الجريمة 

في معظم الأحيان بدفع غرامة كعقوبة على جريمته/ جريمتها، ويخرج بدون سجل جنائي. 
 

ـــهم أن نلاحــظ أنــه لا يوجــد قــانون في البــلاد يشــير إلى العنــف النفســي،  ومـن الم
المنصوص عليه في اتفاقية البلدان الأمريكيـة لمنـع العنـف ضـد المـرأة والمعاقبـة عليـه واسـتئصاله 
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(أنظر اتفاقية بيليم� ١٩٩٤). فهذا النوع من العنف دقيق ويصعب إثباتـه، وهـو شـائع جـداً 
ـــه. وتدعــم هــذه الحقيقــة  ويكـون أحيانـاً أكـثر ضـرراً حـتى مـن العنـف الجسـدي في حـد ذات
ـــة  ضـرورة وضـع قـانون محـدد معـني بـالعنف ضـد المـرأة، الـذي يحـدث بصـورة رئيسـية في بيئ

الأسرة. 
 

ــــات لعـــام ١٩٤٠ وكذلـــك القـــانون المـــدني لعـــام ١٩١٦  يستنســخ قــانون العقوب
البرازيليـان مبـادئ متناقضـة وتمييزيـة، ويلجـآن حـــتى إلى مصطلحــات مــن قبيــل "شــرف" و 
"عذرية" المرأة. وقد وضع بالفعل مشروع قانون لتعديل قانون العقوبات ولكنه لم يقدم بعـد 
إلى الكونغرس الوطني. وقد أقر القانون المدني الجديد وصادق عليه رئيس الجمهوريـة، ولكنـه 

لا يزال ينتظر انتهاء المدة القانونية، ليصبح ساري المفعول. 
 

التدابير التي اعتمدـا الحكومـة في إطـار الفـرع التنفيـذي للحكومـة البرازيليـة لا تـزال 
تمثل خطوات أولية، وإن كـانت مهمـة، نحـو التنفيـذ الفعلـي للالتزامـات الـتي تعـهدت ـا في 
بيجين. وتتضمن معظم هذه التدابير تعبيراً رسميـاً عـن النوايـا والأهـداف، الـتي لا تـزال بعيـدة 
عن التنفيذ في مختلف المناطق البرازيليـة الـتي تتسـم بعـدم المسـاواة في ظـروف العيـش بجوانبـها 
الاجتماعية والاقتصادية والسياسية والثقافية. ولا تزال المناطق الداخليــة مـن الـبرازيل، خاصـة 
المناطق الريفية، مهملة تماماً من حيث تنفيذ هذه السياسـات. ولا يـزال يجـري إعـداد سياسـة 

عامة محددة ومتسقة تشمل مسألة العنف ضد النساء المتحدرات من السكان الأصليين. 
 

ـــات عــن العنــف ضــد النســاء والفتيــات. كمــا أن  ولا تـزال البـلاد تفتقـر إلى معلوم
الفجوة الموجودة في توزيع البيانـات بصـورة منهجيـة علـى أسـاس نـوع الجنـس تعـوق وضـع 
تصور محدد لهذه الظاهرة. وبالإضافة إلى أن هذه الحقيقة تسهم في استمرار حـدوث العنـف، 

فإا تعكس أيضاً إخضاع الإناث الذي يتفشى في اتمع ويمثل العنف نتيجة مباشرة له. 
 

توجـد بعـض السياسـات في ميـــداني التعليــم والثقافــة، لا تــزال في مراحلــها الأوليــة، 
للقضاء على ممارسات التعصب والتمييز العامة القائمـة علـى أفكـار نمطيـة تتمثـل في أن المـرأة 

أقل درجة. 
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معظم المراكز الصحية غير مستعدة بعد لتقديم المساعدة للنسـاء اللـواتي يقعـن ضحايـا 
للعنف � خاصة الاغتصاب. ونتيجة لذلك، فإن عدد المستشفيات العامة الـتي توفـر خدمـات 

إجهاض، كما هو محدد في القانون، لا يزال عدداً  صغيراً جداً. 
 

علـى الرغـم مـن أهميـة تخصيـص أمـوال لبنـاء ملاجـئ، فإـا لا تـزال غـير كافيـة لتلبيــة 
الطلب الموجود في البلاد. إضافة إلى ذلك، سيكون مـن الضـروري توسـيع تنفيـذ السياسـات 
العامة الموجهة لاستئصال الاتجار بالنساء والفتيـات، وتقـديم مسـاعدة لضحايـا العنـف النـاتج 

عن البغاء والاتجار، وجعل هذه السياسات أكثر اتساقاً. 
 

بالنسـبة لبغـاء الأطفـال، تبـين الدراسـات الحديثـة أنـه يحـدث بطـرق شـتى بـين منـــاطق 
البلاد وداخلها. ففي المناطق الشمالية والوسطى الغربية، يحدث الاتجـار بالإنـاث المسـتعبدات 
في ميـدان التعديـــن بمعــدل مرتفــع للغايــة؛  وفي المنطقــة الشــمالية الشــرقية تنشــط الســياحة 
الجنسـية؛ وفي المنطقـة الجنوبيـة الشـرقية تـتركز المناقشـــة علــى قضيــة بنــات الشــوارع وبغــاء 
ـــاطق  الأطفـال؛ وفي الجنـوب، تكمـن أسـس الاسـتغلال في إغـواء الأطفـال والمراهقـين مـن المن

الداخلية، باستخدام معلومات مضلِّلة واستغلال سذاجة الآباء.  
 

يمثل إنشاء مراكز شرطة لحماية المرأة على صعيد الولايـة � السياسـة العامـة الرئيسـية 
الموجهة لحماية المرأة من العنف � معلماً رمزياً قيماً. والدور الثقافي والنفسي لمراكـز الشـرطة 
هـذه قيـم للغايـة. ومـع ذلـك، فإـــا غــير كافيــة مــن حيــث العــدد لمســاعدة معظــم النســاء 
البرازيليـات، لأن عـدد مـا هـو موجـود منـها في جميــع أنحــاء الــبرازيل ٣٠٧ مراكــز، يــتركز 
معظمها في المنطقة الجنوبية الشرقية. فضلاً عن ذلك، تبين عدة ثغرات موجودة في الخدمـات 
التي تقدمها هذه المراكز القليلة هشاشة تنفيذ هذه السياسـة وافتقـار مسـتخدمي هـذه المراكـز 
إلى التدريب على القضايا الجنسـانية، الذيـن يبـدون في كثـير مـن الأحيـان تحـيزاً وتميـيزاً لـدى 

تقديمهم المساعدة للضحايا. 
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بالنسبة للفرع التنفيذي، لا تزال الجهود غير كافية بالنسـبة لوضـع وتنفيـذ سياسـات 
عامة تعزز الأدوار التي تقوم ا المرأة واستخدام قدراا في ظــروف متكافئـة مـع الرجـل. وفي 
هذا الصدد، من المهم بصورة متزايدة ملاحظة أن إنفاذ سياسات مكافحة التميـيز ضـد المـرأة 
في أكثر مجالات اتمع تنوعاً تصطدم مع التحيز على أساس نوع الجنـس الـذي يعطـي أهميـة 
ـــة المحليــة، فإــا  للرجـل ويقلـل مـن شـأن المـرأة. ونظـراً لأن هـذه التحـيزات راسـخة في الثقاف
موجودة أيضاً في الحساسيات الحكومية (القضائيــة والإداريـة علـى حـد سـواء)، أي في طـرق 
اسـتخدام ممثلـي الحكومـة اللهجـة العاميـة لتفسـير السياسـة والقواعـد والقوانـــين والإجــراءات 

الإدارية والأحكام القضائية والإدارية الأخرى، وتطبيقها. 
 

لذلك، من الضـروري التميـيز، مـن حيـث المفـهوم، بـين التحـيز والتميـيز، آخذيـن في 
الحسبان أنه نظراً لأما ظاهرتان مختلفتان فــإن اسـتئصالهما يتطلـب إجـراءات واسـتراتيجيات 
مختلفـة. ولا يمكـن كبـح التحـيز لأنـه يحـدث علـى نحـو تجريـدي. ولذلـك، يبـدو أن التصــرف 
على أساس الحساسيات الحكومية هو اكثر الطرق فعاليـة للتغلـب عليـه. ولمكافحـة التميـيز � 
وهــو عمــل اســتبعاد � يتعــين اللجــوء إلى تدابــير تشــريعية وتنفيذيــة وقضائيــة للتدخــــل في 

العلاقات الاجتماعية. 
 

الفـرع القضـائي في الـبرازيل ليـس منظمـــاً تمامــاً ليلــبي متطلبــات غالبيــة الــبرازيليين. 
والوصول إلى العدالة صعب بصورة خاصة بالنسبة لطبقات اتمع الدنيا. والفـرع القضـائي، 
الـذي نظـم علـى أسـاس ثقافـة تمـيز بـين الجنسـين، يعـاني حاليـاً مـن مصـاعب في أداء مهامـــه. 
ويسـهم بـطء النظـام القضـــائي في الــبرازيل أيضــاً في الفجــوة القائمــة بــين الفــرع القضــائي 

والسكان. 
 

فعلـى سـبيل المثـال، تبيـــن بعــض قضايــا الاغتصــاب، الــتي جــرى تحليلــها في دراســة 
اسـتقصائية اضطلـع ـا في عـام ١٩٩٨، أن الفـترة بـين أول تحقيـق أجرتـه الشـــرطة وصــدور 
حكـم ـائي وغـير قـابل للاسـتئناف تجـاوزت ثمـاني سـنوات. ومـع ذلـك، يجـدر أن نذكــر أن 

معظم القضايا التي غطتها الدراسة الاستقصائية لم تتجاوز مدة البت فيها ثلاث سنوات. 
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في الجرائم المتعلقة بالعنف الجنسي، لا سيما في حالة النسـاء البالغـات، يحـدث أحيانـاً 
"انعكاس للوضع". أي، من خلال مرافعات الدفاع والادعـاء، تصبـح الضحيـة مدعـى عليـها 
والعكس بالعكس. والرسالة التي ينقلها أحياناً الدفاع والادعاء في أحيان عديدة تدعــم فكـرة 
أن الاغتصاب نوع من الجريمة يتعين على ضحيتها أن تثبت أا ليست مذنبة، وبالتالي، فإـا 

لم تسهم في ارتكاب الجرم.  
 

وفي دراسة استقصائية اضطلـع ـا في سـاو بـاولو في عـام ١٩٩٣، جـرى فيـها تحليـل 
الإجراءات القضائية في مجال الأسرة، كشفت أن القرارات التي كانت قيـد الـدرس اسـتندت 
إلى هيمنة مفهوم محـافظ وأبـوي. ووفقـاً لهـذا المفـهوم، لا يـزال مركـز الرجـل بوصفـه رئيـس 
الشراكة الزوجية على حاله، والمـرأة مجـرد متعاونـة. ويجسـد فكـرة هشاشـة وخضـوع المـرأة، 
الـتي يخضـع سـلوكها للمراقبـة والسـيطرة والتصنيـف (أي "سـلوك منـافٍ للأخـلاق" "ســـلوك 
شاذ"). ولذلك، فإن هذا يضفي طابعاً مؤسسياً على عدم تساوي الرجـل والمـرأة في الحقـوق 

ويعطي شرعية للمعاملة القضائية التمييزية. 
 

إن الفـرع القضـائي، مـن خـلال إجراءاتـه، مسـتمر، بـدون أيـة ضوابـط، في استنســاخ 
قوالـب اجتماعيـة نمطيـة وتحـيزات، بمـا فيـها تلـك المتعلقـة بالعلاقـة بـين الجنسـين، الـتي تعـــوق 

التنفيذ الفعال للمساواة على أساس مبادئ التضامن. 
 

السجينات 
 

توجد دراسات محددة عن حالة السجينات البرازيليات، لا سـيما بالنسـبة لممارسـتهن 
حيان الجنسية. وقد أعارت وسائط الإعلام أهمية كبـيرة لتصويـر الظـروف الخطـرة لضمـان 
الحقـوق الأساسـية للسـجناء والسـجينات. وقـد لقيـت السـجينات قـدراً قليـــلاً مــن الاهتمــام 
مقارنة بما لقيه السجناء، نظراً لأن يمثلن نحو خمسة في المائة من جميع السجناء، وفقـاً لتعـداد 

لترلاء السجون أجري في عام ١٩٩٩. 
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 �H ere nobody sleeps in ووفقاً لتقرير لمنظمة العفو الدولية، فرع البرازيل، معنون
�peace  (لا يرقـد هنـا أحـد باطمئنـان) (عـام ١٩٩٩، الصفحـــة ٤٥ مــن النــص الأصلــي)، 

"إيداع النساء في السجن تترتب عليـه تبعـات خاصـة، وإن كـانت هـذه التبعـات لا تلقـى في 
البرازيل معالجة متسـقة مـن السياسـات أو الممارسـة العقابيـة". وفي هـذا الصـدد أيضـاً، يشـير 
خبير في هذا الميدان إلى أنه ٤٢ "لا يعـرف إلا قـدر قليـل عـن هـذا الموضـوع ولم ينـاقش أبـداً، 
وقد يعزى ذلك، في ضوء الثقافة السـائدة في مجتمعنـا، إلى كـون هـذا الموضـوع لا يحظـى بمـا 
يستحق من اهتمام، شأنه في ذلك شأن المواضيع الجنسانية الأخرى. ومع ذلـك، فإنـه مسـألة 
ملحة، لا بسبب ما يثيره من توتر فحسب، بل أيضـاً بسـبب العـبء العـاطفي الـذي يشـتمل 

عليه ودرجة انتهاك الحقوق العالية التي يصورها".  
 

عدم الاهتمام هذا من جانب اتمع لا يعمـل إلا علـى تفـاقم حالـة السـجينات، الـتي 
يجري انتهاك حقوقهن، من قبيل الزيارات الزوجية والرعايـة الصحيـة المناسـبة، وفقـاً لمـا جـاء 

في تقرير منظمة العفو الدولية السابق الذكر (الصفحات ٤٩/٤٥ من النص الأصلي). 
 

ويقـول خبـير آخـر٤٣ "يتسـم موضـــوع حقــوق المــرأة حاليــاً بتنــاقضين رئيســيين: (أ) 
تعايش القوانين الدوليـة والدسـتورية، الـتي تؤكـد بعبـارات مطلقـة تسـاوي الرجـل والمـرأة في 
الحقوق، مع قوانين تشريعية وأنماط سلوك اجتماعيـة مسـتلهمة مـن التحـيز القـديم المتمثـل في 
النظر إلى الأنثى علـى أـا أقـل درجـة؛ و (ب) وجـود قوانـين تشـريعية تضمـن حقـوق المـرأة 
ولكنها تبقى مع ذلك غير فعالة لأـا تتنـاقض مـع القوالـب النمطيـة للمجتمـع الأبـوي الـذي 

توجد فيه". 
  ) 

لا يوجـد حـق فعلـي يسـمح بالزيـارات الزوجيـة في ســـجون النســاء في ســاو بــاولو. 
ووفقاً لتقرير رابطة المحامين البرازيليين المعنون ��A Profile of Female Prisoners (لمحـة عـن 
السجينات)، (دار OAB للنشر، عـام ١٩٩٨)، مـن المعـروف أنـه "لا يحـق للمـرأة أن تحصـل 

 __________
  in Textos Reunidos, Ilanud ، Maria Ignes. Bierrenbach ،(سجون النساء)   "A mulher presa� ٤٢ أنظر

 .Journal, no. 12.1998. page 71

٤٣ أنظر  �Silvia Pimentel. "Evolucao dos Direitos da Mulher: norma, fato, valor. ،(تطـور حقـوق المـرأة: 
العادات والحقائق والقيم)، ساو باولو؛ مجلة المحاكم، عام ١٩٧٨، الصفحتان ٣ و ٤ (من النص الأصلي). 
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ـــان  علـى زيـارة زوجيـة في سـجون ولايـة سـاو بـاولو. وحرمـان السـجينات مـن ممارسـة حي
ـــاران الجنســية. وقــد اختــارت العديــدات منــهن أن  الجنسـية أدى إلى تغيـير سـلوكهن وخي
يصبحن ثنائيات الجنس بينما اختارت أخريـات الامتنـاع عـن الـزواج، لا مـن قبيـل الاختيـار 

بحرية، ولكن بسبب الظروف". 
 

ويجري أيضاً انتهاك حقوق السجينات المتعلقة بالرعاية الصحية. ففـي الفصـل المتعلـق 
بالخدمـات الطبيـة، مـن قواعـد الأمـم المتحـدة النموذجيـة لمعاملـة الســـجناء والتوصيــات ذات 
الصلة (التي اعتمدت في القرار ٧١/٢٨٥٨ وتكـررت في القـرار ٧٤/٣٢١٨)، تعـالج قضايـا 

السجينات المحددة على النحو التالي:  
 

"ينبغـي أن تشـتمل المؤسسـات العقابيـة الخاصـة بالنسـاء علــى مرافــق خاصــة 
لرعايـة السـجينات الحوامـــل والســجينات اللــواتي وضعــن حملــهن حديثــاً واللــواتي 
يتماثلن للشفاء. وينبغي، قدر الإمكان، اتخـاذ تدابـير لكـي تضـع السـجينة حملـها في 
ـــة، فإنــه يتعــين ألا تــدرج هــذه  مستشـفى مـدني. وإذا ولـد طفـل في مؤسسـة عقابي

البيانات في شهادة ميلاده/ ميلادها".  
 

"وعندمـا يسـمح لـلأم أن تبقـي طفلـها معـها، يتعـــين اتخــاذ ترتيبــات لإنشــاء 
مرافق لرعاية الأطفال (مراكـز رعايـة اريـة) يعمـل فيـها موظفـون مؤهلـون، يبقـى 

فيها الأطفال في أي وقت لا يكونون فيه مع أمهام". 
 

ومع أنه منصوص على هذه القواعد في القانون، فإا غير مطبقة فعليـاً إلا في سـجون 
العاصمة وسجون بوتانتا، في مدينة ساو باولو. 

 
 • لمحة عن السجينات 

 
ـــن  نظــراً لعــدم الاهتمــام بالســجينات، كمــا ورد أعــلاه، لا يتوفــر إلا قــدر قليــل م

المعلومات عن النساء اللواتي تحتجزهن الدولة. 
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ويقول التقرير الذي أعدته منظمة العفو الدولية: 

 
"بصـورة عامـة، السـجينات في الـبرازيل فقـيرات ومسـتوى تعليمـــهن متــدنٍ. 
فـأكثر مـن نصـف السـجينات في بورتـو أليغـري و ٧٧ في المائـة مـن الســـجينات في 
ساو باولو لم يكملن تعليمهن الابتدائي. ومعظمهن ربـات أسـر معيشـية، و ٦٥ في 
ـــال � وأكــثر مــن نصفــهن يعلــن  � معظمـهن لهـن أطف المائـة منـهن غـير متزوجـات 
أسـرهن (�). ووفقـاً لمـا تقولـه هـؤلاء النسـوة، يمثـل فصلـهن عـن أطفـالهن المصـــدر 
الرئيسـي لقلقـهن الشـخصي، وزيـاران وهـن في السـجن أقـل تواتـــراً مــن زيــارات 

الذكور السجناء". 
 

 �T he Profile of Incarcerated Women� ووفقاً لتقرير نقابة المحامين البرازيليين المعنون
(لمحة عن السجينات)، من المعروف أن  

 
"٧٥,٦١ في المائة من السجينات كن يعملن قبـل إلقـاء القبـض عليـهن، وأن 
١٧ في المائة منهن فقـط مؤهـلات للحصـول علـى تعويضـات بطالـة. ويعـزى ذلـك 
ـــالي،  إلى حقيقـة أن معظـم هـؤلاء النسـوة كـن يعملـن في السـوق غـير الرسميـة، وبالت
فإن غير مؤهلات، بعـد إلقـاء القبـض عليـهن، للحصـول علـى الحقـوق الـتي ينـص 

عليها القانون". 
 

ووفقاً لما جاء في هذا التقرير أيضاً،  
 

"دخـل الأسـرة المعيشـية لنحـو ٥٤,٨٨ في المائـة مـــن الســجينات لا يتجــاوز 
أربعة أضعاف الحد الأدنى للأجور، أي أنه لا مجال للجـدال في أن دخلـهن أقـل مـن 
أن يكون كافياً لإعالة أسرة، وتشير هـذه الحقيقـة إلى الإجـرام بوصفـه أحـد الطـرق 

 ."(�لحل المشكلة الأساسية المتمثلة في بقاء الأسرة. (
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السن سمة هامة أخـرى مـن سمـات السـجينات. فمعظمـهن شـابات: وفقـاً لمـا جـاء في 
تقرير نقابة المحامين البرازيليين، من المعروف أن 

 
"٥٦,٩ في المائة تتراوح أعمارهن بين ١٨ و ٣٠ عاماً، في حـين أن ٣٠,٠٨ في المائـة 

في الثلاثينيات والأربعينيات من أعمارهن". 
 

ـــدراً أكــبر مــن  نتيجـة لذلـك، يمكـن القـول إن قضيـة السـجينات في الـبرازيل تتطلـب ق
الاهتمام والمساعدة من جانب السلطات واتمع. فحقوق هــؤلاء النسـوة لا يجـري احترامـها، 
بل حتى يجري انتهاكها، بما يترتب على ذلك من استبعادهن من اتمع. يتعين احـترام حقـوق 
السجينات، وأن تكفل لهن الاحتياجات الأساسية التي ضمنـها القـانون، ليتسـنى ضمـان إعـادة 

إدماجهن في اتمع على أفضل وجه. 
 

 • النساء المتحدرات من السكان الأصليين 
 

ينبغي أن نذكر بشـكل خـاص حالـة السـكان الأصليـين، لا سـيما النسـاء المتحـدرات 
من السكان الأصليين. 

 
حقوق السكان الأصليين في البرازيل منصوص عليها، بصورة أساسية، في ثلاثة صكوك 
قانونية. أول هذه الصكوك القانون المدني لعام ١٩١٦، الذي يعتبر السكان الأصليـين، رجـالاً 
ونساءً، أفراداً عاجزين رسمياً، ولذلك، فإم بحاجة إلى حماية حقوقهم من جـانب الدولـة، مـن 

خلال مؤسسة الهنود الوطنية. 
 

والصك الثاني هو قانون السكان الأصليين، القانون رقم ٦٠٠١ لعــام ١٩٧٣، الـذي 
يحدد العلاقات بين السكان الأصليين واتمع المحيط م، مع التشـديد علـى ممارسـة الوصايـة 
من جانب مؤسسة الهنود الوطنية. ويستند هذا القانون إلى مفهوم أن السكان الأصليـين أقـل 
ثقافة ومن المحتم أن يتطـوروا إلى أن يتـم اسـتيعام في اتمـع المحيـط ـم ولا يعـودوا هنـوداً. 
ونتيجة لذلك، تعتبر جميـع حقوقـهم حقوقـاً مؤقتـة، أي، ينبغـي أن تكـون قائمـة فقـط إلى أن 

يتم استيعام. 
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� الصك القانوني الثـالث الـذي يغطـي هـذه المسـألة � تغيـيراً  غير دستور عام ١٩٨٨ 
جذرياً الأسس القانونية للعلاقـات بـين السـكان الأصليـين واتمـع الوطـني. وباسـم الحـق في 
الاختـلاف، قضـى الدسـتور الجديـد علـــى مفــهوم الاســتيعاب باحترامــه منظمــات الســكان 
الأصليـين الاجتماعيـة وعـادام ولغـام وتقـاليدهم. ونتيجـة لذلـــك، أصبــح تنقيــح القــانون 

المدني وقانون السكان الأصليين مسألة حتمية، ولم يعد بالإمكان تأخيرها. 
 

وفي حالة القانون المدني، كان هذا التنقيح موضـوع وثيقـة أقرهـا الكونغـرس مؤخـراً، 
تلغي الإشارة إلى عجز السكان الأصليـين القـانوني، وتـترك تعريـف معايـير محتملـة لمعالجـة مـا 

يرتكبونه من أعمال قانونية لتحددها قوانين معينة. 
 

وفي هذا الصدد، لم تلق بعد مسألة الحقوق الجنسية والإنجابية للنسـاء المتحـدرات مـن 
السكان الأصليين الاهتمام المناسـب الـذي تسـتحقه. إلا أن مناقشـة المسـألة في محـافل تطويـر 
السياسـة العامـة ابتـدأت في العـام المـاضي مـن خـلال تمكـــين حركــة النســاء المتحــدرات مــن 
السكان الأصليين والتقارير العديدة عن انتهاك حقوقهم. وكان هـذا هـو الحـال، علـى سـبيل 
المثال، في المؤتمر العالمي المعني بالعنصرية، المعقود في ديربان (جنوب أفريقيـا)، الـذي قـدم فيـه 
وفد البرازيل وثيقة رسمية تذكر صراحة ضرورة حماية حقوق النساء المتحدرات مـن السـكان 
الأصليـين، لا سـيما حيثمـا توجـد قـوات عسـكرية علـى أراضـي السـكان الأصليـين. ويجـــدر 
التأكيد على أن امـرأة برازيليـة متحـدرة مـن السـكان الأصليـين، آزيلـين كاينغـانغ، هـي الـتي 

مثلت حركة السكان الأصليين في اللجنة التحضيرية لمشاركة البرازيل في مؤتمر ديربان. 
 

يكفـل الدسـتور الـبرازيلي للسـكان الأصليـين حـق التعليـم بلغتـهم الأصليـة. ودعمــت 
وزارة التعليم عدة مبادرات دف إلى تأهيل المعلمين من السكان الأصليـين، ووضعـت لهـذه 
الغاية معايير محددة لمنـهاج دراسـي لمـدارس السـكان الأصليـين، وهـذا المنـهاج موجـه للتعليـم 
بلغتين. وأُدخل أول مساق دراسي جامعي لإعداد المدرسين من السـكان الأصليـين � يعـرف 
باسـم أول مشـروع جـامعي للسـكان الأصليـين � في ولايـة مـاتو غروســـو، في عــام ٢٠٠١. 

ويجري الإعداد لمبادرة مماثلة في ولاية أمازونا. 
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الإجراءات الحكومية 
 

 • المناطق الصحية الخاصة بالسكان الأصليين 
 

المنـاطق الصحيـة الخاصـة بالسـكان الأصليـين مسـؤولة، في إطـار وزارة الصحـــة، عــن 
ضمان تقديم الخدمات الصحية بصورة عامة للسكان الأصليين في جميـع أنحـاء البـلاد. ويقـوم 
بتنسيق هذه الخدمة مع الفرع التنفيذي مجلس العمليات التابع لمؤسسـة الصحـة الوطنيـة، الـتي 
تعمـل بدورهـا مـن خـلال اتفاقـات موقعـة مـع الوكـالات الحكوميـــة علــى صعيــد الولايــات 
والبلديـات، ومنظمـات اتمـع المـدني، وفي أحيـان عديـدة مـع منظمـــات الســكان الأصليــين 
أنفسـهم. ومـع ذلـك، لا توجـد بعـد في إطـار هـذه المنـــاطق آليــات تضمــن معاملــة الحقــوق 
ــل  الجنسـية والإنجابيـة للنسـاء المتحـدرات مـن السـكان الأصليـين بصـورة متسـقة. ويمكـن تعلي
ذلك، جزئياً، بحقيقـة أن نظـام المنـاطق لا يـزال جديـداً. كمـا أن التنـوع الثقـافي للبـلاد أيضـاً 

يجعل من الصعب معالجة هذا الموضوع. 
 

لم تبدأ النساء المتحدرات من السكان الأصليين في تنظيم أنفسهن للدفاع عن حقوقهن 
ومصالحهن حتى أواسط التسعينيات. وفي ذلك الوقت، أنشئت عدة منظمات نسائية للسـكان 
الأصليين، بصورة رئيسية في منطقة الأمازون البرازيليـة. ووصلـت هـذه العمليـة إلى ذروـا في 
عام ٢٠٠١، من خلال اجتمــاع النسـاء المتحـدرات مـن السـكان الأصليـين، المعقـود في ولايـة 
إيكر الواقعة في شمال البـلاد، الـذي حـدد، مـن بـين مبـادرات أخـرى، جـدول أعمـال لمطـالب 

الحركة النسائية، الذي ركّز على عدة نقاط، من بينها مسألة الحقوق الجنسية والإنجابية. 
 

وقـد نوقشـت في الشـهور القليلـة الماضيـة علـى نطـاق واســـع  التقــارير الــتي تفيــد أن 
ـــى أراضــي الســكان الأصليــين يســتغلون جنســياً النســاء  الرجـال العسـكريين الموجوديـن عل
المتحـدرات مـن السـكان الأصليـين. وتتعلـق التقـارير بصـورة رئيســـية بــالوحدات العســكرية 
الموجودة على أراضي شعب يانومـاني، في ولايـة رورايمـا، وشـعب توكـانو، في منطقـة أعـالي 

ومصب ر نوغرو، في ولاية أمازونا. 
 

وبالإضافة إلى تحقيق الفرع القضائي في هذه التقـارير، تنظـر الحكومـة البرازيليـة أيضـاً 
في وضـع "مدونـة سـلوك" لتنظيـم وجـود القـوات المسـلحة علـى أراضـي السـكان الأصليـــين، 
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لا سيما فيما يتعلـق بـالحقوق الجنسـية والإنجابيـة للنسـاء المتحـدرات مـن السـكان الأصليـين. 
وهذه المبادرة في الحقيقة مـن بـين الالتزامـات الـتي تعـهدت ـا حكومـة الـبرازيل أثنـاء المؤتمـر 

العالمي المعني بالعنصرية. 
 

من المؤسف أنـه توجـد تقـارير عـن وجـود إصابـات بمتلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب 
(الإيـدز) في اتمعـات المحليـة. وعلـى سـبيل المثـال، اكتشـفت أول حالـة مؤخـراً بـين شـــعب 
زيكريـن، الـذي تقـع أراضيـه في ولايـة بـارا في شمـالي البـلاد. ونتيجـة لهـذه التقـــارير، كثفــت 
الحكومة حملات الوقاية ونشر المعلومات عن هـذا المـرض، مثـل الحملـة الـتي اضطلـع ـا بـين 

شعب إيكونا الهندي في ولاية أمازونا. 
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المادة ٣  

 
ـــادين، ولا ســيما الميــادين السياســية والاجتماعيــة  تتخـذ الـدول الأطـراف في جميـع المي
والثقافيـة، كـل التدابـير المناسـبة، بمـا في ذلـك التشـريعي منـــها، لكفالــة تطــور المــرأة وتقدمــها 
الكاملين وذلك لتضمن لها ممارسة حقوق الإنسان والحريات الأساسية والتمتع ا على أسـاس 

المساواة مع الرجل. 
 

التدابير التشريعية 
 

بالنسبة للمساواة بـين الرجـل والمـرأة، أدخلـت الـبرازيل تعديـلات هامـة في تشـريعاا 
منـذ الثلاثينيـات، ابتـداءً مـن حـق التصويـت الشـامل في عـام ١٩٣٤ إلى الاعـــتراف بــالقدرة 

القانونية الكاملة للمرأة في الستينيات. 
 

وابتـدأت أولى اموعـات المطالبـة بالمسـاواة بـين الجنسـين في تنظيـم نفســـها في بدايــة 
السبعينيات، وأبرزت في سنة ١٩٧٥، التي أعلنتها الأمـم المتحـدة سـنة دوليـة للمـرأة، ظـهور 

مطالب جديدة للمجموعات المطالبة بالمساواة بين الجنسين في الساحة السياسية. 
 

ـــاً  ولكـن مناقشـة السياسـات الحكوميـة الراميـة إلى دعـم وزيـادة إدمـاج المـرأة اجتماعي
وسياسياً لم تبدأ حتى عـام ١٩٨٠، بنـاءً علـى مقترحـات تقدمـت ـا الحركـات النسـائية، لا 
سيما من خلال مجلس حقوق المرأة. ومـع ذلـك، فـإن المسـاواة الرسميـة لم تجـر الإشـارة إليـها 
صراحة إلا في الفقرة الأولى من المادة ٥ من دسـتور عـام ١٩٨٨، الـتي تنـص علـى "تسـاوي 
الرجال والنساء في الحقوق والواجبات أمام القانون". وحتى ذلك الوقت، لم يتعـامل القـانون 

مع مبدأ المساواة إلا بصورة عامة: "الجميع متساوون أمام القانون". 
 

كمـا أدخـل دسـتور عـام ١٩٨٨ أيضـاً مفـهوماً جديـداً في دولـة الـبرازيل الديمقراطيـــة 
القانونية، بتعريف التنـوع علـى أنـه قيمـة دسـتورية، تسـتند إلى "تعزيـز رفـاه الجميـع وضمـان 
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عدم تعرض أي فرد لأي تعصب يقوم علـى أسـاس الأصـل والعـرق والجنـس واللـون والعمـر 
وغيره من أشكال التمييز" (أنظر الفقرة الرابعة من المادة ٣) وبأنـه هـدف أساسـي لجمهوريـة 
البرازيل الاتحادية. وبالإضافة إلى تعريف التنوع بأنـه قيمـة، يضمـن الدسـتور الجديـد مسـاواة 
حقيقيـة، أي المسـاواة الـتي تسـمح بمعاملـة تمييزيـة عندمـا يتطلـب الموقـف ذلـك، وعلـى فكــرة 
العدالـة للفـرد � بالإضافـة إلى عقـاب الفـــرد. وتحــدد الفقرتــان الأولى والثالثــة مــن المــادة ٣ 
صراحـة الأهـداف الأساسـية: "الفقـرة الأولى، بنـاء مجتمـع حـر  يســـوده العــدل والتضــامن"،  
"والفقرة الثالثة، استئصال الفقر والقضاء على ظروف المعيشة المتدنية وتخفيــف جوانـب عـدم 
ـــين المبــادئ الأساســية لدولــة الــبرازيل الديمقراطيــة  المسـاواة الاجتماعيـة والإقليميـة". ومـن ب
القانونية أيضاً - وفقاً لمـا تنـص عليـه الفقرتـان الثانيـة والثالثـة مـن المـادة الأولى مـن الدسـتور 

� المواطنة وكرامة الإنسان.  الاتحادي لعام ١٩٨٨ 
 

في التسعينيات، وكنتيجة مباشـرة لضـرورة تشـجيع المسـاواة الحقيقيـة، حـدد القـانون 
رقم ٩٥/٩١٠٠ سياسة تقتضي أن ترشح الأحزاب السياسـية عـدداً مـن المرشـحات لا يقـل 

عن حد أدنى. 
 

وفي عام ١٩٩٥، أنشأ القانون رقم ٩٥/٩٠٩٩ محاكم جنايات خاصة ـدف تيسـير 
الوصـول إلى العدالـة في قضايـا الجرائـم الـتي "تنطـوي علـى قــدر أقــل مــن العدوانيــة"، والــتي 
يعاقب عليها بالسجن لمدة تصل إلى عام واحد. والغرض من القانون هو تعجيـل الإجـراءات 
القضائية بتبسيط القوانين. ومع ذلك، في حالة العنـف ضـد المـرأة، تعتقـد الحركـات النسـائية 
أن القانون، وإن كان يبطل القيد الذي يقضي بمنع تقـديم عـدد كبـير مـن القضايـا الـتي تقـدم 
إلى مراكز الشرطة ولا تقدم إلى الفرع القضائي، فإنه يسهم في إهمال العنف ضد المرأة، لأنـه 

يخفض مفهومياً أهمية وخطورة هذه الجرائم ويتعامل معها بطريقة مبسطة. 
 

القـانون رقـم ٩٦/٩٢٦٣، الـذي ووفـق عليـه في عـام ١٩٩٦، ينظـــم الفقــرة ٧ مــن 
المادة ٢٢٦ من دستور عام ١٩٨٨، التي تعرف تنظيم الأسرة بأنه حق. 
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وفي عــام ١٩٩٦ أيضــاً، أقــرت لجنــة الشــؤون الاقتصاديــة التابعــة لــس الشــــيوخ 
التعديــلات العامــة الــتي قدمــها الســانتور بينديتــا دا ســيلفا بوصفــها مكملــة للقــانون رقـــم 
٩١/٤١، الـذي ينظـم العمالـة المحليـة. ومـن بـين الحقـوق الجديـدة الـتي ســـتضمن لهــذه الفئــة 

تعويضات البطالة وصندوق تمويل تسريح المستخدمين والنقل ااني. 
 

وفي عـام ١٩٩٧، أُقـر قانونـان هامـــان لمكافحــة العنــف ضــد المــرأة. فالقــانون رقــم 
٩٧/٩٤٥٥، يعـرف جرائـم التعذيـب ويشـدد العقوبـة عندمـا يرتكـب التعذيـــب ضــد امــرأة 
حامل. وينص القانون رقم ٩٧/٩٥٢٠ على حق المرأة في أن تتقدم بدعـوى وينسـخ أحكـام 
قانون الإجراءات الجنائية التي تقيد حق المرأة المتزوجة في إقامة دعوى بتفويـض مـن زوجـها، 

إلا إذا كانت الدعوى ضد الزوج نفسه أو إذا كانت المرأة قد انفصلت عنه. 
 

ويعـدل القـانون رقـم ١٠٤٥٥، المـؤرخ ١٣ أيـار/ مـايو ٢٠٠٢، المـادة ٦٩، المكونــة 
من فقرة واحدة، من القانون رقم ٩٥/٩٠٩٩، الـتي تنـص علـى أنـه في حالـة حـدوث عنـف 

مترلي يمكن، كإجراء وقائي، أن يؤمر المعتدي بترك المترل.  
 

أخيراً، بالنسبة للقوانين المدنية، تعتقد الحركة النسـائية أنـه أُحـرز تقـدم دسـتوري هـام 
فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين، كمـا أُحـرز تقـدم علـى المسـتوى دون الدسـتوري بـإصدار 
القـانون المـدني الجديـــد. وســيدخل هــذا القــانون حــيز النفــاذ في ١١ كــانون الثــاني/ ينــاير 
٢٠٠٣، وسيدخل تغييرات جوهريـة، مثـل تحقيـق المسـاواة المطلقـة بـين الزوجـين مـن خـلال 
الاسـتعاضة عـن مصطلـح "السـلطة الأبويـة" بمصطلـــح "الســلطة الأســرية" واســتخدام كلمــة 
"إنسان" بدلاً من كلمة "رجل". ولذلك، اعتباراً من التاريخ المذكور أعلاه، سـتلغى صراحـة 

جميع الأحكام التمييزية الواردة في القانون المدني، الذي لا يزال ساري المفعول. 
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التدابير القضائية 
  

في ضوء الأفكار القضائية السائدة، لوائح حقوق الإنسان الوطنيـة والدوليـة الموجـودة 
ليسـت كافيـة لضمـان تعزيـز المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة. ومـن المـهم أن نفـهم كيـف كـــان 
الفـرع القضـائي ينظـر إلى المسـاواة، وهـو الفـرع الـذي يمثـــل الهيئــة الأساســية للديمقراطيــات 

الحديثة. 
 

أهمية أي قرار ائي تكمن في درجتي الشرعية اللتين يتضمنهما، إما بالنسبة للأحكـام 
التي سيطبقها، أو بالنسبة للقانون الذي أنشأه في إطار الحقيقة الجاري تحليلـها. ولذلـك، فـإن 

القضاء، "بتفسيره" القوانين، يبني علاقات اجتماعية. 
 

أجريــت دراســة اســتقصائية للقــانون ٤٤ في محكمــة الاســتئناف التابعــة لولايــة ريـــو 
غراندي دو سول والمحاكم الكبرى، بغية تعريف تطبيق مبدأ المساواة. وبينت العقوبـات الـتي 
جرت دراستها أن القضايا تتعلق فقط بمسائل المساواة الرسمية. وهذا قد يعني: (أ) مـن جهـة، 
لم يجسد القضاء المساواة الحقيقية في قراراته، و/ أو (ب) من جهة أخـرى، المسـاواة الحقيقيـة 
لم ينظر إليها بعد على أا قيمة (مصدر قوة قضائي) وذه الصفة، كان الهــدف مـن القضايـا 
� مـن جـانب اتمـع ومـن جـانب مسـؤولي الدولـة، علـى حـد  هو ضمان المساواة وحمايتها 

سواء.٤٥  
 __________

٤٤ اضطلـع ـذه الدراسـة الاسـتقصائية المعنونـة "الاستشـارة القانونيـة والدراسـات الجنسـانية" لتحليـل مفــهوم 
المساواة كما تطبقه المحاكم. شملت الدراسة القرارات التي أصدرت بين عام ١٩٩٨ وعام ٢٠٠٠. 

ـــدأ المســاواة" و "التســاوي أمــام القــانون" وجــدت الدراســة  ٤٥ باسـتخدام مدخـلات مثـل "المسـاواة" و "مب
الاستقصائية ١٥٠ قراراً واختارت ٢٧ خلاصة من الخلاصات التي أعدا المحـاكم عـن "المسـاواة القانونيـة" والـتي تبـين 
تفكير القضاء. وكانت القرارات الأخرى تتعلق بقضايا إجرائية. وناقشت الخلاصات، بصـورة عامـة، المسـاواة الرسميـة 
وسـعت إلى: (أ) ضمـان نفقـة إعالـة مؤقتـة للـزوج؛ (ب) وتوسـيع مزايـا الضمـــان الاجتمــاعي لتشــمل الرجــال؛ (ج) 
وإعلان عدم دستورية افتراض تبعية المرأة، وكذلك مكانتها الخاصة. ومع ذلك، لم يناقش أي من القرارات التي شملتــها 
الدراسة حالات المساواة الحقيقية أو الإجحاف والتمييز. ولم يعثر على تعريف لــ "المسـاواة". ونتيجـة لذلـك، أجريـت 
دراسـة اسـتقصائية جديـدة باسـتخدام المدخـلات التاليـة: "التميـيز"، و "التميـيز بـين الجنسـين"، و "التميـيز بــين الرجــل 
والمرأة"، و "التمييز علـى أسـاس نـوع الجنـس" و "المسـاواة" و "المسـاواة بـين الجنسـين" و "المسـاواة بـين الجنسـين أمـام 
القانون" و "المساواة بين الرجل والمرأة أمام القانون" و "كرامة المــرأة". ولم تجـد الدراسـة أي قـرار يتعلـق "بـالتمييز بـين 
الرجـل والمـرأة" و "التميـيز علـى أسـاس نـوع الجنـس" و "المسـاواة". وكـانت الخلاصـات الخمـس عشـرة الـتي اختــيرت 
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إضافة إلى ذلك، لا يـزال الفـرع القضـائي يعمـل علـى إدامـة فكـرة أن أعمـال العنـف 
ضـد المـرأة شـيء مـألوف، ممـا يحـول دون إنفـاذ القوانـين المناهضـة لهــذه الأعمــال علــى نحــو 

مناسب. 
 

في حزيــران/ يونيــه ١٩٩٩، قــررت المحكمــة العليــا الاتحاديــة أنــه ينبغــــي أن يســـفر 
الاغتصـاب عـن اعتـداء شـديد أو وفـاة لكـي يعتـبر جريمـة بشـعة. ولقـي القـرار أتباعـاً حبــذوا 
إنفاذ القانون الأكثر فائدة. والآن، تعتبر محاكم الاسـتئناف في ولايـة ريـو غرانـدي دو سـول 
وفي ولايات أخرى جرائم الجنس المنطوية على اعتداء مشين عنيف واغتصاب جرائـم شـنيعة 
ـــم بســيطة (عندمــا تنطــوي علــى عنــف جنســي  (عندمـا تسـفر عـن وفـاة أو اعتـداء) وجرائ
"فقط"). ويمكن هذا التفسير من جعـل العقوبـة مرنـة بالنسـبة للمدانـين ـذه الجرائـم، عندمـا 

تنطوي الجريمة على عنف جنسي "فقط" ولا تسفر عن ضرب مبرح أو وفاة. 
 

قيـام المحكمـة العليـا الاتحاديـة بتصنيـف الاغتصـــاب إلى جريمــة شــنيعة فقــط إذا كــان 
مصحوباً بقرينة مشددة للجريمة يترع صفة شنيعة عـن مجموعـة الجرائـم المتعلقـة بالاغتصـاب، 
ومنها العنف الجنسي، وينطبـق فقـط علـى الاعتـداء والوفـاة. وتتمثـل المشـكلة في أن المحكمـة 
العليـا الاتحاديـة، بـدلاً مـن التشـكيك في دسـتورية سـجن جميـع مرتكـبي الجرائـــم المدرجــة في 
قـانون الجرائـم الشـنيعة، الـذي ينتـهك مبدئـي تحديـد العقوبـة علـــى أســاس فــردي وتســاوي 
ـــن قبيــل  الجميـع أمـام القـانون، شـككت المحكمـة فقـط بقضايـا العنـف الجنسـي الـتي، ليـس م

الصدفة، تشكل النساء الغالبية العظمى من ضحاياها. 
 

ومع ذلك، تغير موقف المحكمة العليا الاتحادية هذا بأغلبيـة الأصـوات في قـرار الحكـم 
رقم ٨١٢٨٨ المتعلق بأمر إحضار، حيث أصبحت أيضـاً جريمـة الاغتصـاب البسـيط تصنـف 

جريمة شنيعة. 

__________

تتناول: (أ) المساواة بين الجنســين في شـروط دخـول الامتحانـات العامـة؛ (ب) وإدراج الـزوج بوصفـه معـالاً لأغـراض 
الضمان الاجتماعي؛ (ج) والإبلاغ الضريبي الذي ترفقـه المـرأة؛ (د) وإلـزام المـرأة بدفـع نفقـة إعالـة؛ (هــ) وعـدم إلـزام 
الزوج بدفع نفقة إعالــة؛ (و) وتوسـيع المزايـا المحـددة في الفقـرة الثالثـة مـن المـادة ١٧ مـن قـانون أداء العقوبـات لتشـمل 
المدانين، التي تنص على أن المدانين المستفيدين من النظام شبه المفتوح لا يسمح لهم بالإقامة في مكـان سـكن خـاص إلا 

إذا كن نساءً لهن أطفال دون السن القانوني أو يعانون من تعوق جسدي أو عقلي. 
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وصـدر القـرار الجديـد أثنـاء قـرار الحكـم في قضيـة أمـر إحضـار نيابـة عـن والــد أديــن 
ـــذي تقــدم بــه الدفــاع  لمعاشـرته جنسـياً بناتـه القُصـر. وقـد رفضـت المحكمـة العليـا الطلـب ال
لتخفيض العقوبة. وعرضت القاضية المشاركة إيلـين غراسـي نـورث فليـت، في شـرح طويـل 
لتعليـل تصويتـها، عـدة دراسـات لتثبـت أن "الأضـرار النفسـية الناتجـة عـــن الاغتصــاب أكــثر 
ضرراً وتستمر لمدة أطول من الأضرار الجسدية". وأضافت أن المحاكم ينبغي أن "تفسـر علـى 
نحـو منـهجي" قـانون الجرائـم الشـــنيعة، وقــارنت الاغتصــاب بــالجرائم الأخــرى المدرجــة في 
القانون: السرقة، الابتزاز المصحـوب بوفـاة، الاختطـاف مـن أجـل فديـة، والوبـاء المـؤدي إلى 
الوفاة، وتسميم مياه الشرب أو الطعام أو والمـواد الطبيـة المـؤدي إلى الوفـاة، وأعمـال الإبـادة 

الجماعية. 
 

أخيراً، يجدر أن نذكر أن القاضي المشارك نلسون جوبيم (مقرر عقوبة أمـر الإحضـار 
رقم ٤٩٧٨٠، الذي اعتمد تفسير المحكمة العليا الاتحادية السابق المتعلـق ـذه المسـألة)، غـير 
موقفه. وقال إن تفسيره هذا للقانون حالة فردية، وأنــه فشـل في فـهم المعـنى الصحيـح لحـرف 

العطف "و". 
 

الإجراءات الحكومية 
 

أنشئت مجالس حقوق المرأة -على مستوى حكومات البلديات والولايات والحكومـة 
الاتحاديـة � نتيجـة لتعبئـة الحركـة النسـائية. ونيطـت ـذه اـــالس، الــتي تعتمــد علــى ممثلــي 
اموعات والحركات النسائية، مسؤولية تقديم مقترحات للسياسات العامة الموجهة للمـرأة، 
وفحصها. وأنشئت أولى االس على مستوى الولايات عقب انتخابـات حـاكم ولايـة سـاو 
بـاولو وحـاكم ولايـة مينـاس غـــيرايس في عــام ١٩٨٢. واليــوم، يوجــد في كــل ولايــة مــن 

ولايات الاتحاد مجلس لحقوق المرأة. 
 

ـــاء  أثنـاء الانتخابـات الرئاسـية في عـام ١٩٨٥، قدمـت الحركـة النسـائية اقتراحـاً لإنش
ـــس بالقــانون رقــم ٧٣٥٣ لعــام ١٩٨٥، ــدف  الـس الوطـني لحقـوق المـرأة. وأنشـئ ال
الترويج، على صعيد وطني، للسياسات الرامية إلى القضاء على التمييز ضد المـرأة وضمـان أن 
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تتوفـر للمـرأة الحريـة والمسـاواة في الحقـوق، وكذلـك ضمـان مشـاركتها مشـــاركة كاملــة في 
أنشطة البلاد السياسية والاقتصادية والثقافية. 

 
ـــاء الفــترة ١٩٨٥-١٩٨٩،  واتسـمت أول إدارة للمجلـس الوطـني لحقـوق المـرأة، أثن
ـــة لعــام  بوجـود المـرأة في العميلـة الدسـتورية الـتي اسـتهلت، عقـب الانتخابـات البرلمانيـة العام
١٩٨٦، عملية وضع دستور وطني جديد. وبدعم من الس الوطـني لحقـوق المـرأة، نظمـت 
الحركة النسائية نفسها في جميع أنحاء البلاد وكتبت، في جلسات عامة عقدت علـى مسـتوى 
الولايـات، رسـالة مـن المـرأة البرازيليـة إلى أعضـاء المؤتمـر الدسـتوري، اشـتملت علـى مجموعـة 

اقتراحات تشريعية لمكافحة التمييز ضد المرأة. 
 

أثناء العملية الدستورية، التي توجت بـإعلان الدسـتور الاتحـادي في ٥ تشـرين الأول/ 
أكتوبـر ١٩٨٨، نظـم الـس الوطـني لحقـوق المـــرأة حــواراً بــين الحركــة النســائية وأعضــاء 
الكونغرس، من خلال جلسات استماع واحتجاجات، إلخ. ويعتقد أن نحو ٨٠ في المائـة مـن 

المقترحات التي قدمتها النساء أدمجت في وثيقة الدستور. 
 

وأثناء الفترة كلها، شـارك الـس أيضـاً في حمـلات اسـتهدفت توضيـح قضايـا تتعلـق 
بحقوق المرأة ومكافحة التميـيز مـن خـلال الصحـف ومحطـات الإذاعـة والتلفزيـون، بالإضافـة 
إلى منشـورات مسـتمدة مـن دراسـات وبحـوث عـن وضـع المـــرأة في الــبرازيل، مثــل الكتــاب 
المعنون ��Quando a Vitima e Mulher  ( عندمـا تكـون الضحيـة امـرأة) الـذي يحلـل التدابـير 

القضائية المتعلقة بالعنف ضد المرأة. 
 
 

في الإدارة الـتي تسـلمت عملـها في شـباط/ فـبراير ١٩٩٥، تـابع الـس كـامل عمليــة 
تنظيم المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، وكذلك تنفيذ ومواصلـة الإجـراءات الـتي حـددت في 
ـــدولي للســكان والتنميــة،  المؤتمـر المعـني بحقـوق الإنسـان، المعقـود في عـام ١٩٩٣، والمؤتمـر ال
ـــك، أعــدت وثيقــة معنونــة "اســتراتيجيات للمســاواة"  المعقـود في عـام ١٩٩٤. ونتيجـة لذل
وأرســلت إلى رئيــس الجمهوريــة في آذار/ مــــارس ١٩٩٧، مضيفـــة إلى نطـــاق السياســـات 
والبرامج الوطنية الالتزامات التي تعهدت ا البرازيل للمجتمع الدولي. ومـن بـين الإجـراءات 
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التي نفذت بروتوكولات التعاون التي وقعها الـس الوطـني لحقـوق المـرأة ووزارة العـدل مـع 
وزارة العمل، دف تشجيع المساواة بين الرجل والمرأة في مكان العمل، لا سيما مـن خـلال 
برامــج التــأهيل المهنيــة؛ ومــع وزارة التعليــم لمكافحــة التميــيز في الوصــول إلى التعليــــم وفي 
محتويـات الكتـب المقـــررة؛ ومــع وزارة الصحــة لتنفيــذ الإجــراءات المتعلقــة بتنظيــم الأســرة 
ــــع وزارة الإدارة  والوقايــة مــن ســرطان الرحــم والثــدي وتشــخيصه ومعالجتــه بســرعة؛ وم
وإصـلاح الدولـة لتشـجيع إنشـاء آليـات مؤسسـية علـى مســـتوى الحكومــة الاتحاديــة ــدف 

تشجيع المساواة. 
 

اعتباراً من تموز/ يولية ٢٠٠٠، ابتـدأ الـس يعتمـد علـى حـد أدنى مـن البـنى التحتيـة 
(أمانة تنفيذية)، تتصل اتصــالاً مباشـراً بأمانـة الدولـة لشـؤون حقـوق الإنسـان التابعـة لـوزارة 
العدل. ومع ذلك، لنشر وتنفيذ الإجراءات التي يمكن أن توفر فعـلاً للمـرأة في حياـا اليوميـة 
الحقوق التي منحها إياها القانون، وكذلــك للوفـاء بالالتزامـات الدوليـة الـتي قطعتـها حكومـة 
البرازيل، نص التدبير المؤقت رقم ٣٧، المؤرخ ٨ أيار/ مايو ٢٠٠٢، على إنشـاء أمانـة دولـة 
لحقـوق المـرأة في وزارة العـدل، تعمـل بفعاليـة أكـبر في إطـار الوكـــالات الحكوميــة الاتحاديــة 
الأخـرى مـن خـلال اقـتراح ورصـد السياسـات العامـة والحكوميـة الـتي تشـجع المســـاواة بــين 

الجنسين. 
 

ومما يجدر ذكره أيضاً تجربة السين اللذين أُنشئا على مستوى الولايـة � في ريـو دي 
ـــى مســتوى الولايتــين"،  جانـيرو وسـاو بـاولو � واللذيـن وضعـا "اتفاقيـة لمكافحـة التميـيز عل
تسـتند إلى مثـال منظومـة الأمـم المتحـدة، اقـترحت أن تنضــم البلديــات إلى اتفاقيــة مكافحــة 
ـــع أن هــذه التجــارب مقصــورة علــى بعــض الولايــات  التميـيز علـى مسـتوى الولايتـين. وم

البرازيلية، فإا تتجسد في تعزيز حقوق المرأة. 
 

ـــى تعزيــز  في عـام ١٩٩٨، قـدم الفـرع التنفيـذي اقـتراحين هـامين كـان لهمـا تأثـير عل
حقوق المرأة: 

 
التعديل الدستوري رقـم ٩٨/٢٠، الـذي أنشـئ بموجبـه النظـام العـام للضمـان  -١
الاجتماعي وغير، من بين حقوق أخرى، شروط التقاعد. وينص التعديل على 
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أنه، ليتسنى للشخص أن يتقاعد، يجب أن يسهم في نظام الضمـان الاجتمـاعي 
لمدة ٣٥ عاماً بالنسبة للرجل و ٣٠ عاماً بالنسـبة للمـرأة، وأن يكـون قـد بلـغ 
على الأقل ٦٠ عاماً بالنسبة للرجل و ٥٥ عامـاً بالنسـبة للمـرأة، منـهياً بذلـك 
تدريجياً معيار طول الخدمة. ولهذه التغييرات تأثير على المــرأة الريفيـة الـتي كـان 
بوسعها أن تتقاعد قبـل التعديـل عندمـا تبلـغ ٥٥ عامـاً مـن العمـر، شـريطة أن 
تثبت أا سـددت اشـتراكاا في نظـام الضمـان الاجتمـاعي لفـترة محـددة بحـد 

أدنى، تتراوح من ١٢ شهراً إلى ١٨٠ شهراً. 
 

وكان إصدار القانون رقم ٩٨/٩٧١٣ تدبيراً مهماً إيجابياً آخر، وحد موظفي  -٢
وموظفات الشرطة العسكرية على صعيـد البـلاد بأسـرها، مسـاوياً بذلـك بـين 

إمكانيات الترفيع. 
 

ونتيجة للبروتوكولات التي وقعتها أمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان التابعة لـوزارة 
العدل والس الوطني لحقوق المرأة مع عدة وكالات حكومية تبرز المسائل التالية: 

 
 • إعطـاء وزارة التعليـم الأولويـة لدعـم التعليـم في المرحلـة الابتدائيـــة والمرحلــة 
ـــديم مكمــلات غذائيــة مــن خــلال توزيــع المــواد  التمهيديـة في البلديـات بتق

الغذائية الأساسية ووجبات الغذاء في المدرسة؛ 
 

 • إدراج تقـــديم المســـاعدة إلى النســـاء، اللـــواتي يرأســـن أســـراً معيشـــــية، في 
الأولويــات المختــارة مــن المشــاريع الخاصــة وتمويــل الإســكان مــن جــــانب 

الوكالات المناسبة؛ 
 

 • مـن بـين ٠٠٠ ١٩٠ قـرض قدمـها برنـامج رسـائل الاعتمـاد التـــابع لــوزارة 
العمل في الفترة من كانون الثاني/ ينـاير ١٩٩٦ إلى  شـباط/ فـبراير ١٩٩٨، 

خصص للنساء نحو ٠٠٠ ٦٥ قرض � أي ثلث العدد الكلي للقروض؛ 
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 • أنشـأت وزارة العمـل برنـامج العمالـة وتوليـد الدخـل بمنظـور جنســاني. وفي 
الجـزء غـير الرسمـي والمنشـأ حديثـاً، المنبثـق عـن عمليـات التمويـل الـتي جـــرى 
التعـاقد عليـها مـــع مصــرف الــبرازيل ومصــرف نوردســت وبنــك الادخــار 
الحكومي الاتحادي في عام ١٩٩٩، تعاقدت النساء على ٤٦,٤ في المائة مـن 
عمليـات التمويـل، أسـفرت عـن توليـد ٤٨ في المائـة مـــن الوظــائف الجديــدة 

(بيانات برنامج العمالة وتوليد الدخل/ وزارة العمل والعمالة)؛ 
 

 • الأولوية التي أعطيـت للسياسـات العامـة المعنيـة بـالتدريب والتـأهيل المـهنيين 
للنسـاء اللـواتي يعشـن حالـة حرمـان اجتمـاعي والشـباب الذيـن هـم في خطــر 
لتمكينـهم مـن الحصـول علـى العمالـة والدخـل. وقـد وضعـت هـذه الأولويـــة 
لتسترشــد ــا الخطــة الوطنيــة لتــــأهيل العمـــال. وفي آذار/ مـــارس ١٩٩٦، 
اسـتهلت الخطـة الوطنيـة لتـأهيل العمـــال إجــراءات، بالاشــتراك مــع أمانــات 
مجالس العمال والنسـاء علـى جميـع الصعـد، لوضـع مشـاريع لتوسـيع وتعديـل 
التعليم الذي يقـدم للمـرأة العاملـة. وقـد زاد عـدد المشـاركات في الخطـة مـن 
٤١ في المائة في عام ١٩٩٦ إلى ٤٩ في المائة في عـام ١٩٩٩، أي أنـه جـرى 
تدريــب ٨,٣ مليــون شــخص في الفــترة بــين عــــام ١٩٩٥ وعـــام ١٩٩٩، 
شكلت النساء ٤٨ في المائة منهم. وهـذه النسـبة، الـتي تعـادل نحـو ٤ ملايـين 

P؛  EA امرأة، تجاوزت نسبة النساء اللواتي شاركن في
 

 • اشتركت وزارة العمل والعمالة مع وزارة العدل في وضـع برنـامج مكافحـة 
التمييز في مكان العمل وفي المهن، بغـرض تنفيـذ سياسـة تشـجع علـى تكـافؤ 
الفرص والمعاملة في سوق العمل، كما نصت اتفاقيات منظمة العمـل الدوليـة 

رقم ١٠٠ و ١١١ و ١٥٩، التي صدقت عليها البرازيل؛ 
 

 • اتخـذت إجـراءات بالاشـتراك مـع أمانـة الرعايـــة الاجتماعيــة التابعــة لــوزارة 
الضمــان الاجتمــاعي والرعايــة الاجتماعيــة لضمــان تنفيــذ برامــــج الرعايـــة 
الاجتماعية الموجهة للمرأة والأسرة، مثل برنامج القضاء على عمـل الأطفـال 
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في المناطق الحضرية والريفية، ومراكز دعم الأسر. المزايا، مثل المنح الدراسـية 
والحـد الأدنى للدخـل والعمـل الاجتمـــاعي الثقــافي وتوليــد الدخــل، موجهــة 

بصورة أساسية للنساء اللواتي يرأسن أسراً معيشية؛ 
 

ـــرأة بالتعــاون مــع وزارة العمــل   • يجـري تنفيـذ الـبرامج التعليميـة الموجهـة للم
والعمالة ومؤسسة روبرتو مارينـهو/ قنـاة المسـتقبل التلفزيونيـة، ـدف توفـير 
الوصـول إلى المؤهـلات المهنيـة وســـوق العمــل، لا ســيما للنســاء المعرضــات 

للخطر أو المحرومات اجتماعياً، وكذلك المراهقين والشباب؛ 
 

 • يجري تقديم دورات تدريبية، بالاشتراك مـع وزارة التنميـة الزراعيـة والمعـهد 
الوطني للتوطين والإصلاح الزراعي، لخبراء من تلـك الوكالـة الحكوميـة علـى 
مواضيــع مثــل الجنســانية والزراعــــة الأســـرية، في إطـــار البرنـــامج التدريـــبي 

لأصحاب المشاريع الاجتماعية. 
 

ومن مبادرات الفرع التنفيذي الهامة التي حققتها الحركة النسـائية إنشـاء، منـذ 
عام ١٩٨٥، إدارات شرطة لتعالج تحديداً القضايا المتعلقة بالمرأة. والهــدف مـن 
إدارات الشرطة هذه ضمان توفير معالجة خاصة وأكــثر حساسـية وبيئـة مريحـة 
للنساء اللواتي يتعرضن لعنف مترلي. ومع ذلك، فإن نتائج هذه السياسة العامة 
ــة  غـير كافيـة تمامـاً، لا مـن الناحيـة الكميـة فقـط، ولكـن مـن وجهـة نظـر نوعي
المساعدة المقدمة أيضاً. فقد ثبت أن كون الذي يعمل في إدارة الشـرطة المعنيـة 
بالقضايا الخاصة بالمرأة شرطية لا يضمن حساسيتها وقدرا علـى التعـامل مـع 
الضحايا. وقد تأكدت هذه الملاحظات في التقرير الذي عرضتـه مقـررة الأمـم 
المتحـدة الخاصـة المعنيـة بـالعنف ضـد المـــرأة في الــبرازيل، الــذي قدمــه الــس 
الاقتصادي والاجتماعي إلى لجنـة الأمـم المتحـدة المعنيـة بحقـوق الإنسـان في ١ 

تموز/ يوليه ١٩٩٧. 
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عوامل وصعوبات 
 

مع أنه توجد تجارب إيجابية عديــدة تشـمل مشـاركة اتمـع وسياسـات الدولـة يمكـن 
الإبلاغ عنها، فإن الطريق لا يزال طويلاً أمام تنمية وتعزيز حقوق المرأة البرازيلية. 

 
ـــز حقــوق  ووفقـاً لتقريـر الأمـم المتحـدة عـن التنميـة البشـرية لعـام ١٩٩٩، يتـأثر تعزي
الإنسان والحريات الفردية بالظروف الاجتماعية، ويتكيف معها. واسـتناداً إلى بيانـات أوليـة 
من المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، تمثل النساء أكثر مـن ٥٠ في المائـة مـن السـكان 
الـبرازيليين.٤٦ وهـذا يعـني أن الفقـر يؤثـر أكـثر علـــى المــرأة. إضافــة إلى ذلــك، إذا أخذنــا في 
الحسبان نسبة الفئات الاجتماعية/ العـرق، فمـن المـهم أن نلاحـظ أن الفقـر أكـثر تفشـياً بـين 

النساء السود أو المتحدرات من أصل أفريقي. 
 

ويبـين تقريـر الأمـــم المتحــدة أن ٢٦ مليــون برازيلــي يعيشــون علــى هــامش التنميــة 
البشرية، دون توفر الحد الأدنى من الخدمات الصحية والتعليمية ومرافق النظافـة الأساسـية أو 
الخدمات. فضلاً عن ذلك، تظهر في الـبرازيل مسـتويات مرتفعـة جـداً مـن تركـيز الـثروة (في 
حين أن أغنى ٢٠ في المائة من السـكان يراكمـون السـلع ورأس المـال، فـإن ١٨ في المائـة مـن 

السكان يعيشون في فقر مدقع - يوجد فرق مقداره ٣٢ نقطة بين الطرفين النقيضين). 
 

ولكن البيانات المشار إليها أعلاه ليست مطلقة وليست متجانسة. ففي عـام ١٩٩٩، 
صنفت البرازيل بلداً ذا مؤشر تنمية بشـرية متوسـط وكـان ترتيبـه التاسـع والسـبعين مـن بـين 
١٤٤ بلداً. ومع ذلك، فإنه وفقاً لمؤشـر التنميـة البشـرية، في حالـة الـبرازيليين المتحدريـن مـن 
أصل أفريقي، عندما توزع مؤشـرات التنميـة البشـرية علـى أسـاس نـوع الجنـس والعـرق فـإن 
تأثير التمييز على أساس نوع الجنس والعرق يصبح واضحـاً، مؤديـاً إلى هبـوط مؤشـر التنميـة 

 __________
٤٦ وفقاً للتعداد السكاني لعــام ٢٠٠٠، يوجـد ٩٦,٦ رجـلاً مقـابل كـل ١٠٠ امـرأة. وهـذا يعـني أن الإنـاث 
البرازيليات يتجاوز عددهن عدد الذكور بـ ٢,٧ مليون امرأة. وفي عام ١٩٩١، كان يوجد ٩٧,٥ رجـلاً مقـابل كـل 
١٠٠ امرأة. وتوجد أقل نسبة للرجال في المنطقة الجنوبية الشرقية، حيث يوجد ٩٥,٨ رجلاً مقـابل كـل ١٠٠ امـرأة. 
والمنطقة الشمالية هي المنطقة الوحيدة التي يتجــاوز عـدد الذكـور فيـها عـدد النسـاء: ١٠٢,٤ رجـلاً مقـابل كـل ١٠٠ 

امرأة. 
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البشـرية المتعلـق بالســـكان الســود في الــبرازيل إلى المرتبــة الثامنــة بعــد المائــة، وفقــاً لدراســة 
اسـتقصائية أجراهـا اتحـاد رابطـات وكـالات الرعايـة الاجتماعيـة والتعليـم في حزيـران/ يونيـــه 
٢٠٠٠. وعندمـا يؤخـذ السـكان البيـض في الحســـبان فقــط، يرتفــع المؤشــر ليصبــح ترتيــب 

البرازيل في المرتبة التاسعة والأربعين، وهذا هو المعيار لبلد غني. 
 

ووفقاً لمؤشر التنمية البشرية، فإن العمر المتوقع، موزعاً حسب نـوع الجنـس والعـرق، 
كما يلي: ٦٩ عاماً بالنسبة للرجل الأبيض، و ٧١ عاماً بالنسبة للمرأة البيضاء؛ و ٦٢ عامـاً 
بالنسبة للرجل الأسود؛ و ٦٦ عاماً بالنسبة للمرأة السوداء. ومتوسـط العمـر المتوقـع مـوع 
السكان البيض ٧٠ عاماً، في حـين أنـه بالنسـبة مـوع السـكان السـود ينخفـض إلى ٦٦,٨ 
عاماً. وبالنسبة لمعدلات الوفيات بين النساء، وفقـاً لبيانـات النظـام الصحـي الموحـد، حدثـت 
زيادة مقدارها ٧ في المائة، بتفاوت يتراوح بين ٤,٨ في المائة و ٥,١ في المائة لكـل ألـف، في 
الفترة من عام ١٩٨٠ إلى عام ١٩٩٠. وحدث نفس الشيء بالنسبة لمعـدلات الوفيـات بـين 
الرجال، التي ازدادت من ٦,٩ في المائة إلى ٧,٧ في المائة لكل ألف، مما يمثـل زيـادة مقدارهـا 
١١ في المائة. وفي نفس الفترة، حدثـت زيـادة بالنسـبة للسـكان ككـل مقدارهـا ٩ في المائـة، 
حيث زاد معدل الزيادة السكانية من ٥,٨ في المائـة إلى ٦,٤ في المائـة لكـل ألـف. ومـن بـين 
الأسباب الخارجية الرئيسـية عمليـات القتـل، الـتي ازدادت في البـلاد بنسـبة ٣٤ في المائـة؛ إلا 
أن الوفيـات نتيجـة لحـوادث السـيارات بـرزت منـذ عـام ١٩٨٠ بوصفـها الســـبب الخــارجي 

الرئيسي للوفاة. 
 

ـــة، مــن المــهم أن نلاحــظ  في تحليـل أسـباب الوفـاة٤٧ علـى أسـاس عمـر المـرأة البرازيلي
الزيادة التي حدثت في الترجيح النسـبي لمـا يسـمى "بالأسـباب الخارجيـة": فقـد مثلـت النسـاء 
اللواتي تتراوح أعمارهن بين ١٠ أعوام و ٢٩ عاماً أكبر مجموعة في الثمانينيـات. وفي الفـترة 
١٩٨٠-١٩٩٤، احتلت نفس المركز النساء اللواتي تـتراوح أعمـارهن بـين ٣٠ عامـاً و ٣٤ 
عامـاً، حيـث بـرزت الأسـباب الخارجيـة: بوصفـها أحـد الأسـباب الرئيسـية الخمسـة في الفئــة 

العمرية ٥٥ عاماً فما فوق في الفترة بين عام ١٩٨٠ وعام ١٩٩٤. 
 

 __________
-١٩٧٩)  ،"Female Morbidity-mortality in Brazil ٤٧ أخذت معدلات وفيات النساء من الكتاب المعنون

  .  Elza Berquo and Estela Maria da Cunha, Campinas.2000. ١٩٩٥)، الذي أعدته
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وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس سـبب آخـر ممـا يسـمى بالأسـباب الخارجيـة. وفي عــام 
١٩٨٠، اعتبرت التعقيدات الناشئة عن الحمل، أي مـن الـولادة حـتى اليـوم الثـاني والأربعـين 
بعد الولادة، أحد الأسباب الرئيسية الخمسة للوفيـات بـين النسـاء في الفئـة العمريـة ١٥-٣٤ 
عاماً. وفي عام ١٩٩٤، اقتصر هذا السبب على الفئة العمرية ٢٠-٢٤ عامـاً. وتقودنـا هـذه 
الحقيقة إلى الافتراض أن الرعايـة الصحيـة المقدمـة للمـرأة في سـن الإنجـاب قـد تحسـنت، بعـد 
تنفيذ نظام الصحة الموحد، وكذلك تنفيذ برامج تركز تحديداً على منع الحمـل والرعايـة قبـل 
الولادة وأثناء الولادة وأثناء فترة النفاس. ووفقاً للبيانــات الـتي نشـرا وزارة الصحـة، كـانت 
في عام ١٩٨٠ نسبة وفيات الأمهات أثناء النفــاس إلى الـولادات الحيـة ٦٩ وفـاة لكـل ٠٠٠ 
١٠٠ ولادة حية. وفي عام ١٩٨٥، انخفضـت هــذه النسبــة إلى ٥١ وفـاة لكـل ٠٠٠ ١٠٠ 
ولادة حيــة، ووصلـت فــي عــام ١٩٩١ إلــى ٤٥ وفــاة لكــل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة حيــة. وفي 
ـــة، وبقيــت ثابتــة منــذ ذلــك  عـام ١٩٩٤، كـانت ٥٠ وفـاة إلى كـل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة حي
الوقت. وتدل الأرقام الخاصة بالوفيات الناتجة عن الإجهاض تحديداً، التي تعامل منفصلة عـن 
ـــاني  الأسـباب المرتبطـة ارتباطـاً مباشـراً بـالولادة، علـى أن الإجـهاض هـو السـبب الرئيسـي الث
لوفيات النساء. ومـع ذلـك، انخفضـت هـذه الوفيـات بنسـبة ١٦ في المائـة في الفـترة بـين عـام 
١٩٨٠ و عـام ١٩٩٤. ويجـدر التشـديد علـى تفشـــي أمــراض القلــب، الــتي ازدادت زيــادة 
كبيرة في البرازيل بين عام ١٩٨٠ وعام ١٩٨٧، وكذلك مرض ارتفاع ضغـط الـدم، الـذي 
زاد زيادة كبيرة بين عام ١٩٨٠ وعام ١٩٩٤. وكان ولا يزال سرطان الثدي سـبب الوفـاة 
ــة.  الرئيسـي بـين النسـاء في الفئـة العمريـة ٤٠ عامـاً فمـا فـوق، وهـو الأهـم بـين الأورام الخبيث
وازدادت نسـبة الوفيـات الناتجـة عـن هـذا المـرض في البـلاد بنســـبة ١٢ في المائــة. وانخفضــت 
الإصابـات بسـرطان الرحـم في البـلاد ككـل، في جميـع المنـاطق، بنســبة ١١ في المائــة، بتبــاين 
يـتراوح مـن ١٠ في المائـة (الجنـوب الغـربي) إلى ٣١ في المائـــة (الوســط �الغــربي). وســجلت 
زيـادة في هـذا النـــوع مــن الأورام في المنطقــة الجنوبيــة بلغــت ٨ في المائــة. ولا تــزال أعــداد 
الوفيـات نتيجـة لمـرض الإيـدز مرتفعـة جـــداً. إلا أن الأرقــام الرسميــة تبــين انخفاضــاً في عــدد 
الوفيات بسبب الإيدز: ٧٩٠٥ حالات وفـاة في عـام ١٩٩٨، و ٦٧٦٣ حالـة وفـاة في عـام 
١٩٩٩، و ٥١٨٩ حالــة في عــام ٢٠٠٠. وتبــين البيانــات الأوليــة الــتي جمعــت حـــتى ٣٠ 
حزيران/ يونيه ٢٠٠١ أن عدد الوفيات نتيجة لمرض الإيدز قـد انخفـض إلى ١٠٤٣ حالـة في 

عام ٢٠٠١. 
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ويرجـع السـبب في ذلـك، بالإضافـة إلى برامـج الإيـدز العديـــدة، إلى إصــدار بــراءات 
اخـتراع للأدويـة المخصصـة لمعالجـة المصـابين بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/ متلازمـة نقـــص 
المناعـة المكتسـب (الإيـدز). وأدى هـذا إلى فـوز اقـتراح برازيلـــي يمكّــن البلــدان الأعضــاء في 
منظمة الصحة العالمية من انتهاك براءات الاختراع وإنتاج أدوية لا تحمل أسماء تجارية لحمايـة 
الصحة العامة. وسيناقش هذا الموضوع أيضاً في التحليل الوارد في الفرع المعني بصحة المـرأة؛ 
وسيجري شرح سياسة التصدي لفيروس نقص المناعة البشـرية/ الإيـدز في ذلـك الفـرع علـى 

نحو أفضل. 
 

تبين بيانات الدخل أن نصيب الفرد من الناتج المحلي الإجمالي بين النسـاء السـود تبلـغ 
٠,٧٦ من الحد الأدنى للأجور. وبالنسـبة للرجـال السـود، يرتفـع هـذا الرقـم إلى ١,٣٦ مـن 
الحد الأدنى للأجور. وبالنسبة للمرأة البيضاء والرجل الأبيض، يزداد هذا الرقـم زيـادة كبـيرة 
ليصل إلى ١,٨٨ للمرأة و ٤,٧٤ للرجل من الحد الأدنى للأجور. وتبلغ معـدلات الالتحـاق 
بالمدارس ٨٢ في المائة بالنسبة للرجال البيض؛ و ٨٣  في المائة بالنسبة للنسـاء البيـض؛ و ٧٦  

في المائة بالنسبة للنساء السود؛ و ٧٠ في المائة بالنسبة للرجال السود. 
 

تشكل المرأة البرازيلية ٤٠,٤ في المائة من السـكان الناشـطين اقتصاديـاً. وفي الحكومـة 
ـــبرازيلي للجغرافيــا  الفدراليـة، تصـل هـذه النسـبة إلى ٤٣,٨ في المائـة، وفقـاً لبيانـات المعـهد ال
والإحصاءات الرسمية لعام ١٩٩٧. وتدل الدراسات المتعلقة بمشـاركة المـرأة في سـوق العمـل 
على حدوث زيـادة مثـيرة للإعجـاب في عـدد النسـاء بـين السـكان الناشـطين اقتصاديـاً: فقـد 
ازدادت نســبتهن مــن ٢٠ في المائــة في عــام ١٩٧٠ إلى ٤٣ في المائــة في عــــام ١٩٩٧- أي 
ـــة  بزيـادة بلغـت في متوسـطها  ١٢ في المائـة سـنوياً. إلا أن الفصـل الوظيفـي والرواتـب المتدني
مقارنـة بـالذكور عقبتـان لا يـزال يتعـــين التغلــب عليــهما. ولا يــزال العمــل المــترلي المصــدر 
الرئيسـي للعمالـة بـين النسـاء؛ ووفقـاً لتقديـرات عـام ٢٠٠٠، تمثـل النسـاء العـاملات في هــذا 
الميدان ١٩ في المائة من النساء الناشطات اقتصادياً � أي حوالي خمسـة ملايـين امـرأة، ٥٦ في 
المائـة منـهن نسـاء سـود.٤٨ باختصـار: تشـكل المـرأة غالبيــة المســتخدمين اســتخداماً ناقصــاً 

والمستخدمين في القطاع غير الرسمي من الاقتصاد، خاصة في فئة خدم المنازل. 
 __________

٤٨ أنظر السياسات العامة للمرأة في البرازيل: تقييم على صعيد البلاد بأسرها بعد خمس سنوات من مؤتمر 
بيجين Articulation of Brazilian Women-Brasilia AMB عام ٢٠٠٠. الصفحتان ٢٥ و٢٦ (من النص الأصلي). 
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في القطاع الرسمي، تكسب المرأة بصورة عامة أقل مما يكسب الرجل الـذي يعمـل في 
وظيفـة مـن نفـس النـوع. كمـا أن وصـول المـرأة إلى التدريـب أكـثر صعوبـة. ومـــع أن المــرأة 
مفضلـة علـى الرجـل لأداء الأنشـطة المتعلقـة بالمنـازل، فـإن هـذه الأفضليـة لا يمكـــن اعتبارهــا 

مفيدة، لأنه لا توجد حماية من الأمراض المتعلقة بالتشغيل الآلي للمكاتب. 
 

وعلى الرغم من زيادة عدد النساء اللواتي يرأسن أسراً معيشـية، فـإن هـذه الحقيقـة في 
حد ذاا ليست في صالح المـرأة. وعلـى النقيـض مـن ذلـك فـهو أحـد العوامـل الـتي تسـهم في 
الاعتراف بالربط بين الفقر والمرأة،. لا سـيما في ضـوء غيـاب الرجـل، بالنسـبة للمسـؤوليات 

الأبوية. وانفصال الزوجين يعني بصورة عامة انقطاع أي التزام للرجل تجاه أولاده. 
 

إضافة إلى ذلك، بالنسبة للعلاقات الزوجيـة، مـن المـهم أن نؤكـد علـى بيانـات الأمـم 
المتحدة عن مؤشر التنمية البشرية لعام ١٩٩٩، الـتي تبـين أن الـبرازيل تخفـق في زيـادة ناتجـها 

المحلي الإجمالي بنسبة ١٠ في المائة نتيجة للعنف ضد المرأة. 
 

ووفقاً للبيانات المقدمة عن عدم المسـاواة الاقتصاديـة والاجتماعيـة، فـإن الوصـول إلى 
المسـاواة يتسـم إلى حـد كبـير بتقسـيم متقـاطع علـى أســـاس إثــني وحســب العمــر والتعليــم، 
ـــف المــرأة أمــام انتــهاك حقــوق  وأخـيراً، جوانـب التبـاين بـين النسـاء أنفسـهن. كمـا أن ضع
الإنسـان يؤثـر بشـكل خـاص علـى أفقـر الفئـات ويخلـق عقبـات مختلفـة  يجـب التغلـب عليــها 

لتنفيذ اقتراحات اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
 

ــــير يمكـــن أن تغـــير القوانـــين أو الأحكـــام أو  ولذلــك، مــن الضــروري اعتمــاد تداب
الممارسات القائمة التي تبقى على أنماط التمييز ضـد المـرأة. فالسـلوك العـام للسـكان والعديـد 

من السياسات المؤسسية تكرر التحيز السائد على المستوى الهيكلي للمجتمع البرازيلي. 
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المادة ٤  

لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خاصة مؤقتة تستهدف التعجيل بالمسـاواة  -١
الفعلية بين الرجل والمرأة تمييزاً بالمعنى الذي تـأخذ بـه هـذه الاتفاقيـة، ولكنـه يجـب ألا يسـتتبع، 
على أي نحو، الإبقاء على معايير غير متكافئة أو منفصلة، كما يجب وقف العمل ذه التدابـير 

متى تحققت أهداف التكافؤ في الفرص والمعاملة. 
 

لا يعتبر اتخاذ الدول الأطراف تدابير خاصة تسـتهدف حمايـة الأمومـة، بمـا في  -٢
ذلك تلك التدابير الواردة في هذه الاتفاقية، إجراءً تمييزياً. 

 
التدابير التشريعية 

 
الدستور الاتحادي 

يحدد دستور جمهورية البرازيل الاتحادية في الفقرة الرابعة من المـادة ٣، كـأحد أهدافـه 
الرئيسية، "تعزيز رفاه الجميـع وضمـان عـدم تعـرض أي فـرد لأي تعصـب يقـوم علـى أسـاس 

الأصل والعرق والجنس واللون والعمر وغيره من أشكال التمييز". 
 

ـــيز.  وتنـص المـادة ٥ علـى أن "جميـع الأشـخاص متسـاوون أمـام القـانون، دون أي تمي
ويتمتع البرازيليون والأجانب المقيمون في البرازيل بحق لا ينتهك في الحياة والحريـة والمسـاواة 
والأمن والملكية". وتنص الفقرة الأولى على "تساوي الرجال والنساء في الحقوق والواجبـات 
بموجـب هـذا الدسـتور؛ وتنـص الفقـرة الحاديـة والأربعـون علـى أن القـانون يعـاقب علــى أي 
تمييز يقصد منه انتهاك الحقوق والحريات الأساسية؛ وتنص الفقرة الثانيـة والأربعـون علـى أن 
ممارسـة العنصريـة جريمـة لا يفـرج عـن مرتكبـها بكفالـة ولا تســـقط بالتقــادم، وقــد يتعــرض 
لعقوبة السجن، بموجب أحكام القانون. وتنـص الفقـرة ٢ مـن نفـس المـادة علـى أن الحقـوق 
والضمانات الواردة في الدستور لا تستثني أية حقوق وضمانات مستمدة من النظام القـانوني 
والمبـادئ المعتمـدة في الدســـتور، أو مــن المعــاهدات الدوليــة الــتي تكــون جمهوريــة الــبرازيل 

الاتحادية طرفاً فيها. 
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تنص المادة ٦، على عدد من الحقوق الاجتماعية (التعليم والصحـة والعمـل والمسـكن 
والـترويح والأمـن والضمـان الاجتمـاعي والمسـاعدة في حالـة العـوز)، منـــها حمايــة الأمــهات 

والأطفال. 
 

ومن حقوق العاملين في المناطق الحضرية والريفية المنصوص عليها في المادة ٧، الفقـرة 
الأولى، حمايـة المســـتخدم مــن الطــرد التعســفي أو الطــرد دون ســبب وجيــه، وفقــاً لقــانون 
تكميلي ينص، في جملة حقـوق أخـرى، علـى دفـع تعويـض ايـة الخدمـة؛ وفي الفقـرة الثامنـة 
عشرة، ينص على منح إجازة أمومـة لفـترة ١٢٠ يومـاً مـع الاحتفـاظ بـالعمل والراتـب؛ وفي 
الفقـرة التاسـعة عشـرة، ينـص علـى إجـازة أبـوة تحـدد بموجـب أحكـــام القــانون؛ وفي الفقــرة 
العشرين، ينص على حماية سـوق العمـل الخـاص بالنسـاء مـن خـلال حوافـز محـددة، وفقـاً لمـا 
ينص عليه القانون؛ وفي الفقرة الخامسة والعشرين، ينص على تقديم مساعدة مجانيــة للأطفـال 
والمعالين منذ الولادة وحتى سن السادسة في مراكز الرعايـة النهاريـة ومرافـق الرعايـة لمـن هـم 
في سـن مـا قبـل الالتحـاق بالمدرسـة؛ وفي الفقـرة الثلانـين، يحظـر أي تفـاوت في الأجـــور وفي 
أداء الواجبـات وفي معايـير التوظيـف يقـوم علـى أسـاس الجنـس أو العمـر أو اللـــون أوا لحالــة 
الاحتماعية؛ وفي الفقرة الحادية والثلاثين، يحظر أي تمييز في الأجور وفي معاير التوظيف ضـد 

المعوقين جسدياً. 
 

وتنص المادة ٣٧ � التي تحدد المبادئ التي تحكم الإدارة العامـة المباشـرة وغـير المباشـرة 
لأية سلطات في الاتحاد وأسس هذه السلطات � على أن هذه الهيئات يجـب أن تمتثـل لمبـادئ 
القانون والموضوعية والأخلاق والشفافية، وأن تمتثل أيضاً لمـا يـأتي: ثامنـاً، يتعـين أن يخصـص 

القانون نسبة من الوظائف والمراكز العامة للمعوقين جسدياً ويحدد معايير توظيفهم. 
 

في تحديد معايير التقاعد، تكفل المادة ٤٠ للموظفين المدنيين الحق في التقاعد اختياريـاً: 
(أ) يحصل الموظف على تقاعد كامل إذا أكمل ٣٥ عاماً من الخدمة بالنسبة للرجل و٣٠ عاماً 
من الخدمة بالنسبة للمرأة؛ (ب) ويحصل الموظف علـى تقـاعد كـامل إذا أكمـل ٣٠ عامـاً مـن 
الخدمة الفعلية في التعليم بالنسبة للرجل و ٢٥ عاماً بالنسبة للمرأة؛ (ج) ويحصل الموظف على 
راتب تقاعدي يتناسب مـع مـدة خدمتـه أو خدمتـها إذا أكمـل ٣٠ عامـاً مـن الخدمـة بالنسـبة 
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للرجل، و ٢٥ عاماً من الخدمة بالنسبة للمرأة ؛ (د) ويتقاعد براتب يتناسب مـع مـدة خدمتـه 
أو خدمتها  إذا بلغ ٦٥ عاماً بالنسبة للرجل و ٦٠ عاماً بالنسبة للمرأة. 

 
تقتضي المادة ٢٠١  أن توفـر خطـط الضمـان الاجتمـاعي للمشـتركين، وفقـاً لأحكـام 
القـانون: أولاً، حمايـة للأسـرة والأمـهات والأطفـال والمراهقـين وكبـار الســن؛ ثانيــاً- الحمايــة 

للأمهات، لا سيما الحوامل. 
 

وتقتضي المادة ٢٠٢ بأن تحسب المعاشات التقاعدية وفقاً للشروط التالية: أولاً ، لـدى 
بلوغ الرجل الخامسة والستين من عمره وبلوغ المرأة الستين مـن عمرهـا، ويخفـض هـذا العمـر 
خمس سنوات بالنسبة للعمال الريفيين من كلا الجنسين وللذين يمارسون أنشطة في إطـار نظـام 
الإنتاج الأسري الذي يشمل المنتجـين الريفيـين والعـاملين في التعديـن وصيـادي الأسمـاك الذيـن 
يعملون لحساب أنفسهم؛ ثانياً، بعد ٣٥ عاماً من الخدمة بالنسبة للرجال و ٣٠ عامـاً بالنسـبة 
للنساء، أو بعد فترة أقصر، إذا كان المتقـاعد يعمـل في ظـل ظـروف خاصـة، قـد تكـون ضـارة 
بالصحـة أو بالسـلامة الجسـدية، كمـا ينـص القـانون؛ ثالثـاً، بعـد ٣٠ عامـاً بالنســـبة للمعلمــين 
الذكور و ٢٥ عاماً بالنسبة للمعلمات من الممارسة الفعلية لمهنة التعليم. وتكفل الفقـرة الأولى 
معاشاً تقاعدياً يتناسب مع الخدمة بعد أن يكمل الرجل ٣٠ عاماً من الخدمة وتكمل المرأة ٢٥ 

عاماً من الخدمة. 
وتنص المادة ٢٠٣ على تقديم مساعدة اجتماعية لأي شخص يحتاج إليها، بغض النظر 
عن إسهامه في برنامج الرعايـة الاجتماعيـة، وذلـك للأهـداف التاليـة: ثالثـاً، تعزيـز التكـامل في 
سـوق العمـل؛ رابعـاً، تـأهيل وإعـادة تـأهيل المعوقـين جسـدياً وإدماجـهم في اتمـــع؛ خامســاً، 
ضمان راتب شهري، يعادل الحد الأدنى للأجور، للمعوقين جسدياً والمسنين الذين يثبتون أم 

غير قادرين على إعالة أنفسهم أو أن أسرهم لا تعينهم، كما هو مبين في القانون. 
 

وتنص المادة ٢٠٨ على أنه "يتعين على الدولة أن تنهض بواجبها تجاه التعليم  بضمـان 
ما يأتي: ثالثاً، توفير مدارس متخصصة للمعوقـين جسـدياً، يفضـل أن تكـون في إطـار المـدارس 
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العاديـة؛ رابعـاً، تقـديم مسـاعدة للأطفـال، منـذ الـولادة إلى أن يبلغـوا السادسـة مـن العمـــر، في 
مراكز الرعاية النهارية وفي مرافق رعاية الأطفال قبل سن المدرسة". 

 
وتقرر المادة ٢١٥ أنه يتعين على الدولـة أن تكفـل لكـل فـرد الممارسـة التامـة لحقوقـه 
الثقافية وأن تحقق له إمكانية الوصـول إلى مصـادر الثقافـة الوطنيـة، وأن تدعـم وترعـى تقديـر 
ونشر أساليب التعبير الثقافي. وتضيف الفقرة الأولى أنه يتعين على الدولـة أن تحمـي أسـاليب 
التعبـير عـن الثقافـة الشـعبية وثقافـة السـكان الأصليـين وثقافـة الـبرازيليين مـن أصـــل أفريقــي، 

وثقافات اموعات الأخرى التي تسهم في عملية التقدم الحضاري الوطنية. 
 

وتنـص المـادة ١٠ مـن قـانون الأحكـام الدســـتورية المؤقــت علــى أنــه، إلى أن يصــدر 
القـانون التكميلـي المشـار إليـه في الفقـرة الأولى مـن المـادة ٧ مـن الدسـتور السـاري المفعــول: 
ــــة: (ب)  ثانيــاً، يحظــر الفصــل التعســفي دون ســبب وجيــه بالنســبة لفئــات الموظفــين التالي
المسـتخدمات الحوامـل، اعتبـاراً مـن تـاريخ ثبـوت الحمـل وحـــتى ايــة الشــهر الخــامس بعــد 
الولادة. وتقرر الفقرة الأولى، إلى أن يصـدر قـانون ينظـم أحكـام الفقـرة التاسـعة عشـرة مـن 

المادة ٧ من الدستور، تكون مدة إجازة الأبوة المشار إليها في تلك الفقرة خمسة أيام. 
 

في ضـوء مـا تقـدم، يمكـن الاسـتنتاج بـــأن دســتور جمهوريــة الــبرازيل الاتحاديــة لعــام 
١٩٨٨ متقدم جداً بالقيــاس إلى الدسـاتير السـابقة، لأنـه يعـترف بحقـوق كثـيرة. فمـن جهـة، 
ـــات وعلاقــات ديمقراطيــة، ومــن جهــة أخــرى، فإنــه يحتضــن حــالات وفئــات  يكفـل عملي

اجتماعية في موقف ضعيف هيكلياً أو آنياً. 
 

ومن المهم أن نلاحظ أن الدستور الاتحادي لعـام ١٩٨٨ يشـتمل علـى عـدد أكـبر مـن 
الأحكام التي تحظر التمييز فيما عـدا أحكـام محـددة للعمـل الإيجـابي. ومـع ذلـك، فإـا ذكـرت 
جميعاً حتى الآن على هيئة قواعد تعزز المساواة بصورة غير مباشرة من خلال حظرها التمييز. 

 



02-68723129

CEDAW/C/BRA/1-5

المناقشات حول العمل الإيجابي حديثة نسبياً في البرازيل. وهو حوار لم يسـتوعبه علـم 
القانون بعد استيعاباً كاملاً، الذي لا يزال يصوغ أفكاره المتعلقة بالمساواة علـى أسـاس عـدم 

التمييز٤٩ . 
 

ــالعمل  يكـرس الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨ حكمـين لقـاعدتين محددتـين تتعلقـان ب
الإيجابي: تتعلق إحداهما بالمرأة والثانية بالمعوقين جسدياً. 

 
بالنسبة للمرأة، يقرر الدسـتور، في إطـار مجموعـة الحقـوق الاجتماعيـة، قـاعدة العمـل 

الإيجابي التالية:  
 

ـــة والريفيــة، مــن بــين  المـادة ٧ � الحقـوق التاليـة حقـوق للعـاملين في المنـاطق الحضري
آخرين، دف إلى تحسين أوضاعهم الاجتماعية: 

 
توفير الحمايــة لسـوق العمـل الخـاص بالنسـاء بواسـطة حوافـز محـددة،  -٢٠

وفقاً لما ينص عليه القانون. 
 

وقد يلاحظ البعض أن المناقشة المتعلقة بالعمل الإيجابي في البرازيل تتصل أيضاً بسـوق 
العمل، حيث لا تزال توجـد حـالات مذهلـة مـن التميـيز ضـد المـرأة،٥٠ بالنسـبة للدخـول إلى 
السوق، أو الأجور المختلفـة بالنسـبة للوظـائف مـن نفـس النـوع، أو الحـق في شـغل وظـائف 

إدارية، من بين أشياء أخرى. 
 

ـــم الفقــرة ٢٠ مــن المــادة ٧ مــن دســتور عــام  أصـدر القـانون رقـم ٩٩/٩٧٩٩ لتنظي
١٩٨٨. ومع أا تشتمل على قواعد تتعلق بوصول المرأة إلى سوق العمــل منصـوص عليـها في 
قانون العمل، فإن القانون ينص بصورة أساسية على إمكانية اعتماد عمل إيجـابي لتعزيـز سـوق 
العمل الخاصة بالنساء بصورة عامة. ويـدرس الكونغـرس الوطـني مشـاريع قـرارات تنـص علـى 

 __________
٤٩ للاطلاع على معلومات عن العمل الإيجابي، أنظر Monica D. Melo ، المرجع نفسه. 

٥٠ كما يمكن أن يرى في عدة فروع من هذا التقرير، لا سيما في الملاحظات على المادة ١١.  
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اعتمـاد تدابـير عمـل إيجـابي محـددة ـدف تشـجيع مشـاركة المـرأة في سـوق العمـل. فمشــروع 
القـانون رقـم ٨٩/٢٤١٧ ٥١ ينـص علـى علـى منـح حوافـز ضريبيـة للشـخصيات الاعتباريــة، 
لتشجيعها على تشغيل عاملات وعلى الاستثمار في تأهيلهن. ووفقاً لمشروع القرار هذا، يمكن 
للكيانـات القانونيـة الـتي لديـها أكـثر مــن ٥٠ مســتخدماً أن تقتطــع مــن أرباحــها التشــغيلية، 
ـــات  لأغـراض ضريبـة الدخـل، نسـبة تصـل إلى ٣٠ في المائـة مـن إجمـالي المبـالغ المدفوعـة كمرتب
للمستخدمات في سنة الأساس، متى أثبتت هذه الكيانات أن ٥٠ في المائة على الأقل من المبالغ 

المقتطعة استثمرت في تدريب وتأهيل العاملات. 
 

وبالتالي، فإن مشروع القرار هذا يحدد آلية واضحة للعمل الإيجابي، إلى حـد أنـه يمنـح 
مزايا للشركات التي تستخدم عدداً أكبر من النساء: وإن كان لا يلـزم، ولكنـه يشـجع فقـط 
على اعتماد عمل إيجابي، كمـا ينـص الدسـتور. يتعـين أن ينـص القـانون علـى حوافـز لحمايـة 
سوق العمل الخاص بالمرأة. وفي نفـس الوقـت، فإنـه يبـدي اهتمامـاً بتعليـم وتـأهيل وتدريـب 
العاملات، بتحديده الجزء من المبلغ المقتطـع مـن ضريبـة الدخـل الـذي يجـب تخصيصـه لذلـك 

الغرض. 
 

ويدرس الكونغرس الوطني أيضاً مشــروع القـانون رقـم ٩١/٣٨٢، الـذي ينـص علـى 
تمكين المرأة مـن الوصـول إلى سـوق العمـل بضمـان فـرص متكافئـة للجنسـين وحظـر التميـيز 
على أساس نوع الجنس أو العمر أو اللون أو الوضع الأسري أو الحمل، كمـا يحظـر التفتيـش 
الشـخصي للخادمـات أو الموظفـات، ويعطـي مزايـا ثابتـة للشـركات الـتي تشـجع العــاملات، 

وفقاً للفقرة ٢٠ من المادة ٧ من الدستور الاتحادي. 
 

تحديد حصص للمرشحات في نظام الانتخابات القائم علـى الحصـص، وفقـاً للقـانون 
رقـم ٩٧/٩٥٠٤، آليـة أخـرى للعمـل الإيجـابي، وإن كـــانت لا تغطيــها صراحــة أيــة قــاعدة 
دستورية، فإا تقبل أحكام اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة وأسـفرت 

عن نتائج ملموسة. 
 __________

٥١ قدم مشروع القانون من قبل النائبة في الكونغرس الاتحادي ريتا كاماتا. 
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تبرير مشروع القانون الذي أدى إلى إقرار تدابير العمـل الإيجـابي للمـرأة في السياسـة، 
أشار صراحة إلى الصكوك الدولية التي صدقت عليها البرازيل، بالتشديد علـى "إنشـاء آليـات 
للتعجيل بمشاركة المرأة، وتمثيلها على قدم المساواة وعلـى جميـع مسـتويات العمليـة السياسـية 
والحيـاة العامـة في اتمعـات المحليـة والمدنيـة� " إحــدى التوصيــات الــواردة في خطــة عمــل 
ــــذه التوصيـــة أيضـــاً  المؤتمــر الــدولي للســكان والتنميــة (القــاهرة، عــام ١٩٩٤). وتكــرر ه
الالتزامات التي قطعتها البلدان بتصديقها على اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد 
المـرأة، والمؤتمـرات الأخـرى المعنيـة بــالمواضيع الاجتماعيــة المعقــودة في التســعينيات. ويشــدد 
الدستور البرازيلي على تشــجيع المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة. ومـع ذلـك، فـإن هـذه المسـاواة 
القانونية لم تتعزز في جميع فئات اتمع. ووفقاً لمـا تقولـه الأمـم المتحـدة، إذا اسـتمرت زيـادة 
المراكز الإدارية التي تشغلها المرأة بالنسبة الراهنة، الـتي تبلـغ ١ أو ٢ في المائـة، فإننـا سـنحتاج 

إلى ٤٠٠ سنة أخرى قبل أن يشهد العالم مساواة في التمثيل بين الجنسين. 
 

أخيراً، ينبغي أن نذكـر بشـكل خـاص آليـة أخـرى مـن آليـات العمـل الإيجـابي، ينـص 
عليـها الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨ أيضـاً، تقـرر تخصيـص نسـبة مـــن المراكــز والوظــائف 
الحكومية للمعوقين جسدياً. ومع أن هذه الآلية لا تستهدف المـرأة مباشـرة، فإنـه مـن المؤكـد 

أن المرأة تستفيد منها أيضاً. 
 

وعلـى الصعيـد الاتحـادي، القـانون الاتحـادي رقـم ٩٠/٨١١٢، الـذي أنشـــئ بموجبــه 
النظام القانوني لموظفي الحكومة المركزية والوكالات الحكومية والمؤسسات العامـة الاتحاديـة، 

نظم الفقرة السابعة من المادة ٣٧ من الدستور الاتحادي لعام ١٩٨٨ بتحديده ما يلي: 
 

"المادة ٥ – فيما يلي المتطلبات الأساسية لشغل وظيفة عامة: 
 

أن يكون مواطناً برازيلياً مولوداً في البرازيل،   أولاً – 
 

أن يكون متمتعاً تمتعاً كاملاً بحقوقه السياسية؛  ثانيا -
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أن يكون قد أدى واجباته العسكرية والانتخابية؛  ثالثاً -
 

أن يكون قد حقق المستوى التعليمي اللازم لشغل الوظيفة؛  رابعاً -
 

أن يكون قد بلغ ١٨ عاماً من العمر على الأقل؛  خامساً -
 

أن يكون قادراً جسدياً وعقلياً؛  سادساً -
 

يمكن أن تبرر مسؤوليات الوظيفة اشتراط متطلبات أخرى وفقاً لما ينص  - ١
عليه القانون. 

 
يكفـل للأشـــخاص المعوقــين جســدياً الحــق في التســجيل للاشــتراك في  - ٢
امتحانات التأهيل العامة لشغل وظائف تتمشى مسؤولياا مع عوقـهم؛ 
تخصـص نسـبة تصـل إلى ٢٠ في المائـة مـن الأمـاكن المحـــددة في امتحــان 

التأهيل لهؤلاء المعوقين". 
لذلـك، فـإن الإعـلان العـام عـــن أي امتحــان تــأهيل عــام ــدف تعيــين موظفــين في 
الحكومة الاتحادية ينبغي أن يحدد مراكز/ وظائف للمعوقـين جسـدياً. وتجـدر الإشـارة إلى أن 
المـادة تنـص علـى تخصيـص نسـبة تصـــل إلى ٢٠ في المائــة مــن الوظــائف/ المراكــز للمعوقــين 
ـــد أن المــهام الــتي ســتؤدى ينبغــي أن تكــون  جسـدياً. وهـذا يعـني عمليـاً، بالإضافـة إلى تحدي
متناسـبة مـع العـوق الـذي يعـاني منـه الشـخص، أن عـدد الوظـائف/ المراكـز يمكـن أن يكــون 

أقل. 
تفسير هذا الحكم أدى إلى خلافات في فلسفة التشريع. ومن المــثير للاهتمـام التشــديد 
علـى أن قرار الحكم رقم DF 6aT.,J/6-3113  الـذي صـدر في Rms  بتـاريخ ٦ كـانون الأول/ 
ديسـمبر ١٩٩٤، والـذي كـان مقـرره رئيـس القضـاة  بيـدرو أشـيولي٥٢ ينـــص، في خلاصتــه 
الرسمية، على أنه "نظراً لأن الفقرة الثامنة من المادة ٣٧ مـن الدسـتور الاتحـادي قـاعدة محـدودة 

 __________
٥٢ نشر قرار الحكم في RT/716-286 ، حزيران/ يونيه ١٩٩٥.  
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الفعالية، وضعت الفقرة ٢ من المادة ٥ من النظام الأساسي الجديد لموظفـي الحكومـة الاتحاديـة 
لتنظيم الحكم الدستوري السالف الذكر، من أجل إعطائه فعالية كاملة. ويمكن للمرء أن يـرى 
بسهولة أن حكم القانون التشريعي يحدد معالم الحكم الدستوري بضمانه حق المعوقين جسدياً 
في التقدم لامتحانات التأهيل العامة، مقرراً أن تكون المسؤوليات المتصلة بالوظيفـة متسـقة مـع 
العوق، وأخيراً، بتحديـده حـد أعلـى لنسـبة الوظـائف والمراكـز الحكوميـة الـتي تخصـص لهـؤلاء 
الأشخاص. ووفقاً لهذه المعايير، فإن للمدير مطلـق الحريـة في تنظيـم وصـول المعوقـين جسـدياً، 
ــن  الذيـن يجتـازون الامتحـان. ويحظـر الدسـتور الاتحـادي أيضـاً علـى المديـر رفـض المعوقـين الذي
يجتازون الامتحان ولكنهم يخفقون في التأهل للوظيفة. فضلاً عن ذلك، فإن هذا القرار يرفـض 
القول بأن القاعدة الدستورية لم تنظم بقانون تشريعي، استناداً إلى أن القانون المذكور لا يحدد 
معايير كافية. ولذلك، قُبِل الاسـتئناف، وتقـرر أن تعـرض علـى المسـتأنف الوظيفـة أو المركـز، 

وفقاً للنسبة المحددة للمعوقين، بما يتمشى والمعايير المؤهلة، حسب ما هو مناسب". 
وأصدرت محكمة العدل العليا حكماً آخر تستحق خلاصته الرسمية الذكر: 

 
خلاصة:  

مسألة دستورية وإدارية. امتحان التأهيل العام. قاعدة عامة. المعوقـون جسـدياً. عـدد 
الوظـائف/ المراكـز. المعايـير المحـددة. أولاً، اجتيـاز امتحـــان التــأهيل العــام والشــروط 
العامـة لشـغل وظيفـة أو مركـز حكومـي (الفقـرة الثانيـة مـن المـادة ٣٧ مـن الدســـتور 
الاتحـادي)، بمـا فيـها تلـك المتعلقـة بـالمعوقين جسـدياً، الذيـن ينبغـي أن يحـدد القـــانون 
شروطاً ومعايير لهـم لضمـان الأداء المنتظـم للمسـؤوليات المتصلـة بالوظيفـة أو المركـز 
(الفقـرة الثامنـة مـن المـادة ٣٧ مـن الدسـتور الاتحـادي). ثانيـاً، في هـذه الحالـة، فشــل 
الملتمس في أن يثبت أن عجزه لن يتدخل في أدائه لمسـؤولياته كمدقـق مـالي. ورفـض 
الاستئناف مؤيد هنا. الأصل: محكمة العدل الكبرى، قرار اللجنة الخاصة: المـؤرخ ٤ 
أيلول/ سبتمبر ١٩٩٥؛ المصدر: مجلة فرع القضـاء الرسميـة؛ الصـادرة في ٢٥ أيلـول/ 
سبتمبر ١٩٩٥، الصفحة ٣١٢٠. المقرر: رئيـس القضـاة عيسـى كوسـتا ليمـا. اتخـذ 

قرار رفض الاستئناف بالإجماع. 
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يوضح قرار الحكم هذا بجلاء أنه يتعين على المعوقين جسـدياً أن يثبتـوا أن عجزهـم لـن 
يتدخل في أدائهم لمسؤوليام كموظفين حكوميين، وفقـاً لأحكـام القـانون رقـم ٩٠/٨١١٢، 

الذي يقرر أن المسؤوليات ينبغي أن تكون متمشية مع عجز المتقدم للوظيفة. 
 

ويقــرر القــانون رقــم ٩١/٨٢١٣ أن يخصــص القطــاع الخــاص نســبة مـــن المراكـــز 
للمعوقـين جسـدياً، تـتراوح بـين ٢ في المائـة و ٥ في المائـة، حيـث تتوقـف هـذه النســـبة علــى 
العــدد الكلــي لمســتخدمي الشــركة. وتســتفيد المعوقــات مــــن هـــذا الحكـــم، وإن لم يكـــن 

يستهدفهن بصورة مباشرة. 
 

التشريعات الاتحادية – العمل الإيجابي 
 

ترد أدناه القوانين الاتحادية التي تنص على عمل إيجابي موجه للمرأة:  
 

القانون رقم ٧٣٥٣، المـؤرخ ٢٩ آب/ أغسـطس ١٩٨٥: أنشـئ بموجبـه الـس  - ١
الوطني لحقوق المرأة، وهو هيئة نقابية لها صلاحيات اتخاذ قـرارات ـدف إلى الـترويج، علـى 
صعيـد وطـني، لسياسـات عامـة ـدف إلى القضـــاء علــى جميــع أشــكال التميــيز ضــد المــرأة 
وضمـان الحريـة لهـا ومسـاواا في الحقـوق مـع الرجـل، بالإضافـــة إلى مشــاركتها الكاملــة في 
ـــة والثقافيــة في البــلاد. ويرتبــط الــس وأمانتــه  الأنشـطة السياسـية والاقتصاديـة والاجتماعي

التنفيذية بأمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان التابعة لوزارة العدل. 
 

القـانون رقـم ٧٤٣٧، المـؤرخ ٢٠ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٨٥: يشـمل، مــن  - ٢
بين الجرائم الجنائية، القيام بأعمال نتيجة لتعصب يقوم على العـرق أو اللـون أو نـوع الجنـس 
ـــانون رقــم ١٣٨٩، المــؤرخ ٣ تمــوز/ يوليــه  أو الوضـع الاجتمـاعي، ويقـدم نصـاً جديـداً للق

١٩٥١ � قانو أفونسو أرينو؛ 
 

القـــانون رقـــم ٧٦٦٨، المـــؤرخ ٢٢ آب/ أغســـطس  ١٩٨٨: يفـــوض الفـــرع  - ٣
التنفيذي بإنشاء مؤسسة بالماريس الثقافية، من بين أشياء أخرى؛ 
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القانون رقم ٧٧١٦، المؤرخ ٥ كانون الثاني/ يناير ١٩٨٩: يحـدد الجرائـم الناتجـة  - ٤

عن تعصب على أساس العرق أو اللون؛ 
 

القـانون رقـم ٨٠٨١، المـؤرخ ٢١ أيلـول/ سـبتمبر ١٩٩٠: يحـدد الجرائـم الناتجـــة  - ٥
ــني أو  عـن ممارسـات تمييزيـة أو تعصـب علـى أسـاس العـرق أو اللـون أو الديـن أو الأصـل الإث
الأصـل القومـي المنشـور في وسـائط الإعـلام أو في منشـورات مـهما كـــان نوعــها، والعقوبــة 

المنطبقة على ممارسي التمييز أو التعصب؛ 
 

القانون رقم ٩٠٢٩، المؤرخ ١٣ نيسان/ أبريل ١٩٩٥: يحظر شرط إثبـات عـدم  - ٦
الحمـل والتعقيـم، وأيـة ممارسـات تمييزيـة أخـرى لأغـراض التعيـين أو التثبيـت في علاقـة عمـــل 

قانونية؛ 
 

القـانون رقـم ٩١٠٠، المـــؤرخ ٢ تشــرين الأول/ أكتوبــر ١٩٩٥: حــدد قواعــد  - ٧
ـــياء  الانتخابــات البلديــة، الــتي أجريــت في ٣ تشــرين الأول/ أكتوبــر ١٩٩٦، مــن بــين أش
أخرى. وتنص الفقرة ٣ من المادة ١١ على أن يخصص للمرشحات على الأقـل ٢٠ في المائـة 

من المراكز في كل حزب سياسي أو إئتلاف سياسي؛  
 

القـــانون رقـــم ٩٥٠٤، المـــؤرخ ٣٠ أيلـــول/ ســـــبتمبر ١٩٩٧: يحــــدد قواعــــد  - ٨
الانتخاب. وتحدد أحكامه العامة ما يأتي: 

 
أحكام عامة - تسجيل المرشحين 

 
الفقرة ٣ من المادة ١٠: يخصص كـل حـزب سياسـي أو تحـالف سياسـي للمرشـحين 
مـن كـل مـن الجنسـين ٣٠ في المائـة، كحـد أدنى، و ٧٠ في المائـة، كحـد أعلـى، مـن إجمـــالي 

عدد المقاعد الناتجة عن القواعد، التي تنص عليها هذه المادة. 
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المـادة ١٦: قبـل الانتخابـات بفـترة تصـــل إلى ٤٥ يومــاً، ترســل محــاكم الانتخابــات 
الإقليميــة إلى محكمــة الانتخابــات الكــبرى قائمــة بأسمــاء المرشــحين لانتخابــــات أغلبيـــة أو 
الانتخابات تقوم على أساس الحصص، لأغـراض تجميـع البيانـات ونشـرها. ويجـب أن يذكـر 

في القائمة بالنسبة لكل مرشح نوع الجنس والمقعد المترشح له. 
 

أحكام مؤقتــة: المـادة ٨٠: في الانتخابـات الـتي سـتعقد في عـام ١٩٩٨، يخصـص، إن 
أمكن، كل حزب سياسي أو تحالف سياسي، كحد أدنى، ٢٥ في المائة، وكحـد أعلـى، ٧٥ 

في المائة من إجمالي عدد المقاعد للمرشحين من كل من الجنسين؛  
 

القـانون رقـم ٩٧٩٩، المـؤرخ ٢٦ أيـــار/ مــايو ١٩٩٩: يــدرج في قواعــد قــانون  - ٩
العمل حق المرأة في الوصول إلى سوق العمل، من بين أشياء أخرى؛  

 
١٠ -القانون رقم ١٠٠٤٨، المؤرخ ٨ تشـرين الثـاني/ نوفمـبر ٢٠٠٠: يحـدد الأولويـة 
ـــن  في مسـاعدة مجموعـات محـددة، مـن بـين أشـياء أخـرى (ينظـم المـادة ٢٢٧ والمـادة ٢٣٠ م
الدستور الاتحادي الجديد) من خلال ضمـان معاملـة خاصـة للمعوقـين جسـدياً وكبـار السـن 
والحوامل والمرضعات والأشخاص الذين يعتنون بأطفال رضع، العاملين في مكاتب حكوميـة 
وأصحـاب الامتيـــازات المرتبطــة بخدمــات عامــة وفي الأمــاكن والمبــاني العامــة، وكذلــك في 

محلات الغسيل العامة والمواصلات، ونصه على فرض عقوبات على المخالفين؛  
 

ــادة ٣٧٦  ١١ -القـانون رقـم ١٠٢٤٤، المـؤرخ ٢٨ حزيـران/ يونيـه ٢٠٠١: ينسـخ الم
من قانون العمل، مانحاً النساء الحق في العمل الإضافي. 

 
التشريعات الاتحادية – حماية الأمهات 

 
ــــة  ينبغــي أن نذكــر أيضــاً بشــكل خــاص القوانــين الاتحاديــة الموجهــة تحديــداً لحماي

الأمهات: 
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قانون العمل – القانون التنفيذي رقم ٤٣/٥٤٥٢: يقرر، في الفصل الثـالث المعـني  -١
بحماية العاملات، وفي الفرع الخامس تحديداً، بعض الأحكـام (أنظـر المـادتين ٣٩١ و ٤٠٠) 

الموجهة لحماية الأمهات؛  
 

القانون رقم ٧٦٤٤، المؤرخ ١٨ كانون الأول/ ديسـمبر ١٩٨٧: ينظـم النشـاط  - ٢
الاجتماعي للأم، من بين أشياء أخرى؛ 

 
القانون رقم ٨٢١٢، المؤرخ ٢٤ تموز/ يوليه ١٩٩١: ينص علـى تنظيـم الضمـان  - ٣
الاجتماعي ويحدد خطة لاحتساب التكاليف، من بين أشياء أخرى. ويضمـن أيضـاً لمتلقيـات 

منافع الضمان الاجتماعي الحق في تلقي راتب أثناء فترة الولادة، من بين أشياء أخرى؛  
 

القـانون رقـم ٨٨٦١، المـــؤرخ ٢٥ آذار/ مــارس ١٩٩٤: يقــدم صياغــة جديــدة  - ٤
للمــادتين ٣٨٧ و ٣٩٢ مــن قــانون العمــل ويعــدل المــادتين ١٢ و ٢٥ مــن القــانون رقـــم 
ـــه ١٩٩١، والمــواد ٣٩ و ٧١ و ٧٣ و ١٠٦ مــن القــانون  ٨٢١٢، المـؤرخ ٢٤ تمـوز/ يولي
رقم ٨٢١٣، المؤرخ ٢٤ تموز/ يوليه ١٩٩١، وتتعلق جميعها بإجازة الأمومة. ويكفـل أيضـاً 
الحـق في إجـازة الأمومـة للعـاملات في المنـاطق الحضريـة والريفيـة، وخادمـات المنـازل وصغــار 
المنتجات الريفيات، والعاملات لحساب أنفسهن أيضاً. وقـد أجـيز هـذا القـانون عقـب تعبئـة 
واسعة النطاق للطبقات العاملة ذات الصلة. وقد اقتصر تنظيـم إجـازة الأمومـة علـى الضمـان 

الاجتماعي؛  
 

القـانون رقـم ٨٩٧٨، المـؤرخ ٩ كـانون الثـــاني/ ينــاير ١٩٩٥: ينــص علــى بنــاء  - ٥
مراكز رعاية اريـة ومرافـق لريـاض الأطفـال. وينبغـي أن تراعـي مشـاريع التطويـر الـتي تبـنى 
بتمويل من نظام تمويل الإسكان، بصورة رئيسـية، بنـاء مراكـز رعايـة اريـة ومرافـق لريـاض 

الأطفال ؛  
 

القانون رقم ٩٠٢٩، المؤرخ ١٣ نيسان/ أبريل ١٩٩٥: يحظر شرط إثبـات عـدم  - ٦
الحمـل والتعقيـم وأيـة ممارسـات تمييزيـة أخـرى، لأغـــراض الدخــول في علاقــة عمــل قانونيــة 
والاستمرار فيها. ويشمل الحظر "طلب إجـراء اختبـارات أو فحـوص أو عمليـات تفتيـش أو 
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ـــق بــالتعقيم أو الحمــل أو منــع الحمــل، إلخ"،  آراء قانونيـة أو بيانـات أو أي إجـراء آخـر يتعل
ويحدد عقوبات للمخالفين. 

 
ـــانون الثــاني/ ينــاير ١٩٩٦: ينظــم تنظيــم الأســرة  القـانون ٩٢٦٣، المـؤرخ ٢ ك - ٧
ويحدد عقوبات، من بين أشياء أخرى. ومـن بـين الأعمـال الأساسـية الـتي يتعـين أن يضمنـها 
نظام الصحة الموحد: مساعدة الحوامل وتقديم الرعاية الصحيـة للأمـهات قبـل الـولادة وأثنـاء 

الولادة وبعدها، وتوفير الرعاية الصحية للأطفال حديثي الولادة أيضاً؛  
 

القـانون رقـم ٩٣١٨، المـؤرخ ٦ كـانون الأول/ ديســـمبر ١٩٩٦: يعــدل الفقــرة  - ٨
الفرعيـة ثانيـاً (ح) مـن المـادة ٦١ مـن قـانون العقوبـات. ارتكـــاب جريمــة ضــد حــامل أحــد 

الظروف المشددة للعقوبة، التي يتضمنها هذا القانون؛  
 

القانون رقم ٩٣٩٤، المـؤرخ ٢٠ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٦: يحـدد مبـادئ  - ٩
توجيهية وأسساً للتعليم الوطني. وينص على توفير التعليم للأطفال في مراكـز العنايـة النهاريـة 
أو ما يقابلها من مؤسسات رعاية للأطفال حتى سن الثالثة ودور حضانة للأطفال الذين هـم 

في سن ما قبل الالتحاق بالمدارس الذين تتراوح أعمارهم بين ٤ و ٦ سنوات. 
 

١٠ -القانون رقم ٩٦٠١، المؤرخ ٢١ كانون الثـاني/ ينـاير ١٩٩٨: ينـص عـلى عقـود 
استخدام لفترة محدودة. ويحدد العقد المؤقت بفــترة لا تقـل عـن ثلاثـة أ شـهر، يمكـن أن تـزاد 

إلى فترة إضافية تبلغ سنتين. 
 

يوسع التشريع الاتحادي الحقوق الدستورية بتحديـده ممارسـات تمييزيـة ارتكبـت ضـد 
المـرأة و/ أو ضـد السـود، ويحـدد العقوبـات المقابلـة. وفي نفـس الوقـــت، أظــهرت الســلطات 
ـــابع مــن خلالهــا تطــورات هــذه  العامـة حساسـية مـتزايدة لهـذه القضايـا، بتشـكيلها محـافل تت

القضايا في إطار المؤسسات الحكومية وفي إطار سياسي. 
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يقبل الدستور والتشريعات التي على مسـتوى دون الدسـتور بـالأم، وتعـترف بـأن لهـا 
دوراً يستحق الرعاية الاجتماعية، وتنظـم حقـوق الحوامـل. إلا أن المـرء لا يمكنـه أن يتجـاهل 
شـيوع منظـور محـدود لـلأم يقـوم علـى دورهـا البيولوجـي في الإنجـاب علـى حسـاب المنظــور 
الأوسـع � الـذي يقـوم علـى دورهـا الاجتمـاعي في الإنجـاب � الـذي يدعـم إدمـاج الأطفـــال 
والمراهقـين اجتماعيـاً. ونواجـه حاليـاً احتمـال تعريـض بعـــض حقــوق الأم للخطــر في نطــاق 
العمل والضمان الاجتماعي، في ضوء زيادة توقع فقـدان حقـوق أو تقييدهـا نتيجـة لتأثـيرات 

العولمة الضارة. 
 

دساتير الولايات 
 

بالنســبة للتدابــير الخاصــة بتعجيــل المســاواة بــين الرجــل والمــرأة، اعتمــدت دســـاتير 
الولايات بعض أحكام الدستور الاتحادي، كما أضافت أحكاماً جديدة. 

 
بتحديـد حقـوق الموظفـين الحكوميـين، صـدق ٢٠ دسـتوراً ،٥٣ بالإضافـة إلى القــانون 
الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية، على أحكام المادة ٧ أو المادة ٣٩ من الدسـتور الاتحـادي 

المعنية بحماية سوق العمل الخاصة بالمرأة من خلال حوافز محددة. 
 

وبالنسـبة للتعجيـل في المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، ينبغـي أن نذكـر المــادة ٢٧٥ مــن 
دستور ولاية سييرا، التي تعرف بإجراءات خاصة موجهة للمرأة: تعتمد الدولة تدابـير ـدف 
إلى ضمان التنمية الكاملة والتقدم للمرأة، دف ضمان تمتع المرأة بحقوق الإنسان والحريـات 
الأساسية على قدم المساواة مع الرجل. ويتضمن دستور ولاية ماتو غروسـو أيضـاً حكمـاً في 

هذا الصدد. 
 
 
 

 __________
٥٣ دساتير ولايات ألاغواس وإيكر وأمابا وأمازونا وباهيا وغوياس وماتو غروسو وماراـاو ومينـاس غـيرايس 
ـــا  وبـارا وبارانـا وبيرنـامبيوكو وبيـاوي وريـو دي جانـيرو وريـو غرانـدي دو نـورتي وريـو غرانـدي دو سـول وروندوني

وسانتاكاتارينا وساو باولو وسيرغيبي وتوكانتيتر. 
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ولتحقيــق هــذا الهــدف، أنشــأت دســاتير ولايــات ســييرا وبــارا وبارانــا، والقــــانون 
الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة مجـالس ولايـة لحقـوق المـرأة. ومسـؤوليات هـذه اـــالس 
مدرجـة في المـادة ٢١٩ مـن دسـتور ولايـة بارانـــا: مجلــس الولايــة المعــني بوضــع المــرأة هيئــة 
ـــان حقــوق المــرأة بــاقتراح  حكوميـة استشـارية أنشـئت بموجـب القـانون ـدف تعزيـز وضم
دراسات ومشاريع وبرامج ومبادرات للقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة، بالتعـاون 

مع وكالات حكومية أخرى. 
 

وتحدد دساتير بعض الولايات، مثل دستور ولاية بارا، تدابير خاصة بتقريرهـا أن مـن 
واجب الولاية: إنشاء مركـز لمسـاعدة ودعـم المـرأة وتقـديم المشـورة القانونيـة لهـا فيمـا يتعلـق 

بقضايا المرأة المحددة، امتثالاً للمهام الضرورية للعدالة.  
 

ويعتمد دستور ولاية سييرا تدبيراً محدداً، وفقاً للمادة ٤ من اتفاقية القضاء على جميـع 
أشكال التمييز ضد المرأة، ضمن الإطار التنظيمي لفـرع المـرأة والتعليـم التـابع لـوزارة التعليـم 
في الولاية، الذي يسعى، بالتعاون مع مجلس حقـوق المـرأة في ولايـة سـييرا، إلى ضمـان تنفيـذ 
اعتمـاد تدابـير مناسـبة تضمـن تسـاوي المـــرأة مــع الرجــل في الحقــوق، كتخفيــض معــدلات 
التسرب من المدارس وتنظيم برامج تمكن الشابات، اللواتي تسـربن مـن المدرسـة، مـن العـودة 
إليها؛ واعتماد تدابير أخرى في أقرب وقت ممكن دف إلى تضييق فجوة المعرفة بـين الرجـل 

والمرأة في ولاية سييرا. 
 

فضلاً عن ذلك، باستثناء ولاية رورايما، تكفل دساتير جميع الولايات ودستور منطقـة 
العاصمة الاتحادية للموظفات الحكوميات في هذه الولايات الحق في التقاعد في سـن أقـل مـن 
سن التقاعد المحدد للرجال. وهذا التدبير ضروري طالما أن عبء العمـل علـى المـرأة في مترلهـا 

أثقل منه على الرجل. 
 

ـــى جميــع  الأمومـة، المنصـوص عليـها في الفقـرة ٢ مـن المـادة ٤ مـن اتفاقيـة القضـاء عل
أشكال التمييز ضد المرأة، تنظمها دساتير الولايات في فصول مختلفة. وينبغـي أن نذكـر علـى 
وجه الخصوص دستور ولاية ميناس غيرايس ودستور ولاية بارايبا، اللذين يعرف كل منـهما 
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المساعدة المقدمة للأمومة على أا هدف ذو أولويـة للولايـة. وعملـت ولايـات سـييرا، وريـو 
غراندي دو نورتي ورورايما على رفع مستوى حماية الأمهات إلى مستوى الحق الاجتماعي. 

 
وتنـص دسـاتير معظـم الولايـات علـــى أن المســاعدة الاجتماعيــة أو أنــواع المســاعدة 
الأخرى ينبغي أن توفر الحماية للأمهات، وتنص دساتير بعض الولايات صراحة على أن مـن 

واجب الولاية توفير هذه الحماية.  
 

كما أن الاهتمام ذا الموضوع واضح في الأحكـام المحـددة المتعلقـة بتخصيـص أمـوال 
لمساعدة الأمهات في ولايات أمابا وإسبيريتو سانتو ومارااو وريو غراندي دو نـورتي وريـو 

غراندي دو سول وروندونيا وسيرغبي وتوكانتيتر. 
 

وفي ميدان الصحة، تنص دسـاتير الولايـات علـى المسـؤولية المتعلقـة بالأمـهات بطـرق 
مختلفــة. فولايــة باهيــا تضمــن تقــديم المســاعدة بوصفــها حقــــاً في حالـــة الحمـــل والـــولادة 
والإرضـاع، وذلـك كمـا تفعـل أيضـاً ولايـات بيرنـامبيوكو وروندونيـا وتوكانتيـتر وأمازونــا. 
ويشـير دسـتور ولايـة رورايمـا إلى الإرضـاع فقـط، ويشـير دسـتور ولايـــة ســيرغيبي، بأحكــام 
عامـة، إلى مسـاعدة الأمومـة والطفولـة. وأخـــيراً، ينــص القــانون الأساســي لمنطقــة العاصمــة 
الاتحاديـة ودسـاتير ولايـات غويـاس وريـو دي جانـيرو وسـاو بـاولو وتوكانتيـــتر علــى تقــديم 
مساعدة كاملة في مجـال الرعايـة الصحيـة للمـرأة. وكمثـال، فيمـا يلـي أحكـام دسـتور ولايـة 

توكانتيتر:  
 

المادة ١٥٢: بموجب أحكـام القـانون، يجـب أن يقـدم نظـام الصحـة الموحـد، مـن بـين أشـياء 
أخرى، ما يلي:  

 
البند الرابع عشر: توفير المساعدة الكاملة للعناية بصحة المرأة، في جميع مراحل حياـا، بمـا في 
ذلـك الرعايـة قبـل الـولادة وبعـد الـولادة، والوقايـة مـن سـرطان الثـدي وســرطان 

الرحم، من خلال برامج حكومية تضعها وتنفذها وتراقبها جهات تمثل المرأة. 
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ـــا وبــارا وبيرنــامبيوكو وبيــاوي وريــو دي  ويجـدر أن نذكـر أن دسـاتير ولايـات باهي
جانـيرو وسـيرغيبي وتوكانتيـتر تكفـل حقوقـاً مماثلـة للأمـهات بـالتبني؛ ويذكـر دســـتور ولايــة 

غوياس أيضاً الإجازة الأبوية؛ كما يذكر دستور هذه الولاية الآباء بالتبني. 
 

بالنسبة للموظفات الحكوميات الحوامل، يضمن دستور ولاية باهيا نقلهن إلى وظيفـة 
أخـرى بنـاءً علـى توصيـة طبيـة، دون خسـارة في الراتـب أو أيـة منـافع أخـرى كـانت تحصـــل 
ــاولو  عليـها في الوظيفـة أو المركـز الـذي نقلـت منـه. وتتضمـن دسـاتير ولايـات أمابـا وسـاو ب

ومنطقة العاصمة الاتحادية أحكاماً مماثلة. 
 

ويجري التأكيد على فترة الإرضاع في مواد الدستور، كما هو الحال في الفقرة الثانيـة 
عشرة من المادة ٩٥ من دستور ولاية غوياس، التي تنص على فترة إرضـاع مدـا ٣٠ دقيقـة 
بعد كل ثلاث ساعات عمـل متواصلـة. ويكفـل دسـتور ولايـة بارايبـا لـلأم المرضـع الحـق في 

تخفيض ساعات عملها اليومي بمقدار الربع. 
 

بالنسـبة للسـجينات، تنـص معظـم الدسـاتير علـى ضـرورة توفـير الظـروف الضروريـــة 
لكـي تبقـى الأم السـجينة مـع ابنـها أثنـــاء فــترة الإرضــاع، بالإضافــة إلى الأحكــام القانونيــة 

الأخرى الواردة في المادة ٣ من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
 

أخيراً، من المثير للاهتمام أن نلاحـظ أن دسـاتير ولايـات ريـو دي  جانـيرو وإسـبيرتو 
سانتو وأمازونا تنص على وصول الحامل بيسر إلى المناطق العامة والخاصة. 

 
وفي ضوء الأحكام السالفة الذكر، يمكن للمرء أن يستنتج أن دساتير الولايات تعطـي 
أهميـة كبـيرة لحمايـة الأمـهات، بوضعـها أحكامـاً تـتراوح بـــين الحــق في الانتقــال إلى وظيفــة 
أخرى أو مكان عمل آخر إلى وجود مراكز عناية ارية في السجن. وتتنــاول أيضـاً مواضيـع 

مثل العناية قبل الولادة والإرضاع وعلاقات الاستخدام والصحة والرعاية الاجتماعية. 
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وعلى الرغم من أهمية هذه التدابير، فـإن تنفيـذ الأحكـام الدسـتورية المتعلقـة بالأمومـة 
ينبغي أن يقيم جنباً إلى جنب مع أحكام اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز ضـد المـرأة 
والصكوك القانونية على مستوى الولاية. وينبغـي أن ينظـر المـرء أيضـاً في مفـهوم الأمومـة في 
حد ذاته كما هو مستخدم في قوانين الولايات التي، كقاعدة عامة، تعطـي أولويـة لـدور الأم 

الإنجابي، مما يضر باتخاذ ج شامل تجاه المرأة. 
 

ويمكن أن نرى مثالاً على هذا في المادة ٢٥٦ من دستور ولاية مارااو، الذي يشـدد 
علــى وفيــات الأطفــال الرضــع ولكنــه لا يذكــر وفيــات الأمــهات أثنــاء النفــاس: تســـتثمر 
الوكالات الحكومية نسبة من الأموال العامة تخصص للرعاية الصحية للأمـهات أثنـاء النفـاس 
ولرعاية الطفولة، بغية توفير الوسائل والظـروف الضروريـة لمكافحـة وفيـات الأطفـال الرضـع 

بكفاءة. 
 

لحسن الحظ، أنه أحرز تقدم كبير أيضاً، كما هو الحال، على سبيل المثال، في توسـيع 
مفهوم الأمومة � مما مكن من التغلب على قصر المفهوم على الإنجاب البيولوجـي � بتوسـيعه 

الحق الممنوح للأمهات الطبيعيات ليشمل الأمهات بالتبني. 
 

وتشـتمل بعـض الصكـوك القانونيـة علـى مفـاهيم عـن الأمومـة تقـوم علـى الاعـــتراف 
باستقلالية المرأة، كما هو الحال في دستور ولاية أمازونـا، الـذي ينـص في المـادة ١٨٦ علـى: 
ضرورة أن تكفل للمـرأة حريـة الاختيـار فيمـا يتعلـق بالأمومـة، الـتي يجـب أن تفسـر في هـذه 
الحالــة علــى أــا الرعايــة قبــل الــولادة وأثنــاء الــولادة وبعدهــا، والحــق في تجنــب الحمـــل، 

والإجهاض إذا كان القانون يسمح بذلك، دون الإضرار بصحتها. 
 

ويجدر التشديد أيضاً على وجود أحكام أكثر تقدماً، مثل الأحكـام الـتي ينـص عليـها 
دسـتور ولايـة غويـاس، الـذي يشـير إلى مفـهوم الأمومـة علـى أسـاس المسـاواة بـين الجنســـين، 
وعلى أساس استقلالية المرأة أيضاً. وينص صراحة على أن توفـر الولايـة والبلديـات مسـاعدة 
اجتماعية ونفسية لمن هم بحاجة إلى هـذه المسـاعدة، ـدف تعزيـز التكـامل في سـوق العمـل، 
بـالاعتراف بـأن دور الأمومـة والوالديـة دوران اجتماعبـان هامـان، وبتوفـير الوسـائل الـتي قــد 
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يحتـاج إليـها الوالـدان ليتمكنـا مـن توفـير التعليـم لأطفالهمـا، ومســـاعداما في مراكــز العنايــة 
النهارية وفي مرافق ما قبل سن المدرسة وفي الرعاية الصحية والغذاء والأمن. 

 
ولذلك، بوسع المرء أن يستنتج أن دساتير الولايات، ككل، تولي أهمية كبـيرة لحمايـة 
الأمومة، وفقاً لأحكام الفقرة الثانية من المادة ٤ من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز 
ــة  ضـد المـرأة. ومـع ذلـك، فإـا تثبـت الحاجـة إلى مزيـد مـن المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، بغي

ضمان استقلالية قرارات المرأة، والاعتراف بالدور الاجتماعي الذي تقوم به الأمومة. 
 

تشريعات الولايات – العمل الإيجابي 
 

توجد أيضاً قوانين ولايات تشتمل على عمل إيجابي موجه للمرأة:  
 

منطقـة العاصمـة الاتحاديـة: القـانون رقـم ٩٩/٤٩: ينـــص علــى إنشــاء إدارات في  - ١
جميـع مراكـز الشـرطة في منطقـة العاصمـة الاتحاديـة لمســـاعدة النســاء اللــواتي يقعــن 

ضحايا للعنف وسوء المعاملة؛ 
 

ـــامج  منطقـة العاصمـة الاتحاديـة: القـانون رقـم ٩٩/٢٣١٠: ينـص علـى إنشـاء برن - ٢
تأهيل للمدنيين والعسكريين العاملين في الشـرطة، يـأخذ في الحسـبان قضايـا العنـف 

ضد المرأة على وجه التحديد؛ 
 

منطقـة العاصمـة الاتحاديـة: القـانون رقـــم ٠١/٢٧٠١ : ينشــئ، في إطــار مراكــز  - ٣
الشرطة في منطقة العاصمة الاتحاديـة، خدمـة لمسـاعدة النسـاء اللـواتي يقعـن ضحايـا 

للعنف وسوء المعاملة؛  
 

إسبيريتو سانتو: القانون رقم ٩٨/٥٦٠١: ينشئ مركز الولاية لدعم المرأة:  - ٤
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ـــة  بيرنـامبيوكو: القـانون رقـم ٩٩/١١٦٦٧: ينـص علـى أن تتضمـن برامـج التنمي - ٥
ـــرأة  الاجتماعيـة في المنـاطق الحضريـة والريفيـة منظـور الجنسـين لتشـجيع مشـاركة الم
ــــل مـــن قضايـــا الجنســـين في برامـــج التنميـــة  مشــاركة فاعلــة وإدراج العــدد الأمث

الاجتماعية؛  
 

ريـو غرانـدي دو سـول: القـانون رقـــم ٩٩/١١٣٠٣: يحــدد الحــد الأدنى والحــد  - ٦
الأعلــى (٣٠ في المائــة و ٧٠ في المائــة) لحصــص الرجــال والنســــاء في الوظـــائف/ 

المراكز في حكومة الولاية؛ 
 

ريو غراندي دو سـول: القـانون رقـم ٠١/١١٥٧٤: ينـص علـى اسـتثمار أمـوال  - ٧
عامة تخصص للتدريب، لمنفعة النساء ومعيلي الأسر، من بين أشياء أخرى؛ 

 
ساو باولو: القانون رقـم ٠١/١٠٨٧٢: يحـدد تدابـير لضمـان المسـاواة بـين المـرأة  - ٨

والرجل ويحظر التمييز على أساس نوع الجنس، من بين أشياء أخرى. 
 

تشريعات الولايات – حماية الأمهات أثناء النفاس 
 

بالنسبة للأمهات أثناء النفاس، تستحق الذكر أيضاً قوانين الولايات التالية:  
 

ـــب أي  منطقـة العاصمـة الاتحاديـة: القـانون رقـم ٩٢/٣٣١: ينـص علـى حظـر طل - ١
نوع من الفحوص لتشخيص الحمل، أو إثبات التعقيم أو ربـط أنـابيب الرحـم، مـن 

بين أشياء أخرى؛  
 

رورايمــا: القــانون رقــــم ٩٥/٨٩: ينشـــئ برنـــامج التغذيـــة التكميليـــة للحوامـــل  - ٢
والمرضعات والأطفال المحتاجين، من بين فئات أخرى؛  

 
مـاتو غروسـو: القـانون رقـم ٩٦/٦٨١٩: ينـص علـى بنـاء مراكـــز رعايــة اريــة  - ٣

ومرافق للنظافة الصحية في مراكز الإسكان التي تبنيها الولاية أو التي تبنى باتفاق. 
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ـــات تعتمــد الحقــوق المنصــوص عليــها في  وينبغـي أن نلاحـظ أن بعـض قوانـين الولاي
التشـريعات الاتحاديـة، وبعضـها يتوسـع في هـذه الحقـوق. ومـن خـلال التـأكيد علـى الحقــوق 
والمحافل والعمليات التي دف إلى ضمان حقوق المرأة والمساواة بين الجنسين، تكتسـب هـذه 
القوانين أهمية كبيرة، لأا تمكن من قيام حوار في الجمعيـات التشـريعية ومشـاركة اتمعـات 

المحلية في هذه الجمعيات. 
 

التدابير القانونية 
 

تبين دراسة استقصائية، اضطلع ا في الفـترة مـن عـام ١٩٩٥ حـتى عـام ٢٠٠٠، أن 
الشرطة والمحاكم البرازيلية لا تزال تتجاهل إلى حـد كبـير حظـر التميـيز العرقـي. ويبـين بحـث 
أجــراه كرســتيانو جــورج ســانتوس،٥٤ وهــو مــدعٍ عــام وأســتاذ في جامعــة ســــاو بـــاولو 
الكاثوليكيـة، أنـه أبلـغ رسميـاً أثنـــاء هــذه الفــترة عــن ١٠٥٠ قضيــة في ٢٢ ولايــة برازيليــة. 
وأسـفرت عمليـات الإبـلاغ هـذه عـن ٦٥١ عمليـة تحقيـق، أدت ٣٩٤ منـها فقـط إلى اتخـــاذ 

إجراءات قضائية. ولم تسجل أية إدانة. 
 

وفي نيسان/ أبريل ١٩٩٩، أعاد فرع القضاء في الـبرازيل التـأكيد علـى حقـوق المـرأة 
ـــه وزارة الضمــان الاجتمــاعي في أواخــر عــام  بـإصداره أمـر يمنـع تنفيـذ قـرار إداري، أصدرت
١٩٩٨، يقضي بتخفيض راتب الأمومة. وقد أدمج القـرار الإداري المعـني راتـب الأمومـة في 
المنافع التي يدفعها الضمان الاجتماعي، وقد كان هذا الراتـب في ذلـك الوقـت ١٢٠٠ ريـال 

برازيلي، أو ما يعادل ١٠ أضعاف الحد الأدنى للأجور. 
 

وقد رد عدة أعضاء من الكونغرس الوطني بتقديم مشاريع قرارات تطلـب تعليـق هـذا 
التدبير. وفي نفس الوقت، تقدم الحزب الاشتراكي البرازيلي بدعـوى، يطعـن فيـها بدسـتورية 
القرار، إلى المحكمة العليا الـتي قبلـت الدعـوى. وبقبـول المحكمـة العليـا هـذه الدعـوى أعـادت 

 __________
 Crimes de Preconceito e de Discriminacao: Analise Juridico-Penal da lei n. 7.716/89 e Aspectos  ٥٤ أنظر

  Correlatos.1. edicao, Sao Paulo: Ed. Max Limonad. 2001.
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التـأكيد علـى الحـق الدسـتوري في الحصـول علـــى "إجــازة أمومــة بــدون فقــدان الوظيفــة أو 
الراتب، لمدة ١٢٠ يوماً"، وإن لم يكن هذا القـرار ائيـاً. وقـد كـان للتعبئـة والحملـة، اللتـين 
قـامت مـا الحركـات النسـائية واموعـات النسـائية المنتميـة لفئـات مهنيـة معينـة والنقابـــات 

والمنتسبين للأحزاب السياسية، أهمية أساسية في تحقيق هذه الغاية. 
 

الإجراءات الحكومية 
 

نفذت وزارة التنمية الزراعية برنامجاً لنظـام الحصـص خصـص في البدايـة ٣٠ في المائـة 
مـن جميـع الأمـوال لتوطـين النسـاء، اللـواتي يعملـن في المـــزارع الأســرية. ويتضمــن تخصيــص 
الأمـوال هـذا خطـوط اعتمـاد مـن البرنـامج الوطـني لتعزيـــز الزراعــة الأســرية ومــن المصــرف 
العقاري، والتأهيل والمساعدة الفنية. ولذلك، مـن حـق النسـاء أن يحصلـن علـى ٣٠ في المائـة 
(١,٢ بليون ريال برازيلي) من الأموال التي تبلغ ٤,٢ بلايين ريال برازيلي تقدمـها الحكومـة 
لتمويل مشاريع الإصلاح الزراعي على مدار العام. وأنشـأت وزارة العمـل والعمالـة بدورهـا 
"برنـامج إيجـاد فـرص العمـل وتوليـــد الدخــل" في القطــاع غــير الرسمــي راعــت فيــه منظــور 
الجنسـين. ومـن بـين العمليـات الماليـة الـتي جـرى التعـاقد عليـها في عـام ١٩٩٩ مـع مصـــرف 
البرازيل ومصرف نوردست وبنك الادخار الحكومي الاتحادي، تعاقدت النساء علـى ٤٦,٤ 
من هذه العقود وأدت إلى إيجاد ٤٨ في المائـة مـن الوظـائف الجديـدة. ونفـذت الـوزارة أيضـاً 
"البرنامج الوطني لتأهيل العمال"، بإجراءات جرى تنسيقها مع أمانات مجـالس العمـل والمـرأة 
علـى جميـع المسـتويات، بغـرض وضـع مشـاريع لتوسـيع وتعديـل تقـــديم برامــج تــأهيل مــهني 
ـــدل، "برنامجــاً لمكافحــة  للعـاملات. وأنشـأت وزارة العمـل والعمالـة، بالتعـاون مـع وزارة الع
التمييز في العمل والمهن"، ــدف تنفيـذ سياسـات تشـجع تكـافؤ الفـرص والمعاملـة علـى قـدم 
المساواة في سوق العمـل، وفقـاً لمـا تنـص عليـه اتفاقيـات منظمـة العمـل الدوليـة رقـم ١٠٠ و 

١١١ و ١٩٥، التي صدقت البرازيل عليها. 
 

وتوقعاً لدمج الأعمال المشتركة بين الوزارات الموجهة لمكافحة العنف المترلي والعنـف 
الجنسي، وأخذاً لشروط التعاون والاتفاقات المعنيـة ـذه المسـالة في الحسـبان، أنشـأت وزارة 
العـدل، في الـس الوطـني لحقـوق المـــرأة، "البرنــامج الوطــني لمنــع ومكافحــة العنــف المــترلي 

والعنف الجنسي".  
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تستحق بعض الإجراءات التي اتخذا وزارة الصحة الذكر بشكل خـاص، ومـن هـذه 
الإجراءات: برامج تقديم المساعدة الكاملة لصحة المـرأة والأمومـة والطفولـة ومكافحـة نقـص 
التغذية. وتنص الخطة الجديدة المتعددة الســنوات (٢٠٠٠-٢٠٠٢)، في إطـار برنـامج صحـة 
المرأة، على شراء وتوزيع الدواء وعلى مدخـلات اسـتراتيجية لتنظيـم الأسـرة، وشـن حمـلات 
تثقيفية، وإجراء دراسات وبحوث، وتحدد قواعد وإجـراءات ومبـادئ توجيهيـة تتعلـق بصحـة 
المرأة، لا سيما تقديم الرعاية قبل الولادة ولحالات الحمل المعرض لخطر شديد وأثنـاء الـولادة 
وبعدهـا، وتطبيـق نظـم وتقـديم خدمـات لتوفـير مزيـد مـــن المســاعدة الإنســانية أثنــاء الحمــل 

والولادة. 
 

وتستحق إجراءات الفرع التنفيذي التالية الذكر بشكل خاص:  
 

وزارة التنميـة الزراعيـة: أصـدرت قـراراً إداريـاً ينـص علـى تخصيـص ٢٠ في المائـة مــن  أ -
وظائف/ مراكز الـوزارة والمعـهد الوطـني للإسـتيطان والإصـلاح الزراعـي للسـود والمولَّديـن. 
ويتعين أن تمتثل لهذا القرار أيضاً الشركات الخاصـة الـتي تقـدم خدمـات للـوزارة. ويتوقـع أن 

تصل هذه النسبة إلى ٣٠ في المائة من جميع الوظائف/ المراكز بحلول عام ٢٠٠٣؛  
 

مؤسســة الضمــان الاجتمــاعي الوطنيــة: أصــدرت نشــرة التعليمــات المعياريــة رقــــم  ب -
٢٠٠٠/٢٥، التي تحدد إجراءات يتعين اعتمادها لصرف معاش تقاعدي نتيجة لوفــاة شـريك 

في حياة زوجية بين اثنين من نفس الجنس، يعاقب من يمتنع عن إنفاذها بالسجن؛ 
 

وزارة العمل والعمالة: أصدرت في ٢٠ آذار/ مارس قراراً تنفيذيـاً ينشـئ فريـق عمـل  ج -
للقضـاء علـى التميـيز في الوظـائف والمـهن، يتمتـع بولايـة وضـــع واقــتراح دراســات وبرامــج 
واستراتيجيات دف إلى تعزيز المساواة بـين الجنسـين والمسـاواة بـين الأعـراق والقضـاء علـى 
جميع الممارسات التمييزية في سوق العمل. ويجدر أن نذكر أيضاً إنشاء الفريق العـامل الدائـم 

المعني بشؤون المرأة؛ 
 
 



02-68723149

CEDAW/C/BRA/1-5

وزارة العمل والعمالة: أصدرت القرار الإداري رقم ٦٠٤، المؤرخ ١ حزيران/ يونيـه  د -
٢٠٠٢، الـذي ينشـئ مراكـــز تعزيــز تكــافؤ الفــرص ومكافحــة التميــيز في إطــار الأمانــات 

الإقليمية لوزارة العمل والعمالة.٥٥  
 

الاهتمام الذي أولي لهذه المسألة، على هيئة تشريعات وسياسات عامـة، لا يتسـق مـع 
الرعاية والمساعدة اللتين من حق المرأة أن تحصل عليـهما فعـلاً أثنـاء الحمـل وفي فـترة مـا بعـد 
الـولادة. وتوجـد مشـكلة خطـيرة جـداً في البـــلاد تتمثــل في وفيــات/ مــرض الأمــهات أثنــاء 
النفاس، مما يدل على الفرق بـين الخطـاب الـبرازيلي الرسمـي والتعـهدات الدوليـة الـتي قطعتـها 
البرازيل من جهة والواقع في البرازيل من جهة أخرى. وقد أدت هـذه الحالـة إلى تشـكيل، في 
مجلـس النـواب، لجنـة برلمانيـة لتقصـي الحقـائق بقصـد التحقيـق في "حـوادث وفيـات الأمــهات 
أثنــاء النفــاس في الــبرازيل". وقــد اختتمــت هــذه اللجنــة أنشــــطتها في ٢٢ آب/ أغســـطس 
ـــس النــواب. ومــن بــين  ٢٠٠١، بعـد ١٦ شـهراً مـن العمـل، وقدمـت تقريـراً إلى رئيـس مجل
النتائج والاستنتاجات التي خلصت إليها اللجنـة: أن الوكـالات الحكوميـة وغـير الحكوميـة لا 
ـــبرازيل؛ وأن عــدد وفيــات الأمــهات أثنــاء  تعـرف عـدد وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس في ال
النفاس يقدر بنحو ١٣٧ وفاة لكل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة حية؛ والتوصية بإجراء دراسـة عاجلـة 
للمشاريع التي تتعلق بصحة المرأة � لا سيما المشروع الذي يصنف إلى جريمة سـلوك الأطبـاء 
المتمثل في الفشل في تعبئة شهادات الوفاة على نحـو سـليم، وكذلـك المشـروع الـذي يقتضـي 
أن ترسل مكاتب كتاب العدل، كـل ربـع سـنة، إلى المعـهد الوطـني للجغرافيـا والإحصـاءات 
وإلى أمانـات البلديـات المعنيـة بالشـؤون الصحيـة بيانـات عـن الوفيـــات تحــدد ســبب الوفــاة؛ 
وإدراك أن أكثر من ٩٠ في المائة من وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس يمكـن تجنبـها مـن خـلال 

الرعاية الصحية قبل الولادة. 
 

عوامل وصعوبات 
 

بالنسبة للعمل الإيجابي، من المهم أن نؤكد على:  
 

 __________
٥٥ الأمانات الإقليمية أذرع إقليمية لوزارة العمل والعمالة. وتعمل في معظم االات المختلفة الواقعة في 

نطاق مسؤوليتها، مثل التفتيش على إنفاذ القوانين، ونشر الوثائق وتوفير المعلومات للجمهور، من بين أشياء أخرى. 
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نظراً للطريقة الـتي يوصـف ـا العمـل الإيجـابي وطريقـة صياغتـه، فـإن بعـض الأعمـال  أ -
الإيجابية تحول بعداً مؤقتاً إلى آليات دائمـة، الهـدف منـها إنشـاء مسـتويات مـن التـوازن بـين 
الجنسين. ومن الأمثلة على ذلك القانون الذي يحدد نسباً لكل مـن الجنسـين في الانتخابـات: 
ففـي البدايـة، أُقـر هـذا القـانون لتحديـد نسـبة مئويـــة للمرشــحات، ولكنــه عــدل فيمــا بعــد 
ليتضمن نظام حصص للمرشـحين مـن كـلا الجنسـين، محـدداً حـداً أدنى وحـداً أعلـى للنسـب 
المئوية للمرشحين من كل من الجنسين. ومع أن هذه التدابـير غـير كافيـة في حـد ذاـا لتغيـير 
المسـرح والعلاقـات بـين القـوى، فإـا تسـهم في نقـل الفـرص إلى عـدة فئـات اجتماعيـة، مــن 
حيث الوصول إلى السلطة والمراكز في سوق العمل، وإلى مقاعد في الجامعات وفي الـدورات 
التدريبيــة، إلخ. وبالتــالي، طــالبت بإدماجــها في السياســــات العامـــة الأوســـع، مـــن خـــلال 

مخصصات الميزانية اللازمة؛ 
 

اعتماد نظام النسب المئويـة في السياسـة سـبقته أحكـام دسـتورية حـددت نسـباً مئويـة  ب -
علـى أسـاس نـوع الجنـس ولصـالح المعوقـين جسـدياً في ميـدان العمـل، مـع تخصيـص مراكـــز/ 
وظائف للمعوقين الذيـن يجتـازون امتحانـات التـأهيل للوظـائف الحكوميـة. وبـدءاً مـن هـاتين 
التجربتين، سيكون من الممكن توسيع نظام النسب المئوية إلى فئـات اجتماعيـة أخـرى، علـى 
سبيل المثال، تخصيص نسب مئوية للنساء، اللواتي يرأسـن أسـراً معيشـية، في ميـدان الإسـكان 
واحتيـاز أراض عامـــة؛ أو الســكان الســود في ميــدان التعليــم والانتخابــات وبعــض ميــادين 
العمل. واستخدام العمل الإيجابي من خلال نظام النسـب المئويـة يسـتحق مزيـداً مـن المناقشـة 

من حيث عواقبه وتأثيره على اتمع؛ 
 

ـــة، نفــذ الفــرع التنفيــذي بعــض المبــادرات في وزارات معينــة، بينــت  في إطـار الدول ج -
إمكانية وضرورة تكثيف البرامج وتشـكيل أفرقـة عمـل تسـعى إلى تحديـد ومكافحـة جوانـب 
عدم المساواة بين الرجل والمرأة في إطـار هياكلـها التنظيميـة وبـين موظفيـها. وبصـورة عامـة، 
يدرك المرء أن المبـادرات في هـذا الصـدد لا تـزال خجولـة، وأظـهرت أفرقـة العمـل في مـرات 
عديـدة أـا قليلـة الفعاليـــة. ويجــدر أن نذكــر أيضــاً مبــادرات وزارة التنميــة الزراعيــة، الــتي 
حـددت نسـباً مئويـة للنسـاء في مراكزهـــا الإداريــة. ويجــدر أن نذكــر أيضــاً بشــكل خــاص 
مبادرات وزارة العمل والعمالة، التي أنشأت أفرقة عمل لمكافحـة التميـيز علـى أسـاس العـرق 

ونوع الجنس، وأنشأت مراكز لتعزيز المساواة. 
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بالنسبة للفرع القضائي، بالمقارنة بـالفرعين التشـريعي والتنفيـذي، يواجـه هـذا الفـرع  د -
صعوبات أكبر في اعتماد تدابير للعمل الإيجابي. فمنظـور المسـاواة دون اعتبـار للطـابع الفريـد 
والمتفاوت لا يزال سائداً. ومع ذلك، أخذت تبرز بعض المبادرات المتعلقة بمؤهلات المحـترفين 
في ميـدان القـانون الحساسـين لقضيـة حقـوق الإنسـان مـن منظـور جنســـاني، وإن كــان هــذا 

القول لا ينطبق على المنظور العرقي أو الإثني؛  
 

أخيراً، يجدر أن نذكـر هشاشـة، بـل حـتى عـدم وجـود، بيانـات إحصائيـة ومعلومـات  هـ -
موزعـة علـى أسـاس نـوع الجنـس والعـرق/ الإثنيـة. وهـذه البيانـــات ضروريــة ليتســنى وضــع 
تشخيص صحيح لحالة هذه الفئات والتمكين مـن وضـع سياسـات عامـة تحـدث تغيـيراً فعليـاً 
في حالـة هـذه الفئـات والعلاقـات فيمــا بينــها، ومتابعــة ورصــد هــذه السياســات، لا ســيما 

السياسات المتعلقة بالعمل الإيجابي، بغية ضمان إجراء عمليات تقييم مؤهلة. 
 

حماية الأمومة في مكان العمل وحقوق الضمان الاجتماعي ليسـت مسـألة جديـدة في 
البرازيل، وتفقد تدريجياً طابع المناصرة الذي اتسـمت بـه في البدايـة. مفـهوم الأمومـة بوصفـه 
دوراً اجتماعيـاً مفـهوم حديـث، ومـن بـين المحـاور الأخـرى المسـاندة لـه نظـام تعليـم الأطفــال 

الذي ضمنه دستور عام ١٩٨٨ وجرى تنظيمه فيما بعد بقوانين لاحقة. 
 

يجري في البلاد ضمان دفع راتب كامل للأمهات أثناء النفـاس، وقـد وقعـت الـبرازيل 
اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم ١٠٣، وهـي اتفاقيـة غـير مسـبوقة في اعتمـاد تدابـير لحمايـة 
الأمهات أثناء النفاس. وقـد عدلـت هـذه الاتفاقيـة بالاتفاقيـة رقـم ١٨٣ الـتي أقـرت مؤخـراً، 
والـتي تبـين جوانـب المرونـة في الحقـوق المكتسـبة: فـإذا كـانت، مـن جهـة، تتوســـع في بعــض 
الأحكام (من بينها زيادة مدة إجازة الأمومة مــن ١٢ أسـبوعاً إلى ١٤ أسـبوعاً علـى الأقـل)، 
فإـا، مـن جهـة أخـرى، تتيـح إمكانيـة فصـل المـرأة الحـامل مـن العمـل لأسـباب غـير الحمــل، 
وتسمح باستثناء بعض فئات العاملات، بالإضافة إلى أا تسمح بإبرام اتفاقات بين الحكومـة 
وكيانات تمثل المستخدمين والعاملين تتعلق بالحمايات المنصوص عليها. ولذلك، مـن المرجـح 
أن يوافـق الكونغـرس وأن تصـادق الحكومـــة البرازيليــة علــى اتفاقيــة منظمــة العمــل الــدولي 

الجديدة. 
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يدرس حالياً مجلس الشيوخ الاتحادي مشـروع القـرار ٥٤٨٣  لعـام ٢٠٠٠. ويعـدل 

مشروع القرار هذا المادة ٦١٨ من قانون العمل بإدخال الصياغة التالية: 
 

"المادة ٦١٨: شروط العمل التي تعدل باتفاقية عمل جماعي لها السـيادة علـى 
أحكــام القــانون، شــريطة ألا تتعــارض مــع الدســتور الاتحــادي وقواعــد الســـلامة 

والصحة في العمل". 
 

وقد أقر مجلس النواب مشروع القـرار هـذا في ٤ كـانون الأول/ ديسـمبر ٢٠٠١، في 
ــى  إجـراءات عاجلـة. ويـهدف مشـروع القـانون إلى إعطـاء امتيـاز للمرونـة في المفاوضـات عل
حساب صرامة التشريعات. وهذا مخيف في تقييم الحركـة النسـائية لأنـه يعـرض للخطـر الحـد 
الأدنى من الحماية التي يضمنها الدستور،٥٦ وبالتـالي، تصبـح أكـثر خطـورة في حالـة حـدوث 

انكماش اقتصادي وارتفاع مستويات البطالة. 

 __________
٥٦ يحدد دستور البرازيل لعام ١٩٨٨، في المادة السادسـة، بـأن الحـقوق الاجتماعيـة تشـمل: التعليـم والصحـة 
والعمل والترويح والأمن والضمان الاجتماعي وحماية الأمومة أثناء النفاس وحماية الطفولة ومساعدة المحتـاجين. وتنـص 
المادة ٧ أيضاً على: منح إجازة والراتب الثالث عشر، وفترة استراحة مدفوعة، وجـزاءات علـى إلغـاء العقـود، مـن بـين 
أشياء أخرى. ويضمن هـذا الحكـم الدسـتوري أيضـاً بعـض الحقـوق الخاصـة بـالمرأة، مثـل إجـازة الأمومـة أثنـاء النفـاس 

وراتب الأمومة أثناء النفاس وحماية مشاركة المرأة في سوق العمل. 
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المادة ٥  

 
تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتحقيق ما يلي: 

 
تغيير الأنماط الاجتماعية والثقافية لسلوك الرجل والمرأة، دف تحقيـق القضـاء علـى  (أ)
التحيزات والعادات العرفية وكل الممارسات الأخرى القائمـة علـى الاعتقـاد بكـون 

أي من الجنسين أدنى أو أعلى من الآخر، أو على أدوار نمطية للرجل والمرأة؛ 
 

كفالـة تضمـين التربيـة العائليـــة فــهماً ســليماً للأمومــة بوصفــها وظيفــة اجتماعيــة،  (ب)
والاعتراف بكون تنشئة الأطفال وتربيتهم مسؤولية مشـتركة بـين الأبويـن علـى أن 

يكون مفهوماً أن مصلحة الأطفال هي الاعتبار الأساسي في جميع الحالات. 
 

تدابير تشريعية 
 

المساواة الرسمية حق واضح بموجب كل قانون برازيلـي، ومنصـوص عليـه في المـادة ٥ 
من الدستور الاتحادي. 

 
المسـاواة بـين الزوجـين، وفقـاً لمـا هـو منصـــوص عليــها في الفقــرة ٥ مــن المــادة ٢٦، 
"حقوق وواجبات الزوجين يمارسـها الرجـل والمـرأة علـى قـدم المسـاواة"، وتضمـن قيـام نمـط 

اجتماعي جديد في العلاقات بين الجنسين. 
 

وبالنسبة للأسرة أيضاً، خاصة بالنسبة للأطفال، القوانين الخاصة بالأطفـال والبـالغين، 
الـتي مـا فتئـت سـارية المفعـول في الـبرازيل منـذ عـام ١٩٩٠، تنـص علـى توفـير حمايـة كاملـــة 
للأطفال والمراهقين، وتعتبر مصالح الطفل بموجبـها ذات أولويـة لكـل غـرض، كمـا اقـترحت 

الأمم المتحدة. 
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من جهة أخرى، ينـص القـانون المـدني الجديـد علـى المسـاواة رسميـاً في العلاقـات بـين 

الرجل والمرأة في الزواج وفي رئاسة الأسرة المعيشية. 
 

ويجـدر أن نذكـــر أنــه قبــل دســتور عــام ١٩٨٨، ٥٧ نصــت صكــوك أخــرى، مثــل 
الدستور الذي وضعه النظام العسكري في عام ١٩٦٧، علـى ضمـان المسـاواة الرسميـة � الـتي 
يمكن تلخيصها بأا مساواة أمام القانون. إلا أنه لم يجر اعتبار التنوع قيمة في حد ذاـا. ولم 
تفهم سمات وصفات وأدوار الرجل والمرأة على أـا نتيجـة عمليـات تاريخيـة ولكنـها فـهمت 
على أا عمليات طبيعية. وكان دستور عام ١٩٨٨ أول صك قانوني ينـص علـى أن التنـوع 
مصدر قوة، وبالتالي، فإنه يدعم عدم استدامة عدم المساواة الرسمية بين الرجـل والمـرأة، وهـي 

ظاهرة واضحة بشكل خاص في العلاقات المترلية. 
 

وأرسى الدستور الاتحادي نموذجاً جديداً للأسرة، بحقوق وواجبات متسـاوية تضمـن 
المسـاواة الرسميـة، بالإضافـة إلى تقريـره، في الفقـرة ٣ مـن المـــادة ٢٢٦، أن العشــرة المســتقرة 
علاقـة أسـرية . وهـذا الاعـتراف بالعشـرة المســـتقرة يمثــل مرحلــة جديــدة في تطــور القــانون 
ـــة فحســب، بــل إــا  الـبرازيلي الـذي يصـف العلاقـات الزوجيـة بأـا ليسـت علاقـات إلزامي
علاقات تنطوي على محبة وتضامن. ومع ذلك، فــإن المـادة ١٥٢٠ مـن القـانون المـدني الـذي 
أقر مؤخراً تدعم، من جهـة، اسـتمرار أخلاقيـات الأنثـى، ومـن جهـة أخـرى، تعـترف بقيمـة 
حماية نموذج الأسرة من خلال الزواج. وبتقرير القانون الجديد أنه يسـمح، بصـورة اسـتثنائية 
فقـط، بـزواج اللـواتي لم يبلغـن سـن الـزواج المناسـب بعـد لتجنـب تطبيـق أو تنفيـذ عقوبــة 
جنائية، أو في حالة حمل المرأة، فإنه ينص على حماية الحمل لا بوصفـه مسـؤولية يتسـاوى في 

 __________
٥٧ بعد إعلان قيام الجمهورية، نصت جميـع الدسـاتير البرازيليـة، باسـتثناء دسـتور عـام ١٩٣٧، علـى المسـاواة 
الرسميـة. ويضمـن دسـتور عـام ١٩٣٤ المســـاواة الرسميــة في الفقــرة الأولى مــن المــادة ١١٣ بنصــها علــى أن "الجميــع 
متساوون أمام القانون. ولا يجوز أن تمنـح أيـة امتيـازات أو تميـيز بسـبب الـولادة أو نـوع الجنـس أو العـرق أو المهنـة أو 
الطبقة الاجتماعية أو الثروة أو المعتقد الديني أو الأفكار السياسية". وقد ألغـى دسـتور عـام ١٩٣٧ الفاشسـتي المسـاواة 
باسم الأمن الوطني. ويتسعيد دستور عام ١٩٤٦ مبادئ المساواة الرسمية في الفقرة الأولى من المادة ١١٤، حيث ينـص 
على أن: "الجميع متساوون أمام القانون". وفي عام ١٩٦٧، جرى ترسيخ مبدأ المساواة الرسمية بوصفه مبـدءاً يجـب أن 

تخضع له جميع القوانين الأخرى. 
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حملها كلا الوالديـن، بـل إنـه شـيء ينبغـي أن يحـدث في إطـار الـزواج. وهـذه الحمايـة تدعـم 
نموذجاً "خلقياً" معيناً للأسرة ويضر بالمسؤولية المشتركة والفعلية بين الطرفين المعنيين. 

 
وعلى الرغم من أن دستور عام ١٩٨٨ ينص علـى نمـاذج أسـرية مختلفـة في الفقـرة ٤ 
مـن المـادة ٢٢٦، فـإن هـذه الخصـائص الممـيزة تركـز بصـــورة حصريــة علــى العلاقــات بــين 
الجنسـين.٥٨ وهـذا يعـني أن تعريـف الأسـرة واقـتراح "حـيز تضـامن ومحبـة" في العلاقـات غـــير 
الرسمية ينطبق بصورة حصرية على العلاقات بين رجل وامرأة. ويجسد القــانون المـدني بـدوره 
هذا النموذج بتدعيمه في المادتين ١٥١١ و ١٥١٧، ٥٩ علاقات أسرية تقوم علـى العلاقـات 
المعياريـة بـين الجنسـين، "الأخـلاق الحميـدة" ومـا يسـمى القـــدرة "الطبيعيــة" علــى الإنجــاب. 
ويجعل هذا المفـهوم التنـوع غـير ممكـن مـن حيـث الهويـة الجنسـية، مقـابل أشـكال مختلفـة مـن 
العلاقة الزوجية بتكرار نمـوذج الأسـرة الإلزامـي بـدلاً مـن إفسـاح اـال أمـام تعزيـز الكرامـة 

الإنسانية.٦٠  
 

دساتير الولايات 
 

تحـدد دسـاتير الولايـات والقـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة بعــض التدابــير 
العامة لبناء المساواة. وفي هذا الصدد، تكرر معظم هذه الدساتير٦١ المــادة ١٢٥ مـن الدسـتور 

 __________
٥٨ يجدر التشديد هنا على أن صدور المرسوم رقم ٤٢٢٩ ، المؤرخ ١٣ أيار/ مايو ٢٠٠٢، الذي نقـح خطـة 
حقوق الإنسان الوطنية وقدم الاقتراحات التالية في مجالات التوجه الجنسي لتبت الدولة فيها: تعديل الدستور الاتحــادي 
ليضمن الحق في التوجه الجنسي ويحظر التمييز على أساس التوجه الجنسي؛ وتنظيـم الشـراكة المدنيـة بـين شـخصين مـن 
نفس الجنس وتنظيم قـانون إعـادة تصنيـف نـوع الجنـس وتغيـير السـجل المـدني للذيـن يغـيرون نـوع جنسـهم؛ وتحسـين 
تشريعات العقوبات المتعلقة بـالتمييز علـى أسـاس التوجـه الجنسـي والعنـف بدافـع التوجـه الجنسـي؛ واسـتبعاد مصطلـح 
"اللواط" من قانون العقوبات العسكري؛ وتضمين بيانات التعداد السكاني والدراسات الاستقصائية الرسمية بيانات عن 

التوجه الجنسي. 
٥٩ تنص المادة ١٥١١ من القانون المدني الجديد على أن "ينشئ الزواج شراكة كاملة على أساس المساواة بين 
الزوجين وينشئ أسرة شرعية". وتنص المادة ١٥١٧ على أنه "يمكن للرجل أن يتزوج عندما يبلغ ١٦ عامـاً مـن العمـر 

بموافقة والديه كليهما أو ممثليهما الشرعيين، إلى أن يبلغ سن الرشد المحدد في القانون المدني". 
٦٠ راجع الصفحتان ٣٢٥-٣٢٦ (من النص الأصلي) 

٦١ دساتير ولايات ألاغواس وأمابا وسييرا وغوياس وإسبيريتو ســانتو ومـاتو غروسـو ومينـاس غـيرايس وبارانـا 
وبارا وبارايبا وريو دي جانيرو وبيرنــامبيوكو وبيـاوي وروندونيـا وريـو غرانـدي دو نـورتي وريـو غرانـدي دول سـول 

ورورايما وسيرغيبي وساو باولو وتوكانتيتر. 
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الاتحـادي � الـتي تنـص علـى أن أحـد أهـداف التعليـــم "الإعــداد للتمــتع بالمواطنــة". ويشــدد 
بعضها أيضاً على أهمية حقوق الإنسان بوصفها مرجعاً للتعليم. 

 
إضافة إلى هذه التدابـير، توجـد تدابـير أخـرى ـدف تحديـداً إلى تغيـير أنمـاط السـلوك 
الاجتمـاعي الثقـافي للرجـل والمـرأة: وتشـير إلى صـورة المـــرأة وإلى تعليــم يخلــو مــن القوالــب 
النمطيـة وإلى مكافحـة العنـف والاعـتراف بالأمومـة بوصفـها وظيفـة اجتماعيـة وإلى المســاواة 

بين الرجل والمرأة فيما يتعلق بتربية الأطفال. 
 

ـــو دي جانــيرو  وفي ميـدان التعليـم، تنـص دسـاتير ولايـات أمابـا وباهيـا وغويـاس وري
ومنطقـة العاصمـة الاتحاديـة علـى القضـاء علـى الصـور النمطيـــة للمــرأة في الكتــب المدرســية 
ومواد التعليم. ويذكـر بعضـها أيضـاً إحـداث تغيـيرات في المنـاهج الدراسـية وتدريـب المربـين 

بغية تعزيز المساواة بين الجنسين. 
 

ومن الجدير بالاهتمام ملاحظة أن القـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة يشـير 
أيضاً إلى التعليم الجـامعي وإلى الإنجـازات التاريخيـة للمـرأة: "ينبغـي أن يشـتمل منـهاج شـبكة 
ــام  التعليـم الرسميـة، علـى جميـع المسـتويات، مواضيـع عـن الثقافـة البيئيـة والثقافـة الجنسـية ونظ
السـير والاتصـالات والفنـون، بالإضافـة إلى مواضيـع أخـرى مناســـبة لواقــع منطقــة العاصمــة 
الاتحاديـة علـى وجــه الخصــوص". ووفقــاً للفقــرة ٣، "ينبغــي أن يشــتمل المنــهاج الدراســي 
للمدارس والجامعات، في مجموعة المسـاقات الدراسـية، علـى مـواد عـن كفـاح المـرأة والسـود 

والسكان الأصليين في تاريخ البشرية وتاريخ اتمع البرازيلي". 
 

كما أن الصورة الاجتماعية للمـرأة مذكـورة في دسـاتير ولايـات أمابـا وباهيـا وبـارا، 
الـتي تنـص علـى أن مـن واجـب الدولـة أن "تضمـن إظـهار الصـورة الاجتماعيـة للمـــرأة أمــام 
اتمع على نحو يتسم بالكرامة بوصفها أماً وعاملة ومواطنة، لها حقـوق وواجبـات متسـاوية 
مع حقوق وواجبات الرجل (ولاية أمابـا). ويقـرر دسـتور باهيـا أنـه "يتعـين علـى الولايـة أن 
تضمن إظهار صورة المرأة أمام اتمع بوصفها أماً وعاملة ومواطنـة لهـا حقـوق متسـاوية مـع 
حقـوق الرجـل، ـدف منـع نشـر رسـائل تسـئ إلى كرامـة المـرأة بتدعيـم التميـيز الجنســـي أو 
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العرقي؛ وضمان توفير تعليم غير تمييزي بواسطة تدريب معلميـها علـى السـلوك في التدريـس 
وعلى محتويات مواد التعليم، لكي لا يميزوا ضد المرأة". 

 
وتجـدر ملاحظـة المبـادرات الـتي تشـنها دســـاتير الولايــات ذات الصلــة للتغلــب علــى 
الصور النمطية للمرأة بالسعي إلى تقديمـها بصـورة كريمـة، تشـدد علـى صورـا كـأم وعاملـة 
ومواطنة. ومع ذلك، فإن الصكوك القانونية تفشل أحيانـاً في توفـير صـورة اجتماعيـة مشـرفة 
للمرأة إن لم تكن أماً أو عاملة أو مواطنة. وويرد تعليق مفصـل علـى الصـورة اـزأة للمـرأة، 
كما تقدمها دساتير الولايات، في نص الفقرة ٢ من المـادة ٤ مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع 

أشكال التمييز ضد المرأة. 
 

المساواة بين الأب والأم فيما يتعلق بمسؤولياما تجاه أطفالهما مؤكـد عليـها في بعـض 
الدساتير، كما هو الحال في المـادة ٤٨ مـن دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو: "يمـارس الرجـل 
والمرأة الحقوق والواجبات الزوجية على قدم المسـاواة". وتصـف دسـاتير ولايـات غويـاس 
وبارا وباهيا الأمومة بأا وظيفـة اجتماعيـة، في حـين أن توقـع واجبـات متفاوتـة فيمـا يتعلـق 
بالأطفـال منصـوص عليـه في عـدة أحكـام، مثـل الفقـرة السـابعة مـن المـادة ٢٧٨ مـن دســتور 
ولاية ساو باولو، الذي يضمن وجود الأم مـع طفلـها في المستشـفى، ولكنـه لا يضمـن نفـس 
الامتياز للأب. وفي نفس الصدد، ينص دستور ولاية روندونيا علـى إمكانيـة إعفـاء الموظفـين 
ـــدون خســارة في الأجــور إذا كــن أمــهات  الحكوميـين مـن الامتثـال لعـبء العمـل العـادي ب
لأطفـال معـاقين جسـدياً وعقليـاً أو معلمـين خصوصيـــين مســؤولين عــن تعليــم مثــل هــؤلاء 

الأطفال أو أوصياء عليهم أو مسؤولين عن رعايتهم. 
 

ـــرة أحــد مظــاهر علاقــات الســلطة  اسـتناداً إلى حقيقـة أن العنـف ضـد المـرأة في الأس
الهرمية بين الجنسين، فإن تدابير إلغاء هـذا الشـكل مـن العنـف تسـتوعب حكـم المـادة ٥ مـن 
اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، بمعـنى تغيـير أنمـاط السـلوك الاجتمـاعي 

الثقافي بغرض القضاء على الممارسات التمييزية المعتادة.  
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وتشـير إلى العنـف أيضـاً دسـاتير ولايـات مينـــاس غــيرايس ومــاتو غروســو دو ســول 
وبارايبـا وبارانـا وتوكانتيـتر والقـانون الأساســـي لمنطقــة العاصمــة الاتحاديــة. وتقــرر دســاتير 
أخـرى تدابـير لمنـع هـذا الشـكل مـن العنـف: دسـاتير ولايـات أمابـا وباهيـا وإسـبيريتو ســـانتو 

وغوياس وريو غراندي دو سول. 
 

ويجـدر التركـيز أيضـاً علـى أن بعـض الولايـات تعـتزم إنشـاء مراكـز شـرطة خاصـــة٦٢ 
لمعالجة قضايا العنف ضد المرأة، ووضع برامج مساعدة متعددة النظم٦٣ للإنــاث اللـواتي يقعـن 

ضحية للعنف، وإنشاء ملاجئ٦٤ لإيواء النساء المعرضات للخطر. 
 

وينص دستور ولاية توكانتيتر على أن يقدم نظام الصحة الموحد رعاية طبيـة ونفسـية 
خاصة للنساء اللواتي يقعن ضحايا للاغتصاب. 

 
التدابير القضائية 

 
لا تزال معايير المساواة والإنسانية تستند إلى النماذج القائمـة علـى الجنسـين، ممـا يحـد 
من تطوير شخصية الفرد، بالإضافة إلى تعزيز التمييز ضـد اللوطيـين. إلا أنـه علـى الرغـم مـن 
عدم وجود نص دستوري بشأن هـذه المسـألة، فإنـه ينبغـي أن نذكـر الأحكـام القضائيـة الـتي 
تعترف بالعلاقة الزوجية بين شخصين من نفس الجنس، مفسرة بذلك الفقرة الفرعيـة الرابعـة 
مـن المـادة ٣ مـن الدسـتور الاتحـادي، الـتي تنـــص علــى أن أحــد أهــداف جمهوريــة الــبرازيل 
الاتحادية "تعزيز رفـاه الجميـع وضمـان عـدم تعـرض أي فـرد لأي تعصـب يقـوم علـى أسـاس 

الأصل والعرق والجنس واللون والعمر وغيرها من أشكال التمييز". 
 

 __________
٦٢ أنظر دساتير ولايات أمابـا وباهيـا وسـييرا ومنطقـة العاصمـة الاتحاديـة ومـاتو غروسـو دو سـول وريـو دي 

جانيرو وريو غراندي دو سول وسيرغيبي. 
٦٣ أنظر دساتير ولايات باهيا وغوياس وبارا وبارانا وريو غراندي دو سول وساو باولو وسيرغيبي. 

٦٤ أنظر دساتير ولايـات باهيـا وسـييرا ومنطقـة العاصمـة الاتحاديـة ومـاتو غروسـو وبارانـا وبيـاوي وريـو دي 
جانيرو وتوكانتيتر. 
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مراجعة استئناف في المحكمة المدنية. بيان يعـترف ضمنـاً بشـراكة زوجيـة. علاقـة بـين 
شخصين من نفس الجنس. الولاية القضائية.  

 
ـــانون الأســرة يتصــل بوجودهــا بالنســبة لنظــام  إجـراء ينطـوي علـى مسـألة تتعلـق بق
القضاء. الولاية القضائية للمحكمة المدنية الرابعة بحسب تفسير الفقرة الثالثة من المـادة الثانيـة 

 . A C. 598362655/RS .من القرار ٩٨/١. رفضت الولاية القضائية
 

ومن الأمثلة الأخرى قرار أصدرته في ١٧ حزيران/ يونيه ١٩٩٩، محكمة الاسـتئناف 
الثامنـة التابعـة للمحكمـة العليـا التابعـة لولايـة ريـو غرانـدي دو ســـول، الــذي حــدد الولايــة 
القضائية لمحاكم الأسر للبت في قضايا تنطوي على علاقات جنسـية بـين شـخصين مـن نفـس 

الجنس:  
 

علاقات بين شخصين من نفس الجنس. الولاية القضائية للبت في حـل علاقـة ضمنيـة 
تنطوي على معاشرة زوجية بين شخصين من نفـس الجنـس. ونظـراً لأن هـذه الحالـة تنطـوي 
على علاقات عاطفيـة، فإنـه ينبغـي أن تبـت في هـذه القضيـة محكمـة أسـرة، وذلـك كمـا هـو 

الحال في قضايا حل العشرة بين زوجين من الجنسين. 
 

وحتى مع عدم وجود إجماع في الفرع القضائي تتعلـق بعلاقـات اللواطيـين وهويتـهم، 
فإن القرارات من هذا القبيل تمثل تقدماً هاماً نحو التعبير عن التوجه الجنسي بحرية، وإن كـان 

هذا لا يزال في مراحل أولية. 
 

ـــا الاتحاديــة قبلــت في ٣٠  بالنسـبة لحقـوق الإنجـاب، يجـدر أن نذكـر أن المحكمـة العلي
أيار/ مايو ٢٠٠٠ الاستئناف غير العادي، الذي قصد منه حرمان أم بـالتبني مـن حـق إجـازة 

الأمومة. وكما جاء في خلاصة هذا الحكم: 
 

الخلاصة: الحق في إجـازة الأمومـة، المنصـوص عليـه في الفقـرة الفرعيـة الثامنـة عشـرة 
مـن المـادة ٧ مـن الدســـتور الاتحــادي، الــتي قصــد منــها اســتفادة العــاملات 
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الحوامـل، يجـب ألا توسـع لتشـمل الأم بـالتبني. ولذلـك، ينبغـي معالجـــة هــذه 
المسألة من خلال التشريعات العادية. 

 
الحكم: بعد فحص وتلخيص ومناقشـة سـجلات المحكمـة، قـرر القضـاة المعـاونون في 
اللجنة الأولى بالإجماع قبول الاستئناف استناداً إلى محاضر جلســات المحاكمـة 

وملاحظات مختزل المحكمة، وفقاً للتصويت الذي أجراه المقرر. 
 

ممارسة الأمومة عن طريق الحمل أو التبني أو تكنولوجيات الحمل ومنع الحمـل تكـون 
أبسط مجموعة من حقـوق الإنجـاب. ولذلـك، فـإن هـذا القـرار يدعـم نمـوذج الأمومـة القـائم 
علـى أسـاس بيولوجـي ويمـيز ضـد مجموعـة النسـاء اللـواتي لا يســـتطعن حمــل أطفــال ويخــترن 

تبنيهم. 
 

والحاجة إلى ضمان حرية الإنجاب تفترض وجود نساء يتمتعـن بالحريـة والاسـتقلالية، 
وهما عنصران أساسـيان لتقريـر وفعاليـة حقـوق الإنسـان. وكمـا رأت الحركـة النسـائية، فـإن 
القضاء البرازيلي، بإقدامه على الحد من هذا الحـق ومنـع الأمـهات بـالتبني مـن التمتـع بحقـوق 

إجازة الأمومة، ينتهك الحقوق الإنجابية انتهاكاً مباشراً. 
 

إلا أن القانون رقم  ١٠٤٢١، المؤرخ ١٥ نيسان/ أبريل ٢٠٠٢، الذي سـبق ذكـره 
بالفعل، وسع حـق التمتـع بإجـازة الأمومـة وبراتـب الأمومـة ليشـمل الأمـهات بـالتبني، مانعـاً 

بذلك إصدار أحكام جديدة كالحكم الذي ورد وصفه أعلاه. 
 

إجراءات الحكومة 
 

في اتمعات المعاصرة، الأشكال المحـددة لاسـتبعاد المـرأة أو شمولهـا تدعمـها، مـن بـين 
عوامل أخرى، قدرة ومهارة وسائط الإعلام على نشر صورة معينة للمـرأة والمسـائل المتصلـة 
بالمرأة، والحفاظ على هذه الصورة، أي الأدوار الاجتماعية النمطية التي تظـهر في الإعلانـات 
وفي وسائط الإعلام بصورة عامـة. وكـانت هـذه المسـألة علـى الـدوام أحـد  شـواغل الـس 
الوطـني لحقـوق المـرأة، وهـو وكالـة متصلـة بـوزارة العـدل شـجع، منـذ بدايـة إنشــائه في آب/ 
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أغسـطس ١٩٨٥، حمـلات ترويـج تنتقـد الصـور النمطيـة للمـرأة. ومـن أهـداف هـذا الــس 
أيضاً إخراج المرأة من الظل الذي يخفيها، وتوليها دورها القيادي في التـاريخ. ولتحقيـق هـذا 
الهــدف، اســتثمر بصــورة منتظمــة في حمــلات الدعايــة مســتخدماً شــتى وســــائل الاتصـــال 
ـــالمواضيع  (الصحـف واـلات والملصقـات والإذاعـة والتلفزيـون) لزيـادة الوعـي الجماهـيري ب
الرئيسـية المتصلـــة بــالمرأة، وهــي: العنــف ضــد المــرأة، والتميــيز العرقــي، والعمــل الحضــري 

والريفي، والرواتب المتباينة، وصحة المرأة، ومشاركتها السياسية. 
 

في عام ١٩٨٥، شنت حملـة بعنـوان "الدسـتور المنصـف يجـب أن يسـتمع إلى المـرأة"، 
استهدفت جعل السـكان بصـورة عامـة حساسـين لأهميـة ضمـان حقـوق المـرأة في الجمعيـات 

التأسيسية. 
 

وشنت حملة وطنية بعنوان "مناقشة الدور الاجتماعي للمرأة في المدرسـة"، أُعـدت في 
الفترة من عام ١٩٨٦ إلى عام ١٩٨٨ مـن خـلال شـراكة بـين الـس الوطـني لحقـوق المـرأة 
ـــابع لــوزارة التعليــم،  التـابع لـوزارة العـدل والمعـهد الوطـني للدراسـات والبحـوث التربويـة الت
واستهدفت القضاء علـى الصـورة النمطيـة لأدوار الإنـاث والذكـور. وفي عـام ١٩٩٦، وقـع 
ـــم أدى إلى اختيــار كتــب  بروتوكـول تعـاون بـين الـس الوطـني لحقـوق المـرأة ووزارة التعلي
مدرسـية لا تستنسـخ القوالـب النمطيـة القائمـة علـى أســـاس نــوع الجنــس والعــرق واللــون، 

والتوصية باستعمال هذه الكتب. 
 

ويجدر أن نذكر أيضاً الحملات التي نظّمها الس الوطـني لحقـوق المـرأة المتعلقـة بـالمرأة 
السوداء، دف إنقاذ تاريخها وصورا. وفي عام ١٩٨٧، شـارك الـس في عـدة أنشـطة عـن 
الموضوع، وساند ونظم هذه الأنشطة؛ ويبرز مشروعان كمثالين علـى هـذه الأنشـطة: بيانـات 
عن النساء السود بالاشتراك مع المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، وكفاح المرأة السوداء 

لإلغاء العبودية. 
 

في عام ١٩٨٧، اعتمد الس الوطني لحقوق المـرأة اسـتراتيجية اتصـال أخـرى تمثلـت 
في إبراز العنف ضـد المـرأة مـن خـلال وسـائط الإعـلام. وأذيعـت علـى نطـاق واسـع بيانـات 



16202-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

إحصائية وقضايا عنف ضد المرأة مثيرة للذهول. وفي نفس الوقت، ظـل الـس علـى اتصـال 
مسـتمر مـع أمانـات الأمـن العـام في الولايـات، ـدف توسـيع أخـذ عينـات مـن الجرائـم ضــد 

المرأة. 
 

ما فتئت قلة عدد النسـاء، اللـواتي يشـاركن في محـافل صنـع القـرار، موضـع قلـق دائـم 
للوفد النسائي في الكونغرس الوطني، لا سيما بعد المؤتمر الدولي الرابـع المعـني بـالمرأة، المعقـود 
في بيجين، حيث نوقش الموضوع على نطاق واسع. ولذلك، عندما سـن الكونغـرس في عـام 
ــــة مـــن  ١٩٩٧ القــانون رقــم ٩٧/٩٥٩٤، الــذي خصــص للنســاء كحــد أدنى ٣٠ في المائ
الوظــائف الــتي تشــغل بالانتخــاب في الــبرازيل، توحــدت النســاء الأعضـــاء في الكونغـــرس 
وشـنت، بالاشـتراك مـع المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات حملـة علـــى صعيــد البــلاد 
ـــات، شــنت  بأسـرها معنونـة "المـرأة  لا تخشـى السـلطة". وفي عـام ٢٠٠٠، وهـو عـام انتخاب
حملة أخرى تعالج نفس الموضوع: "المرأة في السياسة، المرأة في السلطة" بالاشـتراك مـع الوفـد 
النسـائي في الكونغـرس والـس الوطـني لحقـوق المـــرأة. ومــن المــهم التشــديد علــى أن كــلا 

الحملتين اعتمدتا على دعم كامل من الحركة النسائية. 
 

إنشاء برنامج المساعدة الكاملة للرعاية الصحية للمرأة، التـابع لـوزارة الصحـة في عـام 
١٩٨٣، مثّل التزام الحكومة البرازيلية بتحسـين الحالـة الصحيـة للمـرأة وتلبيـة لأحـد المطـالب 
الرئيسية للحركة النسائية. واعتباراً من عام ١٩٨٥، مع بدايـة إنشـاء الـس الوطـني لحقـوق 
المرأة، أصبح بوسع برنامج تقديم المساعدة الكاملة لرعايـة صحـة المـرأة أن يعتمـد علـى مزيـد 
من التعاون السياسي المتخصص، ضمن تحسين المشاريع والعمل السياسـي. ويعتمـد البرنـامج 
ـــة، إلخ) بــين النســاء  حاليـاً علـى مشـاريع تركـز علـى جوانـب التبـاين (العـرق، العمـر، المنطق
وإيجـاد حساسـية لهـذه الجوانـب، وعلـى تحسـين المسـاعدة المقدمـة للحوامـــل اللــواتي يتعــرض 
حملـهن لخطـر شـديد، وعلـى تدريـب الممرضـــات والقــابلات التقليديــات علــى الوقايــة مــن 
الأمراض المنقولة بالاتصال الجنسي/ الإيدز ومعالجتها، والوقاية من سرطان الرحـم وسـرطان 

الصدر ومعالجتهما، ومساعدة النساء اللواتي يكن  ضحايا للعنف، إلخ. 
 

في الميدان الثقافي، سـاعد وشـجع الـس، في الفـترة بـين عـام ١٩٨٥ وعـام ١٩٨٧، 
بالاشتراك مع وزارة الثقافة، عـدة مشـاريع ـدف إلى الاعـتراف بقيمـة المـرأة: مثـل مشـروع 
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Norma Bengel�s Fogo Pagu؛ ومسابقة كورا كورالينا؛ وتقديم الدعم المالي لنـدوة ومعـرض 

بعنوان "النظرة الأنثوية"، والمشاركة فيهما، والمشاركة في الاجتمــاع الثـالث في فيسـت ريـو؛ 
وتقديم تمويل جزئي لشريط فيديو بعنوان "داندارا، امرأة سوداء"؛ وتقديم الدعـم المـالي لفيلـم 
قصـير أعدتـه سـاندرا ويرنيـك بعنـوان "سـيدات الليـل"؛ وتقـديم دعـم سياســـي ومــالي لفيلــم 

إيونيس غوتمان عن حملة المرأة في الجمعية التأسيسية؛ وشريط الفيديو رقم ١ عن المرأة. 
 

ـــع قيمــة ثقافــة الأنثــى مــن خــلال تنظيــم  واسـتمر العمـل في عـام ١٩٨٩ بغـرض رف
وتوسـيع مكتبـة الـس لشـرائط الفيديـو عـن مواضيـع المـرأة، بمـا في ذلـك إصـدار نشـرة ربــع 
سنوية بالعناوين المتوفـرة لتعميمـها بـين نقابـات العمـال والمـدارس ومنظمـات اتمـع المحلـي، 
ــازا  إلخ. ويجـدر أن نذكـر أيضـاً إعـداد شـريط الفيديـو الثـاني الخـاص بالنسـاء ونشـر كتـابين ف
بمسابقة كورا كارولينا للشعر والنـثر. وفي عـام ١٩٩٥، سـمح للنسـاء بدخـول سـجل نظـام 
الجدارة الثقافية، الذي يمنح للأشخاص الذيـن أسـهموا في الثقافـة في البـلاد. وتميـل مشـاركة 
المرأة في هذا السجل إلى الصعـود، حيـث ازدادت نسـبتهن مـن ١٥ في المائـة في عـام ١٩٩٥ 

إلى ٣٣ في المائة في عام ٢٠٠٠. 
 

المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، المعقود في بيجين في عام ١٩٩٥، معلم هـام للتـأمل 
وتقـديم مقترحـات إلى العمـل السياسـي، مـن جـــانب شــتى الحركــات النســائية والكونغــرس 
الوطـني علـى حـــد ســواء، لا ســيما الوفــد النســائي في الكونغــرس، ومــن الفــرع التنفيــذي 

الاتحادي أيضاً. 
 

وعبئت الحركة النسائية المعنونة "تعبئة المـرأة البرازيليـة"، الـتي أنشـئت في عـام ١٩٩٤ 
وعام ١٩٩٥، مئات النساء لكتابة التماس قدم في مؤتمـر بيجـين في عـام ١٩٩٥. وشـاركت 

في عملية التعبئة هذه ٨٠٠٠ مجموعة نسائية، اجتمعت في ٩١ مناسبة. 
 

وتمشياً مع خطة العمل التي أقرت في بيجين، أعد الـس الوطـني لحقـوق المـرأة وثيقـة 
بعنوان "استراتيجيات للمسـاواة � خطـة عمـل" ، ـدف تنفيـذ الالتزامـات الـتي تعـهدت ـا 
البرازيل أثناء المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، ووقعت بروتوكول تعاون مع وزارات التعليـم 

والرياضة والصحة والعمل. 
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جوانب التقدم المفاهيمي التي تعززت في بيجـين، والاعـتراف بـأن وجـود الديمقراطيـة 
يتوقف على المساواة بين الجنسين، من بين إنجـازات أخـرى، حـرك، ولا يـزال يحـرك سلسـلة 
مـن الأعمـال السياسـية. ففـي آذار/ مـارس ١٩٩٨، وافـق رئيـس الجمهوريـــة علــى البرنــامج 
الوطـني لتكـافؤ الفـرص في الوظـائف الحكوميـة (الوثيقـة الرئاسـية رقــم ١١٩، المؤرخــة في ٥ 
آذار/ مارس ١٩٩٨)، التي كان الهـدف منـها تصحيـح جوانـب الاختـلال في السـلطة العامـة 
التي اكتشفت في دراسة استقصائية إحصائية عن حالــة الخدمـة المدنيـة أمـرت بإجرائـها وزارة 
الشـؤون الإداريـة وإصـلاح الدولـة. وتنعكـس جوانـب عـدم المسـاواة بـين الرجـــل والمــرأة في 
الأرقام التالية: في عام ١٩٩٨، شغلت النساء ٤٤ في المائة مـن مجمـوع الوظـائف الحكوميـة، 
ولكنها لم تشغل سوى ١٣ في المائة فقط من المراكز العليـا. بالإضافـة إلى عـدم المسـاواة بـين 
الجنسـين، هنـاك نقطـة مزعجـة أخـرى � عـدم المسـاواة علـــى أســاس  اللــون / العــرق: فقــد 
ـــواتي تلقــين عــلاوات  حصلـت النسـاء البيـض علـى ٨٢,٨ في المائـة مـن بـين جميـع النسـاء الل

لشغلهن مراكز مساعدة رفيعة المستوى. 
 

ـــرار  واسـتناداً إلى البرنـامج الوطـني لتكـافؤ الفـرص في الوظـائف الحكوميـة، أوصـى الق
التنفيــذي رقــم ٢٨٧٠، المــؤرخ ٢٨ أيلــول/ ســبتمبر ١٩٩٨، الصــادر عــن وزارة شـــؤون 
الإدارة وإصـلاح الدولـة، بـأن تشـغل النسـاء ٣٠ في المائـة مـن جميـع المراكـز العليـا، وكذلــك 
تعزيز دورات تدريبية وحلقات عمل خاصـة بالموظفـات الحكوميـات  تركـز علـى الجنسـين. 
وقــد وضعــت المرحلــة الأولى مــــن الـــدورة، المعنونـــة "برنـــامج إدارة للمـــرأة في الوظـــائف 
الحكوميـة"، كليـة الإدارة الماليـة وفيمـا بعـد الكليـة الوطنيـــة لــلإدارة العامــة، حيــث لا تــزال 
الدورة تدرّس في هـذه الكليـة علـى أسـاس منتظـم. وـدف الـدورة إلى تحسـين إدارة وتنميـة 
الموظفات الحكوميات، وتؤهل المرأة لممارسة دور قيادي على مسـتويات اتخـاذ القـرار ضمـن 
الإدارة العامة، بغرض تعزيـز تكـافؤ الفـرص. وهـذا البرنـامج موجـه للموظفـات الحكوميـات 
اللواتي يشغلن مراكز إدارية أو يطمحن في شغل مراكز إدارية. ومنـذ عـام ١٩٩٨، تخرجـت 

من هذا البرنامج ٢٠ مجموعة ضمت ٣٧٩ موظفة حكومية. 
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ـــة الشــؤون  ولاسـتمرار برنـامج التدريـب مـع التركـيز علـى نـوع الجنـس، قـررت أمان
الإدارية التابعة لوزارة التخطيط والميزانية والإدارة الاسـتثمار في تنميـة النسـاء اللـواتي يشـغلن 
مراكز صنع القرار. ولتحقيـق هـذه الغايـة، وقعـت في عـام ١٩٩٩ اتفاقيـة مـع مركـز القيـادة 
النسـائية لوضـع برنـامج تدريـب يضـم نحـو ٦٠ امـرأة يـدرن برامـج الخطـة المتعـددة الســنوات 
(٢٠٠٠-٢٠٠٣) التي وضعتها الحكومة الحالية. وكانت الدورة الأولى مكونة من وحدتـين 
مـدة كـل منـهما ٤٠ سـاعة دراســية؛ وضمــت ٣٠ امــرأة وعقــدت في مقــر مركــز القيــادة 
النسـائية في ريـو دي جانـيرو في ايـة عـام ٢٠٠٠ وبدايــة عــام ٢٠٠١. وخفضــت الــدورة 
EN ، في مدينـة  AP الثانيـة إلى ٢٠ سـاعة وكـان مـن المقـرر أن تبـدأ في ايـة عـام ٢٠٠١ في 
ـــتراح الأولي للــدورة  الـبرازيل. وبالإضافـة إلى تدريـب المـرأة علـى القـدرات الفنيـة، كـان الاق
إنشاء شبكة من النساء وتوفير حـيز للتفكـير في الماهيـة الحقيقيـة للمـرأة، وفي الأدوار المتعـددة 

التي تقوم ا المرأة في حياا اليومية. 
 

أعـد برنـامج فريـد معـني بـالعمل الإيجـابي في إطـــار وزارة التنميــة الزراعيــة. ويتطــابق 
تأسيسـه (عـام ١٩٩٩)، مـع اجتماعـات منتـدى المـرأة التـابع لمؤسسـة الاسـتيطان والإصــلاح 
ــت إلى  الزراعـي، الـتي ناقشـت دور المـرأة في إطـار المؤسسـة. واكتسـبت الحركـة زخمـاً ووصل
عـدة منـاطق في البـلاد وأثـــرت علــى آخــر سياســات عامــة نفذــا وزارة التنميــة الزراعيــة، 

بالإضافة إلى التعهدات التي قطعتها الحكومة البرازيلية للمجتمع الدولي. 
 

في عام ٢٠٠٠، عقدت عدة دورات تدريبيـة وحلقـات عمـل في إطـار وزارة التنميـة 
الزراعية، بغية إرساء ثقافة جديـدة في مكـان العمـل، للقضـاء علـى التحـيز وتعزيـز الحساسـية 
لدى الجهات الفاعلة التي تشارك مباشرة في هذه العملية. وقد أعدت إجراءات لإيجــاد فـرص 
متكافئـة للموظفـين الحكوميـين والمسـتفيدين مـن الإصـلاح الزراعـي، مثــل مشــروع التعــاون 
الفني المعنون "نوع الجنس والإصلاح الزراعي" الذي أعد بالتعاون مع منظمـة الأمـم المتحـدة 
للزراعة والأغذية "الفاو" والذي يهدف إلى توفير مدخـلات لإعـداد سياسـات عامـة للقضـاء 
على العقبات القانونية والبيروقراطية والاجتماعية والاقتصادية والسلوكية التي تواجهها المـرأة 
في إطـار الإصـلاح الزراعـي. وأعـد مشـروع دوم هيلـــدر كامــارا، المعــني بالتنميــة المســتدامة 
لمستوطنات الإصلاح الزراعي في المنطقة شـبه الجافـة الواقعـة في الشـمال الشـرقي مـن البـلاد، 
تحليلاً للعلاقات الاقتصادية والاجتماعيـة في المنطقـة، بينـت إدمـاج ومشـاركة المـرأة. ويجـري 
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عقد دورات تدريبية للموظفـين الفنيـين. وخطّـط أيضـاً لإجـراءات موجهـة للمسـتفيدين مـن 
الإصلاح الزراعي. 

 
ـــة الزراعيــة القــرار التنفيــذي رقــم  في ٨ آذار/ مـارس ٢٠٠١، أصـدرت وزارة التنمي
٣٣، الـذي أنشـأ برنامجـــاً لتعزيــز تكــافؤ الفــرص بــين موظفيــه والمســتفيدين مــن الإصــلاح 
الزراعـي. وخصـص البرنـامج نســـبة ٣٠ في المائــة مــن المراكــز الإداريــة للمــرأة بحلــول عــام 
٢٠٠٣. وفي وقت لاحق، في ٤ آب/ أغسطس ٢٠٠١، أصدرت الوزارة قراراً إدارياً ينـص 
على أنه ينبغي أن يشغل السود ٢٠ في المائة من وظائفها بحلول عـام ٢٠٠٣، وذلـك ـدف 
الوفاء بالالتزامات التي  قطعتها حكومة البرازيل في المؤتمر العـالمي لمناهضـة العنصريـة والتميـيز 
العنصـري وكراهيـة الأجـانب ومـا يتصـل بذلـك مـن تعصـب، المعقـود في ديربـان في جنــوب 

أفريقيا، في الفترة من ٣١ آب/ أغسطس إلى ٧ أيلول/ سبتمبر ٢٠٠١. 
 

ويجدر أن نذكر أيضاً إصدار المرسوم رقـم ٤٢٢٨، المـؤرخ ١٣ أيـار/ مـايو ٢٠٠٢، 
الذي وضع، في إطار الإدارة العامة الاتحاديـة، برنامجـاً وطنيـاً للعمـل الإيجـابي ينـص في الفقـرة 
الفرعية الأولى من المادة ٢ على ضرورة امتثال وكالات هذه الإدارة للنسـب المئويـة المطلوبـة 
بالنسـبة لمشـاركة الـبرازيليين مـن أصـــل أفريقــي والنســاء المعوقــين في شــغل وظــائف الإدارة 

والمساعدة الرفيعة المستوى. 
 

عوامل وصعوبات 
 

يعبر عن التعصب الجنساني٦٥ بعزو نفس السمات لجميع النساء، وهـي ممارسـة تـؤدي 
إلى عملية ذهنية نمطية. وإسناد أدوار مختلفة للرجل والمرأة يمثل أحد جوانب التعبـير عـن هـذه 
العميلة الذهنية التي تمثل أكبر خطر يتهدد تعزيز المساواة بـين الجنسـين. فنظـام توزيـع الأدوار 

 __________
٦٥ تعتبر الجنسانية في هذه الحالة علاقة بين أفرد تكونت اجتماعياً في سياقات تاريخية معينة تعمل على تقـاطع 
وبناء هوية الرجل والمرأة. وتمثل الجنسـانية أيضـاً أحـد دعـائم العلاقـات الاجتماعيـة، لأـا تنظـم العلاقـات بـين الرجـل 
ـــس  والمـرأة، والرجـل والرجـل، والمـرأة والمـرأة. وحيـث أن الجنسـانية تبـنى اجتماعيـاً، فإـا تجسـد النشـاط الجنسـي (ولي
العكس) الذي يمارسه الفرد بوصفه شكلاً من أشكال السلطة. ولذلك، فإن العلاقـات الجنسـانية متداخلـة مـع السـلطة 

ويشكل النشاط الجنسي دعماً لعدم المساواة الجنسانية. 
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لا يقيم حدوداً بين الجنسين فحسب، بل إنه يعطي قيمة أقل لأدوار المـرأة، بغـض النظـر عـن 
الخواص المتأصلة في الدور نفسه ومسـتندة بالتـالي إلى مجـرد حقيقـة أن هـذه الأدوار تقـوم ـا 
المرأة. ويجدر التذكير أن بخس هذه الأدوار قيمتها لا يشير إلى الدور نفسه، ولكنـه يشـير إلى 

المرأة، وأنه لوث الأدوار التي تقوم ا. 
 

نظام توزيع الأدوار هذا، الذي يستند بصورة أساسية إلى معيار الفرق بـين الجنسـين، 
يـترع إلى تجـاهل معايـير إسـناد الأدوار الأخـرى، مثـل المسـتوى التعليمـي والكفـاءة المكتســـبة 
وقدرات الفرد ومشاريعه. واستخدام الفـرق بـين الجنسـين كمعيـار لإسـناد الأدوار يـترع إلى 
إطالة أمد بخـس قيمـة أدوار المـرأة ويحرمـها مـن العديـد مـن الفـرص الاقتصاديـة والاجتماعيـة 

والسياسية والثقافية الهامة. 
 

وتبـين البيانـات عـــن دخــل الأســرة المعيشــية والفــرد والفقــر والوصــول إلى الســلطة 
والملكية تأثيرات نظام توزيع الأدوار هذا. وتبـين البيانـات عـن دخـل الأسـرة المعيشـية (أنظـر 
الجدول ١١)، موزعاً بحسب نوع جنس ولون رئيس الأسرة المعيشـية الـتي يغيـب عنـها أحـد 

الوالدين، الصلات بين جوانب التباين القائمة على نوع الجنس وتلك القائمة على اللون. 
 

يبين الجدول ١١، قبل كـل شـيء، تبعـات التميـيز علـى أسـاس اللـون: فدخـل الأسـر 
المعيشية التي يترأسها رجل أبيض أو امرأة بيضـاء أعلـى كثـيراً مـن دخـل الأسـر المعيشـية الـتي 
يترأسها رجل غير أبيض أو امرأة غير بيضاء. ولذلك، فإن دخل الأسر المعيشـية الـتي يرأسـها 
رجل غير أبيض أو امرأة غير بيضـاء يقـل بنحـو ٥٨ في المائـة عـن دخـل الأسـر المعيشـية الـتي 
يرأسها رجل أبيض أو امرأة بيضاء، على التوالي. وبمقارنة الأسر المعيشية  الـتي ترأسـها نسـاء 
غير بيض مع الأسر المعيشية التي ترأسها نساء بيض، يمكن ملاحظة أن دخـل الأسـر المعيشـية 

من اموعة الأولى يقل بنسبة ٧٤ في المائة عن دخل الأسر من اموعة الأخيرة. 
 

ثانياً، يمكن أن نلاحظ أيضاً في إطار التمييز على أساس اللون وجود تمييز أيضـاً علـى 
أساس نوع الجنس. ونتيجة لذلك فإن دخل المرأة البيضاء والمرأة غير البيضـاء أقـل مـن دخـل 
شركائهن غير البيض. فدخل الأسر المعيشـية الـتي تترأسـها امـرأة بيضـاء أو امـرأة غـير بيضـاء 
يقـل بنحـو ٤٠ في المائـة عـن دخـل الأسـر المعيشـية الـتي يترأسـها رجـل أبيـض أو رجـل غـــير 
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أبيض، على التوالي (٣٩,٢ في المائة في حالــة المـرأة البيضـاء و ٣٨,٥ في المائـة في حالـة المـرأة 
غير البيضاء), 

 
الجدول ١١  

دخل الأسر المعيشية موزعاً بحسب نوع جنس ولون رئيس الأسرة المعيشية  
التي يغيب عنها أحد الوالدين – عام ١٩٩٨  

 
 

نوع الجنس/ اللون 
 

الدخل 
الأسر المعيشية 
(بالملايين) 

 
نسبة مئوية

احتمال أن تكون 
الأسرة فقيرة 

٨,٠  ١% ١,٨ ٦٩٣,٣٥ رجل أبيض 
١١,٩ ٣% ٥,١ ٤٢١,٤١ امرأة بيضاء 

١٧,٣ ١% ١,٦ ٢٨٨,٢١ رجل غير أبيض 
٢٧,٥ ٢% ٣,٩ ١٧٧,٣٠ امرأة غير بيضاء 

 
المصدر: أخذت البيانات من الدراسة الاستقصائية لعينات الأسر المعيشية لعام ١٩٩٩. 

 
ثالثاً، احتمال أن تكون فقيراً أعلى في الأسر المعيشية التي ترأسها امرأة غـير بيضـاء أو 
امرأة بيضاء أو رجل غير أبيض من الأسر المعيشية الـتي يرأسـها رجـل أبيـض. احتمـال الفقـر 
بالنسبة للأسر المعيشية التي ترأسها امرأة غير بيضاء ثلاثة أضعاف احتمـال أن تكـون الأسـرة 
المعيشية التي يرأسها رجل أبيض فقيرة؛ وضعف احتمال أن تكون الأسرة الـتي ترأسـها امـرأة 
بيضاء فقيرة، و ٦٠ في المائة أعلى من أن تكون الأسرة التي يرأسها رجل غير أبيض فقيرة. 

 
ويبـين الجـدول ١٢ توزيـع التميـيز بحسـب اللـون ونـوع الجنـس معـبراً عنـه بالحـــالات 
القصوى التي يحصل فيها الرجل الأبيض على أعلى دخل (٧٥٢ ريالاً برازيلياً) ويحصل فيـها 
الرجل غير الأبيض على أدنى دخل (٢٠٦ ريالات برازيلية). ودخـل المـرأة غـير البيضـاء أقـل 
بنحو ٧٠ في المائة من دخل الرجل الأبيـض، و ٥٣ في المائـة أقـل مـن دخـل المـرأة البيضـاء و 

٤٠ في المائة أقل من دخل الرجل غير الأبيض. 
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الجدول ١٢: مجموع الدخل الشهري، يشمل جميع أنواع الوظائف 
(المستخدمون الذين تتجاوز أعمارهم ١٦ عاماً) 

 
 

        الفئة 
الدخل الشهري 

(بالريال) 
٧٥٢,١١ رجل أبيض 
٤٤٠,٥٨ امرأة بيضاء 

٣٥١,٩٨ رجل غير أبيض 
٢٠٦,٨٩ امرأة غير بيضاء 

 
المصدر: بيانات مأخوذة من الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينات الأسر المعيشية لعام ١٩٩٩  

 
يبين الجدول ١٣ الدخل الشهري لجميع العاملين موزعاً بحســب نـوع الجنـس واللـون 

ومستوى التعليم. 
 

تبرز في الجدول ١٣ حقيقة أن التعليم عنصر ليست له أولويـة في تفسـير سـبب كـون 
دخول الأشخاص غير البيض والنساء متدنية. 

 
وينعكس التمييز على أساس اللون في حقيقة أن دخـل الرجـال والنسـاء البيـض أعلـى 

من دخل غير البيض، بغض النظر عن المستوى التعليمي. 
 

أخيراً، يجدر أن نذكر أن جوانب تباين دخل الرجـال والنسـاء (سـواءً كـانوا بيضـاً أم 
غير بيض) ينخفض بارتفاع مستوى التعليم. وفي فئـة الأشـخاص الذيـن لا يتجـاوز تعليمـهم 
الرسمـي ٣ سـنوات، يبلـغ دخـل المـرأة البيضـاء نحـو ٤٠ في المائـة مـن دخـل الرجـــل الأبيــض. 
وبالنسبة لغير البيض، يبلغ دخل المرأة نحو ٤٢ في المائة مـن دخـل الرجـل. مـن جهـة أخـرى، 
بالنسـبة للذيـن حصلـوا علـى تعليـم جـامعي، يبلـغ دخـل المـرأة نحـــو ٥٥ في المائــة مــن دخــل 

الرجل، بالنسبة للسكان البيض وغير البيض على حد سواء. 
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الجدول ١٣: مجموع الدخل الشهري لجميع العاملين  
موزعاً بحسب نوع الجنس واللون ومستوى التعليم 

 
نسبة النساءإلى الرجالاموع نساء رجال اللون/ التعليم  

أشخاص غير يبض 
٤٢% ١٥٧,٩٣ ٨٣,٢١  ١٩٩,٩١ حتى ٣ سنوات من التعليم 

٤٨% ٢٥٩,٦٣ ١٥٤,٦٦ ٣٢٣,٦٥ بين ٤ و ٧ سنوات من التعليم 
٥٥% ٣٣٤,٢٩ ٢٢٤,٨٧ ٤٠٦,٧٨ تعليم ابتدائي 
٥٥% ٤٨٦,٢١ ٣٤٥,١٠ ٦٣٠,٨٦ تعليم ثانوي 

٥٥% ٧٧٤,٢٢١٠٦٧,٤٣ ١٤٠٩,٦٨تعليم جامعي 
٥٩% ٢٩٤,٤٠ ٢٠٦,٨٩ ٣٥١,٩٨ اموع 

أشخاص يبض 
٤٠% ١٥٧,٩٣ ٨٣,٢١  ١٩٩,٩١ حتى ٣ سنوات من التعليم 

٤٢% ٢٥٩,٦٣ ١٥٤,٦٦ ٣٢٣,٦٥ بين ٤ و ٧ سنوات من التعليم 
٥١% ٣٣٤,٢٩ ٢٢٤,٨٧ ٤٠٦,٧٨ تعليم ابتدائي 
٥٣% ٤٨٦,٢١ ٣٤٥,١٠ ٦٣٠,٨٦ تعليم ثانوي 

٥٥% ٧٧٤,٢٢١٠٦٧,٤٣ ١٤٠٩,٦٨تعليم جامعي 
٥٩% ٢٩٤,٤ ٢٠٦,٨٩ ٣٥١,٩٨ اموع 

 
المصدر: البيانات مأخوذة من الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينات الأسر المعيشية لعام ١٩٩٩  

 
تدل البيانات عـن مشـاركة المـرأة في إدارة الحكومـة الاتحاديـة بقـوة أن المـرأة تتعـرض 
للتميـيز حـتى في الفـرع التنفيـذي. ووفقـــاً للبيانــات المســتقاة مــن وزارة التخطيــط والميزانيــة 

والإدارة لعام ٢٠٠١:  
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الجدول ١٤ 
مشاركة المرأة في الوظائف الإدارية والمساعدة العليا  

ومتوسط الرواتب (DAS) ، أيار/ مايو ٢٠٠١  
 

 
 DAS

متوسط الرواتب 
(ريال برازيلي) 

مشاركة المرأة 
 (%)

 DAS-1 ٤٩,٠ ٦٨١ ٣
 DAS-2 ٤١,٦ ١٤٩ ٤
 DAS-3 ٤٠,١ ٤٠٨ ٤
 DAS-4 ٣٢,٠ ٧٢٤ ٥
 DAS-5   ٢٠,٤ ٧٠١
 DAS-6 ١٣,٧ ٥١٥ ٨
٤٢,١ ٣٥٧ ٤ اموع 

 
المصدر: وزارة التخطيط والميزانية والإدارة - أمانة الموارد البشرية. 
النشرة الإحصائية رقم ٦٢، البرازيل، حزيران/ يونيه ٢٠٠١. 

 
 • تمثل النساء ٤٥,٢ في المائة من إجمالي عدد مستخدمي الحكومة الاتحادية؛ 

 
 • مشاركة المرأة أكثر مـن مشـاركة الرجـل في حكومـات الولايـات (٥٨,٣ في المائـة) 
ـــة) وفي الدعــوى  وفي وزارة الضمـان الاجتمـاعي والرعايـة الاجتماعيـة (٥٨,١ في المائ
العامة للاتحاد؛ ويتسـاوى عـدد الرجـال والنسـاء في وزارة الصحـة (٥٠ في المائـة) وفي 
ــــة). وفي الوكـــالات الحكوميـــة الأخـــرى،  وزارة الرياضــة والســياحة (٤٩,٩ في المائ
مشـاركة المـرأة أقـل مـن مشـاركة الرجـل، وأقلـــها في وزارة العــدل (١٦,٩ في المائــة) 
تليـها وزارة الزراعـة والتمويـن (٢٣,٨ في المائـة). وتقـــل مشــاركة المــرأة عــن ٤٠ في 
المائة حتى في رئاسة الجمهوريـة وفي وزارات العلـوم والتكنولوجيـا، والتنميـة الزراعيـة، 

والبيئة، والمناجم والطاقة، والتخطيط والميزانية والإدارة، والنقل؛ 
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 • تشـغل النسـاء ٤٢,١ في المائـة مـن مراكـز الإدارة والمســـاعدة العليــا. بيــد أن تحليــل 
المسـتويات المختلفـة لمراكـز الإدارة والمسـاعدة العليـا يبـين أن مشـــاركة المــرأة في هــذه 
المراكـز ينخفـض كـل مـا ارتفـع مسـتوى هـذه المراكـز. فمـن جهـــة، إذا كــانت المــرأة 
تشغل ٤٩ في المائة من المستوى الأدنى لمراكز الإدارة والمساعدة العليا، فإـا مـن جهـة 
ـــز. ولذلــك، فــإن  أخـرى، تشـغل ١٣ في المائـة فقـط مـن المسـتوى الأعلـى لهـذه المراك

مراكز الإدارة العليا تمثل عنق الزجاجة بالنسبة لمشاركة المرأة في الإدارة العامة. 
 

 • فضـلاً عـن ذلـك، مـن بـين ٢٩ مسـتوى مــهنياً علــى مســتوى الولايــات، تجــاوزت 
مشاركة المرأة في عام ١٩٩٨ نسبة ٥٠ في المائة في ست مســتويات فقـط، هـي محـامو 
الدفاع العامون، ومحللو البحوث العلمية والتكنولوجية، والرقابـة، وأخصـائيو الميزانيـة، 
ومساعد قاضي القضاة، (ENAP � تقرير بحوث � تحليل لحالـة المـرأة في الإدارة العامـة 

الاتحادية، البرازيل، أيلول/ سبتمبر ١٩٩٨). 
 

يجدر التشديد على أن القضايا المنطوية على قوالب نمطية تتصل بـآراء النـاس العـاديين 
وأا تنتشر بسرعة في اتمع البرازيلي. وتـؤدي هـذه القوالـب النمطيـة إلى حـدوث مشـاكل 
خطـيرة: (١) تسـويق صـورة المـرأة � اسـتخدام المـرأة كسـلعة مرتبـط بمنتـجات في الدعايـــات 
الموجهـة للرجـال (البـيرة، السـيارات، إلخ)؛ (٢) استنسـاخها في عـروض التســـلية في وســائط 
الإعلام (المسلسلات التلفزيونية والإذاعيـة، العـروض الحيـة، إلخ) لنفـس أنمـاط الاسـتهلاك أو 
الحفاظ على خرافات تتعلق بالعنف الجنسي والعنف المـترلي، والبغـاء، إلخ. وممـا يزيـد الأمـور 
سـوءاً في هـذه القضايـا أن وسـائل الاتصـال في الـبرازيل تمنحـها الدولـة، وبالتـالي فإـا تخضــع 
للقواعد الدستورية. إلا أا لا تخضع لأية لوائح تنظيمية تتعلق بمدى ما يمكن أن تذهـب إليـه 

البرامج. 
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المادة ٦ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة، بما في ذلك التشريعي منها، لمكافحة جميـع 
أشكال الاتجار بالمرأة واستغلال بغاء المرأة. 

 
التدابير التشريعية  

 
تزداد شتى أشكال الاستغلال الجنسي والاتجار بالنساء والفتيـات ظـهوراً في الـبرازيل. 
كمـا أن تعبئـة الحكومـة البرازيليـة واتمـع الـبرازيلي تـزداد أيضـاً. ومـن الضـروري التصـــدي 
للاستغلال الجنسي المنظم؛ والاتجار بالنساء بين المدن والمناطق؛ والجريمـة المنظمـة في شـبكات 
وطنية وشبكات عابرة للحـدود؛ ومشـاركة ضبـاط الشـرطة في الاسـتغلال الجنسـي والاتجـار 
بالمرأة، وتسترهم على هذه الممارسات؛ وإفلات المسيئين والمعتدين والمستغلين والمتجرين مـن 

العقاب. 
 

ويضمن الدستور الاتحادي لعام ١٩٨٨ إحراز تقدم هام نحو ضمـان الحقـوق الفرديـة 
والجماعيـة والاجتماعيـة. ويقـرر أن مـــن واجــب الأســرة واتمــع والدولــة حمايــة الأطفــال 
والمراهقين من جميع أشكال الإهمال والتمييز والاستغلال والعنف والقسـوة والاضطـهاد. وفي 
الفقرة ٨ من المادة ٢٢٦، ينص على أن من واجب الدولة إنشاء آليـات لقمـع العنـف داخـل 
الأسـرة: "تكفـل الدولـة تقـديم المسـاعدة لكـل فـرد مـن أفـراد الأسـرة، وإنشـاء آليـــات لقمــع 
العنف داخل الأسرة". فضلاً عـن ذلـك، فـإن الفقـرة ٤ مـن المـادة ٢٢٧ مـن الدسـتور تنـص 
على أن "يعاقب القانون بشدة إسـاءة اسـتغلال الأطفـال والمراهقـين وممارسـة العنـف ضدهـم 
واسـتغلالهم جنســـياً". وفي الفقــرة ٢ مــن المــادة ٥ يعطــي الدســتور أيضــاً وضعــاً دســتورياً 
ـــات الدوليــة الــتي تكــون حكومــة الــبرازيل طرفــاً فيــها، بمــا في ذلــك  للمعـاهدات والاتفاقي
المعـاهدات والاتفاقيـات الـتي تشـير تحديـداً إلى حقـوق الإنسـان للمـرأة: "لا تســـتثني الحقــوق 
والضمانات الواردة في هذا الدستور حقوقاً وضمانـات أخـرى مسـتمدة مـن النظـام القـانوني 
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ومن المبادئ المعتمدة في الدسـتور، أو مـن  المعـاهدات الدوليـة الـتي تكـون جمهوريـة الـبرازيل 
الاتحادية طرفاً فيها".٦٦  

 
أوجـد الدسـتور عـام ١٩٨٨ سياسـة جديـدة لحمايـة ومسـاعدة الأطفـال والمراهقـــين. 
وأعطـي الأطفـال والمراهقـون الحـق في حيـاة كريمـة وفي الصحـة والتعليـم والـترويح والعمـــل، 
ـــد عــامين نظمــت مبــادئ الدســتور  وقبـل كـل شـيء، الحصـول علـى مسـاعدة قانونيـة. وبع
ــــانون الأطفـــال  بالقــانون رقــم ٨٠٦٩، المــؤرخ ١٣ تمــوز/ يوليــه ١٩٩٠، الــذي أرســى ق

والمراهقين. 
ويصف هذا القانون الأطفال والبالغين بأم رعايـا لهـم حقـوق، بإرسـائه نظامـاً عامـاً 
لضمان الحقوق وتوفير الحماية الكاملة والمتكاملة للأطفال والمراهقين. ويطـرح علـى السـاحة 
نموذجاً جديداً لتحليل وفـهم أعمـال العنـف الجنسـي الـتي ترتكـب ضـد الفتيـات والمراهقـات 

وينتهك حقوقهن الأساسية في الحياة والصحة والاحترام والحرية والكرامة. 
 

ويعتـبر قـانون الأطفـال والمراهقـين الاغتصـاب والاعتـداء المنـافي للأخـلاق المصحـــوب 
بعنـف جرائـم شـنيعة، وفقـاً لمـا ينـص عليـه القـــانون رقــم ٨٠٧٢، المــؤرخ ٢٥ تمــوز/ يوليــه 
١٩٩٠، الـذي يعـدل المـادة ٢٦٣ مـن قـانون الأطفـال والمراهقـين فيمـا يتعلـق بالعقوبـة علــى 
جريمة الاغتصاب أو الاعتداء المنافي للأخـلاق المصحـوب بعنـف. وإذا ارتكـب سـوء المعاملـة 
أو الاضطهاد أو الإساءة الجنسية الوالدان أو شخص مسـؤول عـن رعايـة الطفـل أو المراهـق، 
فإن السلطة القضائية يمكن أن تصدر أمر زجر يخرج المعتدي مـن الأسـرة المعيشـية الـتي تجمـع 

بين المعتدي والمعتدى عليه. 
ويستنسخ قانون العقوبات البرازيلي لعام ١٩٤٠ القوالب النمطية للمـرأة والتحـيزات 
ضدها مــن خـلال مصطلحـات مـن قبيـل "امـرأة شـريفة" و "امـرأة عـذراء" الـتي تنشـر مفـاهيم 
الجريمة الجنسية. ويتسم العنف الجنسي بسلوك يصنف إلى اغتصـاب واعتـداء منـاف للأخـلاق 

 __________
٦٦ كما ذكر سابقاً في هذا التقرير، يوجد تباين فلسفي وقانوني كبير بالنسبة للترتيب الهرمي للمعاهدات الـتي 
تحمي حقوق الإنسان في البرازيل. وتوجـد أربعـة اتجاهـات فكريـة في هـذا الموضـوع: (أ) أن تكـون معـاهدات حقـوق 
الإنسان في مرتبة أعلى من الدسـتور؛ (ب) أن تكـون في مرتبـة الدسـتور؛ (ج) أن تكـون في مرتبـة أعلـى مـن القوانـين 
ولكنها أقل من الدستور؛ (د) المسـاواة بـين هـذه المعـاهدات والقوانـين الاتحاديـة (هـذا هـو موقـف الأغلبيـة في المحكمـة 

الاتحادية العليا). 
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مصحوب بعنف، واعتداء مصحوب بعنف مـن خـلال الخـداع، واسـتحواذ جنسـي بـالخداع، 
وتحرش جنسي، وإغواء، واختطاف مصحوب بعنف أو خداع، واختطاف بالتراضي، وبغـاء، 
وإغراء، واستغلال جنسي للأطفال والمراهقين، من بين أشياء أخرى؛ وهـذه أدلـة علـى جرائـم 
مصنفة إلى جرائم جنسية ومنصوص عليها في الفصل المعني بالجرائم ضد الحرية الجنسـية. ومـع 
ذلك، فإا مصنفة في قانون العقوبات تحت عنوان "جرائـم ضـد العـرف"، ممـا يـؤدي إلى فـهم 

أن المسألة الرئيسية ليست إنقاذ المرأة من العنف، ولكنه إنقاذ لأخلاقيات اجتماعية. 
 
 

لا توجد عقوبة على ممارسة البغاء في حـد ذاتـه، ولكـن توجـد عقوبـة علـى اسـتغلال 
البغاء من جانب أطراف ثالثة. وينص قانون العقوبات على معاقبة الذيـن يغـرون شـخصاً مـا 
بإشباع الرغبات الفاسقة لآخرين (أنظر المادة ٢٢٧) والذين يغـرون أو يجتذبـون شـخصاً مـا 
للبغاء أو ييسرونه أو يمنعـون شـخصاً مـا مـن تركـه. ويعـاقب القـانون أيضـاً الذيـن يسـتغلون 
البغاء بتشغيل بيـوت دعـارة أو بيـوت فسـق لحسـام الخـاص، أو بالنيابـة عـن طـرف ثـالث، 
سواءً بغرض الربح أو بدون غرض الربح أو بوساطة مباشرة من قبـل المـالك أو المديـر (أنظـر 
المادة ٢٢٩). ويعاقب القانون أيضاً على السمسـرة للأعمـال الفاحشـة (أنظـر المـادة ٢٣٠)، 
كما يلي: "استغلال بغاء آخرين بالمشـاركة في الأربـاح أو بتلقـي دعـم كـامل أو جزئـي مـن 
أشـخاص يعملـون بالبغـاء". ولذلـك، يمكـــن التــأكيد أن اســتغلال بغــاء الإنــاث يوصــف في 
البرازيل بصورة عامة بأنه جريمة. بيد أن التقارير عن هذا النـوع مـن الجرائـم تفيـد أن الحظـر 

غير فعال، لأن هذه الممارسة أمر واقع في جميع أنحاء البلاد. 
 

بالنسبة للقضاء على الاتجار بالمرأة، أصــدر الفـرع التنفيـذي الاتحـادي في ١٥ نيسـان/ 
أبريل ١٩٥٥ القرار ٣٧١٧٦، الذي "يعلـن تعديـل بروتوكـول اتفاقيـة قمـع الاتجـار بالنسـاء 
ـــة قمــع الاتجــار بالنســاء  والأطفـال الموقـع في جنيـف في ٣٠ أيلـول/ سـبتمبر ١٩٢١، واتفاقي
البالغـات الـتي وقعـت في جنيـف في ١١ أيلـــول/ ســبتمبر ١٩٣٣ واعتمدــا الجمعيــة العامــة 
للأمـم المتحـدة في ليـك سكسـيس (Success) ، نيويـورك، في عـام ١٩٤٧، وصدقـت عليـــها 
البرازيل في ١٧ آذار/ مارس ١٩٤٧". ويصنف قانون العقوبات أيضـاً كجريمـة (أنظـر المـادة 
٢٣١) تشجيع امرأة على دخول الأراضي الوطنية أو تيسير دخولها دف ممارسـة البغـاء، أو 
تيسير خروج امرأة تنوي ممارسة البغـاء في الخـارج. وفي جميـع هـذه الحـالات، تـزداد العقوبـة 



17602-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

إذا انطوت على اسـتخدام عنـف أو ديـد خطـير. وبالنسـبة للاتجـار، لا يعتـبر عمـر الضحيـة 
عـاملاً هامـاً والمـهم هـو كـون الضحيـة امـرأة. ولا يقيـد القـانون الحركـة إلا إذا كـان الهــدف 

منها البغاء عندما تكون أشكال الاستغلال الجنسي الأخرى، واضحة. 
 

ومـن بـين التدابـير التشـريعية الـتي ـدف إلى مكافحـة الإسـاءة والاسـتغلال الجنســـيين 
ــــاً وطنيـــاً لمكافحـــة الإســـاءة  للأطفــال والمراهقــين القــانون رقــم ٩٩٧٠، الــذي حــدد يوم

والاستغلال الجنسيين للأطفال والمراهقين، والذي أجيز في ١٧ أيار/ مايو ٢٠٠٠. 
 

الإجراءات الاستراتيجية التي نفذها الفرع التشريعي 
 

نفذت الإجراءات في إطـار الفـرع التشـريعي بصـورة خاصـة علـى هيئـة لجـان برلمانيـة 
لتقصي الحقائق. ففي التسـعينيات، شـكلت ثـلاث لجـان في الكونغـرس الوطـني بالإضافـة إلى 
أربع لجان على مستوى الولايات. ومثلت الأعمال التي قامت ا هـذه اللجـان إسـهاماً هامـاً 
في جمع البيانات عـن العنـف الجنسـي في جميـع منـاطق الـبرازيل. وأدت أيضـاً إلى فـهم جديـد 
لهـذه الظـاهرة ومناقشـتها، مشـيرة إلى ضـرورة إجـراء مزيـد مـن التحقيـق في العنـــف الجنســي 

وتقديم توصيات تتضمن تدابير محددة لتعتمدها القطاعات ذات الصلة والسلطات المعنية. 
 

وفي عــام ١٩٩١، شــكلت لجنــة برلمانيــة لتقصــــي حقـــائق معنيـــة بإبـــادة الأطفـــال 
والمراهقـين. وعـرض التقريـر النـهائي للجنـة علـى الكونغـــرس الوطــني في ٢٠ شــباط/ فــبراير 
١٩٩٢. وعـرض علـى الكونغـرس الوطـني في ١٤ شـباط/ فـبراير ١٩٩٣ تقريـر ـائي للجنــة 
برلمانيـة لتقصـي الحقـائق معنيـة بـالعنف ضـد المـرأة، شـكلت أيضــاً في عــام ١٩٩٢. وفي ٢١ 
تشرين الأول/ أكتوبر ١٩٩٤، عرض على الكونغرس الوطني التقرير النهائي للجنـة البرلمانيـة 

لتقصي الحقائق المعنية باستغلال الأطفال وبغائهم، التي شكلت في عام ١٩٩٣. 
 
 

وفي عام ١٩٩٥، شكلت لجنتان برلمانيتان لتقصي الحقائق معنيتـان ببغـاء الأطفـال في 
شمـالي ولايـة مينـاس غـيرايس وفي ناتـال، عاصمـة ولايـــة ريــو غرانــدي دو نــورتي. وفي عــام 
١٩٩٦، شكلت في منطقة العاصمة الاتحادية، بمبادرة من مجلس مدينـة الـبرازيل، لجنـة تحقيـق 
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برلمانيـة معنيـة بسـوء الاسـتغلال الجنسـي للأطفـــال والمراهقــين وبغائــهم وســوء اســتخدامهم 
جنسياً وسوء معاملتهم. وفي عام ١٩٩٨، شكلت في غويانيـا، عاصمـة ولايـة غويـاس، لجنـة 

برلمانية لتقصي الحقائق معنية ببغاء الأطفال والمراهقين. 
 

وأسـهمت اللجـان البرلمانيـة لتقصـي الحقـائق إســـهاماً كبــيراً في تســليط الضــوء علــى 
مسـألة العنـف الجنسـي، بمـا في ذلـك خصائصـها الإقليميـة في البـلاد. وكشـفت هـذه اللجــان 
أيضـاً ديناميكيـات أعمـال المعتديـن الإجراميــة، وديناميكــات مشــاركة الأســر وشــريحة مــن 
اتمع توافق علـى هـذه الممارسـة الفاسـدة. وكُشـفت هـذه الحقيقـة في شـهادة تفيـد بوجـود 
طرق عبودية تنطوي على بغاء الفتيات في منطقة الأمازون القضائية � بمـا فيـها ولايـات بـارا 
وأمازونا وأمابا وروندونيـا وماراـاو ومـاتو وغروسـو وتوكانتيـتر. وتـتراوح أعمـار الفتيـات 
اللـواتي يجـري اسـترقاقهن مـن ٩ أعـوام إلى ٢٠ عامـاً؛ والفتيـات الصغـيرات السـن والعــذارى 
هن الأغلى ثمناً. وقد أصيبت البلاد بصدمة لحقيقة أن هـذه التجـارة في الفتيـات مقبولـة لـدى 
اتمعات المحلية، بل إن  أعضـاء هـذه المهنـة الجديـدة � الذيـن يسـمون "الآسـرون" � يلقـون 
الاحـترام. ويلجـــأ هــؤلاء، بصــورة عامــة، إلى أســاليب تتفــاوت مــن الاختطــاف والوعــود 
بوظائف بمرتبات مجزية إلى ما يسـمى بصـورة عامـة شـراء الفتيـات مـن أسـرهن. وعـادة دفـع 
ثمـن لهـذه الفتيـات مقبولـة في المنطقـة لأن الأسـرة تعتـبر، بسـخرية، هـذا الثمـــن دفعــة مقدمــة 

للخدمات التي ستقدمها الفتاة المستعبدة٦٧  
 

الجبهـة البرلمانيـة المعنيـة بالأطفـال والمراهقـين التابعـة للكونغـرس الوطـني، الـتي شـــكلت 
رسميـاً في عـام ١٩٩٣، مثلـت بالنسـبة للكونغـرس الوطـني والسـكان والكيانــات المدافعــة عــن 
حقوق الأطفال آلية في الكفاح من أجـل طفولـة كريمـة. وتتكـون الجبهـة حاليـاً مـن ٧٣ ممثـلاً 
من أعضاء الكونغرس، من مجلس النواب ومجلس الشيوخ كليهما. ومن بين أنشطتها الرئيسـية 
تشكيل لجنة برلمانيـة لتقصـي الحقـائق لتحـري مـن هـو المسـؤول عـن اسـتغلال وبغـاء الأطفـال 
والمراهقـين؛ والمشـاركة في  بـدء حملـة علـى صعيـد البـلاد بأسـرها للقضـــاء علــى العنــف ضــد 
الأطفال والمراهقين واستغلالهم والسياحة الجنسية القائمـة علـى الأطفـال والمراهقـين؛ وتقديمـها 
في عـام ١٩٩٩ مشـروع القـــانون رقــم ٢٦٧، الــذي قــرر يومــاً وطنيــاً لمكافحــة الاســتغلال 

 __________
٦٧ اللجنة البرلمانية لتقصي الحقائق المعنية بالتحقيق في مسألة العنف ضد المرأة، التقرير النـهائي، الـذي نشـر في 

الملحق رقم ٢٠٢، بتاريخ ١٤ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٣. البرازيل � DF ، الصفحة ٣٢ (من النص الأصلي). 
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الجنسي للأطفال والمراهقين والإساءة إليهم جنسـياً. وبالإضافـة إلى هـذه الأنشـطة الـتي أعدـا 
الجبهة البرلمانية، قدم عدة ممثلين بصورة منتظمة مشاريع قوانين للقضاء على العنف الجنسي. 

 
دساتير الولايات 

 
توفـر دسـاتير الولايـات، في معظمـها، حمايـة خاصـة للأسـرة وتقـــدم مســاعدة كاملــة 
للعناية بصحة النساء والأطفال والمراهقين. وتتعلق الصكـوك القانونيـة التاليـة تحديـداً بـالعنف 

الجنسي: 
 

ـــادة ٢١٨ أن "مــن   • يقـرر القـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة في الم
واجب السلطات العامة، وفقاً للقانون ومن خلال الأمانة ذات الاختصـاص، 
تنســيق ووضــع وتنفيــذ سياســة رفــاه اجتمـــاعي لا مركزيـــة للتنســـيق مـــع 
الوكالات الحكومية والمنظمات غير الهادفـة للربـح، بغيـة ضمـان، علـى وجـه 
الخصوص، توفير الملجـأ والمسـاعدة الفنيـة والاجتماعيـة للمتسـولين والحوامـل 
وذوي السـوابق والأشـخاص الخـــارجين مــن مستشــفيات الأمــراض العقليــة 

والمعوقين جسدياً وعقلياً والمهاجرين وضحايا العنف المترلي والبغايا"؛ 
 

 • ينـص دسـتور ولايـة باهيـا علـى "بنـاء ملاجـئ للنسـاء والأطفـال والمراهقــين 
ضحايا العنف داخل الأسـرة وخارجـها، بمـا في ذلـك الحوامـل غـير المرغـوب 

في حملهن، ويفضل أن تكون هذه الملاجئ في بيوت خاصة"؛ 
 

 • ويضمـن دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو "تقـديم المســـاعدة للمــرأة في حالــة 
تعرضها لعنف جنسي وتوفير مرافق خاصة ضمن الخدمات المضمونة"؛ 

 
ـــتور ولايــة توكانتيــتر "توفــير الرعايــة الطبيــة والنفســية للنســاء    • يضمـن دس

ضحايا الاغتصاب في وحدات نظام الصحة الموحد"؛ 
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 • يعتــبر دســتور ولايــة إســبيريتو ســانتو "التعذيــب الجســدي أو النفســــي أو 
المعنوي الذي يضر بكرامة وسلامة الشخص غير مقبول". 

 
قوانين الولايات التي توفــر أسـاليب لمكافحـة العنـف الجنسـي ضـد الأطفـال والمراهقـين في 

ولايات الاتحاد: 
 

 • القانون رقم ١٦١٢٣، المؤرخ ١٣ كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٥، الـذي 
أقر في ريسايف، عاصمة ولاية بيرنـامبيوكو، في ١٤ نيسـان/ أبريـل ١٩٩٦، 
ينص على معاقبة المؤسسات التجاريـة الـتي تـؤوى أطفـالاً ومراهقـين بصـورة 

غير قانونية؛ 
 

 • القـانون رقـم ١٧٩٩، المـؤرخ ١٧ كـــانون الأول/ ديســمبر ١٩٩٧، يقــرر 
يـوم الولايـة لمكافحـة العنـف ضـد الأطفـال والمراهقـــين واســتغلالهم جنســياً؛ 
وسيحتفل في هذا اليوم سنوياً في ولاية ماتو غروسو دو سول، في ٦ تشـرين 

الأول/ أكتوبر؛ 
 

ـــى أن   • القـانون رقـم ١٦٦٩، المـؤرخ ٢٣ أيلـول/ سـبتمبر ١٩٩٧، ينـص عل
تنشـر الصحـف المحليـة في منطقـــة العاصمــة الاتحاديــة، في قســم الإعلانــات، 

تحذيراً يتعلق بالاستغلال الجنسي للأطفال والمراهقين. 
 

الاتفاقيات الدولية المعنية بالاتجار بالإنسان 
 

فيما يلي اتفاقات الأمم المتحدة المعنية بالاتجار بالإنسان، استناداً إلى البيانات المستقاة 
من مكتب مركز الأمم المتحدة للإعلام في ريو دي جانـيرو، وشـعبة القوانـين الدوليـة التابعـة 

لوزارة الخارجية البرازيلية: 
 

اتفاق القضاء على الاتجار بالمرأة البيضاء:  أ-
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ــــة القضـــاء علـــى الاتجـــار بالأشـــخاص  اســتعيض عــن هــذا الاتفــاق باتفاقي
والسمســرة للأعمــال الفاحشــة، والــبروتوكول الختــامي المــــؤرخ ٢١ آذار/ 
مـارس ١٩٥٠. ووفقـاً لأحكـام المـادة ٢٨ مـن هـذه الاتفاقيـة، ينتـهي العمــل 
بالاتفاق عندما تنضم الأطراف المذكورة في بنود هذا الصـك الـدولي ١ و ٢ 

و ٣ إلى الاتفاقية. 
 

اتفاقية القضاء على الاتجار بالمرأة البيضاء:  ب -
 

دخلت هذه الاتفاقية حيز النفاذ في ٣ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٢٤. 
 

الاتفاقية الدولية للقضاء على الاتجار بالنساء والأطفال:  ج -
 

دخلت هذه الاتفاقية حيز النفــاذ منـذ ١٨ آب/ أغسـطس ١٩٣٣. اسـتعيض 
عــن هــذا الاتفــاق باتفاقيــة القضــاء علــى الاتجــار بالأشــخاص والسمســــرة 
للأعمال الفاحشة، والبروتوكول الختـامي المـؤرخ ٢١ آذار/ مـارس ١٩٥٠. 
ووفقـاً لأحكـام المـادة ٢٨ مـن هـذه الاتفاقيـة، ينتـهي العمـل بالاتفـاق عندمــا 
تنضــم الأطــراف المذكــورة في بنــود هــذا الصــــك الـــدولي ١ و ٢ و ٣ إلى 

الاتفاقية. 
 

وقد صدقت البرازيل على هذه الاتفاقية في ١٨ آب/ أغسطس ١٩٣٣. 
 

بروتوكول تعديل اتفاقية القضاء على الاتجار بالنسـاء والأطفـال، المـؤرخ  ٣٠  د -
أيلول/ سبتمبر ١٩٢١، واتفاقية القضاء على الاتجار بالنساء البالغات، المـؤرخ 

١١ تشرين الأول/ أكتوبر ١٩٣٣: 
 

دخل هذا الـبروتوكول حـيز النفـاذ منـذ ١٢ تشـرين الثـاني/ نوفمـبر ١٩٤٧. 
وصدقت عليه البرازيل في ٦ نيسان/ أبريل ١٩٥٠. 
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اتفاقية القضاء على الاتجار بالأشخاص وعلـى السمسـرة للأعمـال الفاحشـة،  هـ -
والبروتوكول الختامي: 

 
ـــذ ٢١ آذار/ مــارس ١٩٥٠. وصدقــت  دخلـت هـذه الاتفاقيـة حـيز النفـاذ من
ــــبتمبر ١٩٥٨. وصدقـــت الـــبرازيل علـــى  عليــها الــبرازيل في ١٢ أيلــول/ س

البروتوكول الختامي للاتفاقية في ١٢ أيلول/ سبتمبر ١٩٥٨. 
 

وتنـص المـادة الأولى مـن الاتفاقيـة علـى معاقبـة أي شـخص يعمـــل، مــن أجــل 
إشـباع الرغبـة الجنسـية لشـخص آخـر، علـى: (١) إغـــراء أو إغــواء أو إفســاد 
شـخص آخـر بغـرض البغـاء، حـتى وإن وافـــق الشــخص الآخــر علــى ممارســة 
العمل؛ و (٢) استغلال بغاء شخص آخر، حتى لو قبل ذلك الشخص الآخر. 

 
وتقرر المادة ٣ من هذه الاتفاقيـة أيضـاً، في حـدود مـا تنـص عليـه التشـريعات 
ـــة بغــرض ارتكــاب  المحليـة، معاقبـة مـن يقـوم بأيـة محـاولات أو أعمـال تحضيري
أعمال العنف المنصـوص عليـها في المـادتين ١ و ٢ مـن هـذه الاتفاقيـة. وتشـير 
هـذه الاتفاقيـــة، في المــادة ١٧، إلى التدابــير الــتي ــدف إلى مكافحــة الاتجــار 

بالأشخاص من الجنسين بغرض البغاء. 
 

اتفاقية البلدان الأمريكية المعنية بالاتجار الدولي بالأحداث:  و -
 

دخلت هذه الاتفاقية حيز النفاذ منذ ١٥ آب/ أغسطس ١٩٩٧. 
 

بروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشخاص، وبخاصة النسـاء والأطفـال،  ز -
المكمل لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة العابرة للحدود الوطنية: 
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يهدف هذا البروتوكول، الذي وقعت عليه البرازيل في كـانون الأول/ديسـمبر 
٢٠٠٠، إلى تشجيع التعاون مـن أجـل منـع ومكافحـة الجريمـة المنظمـة العـابرة 

للحدود الوطنية بفعالية. 
 

الإجراءات الحكومية 
 

– إمبراطور (شركة سياحة برازيلية)  وزارة الصناعة والتجارة 
 

افتتح رئيس جمهورية البرازيل في ٥ شباط/ فـبراير ١٩٩٧، مشـروع دعايـة إمـبراطور 
للحملة المعنونة "استغلال الأطفال � سياحة الجنـس � انتبـه ! الـبرازيل متيقظـة". وتوفـر هـذه 
الحملة، التي شملت البلاد بأسرها، رقم هاتف مجاني ليتصل النــاس للإبـلاغ عـن الاسـتغلال أو 
الإساءة أو سياحة الجنس أو أي نوع آخر من أنواع العنف. وتحـال البلاغـات إلى السـلطات 
ـــة  المختصــة. وتعتمــد هــذه الحملــة علــى دعــم وزارة العــدل وشــركة وشــركة البــنى التحتي
للمطارات والموانئ، والوكالـة الوطنيـة لحقـوق الأطفـال، والرابطـة البرازيليـة لوكـلاء السـفر، 
والرابطة البرازيلية لصناعة الفندقة؛ والغرض منها تعبئة الشعب الـبرازيلي والسـواح الأجـانب 
لمكافحة الاستغلال التجاري للجنس علــى كـامل الـتراب الوطـني، وتوعيـة الشـعب الـبرازيلي 

والسواح الأجانب ذا الاستغلال. 
 

وزارة الصحة 
 

عملت وزارة الصحة، في نطـاق مسـؤولياا، علـى وضـع سياسـات تتعلـق بـالحوادث 
والعنـف والصحـة بصـورة عامـة، كمـا وضعـت مبـادئ توجيهيـة وصكـوك تمكّـن الولايــات 
والبلديات من تنفيذ إجـراءات لتشـجيع الرعايـة الصحيـة والوقايـة مـن الإصابـات الناتجـة عـن 
الحوادث والعنف ومعالجتها. ومنذ عام ١٩٩٨، ما فتـئ العنـف ضـد المـرأة، لا سـيما العنـف 

المترلي والجنسي، أحد أولويات وزارة الصحة في ميدان صحة المرأة. 
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استرشـدت الإجـراءات الـتي نفذهـا برنـامج مسـاعدة صحـة المـرأة حـــتى عــام ٢٠٠١ 
بالعناصر التالية، بوصفها ذات أولوية: 

 
ــــة مـــن  حــض الولايــات والبلديــات علــى تنفيــذ سياســات ــدف إلى الوقاي �١�

الإصابات نتيجة لارتكاب عنف ضد المرأة، ومعالجة هذه الإصابات: 
 

 • نشر هذه السياسات على نطاق واسع؛ 
 • المشاركة في المناسبات المحلية والدورات ودورات التدريب؛  

 • المساعدة في إعداد وتنفيذ مشاريع محلية. 
 

مساعدة تنظيمية:  �٢�
 

 • بروتوكول معني بوقاية ضحايا العنـف الجنسـي مـن الإصابـة بمتلازمـة نقـص 
المناعة المكتسب/ الإيدز، في عام ٢٠٠١؛ 

 
 • قـانون فـني معـني "بالوقايـة مـن الإصابـات الناتجـة عـن العنـف الجنســي ضــد 
النساء والمراهقين، ومعالجة هذه الإصابات". وقد وزعـت ٠٠٠ ٤٠ 
نسخة من هذا البروتوكول على الأفرقة الصحية والمنظمات النسـائية 

والجامعات والرابطات المهنية؛ 
 

 • بروتوكول معني بتقديم المساعدة في حالة حدوث عنف بـين أفـراد الأسـرة، 
في عام ٢٠٠١، موجه للأفرقة المعنية بصحة الأسرة؛ 

 
 • وضـع كتيـب أولي عـن حقـوق الإنسـان والعنـف بـين أفـراد الأسـرة في عــام 
٢٠٠١ موجـه لنحـــو ٠٠٠ ١٥٠ شــخص يعملــون في مجــال تقــديم 

الرعاية الصحية للمجتمعات المحلية؛ 
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 • توصيات تتعلق بالدعم النفسي الاجتماعي لضحايا العنف. 
 

الاستثمار في مشاريع مساعدة المرأة في حالة تعرضها لعنف:  �٣�
 

 • وضع وتقديم خدمات، بلغت في عام ١٩٩٩ ما مجموعه ٠٥٨ ١٠٦ ريـالاً 
برازيلياً؛ 

 
ـــها في عــام ٢٠٠٠ بمبلــغ   • قـدرت تكـاليف الخدمـات المقـرر إعدادهـا وتقديم

٣٢٨ ٢٩٥ ريالاً برازيلياً؛ 
 

ـــة بشــراء   • تبلـغ تكـاليف الإجـراءات، المقـرر تنفيذهـا في عـام ٢٠٠١، المتعلق
دواء منـع الحمـل الهرمـوني الـذي يؤخـذ عـن طريـق الفـــم في حــالات 
الطـوارئ (الحبـة الـتي تؤخـذ في اليـوم التـالي)، والـذي يسـتخدم أيضـاً 
لعلاج ضحيا العنف الجنسي، ما مجموعه ٠٠٠ ٣٥٠ ريال برازيلي. 

 
بالنسبة لنتائج الاستثمار في مشاريع مساعدة المرأة في حالة تعرضـها لعنـف، يجـدر أن 

نذكر ما يأتي: 
 

في عام ١٩٩٧، كان يوجـد فقـط ١٧ مرفقـاً للإحالـة تقـدم مسـاعدة كاملـة  �١�
للمـرأة في حالـة تعرضـها لعنـف. وفي عـام ٢٠٠١، ازداد هـذا العـدد إلى ٤٨ 

مرفقاً � ١٠ عيادات خارجية و ٣٨ مستشفى؛  
 

يجــري إعــداد ٣٦ مستشــفى لإجــراء جراحــة لإجــهاض الحمــل النــاتج عـــن  �٢�
اغتصاب إذا طلبت المرأة ضحية هذا الاعتداء إجراء هذه العملية؛ وقـد أجـرى 

٢٦ مستشفى منها بالفعل عملية واحدة على الأقل حتى اية عام ٢٠٠٠. 
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القـانون الفـني المعـني "بالوقايـة مـن الإصابـات الناتجـة عـن عنـف جنسـي ضـــد النســاء 
ـــام ١٩٨٨، ينــص علــى تعديــل  والمراهقـات؛ ومعالجـة هـذه الإصابـات"، الـذي أصـدر في ع
الخدمـات الصحيـة لمعالجـة هـذه الحـالات. ومعظـم الخدمـات موجـودة في المنطقتـــين الجنوبيــة 
والجنوبية الشرقية من البلاد. ويوجد في المنطقة الشمالية أعلى عدد مـن الوحـدات الـتي تقـدم 
هـذا النـوع مـن المسـاعدة، في حـين تسـعى الولايـات في المنـاطق الأخـرى إلى إقامـة شـــبكات 
متكاملـة ذات توجـه إنسـاني لمسـاعدة ضحايـا العنـف مـن خـــلال الشــراكات، لا ســيما مــع 

مؤسسات في ميداني الأمن والعدالة. 
 

كانت هذه نتائج جهود بذلتها عدة مؤسسات، تسعى إلى إدراج العنـف ضـد المـرأة، 
بوصفه مسألة ذات أولوية، في جدول الأعمال السياسي الوطني، وتعزيـز الرعايـة السـليمة لا 

للضحايا فحسب، بل أيضاً لمرتكبي العنف القائم على نوع الجنس. 
 

وزارة الضمان الاجتماعي والرعاية الاجتماعية 
 

منـذ عـام ١٩٩٦، مـا فتـئ برنـامج الطفـل الـبرازيلي المواطـن ينفـــذ، في إطــار سياســة 
الرعاية الاجتماعيــة، برنامجـاً للقضـاء علـى عمـل الأطفـال، يوفـر دعمـاً ماليـاً للأسـر الـتي هـي 
(C unhata and Cu- اتا و كيوروميمضحايا للفقر وتجبر أطفالها على العمل؛ ومشروع كو
(rumim ، الذي نفذ في ٢٩ بلدية في ولاية أمازونا في عـام ١٩٩٧، وأعـد إجـراءات ـدف 

منع ومكافحة الاستغلال الجنسي للأطفال والمراهقين. 
 

ــامج  ومـن خـلال برنـامج "إمـض قُدمـاً يـا برازيـل" أدرجـت الحكومـة الاتحاديـة في برن
عمـل البـلاد السياسـي والاجتمـــاعي، كمســألة ذات أولويــة، برنــامج مكافحــة الإســاءة إلى 
الأطفــال والمراهقــين واســتغلالهم جنســــياً، الـــذي تنســـقه أمانـــة الدولـــة لشـــؤون الرعايـــة 

الاجتماعية. 
 

منذ عام ٢٠٠١، نفذت أمانة الدولـة لشـؤون الرعايـة الاجتماعيـة برنـامج "الحـارس" 
ــــها  في ٢٤٢ بلديــة برازيليــة. ويســتند البرنــامج إلى برامــج الأعمــال الاجتماعيــة الــتي قدمت
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البلديـات وعلــى إعــداد إجــراءات خاصــة ــدف المســاعدة علــى تحديــد حــالات الإســاءة 
والاستغلال الجنسي من خلال خدمات مركز الإحالة والأسرة المضيفة. 

 
مركز الإحالة: مركز فعلي خططت له و/ أو نفذته البلدية لأداء خدمات توفر المساعدة   �١�
والحمايـة المباشـرتين للأطفـال والمراهقـــين ضحايــا الاســتغلال الجنســي. ويقــدم المركــز 
مساعدة تثقيفية للمراهقين والبالغين الذين تعرضوا لاستغلال جنسي في الشوارع أو من 
ـــب المهنيــة لضحايــا العنــف  قبـل شـبكات منظمـة؛ ومسـاعدة متخصصـة متعـددة الجوان
الجنسي وأسرهم؛ ودعماً نفسياً اجتماعياً للأطفال والبالغين ضحايا العنف الجنسـي مـن 
خلال مجموعات الدعم؛ ومتابعة دائمة للحالات التي قدم لهـا المركـز المسـاعدة في إطـار 
شبكة الخدمة والأسرة واتمع؛ وتوفير ملاجـئ لمـدة ٢٤ سـاعة عنـد الضـرورة؛ ودعـم 

نظام ضمان الحقوق من خلال خدمات الإيواء وخدمات الأسر المضيفة. 
 

الأسرة المضيفة: خدمة الأسـرة المضيفـة، الـتي طورـا و/ أو نفذـا البلديـة، تتكـون مـن   �٢�
شـبكة مـن الأسـر ـدف توفـير حمايـة كاملـــة للأطفــال والمراهقــين ضحايــا الاســتغلال 
الجنسـي. وتوفـر لهـم هـذه الخدمـــة، مــن خــلال أســرة مضيفــة، الحــق في حيــاة أســرية 
ومجتمعية. وهذه الخدمة مدعومة بالمادة ٩٢ من قـانون الأطفـال والمراهقـين الـذي يحـدد 
مبـادئ ومعايـير تنظـم إيـواء هـؤلاء الأطفـال والمراهقـين. والأسـر الـــتي تشــارك في هــذه 

الخدمة يراقبها فريق فني من مراكز الإحالة. 
 

تمول خدمات مركز الإحالة والأسـرة المضيفـة مـن قبـل صنـاديق الرعايـة الاجتماعيـة، 
شـريطة أن تشـتمل اقتراحاـا، بالإضافـة إلى تقديـر للأمـوال الـــتي يتعــين أن توفرهــا الحكومــة 
الاتحادية، تخصيص الأموال التي تقدمها حكومات الولايات والبلديات. ويمكن تقـديم الأمـوال 

أيضاً من مصادر مختلفة، مثل القطاع الخاص ووكالات التمويل واتمع بصورة عامة. 
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وزارة التكامل الوطني 
 

ـــيق عــدة  يـهدف البرنـامج الوطـني لتوليـد العمالـة والدخـل في المنـاطق الفقـيرة إلى تنس
إجراءات وبرامج قادرة على تحسين ظروف معيشة الناس في المناطق الفقيرة من البلديات. 

 
ـــبرازيل علــى اتفاقيــة منظمــة العمــل الدوليــة رقــم ١٨٢  في عـام ٢٠٠٠، صدقـت ال
المتعلقة بأسوأ أشكال عمل الطفل، التي تشمل ممارسات من قبيل استرقاق الأطفال، والعمـل 
القسـري، والاتجـــار بالأطفــال، والاســترقاق بســبب الديــن وظــروف الاســترقاق، والبغــاء، 

والصور الإباحية، وعدة أشكال من العمل الخطر والقائم على الاستغلال. 
 

ومن بين أهداف السياسـة الوطنيـة للقضـاء علـى عمـل الطفـل، تحسـين دخـل الأسـرة 
المعيشـية وتشـجيع التنميـة المتكاملـة المسـتدامة علــى الصعيــد المحلــي. ولتحقيــق هــذه الغايــة، 
ـــة الاجتماعيــة  حـددت أمانـة الرعايـة الاجتماعيـة التابعـة لـوزارة الضمـان الاجتمـاعي والرعاي
إجراءات منظمة موجهة لتنظيم الأسرة المنتجة الـتي لهـا أطفـال يتلقـون المسـاعدة مـن برنـامج 
القضاء على عمل الطفل من أجــل إدماجـهم اقتصاديـاً واجتماعيـاً والإسـهام في التغلـب علـى 
عوز هذه الأسر. وتقـترح إجـراءات مـن جـانب البرنـامج الوطـني لتوليـد العمالـة والدخـل في 
المناطق الفقيرة موجهة للأسـر التي تشارك في برنامج القضـاء على عمل الطفل، الـذي رصــد 
لـه الـبرنامج الوطني ٠٠٠ ٥٠٠ ١٣ ريـال برازيلـي في السـنة الماليـة ٢٠٠٠، بغيـة الوصـول، 
حتى عام ٢٠٠١، إلى نحو ٠٠٠ ١٠٠ أسرة تتلقى المساعدة مـن برنـامج القضـاء علـى عمـل 

الطفل. 
 

ـــأمل الحكومــة في القضــاء علــى حالــة البطالــة والعمالــة الناقصــة بالنســبة  وبذلـك، ت
للمجتمعات المحلية المحتاجة، وتعزيز القضاء على عمل الطفـل، والإسـهام في اسـتدامة التحـرر 
ـــامج،  الاقتصـادي والدمـج الاجتمـاعي للنـاس واتمعـات الـتي تتلقـى مسـاعدة مـن هـذا البرن
مسهماً بذلك في تخفيف حدة الفقر وجوانب عدم المسـاواة الاجتماعيـة في المنـاطق الـتي تقـع 

في نطاق برنامج القضاء على عمل الأطفال. 
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وزارة العمل والعمالة 
 

ـــال اعتبــاراً مــن عــام ١٩٩٥، وجــرى  وضعـت وطبقـت الخطـة الوطنيـة لتـأهيل العم
اختيارهـا، منـذ عـام ١٩٩٦، بوصفـها مشـروعاً ذا أولويـة للحكومـة الاتحاديـــة، كجــزء مــن 
خطة العمل البرازيلية. وتمول الخطـة الوطنيـة لتـأهيل العمـال، الـتي أدمجـت في سياسـات نظـام 
العمالة الحكومي الفاعلة، من صندوق دعم العمال، بالإضافة إلى برامج التأمين ضد البطالـة، 
والائتمانات الشعبية ومساعدة البطالة. وقد نفذت الخطة الوطنية لتأهيل العمال منــذ وضعـها 
لا بوصفـها برنـامج تدريـب جمـاعي فحسـب، بـل أيضـاً بوصفـها اسـتراتيجية لتنفيـــذ سياســة 

عامة معنية بالتعليم المهني مدمجة في السياسات العامة المعنية بالعمل والدخل. 
 

في البرازيل، ما فتئ موضوع تكافؤ الفـرص ومكافحـة التميـيز مطروحـاً علـى جـدول 
أعمـال السياسـات العامـة منـذ عـام ١٩٦٥، مـع أن حكومـة الـبرازيل لم تبـدأ العمـل بصــورة 
حاسمـة في وضـع وتنفيـذ سياسـات عامـة علـى أسـاس هـذا الافـتراض إلا في الآونـــة الأخــيرة، 

عقب تنفيذ وزارة العدل البرنامج الوطني لحقوق الإنسان في عام ١٩٩٦. 
 

ـــة والــس الوطــني لحقــوق  في ٨ آذار/ مـارس ١٩٩٦، وقعـت وزارة العمـل والعمال
المرأة التابع لوزارة العدل بروتوكول "المرأة والتعليم والعمل"، الذي قطـع الالتزامـات التاليـة: 
أن لا تقل مشاركة المرأة في برامــج الخطـة الوطنيـة لتـأهيل العمـال عـن ٣٠ في المائـة؛ ووضـع 
برامـج تركـز علـى النسـاء اللـواتي يرأسـن أســـراً معيشــية وعلــى الشــابات المعرضــات لخطــر 

اجتماعي، لا سيما في الحالات التي تنطوي على عنف واستغلال جنسي. 
 

وقد وضعت الولايـات التجـارب الابتكاريـة التاليـة، الـتي تركـز علـى العنـف الجنسـي 
على نحو يراعي منظور الجنسين: 

 
ولاية بارايبا � وزارة العدل والمواطنة في الولاية ومكتب عميد كلية شؤون اتمـع في   �١�
جامعة بارايبا الاتحادية: تدريب رجال الشرطة على تقديم مساعدة خاصـة في حـالات 

العنف ضد المرأة. 
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ولايـة بيرنـامبيوكو � وزارة الأمـــن العــام وكليــة الشــرطة المدنيــة ومؤسســة أبولونيــو  �٢�
لمبيعات مواد تطوير التعليم: تدريب ضباط الشرطة علـى مكافحـة العنـف المـترلي ضـد 

المرأة والطفل، ومكافحة سياحة الجنس (بالنسبة للمراهقين). 
 

� الس البلدي لحقوق المـرأة في مدينـة ناتـال: مشـروع  ولاية ريو غراندي دو نورتي  �٣�
رائد للأطفال المعرضين لاستغلال سياحة الجنس باستخدام أسـاليب تعمـل علـى تنميـة 

احترام الذات وبناء المواطنة. 
 

ولاية ميناس غـيرايس � اتحـاد الخياطـات لبيلـو هوريزونـتي ومعـهد البروفسـور دارسـي  �٤�
ريبيرو للارتقاء الإنساني الاجتماعي: برنامج موجه لخدمـة ٦٠٠ ٢ امـرأة، مـن بينـهن 
٥٠٠ معرضـات لخطـر الاسـتغلال الاجتمـاعي، يعملـن في الأزيـاء � التصميـــم وعمــل 
� وهـذا البرنـــامج موجــه أيضــاً للنمــو الشــخصي والنظافــة  نمـاذج التفصيـل والخياطـة 

الشخصية والصحة. 
 

بــين عــام ١٩٩٥ وعــام ١٩٩٩، كــان الشــباب، في الفئــة العمريــة ١٦-٢٤ ســــنة،   �٥�
يشكلون نحو ٤٠ في المائة من الأشخاص الـذين تلـقوا تـدريباً في إطـار الخطــة الوطنيـة 
لتــأهيل العمــال٦٨ � أي ٢,٧ مليــون شــخص، منــهم ٠٠٠ ٨٩٠ معرضــــون لخطـــر 

اجتماعي، يتمثل في العنف والاستغلال الجنسي والفقر المدقع. 
 

وزارة الخارجية 
 

من خلال شـبكة السـفارات والقنصليـات البرازيليـة٦٩ تـابعت الـبرازيل مسـألة الاتجـار 
الـدولي بالإنسـان وتعـاونت تعاونـاً قويـاً مـع الوكـالات الوطنيـة والدوليـة ـدف منـع حــدوث 

 __________
٦٨ نشرت هذه البيانــات في منشـور وزارة العمـل والعمالـة/ الخطـة الوطنـية لتـأهيل العمـال، المعنـون: "التنـوع 

وتكافؤ الفرص: المؤهلات المهنية في المنظور الجنساني"، البرازيل، عام ٢٠٠٠، الصفحة ٢٥ (من النص الأصلي). 
٦٩ تتكون حالياً من ٨٠ سفارة تضم خدمات قنصلية، و ٢٩ قنصليـة عامـة و ٧ قنصلـيات متخصصـة و ١٣ 

نائب قنصل. 
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جرائـم ووفـرت، في إطـار مسـؤولياا المحـددة، مسـاعدة قنصليـة للضحايـــا.٧٠ وفي الحقيقــة، لا 
تعرف القنصليات في كثير من الحالات عن هذه الجرائم، نظـراً لأن الضحايـا لا يبلغـون رسميـاً 

السلطات المحلية عن هذه الجرائم خوفاً من الانتقام. 
 

علـى الطـرف الآخـر مـن العمـل القنصلـي، تلقـت شـعبة المسـاعدة القنصليـــة في وزارة 
الخارجيـة عـــدداً مــتزايداً مــن التقــارير المتعلقــة بالاتجــار بالأشــخاص مــن أقــارب الضحايــا 
ووكـالات مـــن قبيــل إدارة الشــرطة الاتحاديــة ومكــاتب المدعــين العــامين ورابطــات حمايــة 
المواطن. ولدى تلقي الشعبة هذه التقارير، تتصل مباشرة بالقنصلية الموجودة في المنطقـة ذات 
الولاية وتطلب اتخاذ التدابير اللازمة للتحقيـق في القضيـة، وتقـديم المسـاعدة القنصليـة، بمـا في 
ذلك الاتصال مع سلطات الشـرطة المحليـة؛ وتعيـين مسـتخدم مـدرب خصيصـاً ومعـد لمراقبـة 
تطورات التحقيق، وجمع المعلومات عن الشخص المعني، مثل بلد الأصل وخصالــه الشـخصية 
ووقت وصوله إلى البلاد؛ والاتصال بمنظمـات الإيـواء والرعايـة الاجتماعيـة المحليـة الـتي توفـر 
دعماً مادياً ونفسياً. وبعد ذلك، تتصل مجدداً مع شعبة المساعدة القنصلية، التي تتخذ التدابـير 
اللازمة المتعلقة بإعـادة المواطـن الـبرازيلي إلى الـبرازيل. وخـلال عـام ٢٠٠٠ و عـام ٢٠٠١، 

تلقت الشعبة ٢٥ بلاغاً عن الاتجار بالإنسان. 
 

وفي عـــام ٢٠٠١، ازداد التعـــاون بـــين الســـلطات المعنيـــة، أي ســـــلطات الشــــرطة 
والسلطات القضائية المحلية ووزارة الخارجية والسـلطات البرازيليـة. ولذلـك، يتوقـع أن يـزداد 
قمع هذه الجريمة الشنعاء خارج الحدود الوطنية، وهي جريمة لا تؤثر على النســاء البرازيليـات 

فحسب، بل على أسرهن أيضاً. 

 __________
٧٠ وفقاً لأحكام اتفاقية فيينا للعلاقات القنصلية لعـام ١٩٦٣، تقـديم العـون والمسـاعدة للمواطنـين إحـدى أهـم 
الوظائف القنصلية في بلد بعيد عن الوطن. ويجدر أن نذكر بـأن الوظـائف الدبلوماسـية تضـم أربعـة عنـاصر: التفـاوض 
والتمثيـل والمعلومـات وتقـديم المسـاعدة القنصليـة. واسـتناداً إلى هـذا الفـهم، وجـهت وزارة الخارجيـة أعمالهـــا بالنســبة 
للاتجـار بالإنسـان. وفي الحقيقـة، الـبرازيل طـرف في اتفاقيـة الأمـم المتحـدة للقضـاء علـى الاتجـار بالأشـــخاص وسمســرة 

الأعمال الفاحشة، التي أبرمت في نيويورك في عام ١٩٥٠، وصدقت عليها البرازيل في عام ١٩٥٨. 



02-68723191

CEDAW/C/BRA/1-5

وزارة العدل 
الس الوطني لحقوق المرأة 

 
مهمـة الـس الوطـني لحقـوق المـرأة تعزيـز السياسـات علـى صعيـد وطـني للقضـاء علــى 
التمييز ضد المـرأة مـن خـلال ضمانـه للمـرأة الحريـة والحقـوق المتسـاوية والمشـاركة الكاملـة في 
أنشـطة البـلاد السياسـية والاقتصاديـة والثقافيـة. ويتصـل الـس اتصـالاً مباشــراً بأمانــة الدولــة 
لشؤون حقوق الإنسان التابعة لوزارة العدل، ويتولى مسـؤولية اقـتراح تغيـيرات قانونيـة تكفـل 
الامتثال للدستور الاتحادي، وتنقيح القـانون المـدني وقـانون العقوبـات، للقضـاء علـى الجوانـب 
ـــة بــاقتراح مشــاريع  التمييزيـة. فعلـى سـبيل المثـال، قـدم اقتراحـات إلى لجنـة وزارة العـدل المعني

قرارات تتعلق بتنقيح قانون العقوبات البرازيلي. 
 

ويحافظ الس على استمرار الاتصالات مع المحاكم بغرض الدفاع عن حقوق المـرأة، 
بالاشـتراك مـع الجامعـات ومؤسســـات المــرأة علــى مســتوى الولايــات والبلديــات والمنطقــة 
الاتحاديـة، ومـع المنظمـات غـير الحكوميـة الـــتي تعمــل في مجــال الــترويج للحقــوق ونشــرها، 

والترويج للمناسبات المهمة للمرأة. 
 

ولتنفيـذ الالتزامـات الـتي تعـهدت ـا حكومـة الـبرازيل في المؤتمـر العـالمي الرابـع المعــني 
بالمرأة، المعقود في بيجين، أعد الس الوطني لحقوق المرأة التابع لــوزارة العـدل وثيقـة معنونـة 
"استراتيجيات من أجل المساواة"، عقب عملية مشاورات شاملة مع اتمـع المـدني والدولـة. 
ــة،  وتقـترح هـذه الوثيقـة مجـالات ذات أولويـة تضمـن للمـرأة حقوقـاً متسـاوية وفرصـاً متكافئ
مثل: القضاء على الفقر؛ والصحة؛ والتعليـم؛ ومنـع حـدوث العنـف والقضـاء عليـه؛ وآليـات 

مؤسسية؛ والمرأة وحقوق الإنسان؛ ووسائل الاتصالات. 
 

ووضع الس البرنامج الوطني لمنع حدوث العنـف والقضـاء عليـه، الـذي يركـز علـى 
أربعة ج أساسية، هي: تنسيق الإجراءات المشتركة بين الوزارات؛ وتنقيح القـانون؛ وتقويـة 

الأجهزة القانونية وأجهزة الشرطة وحملات لتوعية الرأي العام. ونفذ أيضاً ما يلي: 
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��١تنقيح القانون: بمبادرة من الس، قدم الفرع التنفيذي مشروع قانون (مشروع القانون رقم 
٩٦/١٦٠٩) إلى الكونغرس الوطني لتغيير قانون العقوبات بإزالة ما يسمى "جرائم ضد 
الحرية الجنسية" (الاغتصاب، والاعتداء المنافي للأخلاق المصحوب بعنـف، والاسـتحواذ 
الجنسي عن طريق الخداع، والاعتداء المنافي للأخـلاق عـن طريـق الخـداع) مـن القـانون 

المعنون "جرائم ضد العرف" ونقلها إلى القانون المعنون "جرائم ضد الشخص"؛  
 

��٢حماية النساء ضحايا العنف المترلي في مراكز للمساعدة المتكاملة. وبالنسبة لهذه المســألة، أعـد 
الس في عام ١٩٩٧ وثيقة معنونة "صلاحية إنشاء وتشغيل ملاجئ". ومكن، في عـام 
١٩٩٨، الأمانـة الوطنيـة لشـؤون حقـوق الإنســـان التابعــة لــوزارة العــدل، والولايــات 
والبلديـات ومنطقـة العاصمـة الاتحاديـة مـن توقيـع تسـعة اتفاقـات لبنـاء وصيانـة ملاجــئ 
ومراقبـة تشـغيلها بفعاليـة بتكلفـة قـدرت بمبلـغ ٠٠٠ ٤٠٧ ريـال برازيلـي؛ وتوقيــع ١٢ 
اتفاقاً في عام ١٩٩٩ بلغت تكلفتــها ٠٠٠ ٦٤٤ ريـال برازيلـي؛ وتوقيـع ١٩ اتفاقـاً في 

عام ٢٠٠٠ بلغت تكلفتها ٠٠٠ ٨٠٠ ريال برازيلي؛ 
 

��٣المشاركة في اللجنة الرفيعة المستوى التي أنشـأا وزارة العـدل لاقـتراح مشـروع قـانون معـني 
بتنقيح الفرع المتخصص من قانون العقوبات، مسـهمة بصـورة حاسمـة في إبقـاء العقوبـة 
على جريمة الاغتصاب (السجن لمدة ٦ سنوات إلى ١٠ سنوات) وفي تصنيـف التحـرش 
الجنسي كجريمة. ويصنف النص النهائي لمشروع القانون المعني بقانون العقوبات، الذي 
قدم إلى وزارة العدل في ٨ نيسـان/ أبريـل ١٩٩٩، التحـرش الجنسـي كجريمـة ويضمـن 

الإبقاء على العقوبة على جريمة الاغتصاب؛ 
 

تقوية إدارات الشرطة الخاصة المعنية بمساعدة المرأة، التي أنشـئت في عـام ١٩٨٥ للوفـاء  �٤�
بمتطلبات إحدى أهم سياسات مكافحة العنف ضد المرأة. واليوم، توجد ٣٠٧ وحدات 
في جميع أنحاء البلاد. ومع ذلك، لا توجـد في ولايـات مثـل، إيكـر وألاغـواس ورورايمـا 
وسييرا ومنطقة العاصمة الاتحادية، سوى إدارة شرطة واحـدة مـن هـذا النـوع، في حـين 
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ــودة في  أنـه توجـد في سـاو بـاولو ٤٠,٧ في المائـة مـن إجمـالي عـدد هـذه الإدارات الموج
البلاد، تليها ولاية ميناس غيرايس، حيث يوجد فيها ١٣ في المائة من هذه الإدارات؛٧١  

 
أنشأ الس الوطني لحقوق المرأة، بالاشتراك مع أمانة الدولـة لشـؤون حقـوق الإنسـان  �٥�
التابعة لوزارة العدل، لجنـة فنيـة بغـرض نشـر تشـريعات محـددة معنيـة بمكافحـة العنـف 

داخل الأسرة. القانون التنفيذي رقم ٩٧، المؤرخ ٩ آذار/ مارس ١٩٩٩ .  
 

واستناداً إلى دراسة أجريـت علـى الخطـة المتعـددة السـنوات للفـترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣، 
المعنية بمشاريع مدرجة في جدول أعمـال الحكومـة للفـترة ٢٠٠١-٢٠٠٢، وبـاقتراح قـانون 
ـــة للميزانيــة، أعــد الــس الوطــني لحقــوق المــرأة عــدداً مــن  عـام ٢٠٠٢ للمبـادئ التوجيهي
الإجراءات في ميدان حقوق الإنسان ـدف إلى مكافحـة العنـف ضـد المـرأة، ومـن بـين هـذه 

الإجراءات: 
 

كفالة، على مستوى الولايات والبلديات، إعـداد برامـج لمنـع حـدوث عنـف في المنـاطق  �١�
الحضريـة والريفيـة، وتقـديم المسـاعدة في حالـة حدوثـه، مـع التركـيز علـى العنـف داخــل 

الأسرة، والعنف ضد الفتيات والأطفال، والإدمان على المخدرات. 
 

ضمـان توفـير مـوارد مـن صنـدوق الأمـن العــام الوطــني لإعــادة تجــهيز وتــأهيل إدارات  �٢�
الشرطة المعنية بمساعدة المرأة، وتزويدها بالمعدات الأوتوماتيكيـة، وكذلـك إنشـاء المزيـد 

من هذه الإدارات. 
 

ضمـان، في جميـع إدارات الشـــرطة المعنيــة بمســاعدة المــرأة، ســرية المعلومــات والمعاملــة  �٣�
بإنصاف في المساعدة المقدمة للنساء ضحايا العنف. 

 __________
٧١ هذه البيانات موجودة في التقرير النهائي للدراسة الاستقصائية الوطنية عن ظروف تشغيل إدارات الشرطة 

المعنية بمساعدة المرأة، أمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان/ الأمين التنفيذي للمجلس الوطني لحقوق المرأة، البرازيل، 
عام ٢٠٠٢، الصفحة ١ (من النص الأصلي). 
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إنشـاء شـبكات متكاملـة لمسـاعدة النسـاء في حالـة تعرضـهن للعنـف في المنـــاطق الريفيــة  �٤�

والحضرية، من خلال إجراء متعدد النظم موجه للأسر والضحايا والمعتدين. 
 

ضمان إنشاء وتشغيل ملاجئ وبيوت آمنة لإيواء النساء والصغار المعرضين للخطر.  �٥�
 

منذ الثمانينيات، جعل إنشاء الملاجئ وإدارات الشـرطة المعنيـة بمسـاعدة المـرأة العنـف 
الجنسي أكثر ظهوراً والتحقيق فيه أكثر تواتـراً. بيـد أن مراكـز الشـرطة والملاجـئ، كليـهما، 
يواجهان صعوبات خطيرة نتيجة للدعم غير الثابت الذي يتلقيانه من الحكومة. وتوزيع هـذه 
الوحدات في جميع أنحاء البلاد غير متساوٍ إلى حد كبير، وتتفـاقم هـذه الحقيقـة نتيجـة لنقـص 

الموظفين المدربين تدريباً خاصاً لمعالجة مسألة العنف الجنسي. 
 

إدارة شؤون الأطفال والمراهقين 
 

ـــام ١٩٩٥ ضمــن  عملـت إدارة شـؤون الأطفـال والمراهقـين، الـتي أنشـئت في ايـة ع
ـــدل، مــن خــلال التدخــل في ميــدان الإســاءة الجنســية  أمانـة حقـوق المواطـن٧٢ في وزارة الع
ـــة  والاســتغلال الجنســي للأطفــال، بغــرض تحديــد المعتديــن وتقــديم حمايــة قانونيــة اجتماعي
للضحايا. وكانت بذلـك تـؤدي مهمتـها المؤسسـية المتمثلـة في تنفيـذ السياسـة الوطنيـة المعنيـة 
بحقـوق الإنسـان وتعزيـز حقـوق الأطفـــال والمراهقــين، والدفــاع عنــها. وقــد قــامت بذلــك 
بالإضافة إلى العمل في الميادين الاجتماعية والصحية والتعليمية والعمل والرعايـة الاجتماعيـة، 

التي لها برامجها الخاصة ا لمنع حدوث هذا الشكل من العنف ومكافحته. 
 

ـــة القانونيــة الاجتماعيــة، الــتي  علـى الصعيـد التشـريعي، علـى نحـو يتمشـى مـع الحماي
تنطـوي علـى نظـم لضمـان الحقـوق، اسـتهلت وزارة العـدل، وفـاءً منـــها بالتزاماــا بموجــب 
ـــانون العقوبــات، لتحديــد  البرنـامج الوطـني لحقـوق الإنسـان، "عمليـة لتغيـير بعـض أحكـام ق
عقوبات أشد على ممارسة سلوك فاسد وعنيف، أو الاستغلال الجنسي للأطفـال والمراهقـين. 

 __________
٧٢ تعرف حالياً باسم أمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان. 
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وكمثال، لم تعد إجراءات العقــاب ذات طـابع خـاص، بـل أصبحـت ذات طـابع عـام. وهـذا 
التغيير إنجاز مهم لمنع حدوث الإساءة الجنسية والاستغلال الجنسي للأطفال والمراهقين".٧٣  

 
علـى مـدى عـام ١٩٩٦، شـجع الـــس الوطــني لحقــوق الأطفــال والمراهقــين تعبئــة 
اجتماعية واسعة النطاق علـى مسـتوى البلديـات والولايـات وعلـى المسـتوى الاتحـادي لتقيـم 
حالـة إعمـال حقـوق الأطفـال والمراهقـين بوصفـها موضوعـاً ذا أولويـة عليـــا، لا ســيما فيمــا 
يتعلـق بالعنـاصر التاليـة: عمـل الأطفـال والعنـف والاسـتغلال الجنســـي للأطفــال والمراهقــين. 
وأدى هذا الجهد إلى عقد المؤتمر الوطـني الثـاني المعـني بحقـوق الأطفـال والمراهقـين � الأولويـة 

العليا: الأطفال والمراهقون، المعقود في عام ١٩٩٧. 
 

منذ عام ١٩٩٦، أعطـت إدارة شـؤون الأطفـال والمراهقـين الأوليـة في خطـط عملـها 
لاستراتيجيات السياسة التي تضمن حقوق الأطفال، لا سـيما الحمايـة القانونيـة والاجتماعيـة 
ــــا الإســـاءة الجنســـية والاســـتغلال الجنســـي. ومـــن بـــين هـــذه  للأطفــال والمراهقــين ضحاي
ـــة للحمايــة القانونيــة والاجتماعيــة ومجــالس  الاسـتراتيجيات: (أ) تقويـة الكيانـات الاجتماعي
الوصايـة ومراكـز الدعـم التشـغيلي لمكـاتب المدعـــين العــامين المعنيــين بالأطفــال والمراهقــين، 
والمحاكم، وإدارات الشرطة المعنية بحماية الأطفال والمراهقـين، وغيرهـا، وكـل هـذا مـن أجـل 
الوفـاء بالتزاماـا المؤسسـية؛ (ب) تدريـب موظفـي الحكومـة والجـــهات الفاعلــة مــن اتمــع 
المحلي المشاركين في تعزيز حقوق الأطفال والمراهقين ضحايـا الاسـتغلال، والدفـاع عـن هـذه 

الحقوق، وتحديد المستغلين للأطفال. 
 

الإجراءات الاستراتيجية الرئيسية التي وضعتها إدارة شؤون الأطفـال والمراهقـين علـى  -١
الصعيد الوطني: 

 
في عام ١٩٩٦: إنشاء وتشكيل مجالس وصاية.  �١�

 
 __________

٧٣ أنظر تقــديم الدكتـور آلايـدي سـانت آنـا، مديـر إدارة شـؤون الأطفـال والمراهقـين، عـن الموضـوع: تدابـير 
مكافحة في اللجنة المعنية بالعنف الجنسـي والاسـتغلال الجنسـي للأطفـال والمراهقـين، في حوليـة المؤتمـر الثـاني للمجلـس 

الوطني لحقوق الأطفال والمراهقين. 
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في عام ١٩٩٦: تمويل مشاريع وبرامج، في ميداني الوقاية والدفاع، للقيام، من  �٢�
خلال المنظمات غير الحكومية، بمكافحة استغلال الأطفال والمراهقين والإساءة 

إليهم جنسياً. 
 

في عام ١٩٩٦: تقديم الدعم لبدء حملـة علـى صعيـد البـلاد بأسـرها لمكافحـة  �٣�
الاسـتغلال الجنسـي للأطفـال والمراهقـــين، بالاشــتراك مــع الرابطــة البرازيليــة 
للمهن المتعددة لحماية الأطفال والمراهقـين، وتقـديم الدعـم لحمـلات الـترويج 

في مختلف الولايات البرازيلية. 
 

في عــام ١٩٩٦ وعــام ١٩٩٧: تشــــكيل "شـــبكة وطنيـــة" لتوفـــير الحمايـــة  �٤�
القانونيـة الاجتماعيـــة للضحايــا مــن الأطفــال والمراهقــين، وتنفيــذ مشــروع 
الدفاع عن الأطفال، الذي أعدته الرابطة الوطنية لمراكز الدفـاع، المكـون مـن 

٣٥ وحدة دفاع، لا سيما مراكز الدفاع عن الأطفال والمراهقين. 
 

ــــام المعلومـــات  في الأعــوام ١٩٩٦ و ١٩٩٧ و ١٩٩٨: تطويــر وتنفيــذ نظ �٥�
المعني بالأطفال والمراهقين. ويتكون هذا النظام في مرحلتـه الأولى مـن مراقبـة 
انتهاكات حقوق الأطفال والمراهقين الأساسية، واسـتعادة هـذه الحقـوق مـن 

خلال هذه البرامج والخدمات. 
 

في عــام ١٩٩٧ وعــام ١٩٩٨: تنظيــم حملــة علــى صعيــــد البـــلاد بأســـرها  �٦�
لمكافحة استغلال الجنس تجارياً وتنفيذ برنامج لتلقي التقارير، بالاشـتراك مـع 

الرابطة البرازيلية المتعددة المهن لحماية الأطفال والمراهقين. 
 

الـبرامج والخطـط الـتي وضعتـــها إدارة شــؤون الأطفــال والمراهقــين في إطــار برنــامج  -٢
� الخطة المتعددة السنوات من الفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣:   "البرازيل إلى الأمام" 
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ـــب العــاملين في إدارة  تـأهيل نظـام ضمـان حقـوق الأطفـال والمراهقـين: تدري �١�
الموارد البشرية للعمل في ميدان ضمان حقـوق الأطفـال والمراهقـين � مجـالس 
ـــة؛ رجــال الشــرطة والموظفــين الفنيــين في إدارات الشــرطة  الحقـوق والوصاي
الخاصـة، ومحـامو الدفـــاع العــامون والموظفــون الفنيــون، والمدعــون العــامون 
والموظفون الفنيون في مكـاتب المدعـين العـامين المعنيـة بالأطفـال والمراهقـين، 
ـــون في محــاكم الأطفــال والشــباب، والمحــترفون في  والقضـاة والموظفـون الفني

مراكز الدفاع. وتقدر الميزانية بمبلغ ٢٠٢ ٣٩٤ ريالاً برازيلياً. 
 

في عام ٢٠٠٠: تبنت إدارة شؤون الأطفال والمراهقين تدريب قضاة ومدعـين 
عـامين مـن محـاكم الأطفـال والشـباب، في ميـدان ضمـان الحقـوق الـتي كفلـــها 
قـانون الأطفـال والمراهقـين. ويشـتمل الاقـتراح علـــى عقــد اجتماعــات معنيــة 
بالعدالة في التعليم، وتوزيع المساعدة على المحاكم والمنظمات الاجتماعية المعنية 
ــــال والمراهقـــين، وآليـــات  بنظــام الضمانــات الــذي نــص عليــه قــانون الأطف

مسؤولياته. 
 

دراســات وبحــوث تطبيقيــة في ميــدان تعزيــز حقــوق الأطفــال والمراهقـــين،  �٢�
والدفاع عنها: من بين الاستراتيجيات المخططة، تمويل إدارة شؤون الأطفال 
والمراهقـين دراسـات وبحـــوث عــن العنــف الجنســي. وبالتعــاون مــع المعــهد 
البرازيلي للابتكارات من أجل مجتمع صحي، تقوم الإدارة بـإعداد بحـث عـن 
الاتجــار، في الــــبرازيل، بالنســـاء والأطفـــال والمراهقـــين بغـــرض الاســـتغلال 
الجنسـي، ويقـوم بالتنسـيق مركـز الإحالـة والدراســـات والإجــراءات المتعلقــة 
بالأطفال والمراهقين. ويجري الاضطلاع بكل هذه الأنشطة اسـتجابة لمطلـب 
منظمـة البلـدان الأمريكيـة، مـــن خــلال لجنــة شــؤون المــرأة ومعــهد البلــدان 
الأمريكية لشؤون الأطفال، الذي يدعـم المعـهد الـدولي لكليـة "دي بـول" في 
مشـروع بحـــث رائــد لدراســة الاتجــار بــالمرأة والأطفــال والمراهقــين بغــرض 
الاســتغلال الجنســي في بلــدان أمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــــر الكـــاريبي. 

الميزانية: ٩٩٨,٣٨ ١٤٤ ريالاً برازيلياً. 
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تنفيـذ نظـام المعلومـات المتكـــامل المعــني بالأطفــال والمراهقــين علــى الصعيــد  �٣�
الوطـني بغيـة توفـير بيانـــات فعليــة وموثــوق ــا لتكــون مدخــلات لاعتمــاد 

سياسات على ثلاثة مستويات. الميزانية: ٢٠٠ ٩٥٩ ريال برازيلي. 
 

إعادة الهيكلة المؤسسية، وفقاً لما ينص عليه قانون الأطفال والمراهقـين: إنشـاء  �٤�
وحــدات محــور الدفــاع/ المســؤولية المتعلقــة بحقــــوق الأطفـــال والمراهقـــين. 
ويـهدف هـذا الإجـــراء إلى دعــم مشــاريع لإقامــة مراكــز خدمــات المدعــين 
العامين المتخصصة بالأطفـال والمراهقـين. ووفقـاً للمـادة ١٤١، يضمـن لكـل 
طفل ومراهق الوصول إلى محامي دفاع عام وإلى خدمـات المدعـي العـام وإلى 
الفرع القضائي، مـن خـلال أيـة هيئـة مـن هيئاتـه. وإنشـاء ١٣ وحـدة لمركـز 
مساعدة الأطفال والمراهقين الخاص في إدارات المدعي العـام جـرى التفـاوض 
عليــها في عــام ٢٠٠١ لتوفــير المســاعدة القانونيــة في الدفـــاع عـــن مصـــالح 
الأطفال والمراهقين، والعمـل في إطـار محـاكم الأطفـال والشـباب في ولايـات 
إيكر، وأمابا، وإسبيريتو سانتو، ومارااو، وماتو غروسو دو سول، ومينـاس 
ـــــو دي جانــــيرو، وريــــو  غــيرايس، وبارايبــا، وبارانـــا، وبيرنامبيوكـــو، وري
ـــــوكانتيتر. الــــميزانية:  ٠٠٠ ٠٩١ ١  غرانــدي دو ســـول، وسيرغـــيبي، وت

ريال برازيلي. 
 

ـــور عليــهم.  إنشـاء شـبكة للتعـرف علـى الأطفـال والمراهقـين المفقوديـن والعث �٥�
الميزانية ٠٠٠ ٢٥٥ ريال برازيلي. 

 
وضع برامج وخطط من جانب إدارة شؤون الأطفال والمراهقين تشـتمل علـى  �٦�

خطة أمن عام وطنية:  
 

تدريـب العـاملين في إدارة المـوارد البشـــرية للعمــل في ميــدان ضمــان  �١�
حقـوق الأطفـال والمراهقـــين، تشــمل: (أ) عقــد حلقــات عمــل مــع 
موظفــي إدارات الشــرطة المتخصصــة في التحقيــق في الجرائــــم ضـــد 
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الأطفــال والمراهقــين؛ (ب) تقييــم وتشخيـــص انتــــهاكات حقــــوق 
الأطفـال والمراهقين � العنف الجسدي والنفسـي والجنسـي. الميزانيـة: 

٥٠٠ ٤٩٢ ريال برازيلي. 
 

إنشاء إدارات شرطة متخصصة في التحقيق في الجرائـم ضـد الأطفـال  �٢�
والمراهقـين، بمـا في ذلـــك: (أ) إعــادة هيكلــة مؤسســية؛ (ب) تقــديم 
الدعـم لتقويـة إدارات الشـرطة، بغيـة تشـغيل نظـــام تقــارير الإخطــار 
المتعلق بالجرائم ضـد الأطفـال والمراهقـين، بالاشـتراك مـع حكومـات 
ولايات أمابا، وباهيا، وسييرا، ومنطقة العاصمة الاتحادية، وإسـبيريتو 
ـــامبيوكو،  سـانتو، وماراـاو، ومـاتو غروسـو دو سـول، وبـارا، وبيرن
ـــدي دو  وريــو دي جانــيرو، وريــو غرانــدي دو نــورتي، وريــو غران
سول، وروندونيا، وسانتا كاتارينا، واقترح أن تقوم مراكـز الشـرطة 
ـــاء الأطفــال. الميزانيــة: ٠٠٠ ٠٠٠ ١ ريــال  هـذه بـالتحقيق في اختف

برازيلي. 
 

اتفاقات التعاون الفني مع المنظمات الدولية:   - ٣
 

منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونيسكو): دف إلى تحسين وتوسيع نظـام المعلومـات  �١�
عن الأطفال والمراهقين. 

 
صندوق الأمم المتحدة الإنمـائي للمـرأة: يطـور مشـروعاً معنونـاً "تعزيـز حقـوق الشـابات البرازيليـات  �٢�
المعرضات للإساءة الجنسية والاسـتغلال الجنسـي تجاريـاً. وقـد وُضـع هـذا المشـروع في سـياق الحملـة 
على العنف ضد المرأة التي نفذت في بلدان أمريكا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي. ومبـادرة الأمـم 
المتحدة هذه المشتركة بين الوكالات، التي تنفذ بتنسيق مـن صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة، 
تلقى الدعم من مبادرات الحركات النسائية في المنطقـة وتتصـل بحملـة حقـوق الإنسـان العالميـة. وقـد 

ابتدأ تنفيذها في عام ١٩٩٩؛ ومن بين الأنشطة المقترحة فيها:  
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 • توليـد معلومـات عـن العنـف الجنسـي ضـد الفتيـات والشـــابات مــن خــلال 
دراسـات اسـتقصائية ودراسـات وبحـوث ومشـاريع وبرامـج وحمـــلات تحــت 

هذا العنوان وقيود على الأشخاص الطبيعيين والاعتباريين. 
 

 Brasilia-DF,Sao Vicente-SP, Foz de عقد حلقات عمل مع الشباب (في • 
 .( Iguacu-PR, Vitoria-ES, Belo Horizonte-MG, Macio-Al, Recife-PE

واستخدام أساليب محددة حبذت جوانـب التجـارب الإبداعيـة والحياتيـة، ممـا 
أدى إلى فـهم أفضـل لأسـباب وأبعـاد وسمـــات وتبعــات الاســتغلال الجنســي 
والإساءة الجنسية من منظور الشابات، اللواتي يقعن ضحيـة للإسـاءة الجنسـية 

والاستغلال الجنسي تجارياً. 
 

ـــــة رائــــدة في "الــــبرازيل للمحــــترفين   • دورة /حلقـــة تدريبيـــة، إعـــداد تجرب
(أخصـــائيين اجتمـــاعيين وأخصـــائيين نفســـيين)" ـــدف تقـــديم مســـــاعدة 
متخصصة في تقييم الإساءات الجنسـية للأطفـال والمراهقـين. وقـد تم تدريـب 

٢٦ أخصائياً في ١٠ ولايات من الاتحاد. 
 

 • الاشــتراك مــع مركــز تقــديم المســاعدة في حــالات العنــف، ــدف تقـــديم 
المسـاعدة في حـالات العنـف. وتعمـل هـذه الشـراكة علـى المســـتوى الوقــائي 
(محـاضرات للأخصـائيين واتمـع بصـورة عامـة) في ولايـة ريـــو دي جانــيرو 
ــة  وفي ولايـات برازيليـة أخـرى. وعلـى المسـتوى الطـبي، يقـدم في منطقـة بلدي
ريو دي جانيرو عـلاج نفسـي للأطفـال والمراهقـين ضحايـا العنـف الجنسـي، 
كما يقدم العلاج النفسـي للمعتديـن أيضـاً، بالإضافـة إلى المراقبـة الاجتماعيـة 
للأسـر. وتقـدم حاليـاً برنـامج تدريـب لطـلاب الكليـات وطـلاب الدراســات 

العليا وموعات الدراسة والتفتيش، وتعد أبحاثاً عن الموضوع. 
 
 

 • تحليــل الاســتراتيجيات الــــتي تســـتخدمها الوكـــالات الحكوميـــة في تقـــديم 
المساعدة للأطفال والمراهقين ووقايتـهم مـن الإسـاءة الجنسـية والدفـاع عنـهم 
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وتحديـد المسـؤولين عـن ارتكـاب الإسـاءات الجنسـية ضدهـم، بغيـة التصـــدي 
للحالات التي تنطوي على إسـاءة جنسـية للأطفـال والمراهقـين، مركـزة علـى 
مراحل الكشف عن هذه الحـالات والإبـلاغ عنـها والتحقيـق فيـها واسـتعادة 
الحقـوق في خمـس ولايـــات تقــع كــل واحــدة منــها في منطقــة مــن المنــاطق 
� "دائرة ودائرة قصيرة"، دراسة استقصائية عـن  الجغرافية الخمس في البرازيل 
المساعدة المقدمة للأطفال والمراهقين ووقايتهم من الإسـاءة الجنسـية والدفـاع 

عنهم وتحديد المسؤولين عن الإساءة إليهم. 
 

الخطة الوطنية لمكافحة العنف الجنسي ضد الأطفال والمراهقين:  -٤
 

ــاً  توفـر هـذه الخطـة عـدداً مـن الإجـراءات المنظمـة ـدف التدخـل فنيـاً وسياسـياً ومالي
لمكافحة العنــف الجنسـي ضـد الأطفـال والمراهقـين. فقـد أقـرت الخطـة في عـام ٢٠٠٠، أثنـاء 
اجتماع الس الوطني لحقــوق الأطفـال والمراهقـين، وتضـم مبـادئ توجيهيـة وطنيـة في إطـار 
السياسات الموجهة لمكافحـة العنـف الجنسـي ضـد الأطفـال والمراهقـين. ولذلـك، فإـا وثيقـة 
مشـروعة تسـتخدم كمرجـع لصـانعي السياســـة علــى صعيــد الحكومــة الاتحاديــة والولايــات 

والبلديات. 
 

إنشاء أمانة تنفيذية لجعل تنفيذ الخطـة الوطنيـة لمكافحـة العنـف الجنسـي ضـد  �١�
الأطفال والمراهقين عملية لا مركزيـة تتـم علـى مسـتوى الولايـات. الميزانيـة: 

٩٦٠ ٦٦ ريالاً برازيلياً.  
 
 

الإجراءات المحددة في الخطة المتعددة السـنوات: شـبكة معلومـات وطنيـة لمنـع  �٢�
حــدوث اســـتغلال جنســـي وإســـاءة للأطفـــال والبـــالغين، والقضـــاء علـــى 
الاسـتغلال والإسـاءة (البرنـامج: القضـاء علـى الاسـتغلال الجنســـي والإســاءة 
للأطفال والبالغين). الاسـتراتيجية: جعـل الشـبكة الوطنيـة شـبكة لا مركزيـة 
مـن خـلال تنظيـم قواعـد بيانـات في مختلـف أقـاليم البـلاد، باسـتخدام قواعـــد 
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البيانات الموجودة والخـبرة السـابقة والتكنولوجيـا، ولكـن بعـد تعديلـها لتلبيـة 
المطالب الجديدة. الميزانية ٠٠٠ ١٤٠ ريال برازيلي. 

 
الإجراءات غير المحددة في الخطة المتعـددة السـنوات: تشـغيل الشـبكة الوطنيـة  �٣�
لتلقـي ومعالجـــة ومتابعــة ورصــد وتقييــم التقــارير عــن الاســتغلال الجنســي 
للأطفـال والمراهقـين. (أ) دعـم نظـام الإخطـــار � مــن خــلال خدمــة هاتفيــة 
(اتصـل بـالرقم ٥٠٠ ٩٩٠ - ٠٨٠٠ ) ومـن خـلال حملـة مســـتمرة لتوعيــة 
السكان ذه القضية، وتعبئة وكالات الدفاع/ المسؤولية في معالجـة التقـارير، 
وحمايـة الأطفـال والمراهقـين وتحديـد المعتديـن؛ (ب) رصـد عمليـات الإبـــلاغ 

وانتشارها في نظام ضمان حقوق الأطفال والمراهقين. 
 

التدابير القضائية 
 

بالنسـبة لحمايـة الحقـوق، تكفـل الفقـرة الفرعيـة الخامسـة والثلاثـين مـــن المــادة ٥ مــن 
الدستور الاتحادي لكل شخص الوصول إلى القضاء. وبالنسبة للمؤسسات � القضـاء، ودائـرة 
الادعاء العام، ودائرة محامي الدفاع العامين، ودائرة الأمن العام � ومن بين مسـؤولياا جميعـها 

تعزيز وضمان حماية النساء والأطفال والمراهقين الذين يقعون ضحايا للعنف الجنسي. 
 

وفي تطبيـق قـانون الأطفـال والمراهقـــين، تشــكل المكــاتب العامــة والآليــات القانونيــة 
شبكة ضمانات لحقوق الأطفال والمراهقين، تضم ثلاثة ميادين رئيسية هي: التعزيـز، والتنظيـم 
الاجتمـاعي، والدفـاع والمسـؤولية. ويتكـون الدفـاع والمسـؤولية٧٤ مـــن المكــاتب العامــة ومــن 
آليات المؤسسات القانونيـة الـتي: (أ) تقـدم حمايـة قانونيـة للأطفـال والمراهقـين الذيـن انتـهكت 
حقوقهم أو أا مـهددة بالانتـهاك؛ (ب) وتحميـل المنتـهكين المسـؤولية القانونيـة عـن أعمـالهم. 
ويشـمل هـذا الميـدان إدارة محـامي الدفـاع العـامين ومراكـز الدفــاع ومجــالس الوصايــة،٧٥ الــتي 
دف، من بين أشياء أخرى، إلى ضمان حقوق الأطفال والمراهقـين مـن خـلال وسـائل دفـاع 

 __________
 . CENDHEC, Recife ،شبكة ضمان الحقوق � دور مراكز الدفاع،Nogueira Neto ٧٤ أنظر

٧٥ وفقـاً لدراسـة اسـتقصائية أجرـا إدارة شـؤون الأطفـال والمراهقـين، في عـام ١٩٩٩، كـان يوجــد ١٥٠٢ 
مجلس وصاية و ٢٢٧٣ مجلساً بلدياً للحقوق في البرازيل. 
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اجتماعية قانونية. ومـن بـين الجـهات الفاعلـة الأخـرى القضـاء، وإدارة الادعـاء العـام، والأمـن 
العـام. والمؤسسـة الوحيـدة المخولـة إجـراء فحـوص طبيـة رسميـة لضحايـــا العنــف الجنســي هــو 
مكتب الطبيب الشرعي الذي له مرافق في العادة في المناطق الحضرية � العواصم � ويعـاني مـن 
نقـص المعـدات والموظفـين، لا سـيما نقـص الأطبـــاء الشــرعيين. ونــادراً مــا يوجــد الموظفــون 
المتخصصــون في جرائــم الإســاءة الجنســية في مكتــب الطبيــب الشــرعي. ومــع ذلــــك، فـــإن 
المتشـددين المدافعـين عـن حقـوق المـرأة والنسـاء العـاملات في مجـال حقـوق الإنســـان يطــالبون 
بـإصلاح النظـام القضـائي الطـبي وإنشـاء مزيـد مـن المكـاتب الإنسـانية الـتي يشـــغلها موظفــون 

فنيون متخصصون. 
 

وبالنسبة لحماية وضمـان حقـوق الأطفـال والمراهقـين، يتوفـر لشـبكة الحقـوق الهيكـل 
التالي:٧٦  
 

إدارة الشــرطة لحمايــة الأطفــال والمراهقــين � مســؤولة عــن معالجــــة جميـــع  �١�
الشـــكاوى وحـــالات الإبـــلاغ المتعلقـــة بارتكـــاب عنـــف ضـــد الأطفـــــال 
والمراهقين. ووبعد أن تقوم الشرطة بتقديم نتائج تحقيقها، يقوم متخصصون، 
بقيـادة مفـوض، بـالتحقيق في الجريمـة والاسـتماع إلى الأطـراف وجمـع الأدلـــة 
مـن أجـل المحاكمـة، وإذا اســـتنتج المفــوض أن المدعــى عليــه مذنــب، تصــدر 
ضده/ ضدها لائحة اام وتقدم القضيـة إلى محكمـة قـانون. ولحمايـة ضحايـا 
العنــف الجنســي جــرى تدريــب أخصــائيين نفســانيين واجتمــــاعيين لتوفـــير 
مسـاعدة متخصصـة وتقييـم قضايـا الإسـاءة الجنسـية للأطفـال والمراهقــين، في 
إطـار المشـروع المشـترك بـين صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـــرأة ووزارة 

العدل وإدارة شؤون الأطفال والمراهقين. 
 

دائرة الادعاء العام � هيئـة تنسـيق شـؤون الأطفـال والمراهقـين هـي الوكالـة،  �٢�
التابعـة لدائـرة الادعـاء العـام ،المسـؤولة عـن بـدء إجـراءات جنائيـة ــدف إلى 
التحقيق مع المنتهكين الذين ارتكبوا جرائم جنسية ضد الأطفـال والمراهقـين، 

 __________
    www.violenciasexual.org.br في CEDECA/BA ٧٦ كما عرضته
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والحكم عليــهم. وقـد يكـون الإجـراء الجنـائي مرنـاً بتمثيـل الطـرف، ولكـن 
دائرة الادعاء العام يمكن أن تبدأ الإجـراء الجنـائي دون قيـد، وفي هـذه الحالـة 

لا يشترط أن يقدم الطرف ممثلاً. 
 

� تختص المحـاكم الجنائيـة الخاصـة بكبـح الجرائـم ضـد  المحاكم الجنائية الخاصة  �٣�
الأطفال والمراهقين، وهي مسؤولة عن التحقيق في الجرائـم، بمـا فيـها الجرائـم 
الجنسية ضد الأطفال والمراهقين. وقد أنشـئت هـذه المحـاكم ـدف الإسـراع 
ـــلات مــن العقــاب.  في محاكمـة مرتكـبي هـذه الجرائـم وتخفيـض مسـتوى الإف
وتوفر المحاكم الجنائية الخاصة مساعدة متخصصة لكل من المعتدي والضحيـة 
مــن قبــل فريــق متعــــدد المـــهن، مـــن أجـــل حمايـــة الضحيـــة والإســـراع في 
الإجراءات. ولا توجد حالياً محاكم جنائيـة متخصصـة في كبـح الجرائـم ضـد 

الأطفال والمراهقين إلا في ولايات باهيا وسييرا وبيرنامبيوكو. 
 

� من بين الأدوار المؤسسية لدائرة محامي الدفـاع  دائرة محامي الدفاع العامين  �٤�
العامين توفير دفاع قانوني عـن الأطفـال والمراهقـين. ويكفـل قـانون الأطفـال 
والمراهقـين، في المـادة ١٤١، لكـل طفـل ومراهـق الوصــول إلى دائــرة محــامي 
الدفاع العامين. وتوجد الآن مراكـز خاصـة لمسـاعدة الأطفـال والمراهقـين في 
ـــات إيكــر، وأمابــا، وماراــاو، ومــاتو  دائـرة محـامي الدفـاع العـامين في ولاي
ــــو دي  غروســو دو ســول، ومينــاس غــيرايس، وبارانــا، وبيرنــامبيوكو، وري

جانيرو، وريو غراندي دو سول، وسيرغيبي، وتوكانتيتر. 
 

عوامل وصعوبات 
 

ازداد استغلال البغاء والاتجار بـالمرأة في جميـع المراكـز الحضريـة في الـبرازيل، متخذيـن 
أشكالاً غريبة ومتنوعة وفقاً للواقع الاجتماعي والاقتصادي والثقافي في كل منطقة. 
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العديد من النساء يقعن ضحايا لأشكال مختلفة من العنف منـذ طفولتـهن، ممـا يشـكل 
انتهاكات شنيعة لحقوقهن. وفي جميع أنحاء التراب الوطـني، تخضـع الفتيـات والمراهقـات كـل 

يوم لأشكال متنوعة من الاستغلال الجنسي والاتجار.٧٧  
 

ونتيجة للعدد الكبير المتزايد من الشابات اللواتي يعشن على "مبادلة الوصـال الجنسـي 
بمزايا مادية أو اجتماعية" يستخدم المصطلح "الاستغلال الجنسـي" بـدلاً مـن اسـتغلال البغـاء، 
وذلك منعاً لأي شكل مـن أشـكال التميـيز، لا سـيما في ضـوء حقيقـة أن هـؤلاء الفتيـات في 
مرحلة نموهن البيولوجي والنفسي والاجتماعي والثقافي. ووفقـاً لوثـائق الحملـة الوطنيـة (عـام 
١٩٩٧)، يخفي مصطلح البغاء طبيعة السلوك الجنسي للشـخص الـذي تعـرض للاعتـداء، ممـا 
يحول التركيز إلى اتجاه آخر ويوحي بفكرة الموافقة عن علم، ممـا يصـور الفتيـات والمراهقـات 

على أن منتهكات بدلاً من كون ضحايا.٧٨  
 

برنامج العمل الذي اتفق عليه في مؤتمر سـتوكهولم (عـام ١٩٩٦) يعـرف الاسـتغلال 
الجنسـي التجـاري للأطفـال والمراهقـين بأنـه أي نـوع مـن الأنشـطة تسـتعمل فيـه شــبكات أو 
مستعملون أو أفراد جسـد (شـهوة جنسـية) فتـاة أو مراهقـة لإشـباع رغبتـهم الجنسـية، علـى 
أساس علاقة استغلال تجاري أو علاقة سلطة، وينـص علـى أن الاسـتغلال الجنسـي التجـاري 

للأطفال والمراهقين جريمة ضد البشرية. 
 

ـــذي يوصــف بأنــه علاقــة تجــارة مــن خــلال  في هـذا السـياق، الاسـتغلال الجنسـي ال
مقايضـة الجسـد (الشـهوة الجنسـية) يشـمل أيضـاً سـياحة الجنـــس والاتجــار بــالجنس والصــور 
الإباحية. ومع أن هذه الممارسات غير قانونية ويعاقب عليها القانون البرازيلي، فإـا منتشـرة 
في جميع أنحاء البلاد ومنظمـة في شـبكات ممـا يـؤدي إلى الإفـلات مـن العقـاب، بالإضافـة إلى 

 __________
٧٧ في هذه الوثيقــة، تعـني كلمـة "الاتجـار" تجنيـد أو نقـل أو إسـكان أو إيـواء شـخص بـاللجوء إلى التـهديد أو 
القوة أو أي شكل آخر من أشكال القسر أو الاختطاف أو الاحتيال أو الخـداع أو إسـاءة اسـتغلال السـلطة أو وضعـه 
في وضـع ضعيـف أو دفـع أو تلقـي منـافع للحصـول علـى موافقـــة شــخص لــه ســلطة علــى الشــخص الآخــر بغــرض 
الاستغلال، وفقاً للبروتوكول الإضافي لمكافحة الجريمة العابرة للحدود الوطنية ولمنع وكبح وتقييد الاتجـار بالأشـخاص، 

لا سيما النساء والأطفال (الأمم المتحدة، عام ٢٠٠٠). 
٧٨ الحملة الوطنية للقضــاء علـى اسـتغلال الأطفـال والمراهقـين ومـا يرتكـب مـن عنـف ضدهـم والقضـاء علـى 

سياحة الجنس القائمة عليهم � الأمانة التنفيذية: كاسا ريناسير، ناتال، ريو غراندي دو نورتي، عام ١٩٩٧. 
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تشـجيع إنتـاج واسـتهلاك المـواد الإباحيـة (تبـادل وبيـع مـواد إباحيـة، مثـل اـــلات والصــور 
والأفلام وأشرطة الفيديـو ومواقـع علـى شـبكة الإنـترنت)، بالإضافـة إلى زيـادة الجرائـم علـى 

الصعيدين الوطني والعابر للحدود الوطنية. 
 

لا تحصـل الفتـاة نفسـها إلا علـى قـدر قليـل مـن الأمـوال مقـابل الاسـتغلال الجنســـي، 
وغالباً ما تكون مدينة، وتدفع نسبة إلى مسـتغلها للحفـاظ علـى حلقـة الاتصـال، ونظـراً لأن 
الإمدادات توفر في معظم الأحيان من قبل نفس الأشـخاص المشـاركين في شـبكة الاسـتغلال 

الجنسي التجاري، فإنه يصعب كسر الحلقة وترتبط الفتيات بالشبكة الإجرامية. 
 

وتتعلق أشكال الاسـتغلال الجنسـي للأطفـال والمراهقـين بالنشـاط الاقتصـادي، الـذي 
يؤثر بدوره على إنشاء شبكات الاستغلال الجنسي التجـاري في مختلـف أقـاليم البـلاد، بمـا في 
ذلك وكالات السفر والفنادق والملاهي الليلية والحانات ووكـالات عـرض الأزيـاء وسـواقي 

سيارات الأجرة وسواقي الشاحنات وضباط الشرطة، من بين آخرين. 
 

ويمكـن التعـرف علـى بعـــض أشــكال الاســتغلال الجنســي في الــبرازيل مــن البيانــات 
المعروضة في تقرير الدراسة الـتي نسـقها فالـيروس وكوسـتا٧٩ لـوزارة العـدل في عـام ١٩٩٧، 
) ،٨٠ الذي جعل الاستغلال الجنسي وخطورتـه  Leal) وكذلك الخصائص التي أشار إليها ليل
أكـثر ظـهوراً في جميـع منـاطق البـلاد. ومكنـت تلـك الدراسـتين مـن الحصـول علـى البيانـــات 

المنظمة التالية: 

 __________
٧٩ أنظر مبادئ وسياسات مكافحة استغلال الأطفال والمراهقـين والاعتـداء الجنسـي عليـهم � تقريـر دراسـة، 

وزارة العدل،CECRIA ، عام ١٩٩٧. 
٨٠ أنظر ليل م. لوسيا، الاستغلال الجنسي التجـاري لـلأولاد والبنـات والمراهقـين في أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة 

الكاريبي (التقرير الختامي � البرازيل) عام ١٩٩٩، البرازيل. 
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أشكال الاستغلال الجنسي المنطقة 

 
ـــل: الاحتجــاز في أمــاكن الشمالية   اسـتغلال الأطفـال والمراهقـين في بيـوت الدعـارة والمنـاجم بأشـكال همجيـة مث

خاصة (في المزارع والمناجم) والبيع، والاتجار، وبيع العـذارى في مـزادات علنيـة، والتشـويه، والاختفـاء، 
وحتى القتل. وفي الموانئ النهرية، بوجه الاستغلال بصورة رئيسية إلى طواقم سفن الشحن. 

 
تسود السياحة الجنسية والمواد الإباحية في المدن الساحلية التي يوجـد فيـها نشـاط سـياحي كثيـف، مثـل الشمالية الشرقية 

ـــل شــبكات  عواصـم الولايـات الشـمالية الشـرقية. وهـذا النشـاط تجـاري بصـورة رئيسـية ومنظـم مـن قب
إغـواء، تشـمل وكـالات سـفر وطنيـة وأجنبيـة وفنـادق وتجـار مـواد إباحيـــة وســواقي ســيارات الأجــرة 

وآخرين. 
ويشمل الاستغلال الجنسي في معظمـه المراهقـات والفتيـات الفقـيرات أو السـود أو المولّـدات. ويشـتمل 
علـى نقـل الضحايـا إلى بلـدان أجنبيـة. وفي الموانـــئ البحريــة، يوجــه بصــورة رئيســية إلى طواقــم ســفن 

الشحن. 
الاستغلال الجنسي في هذه المنطقة مركز على أولاد ومراهقـي الشـوارع، الذيـن يـتركون بيـوت ذويـهم الجنوبية الشرقية 

فراراً من العنف الجسدي أو الجنسي، وكذلك نتيجة لحالـة الفقـر المدقـع الـتي يعيشـوا. ويعيـش هـؤلاء 
الأطفـال والمراهقـون في الشـوارع باسـتخدام أجسـادهم (إثـارة الغرائـز الجنسـية عنـد الآخريـن) كســـلعة 
ـــه  للحصـول علـى مـا  يعولهـم. ويحـدث الاسـتغلال أيضـاً في بيـوت الدعـارة. وفي الموانـئ البحريـة، يوج

بصورة رئيسية إلى طواقم السفن. 
تتسـم هـذه المنطقـة بمـا يسـمى "السـياحة البحريـة" في منـاطق البلديـــات علــى ضفــاف الأــار الصالحــة الوسطى – الغربية 

للملاحـة، وعلـى الحـدود الوطنيـة والدوليـة وفي الموانـئ. وتسـتهدف هـــذه الممارســة الاتجــار بالممارســة 
الجنســية مــع الأطفــال والمراهقــــين ويجـــري توجيـــها الآن إلى الســـياح. إلا أن الســـكان المحليـــين هـــم 
المستهلكون الرئيسيون لبغاء الأطفال والمراهقين في المناطق المحاذية للأــار. وأبلـغ عـن حـالات اسـتغلال 

جنسي للفتيات والمراهقين المتحدرين من السكان الأصليين في المنطقة. 
يتركز الاستغلال الجنسي في هذه المنطقـة علـى أطفـال ومراهقـي الشـوارع، ومعظمـهم مـن المراهقـات. الجنوبية 

وهذا النوع من الاستغلال موجود في جميع المراكـز الحضريـة الكبـيرة وفي المـدن المتوسـطة الحجـم. وقـد 
أبلغ عن حالات استغلال جنسي لفتيات متحدرات من السكان الأصليين في هذه المنطقة. 
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أكــثر أشــكال الإغــواء بغــرض الاســتغلال الجنســي والاتجــار شــيوعاً هــي عــــروض 
الوظـائف الزائفـة والوعـود الزائفـــة بحيــاة أفضــل (مــدارس، معرفــة لغــة أجنبيــة، راتــب، إلخ) 
وعـروض زواج زائفـة. كمـا أن العنـف داخـل الأسـرة وخارجـها عـامل ضعـف أيضـاً يســـاعد 
على اجتذاب الأطفال والمراهقين لشبكات الاستغلال الجنسي التجـاري والاتجـار ـم. وحالـة 
العنف هذه موجودة في جميع أنحاء البـلاد، المنـاطق الريفيـة والحضريـة علـى حـد سـواء، وعلـى 

جميع المستويات الاجتماعية والاقتصادية. 
 

بيد أن الاستغلال الجنسي متفشٍ بين الفتيـات والمراهقـات الفقـيرات في الفئـة العمريـة 
١٤-١٧ عاماً. فالفقر، في أكثر أشكال التعبير عنـه تنوعـاً، يتدخـل بصـورة مباشـرة في تـردي 
الحالة من خلال التشجيع على "العيش في الشوارع والسير على طريـق البغـاء وسـياحة الجنـس 

وشبكات الاستغلال الجنسي ودور الدعارة والفنادق."٨١  
 

في النظـام القـانوني الـبرازيلي، "تتشـاطر جميـع هـذه الجـهات المسـؤولية بالتسـاوي عــن 
ـــالات  إغفـال وعـدم ضمـان حقـوق الأطفـال والمراهقـين أو انتهاكـها".٨٢ ولا يـزال عـدد الوك
الموجودة في الولايات قليلاً، وأداؤهـا ضعيفـاً والتكـامل فيمـا بينـها غـير كـاف. وتسـهم جميـع 
هذه العوامل في حماية حميدة للأطفال والمراهقين ضحايا الاعتـداء والاسـتغلال الجنسـيين. وقـد 
شرحت إيلا ووييكو، في تقييمها للإجرائين اللذين حددهمـا مؤتمـر سـتوكهولم، طريقـة تطبيـق 
هذين الإجراءين في البرازيل: "� من وجهة نظر نظام العقوبـات، الـذي يعـرف بأنـه مجموعـة 
الأعـراف والاسـتراتيجيات والعقوبـات الاجتماعيـة الهادفـة إلى تعزيـز وضمـــان امتثــال الأفــراد 
لقواعد السلوك التي تحميها القوانين الجنائية، بتوقيع دولة البرازيل على الإعلان وقبــول جـدول 
الأعمال المتعلق بالإجراء الذي جرى التصويت عليـه أثنـاء مؤتمـر سـتوكهولم، فإـا تكـون قـد 
وافقت على تشجيع الإجراءات التالية، من بين أشياء أخرى: أولاً، اعتبار الاسـتغلال الجنسـي 
والتجـاري للأطفـال جريمـة يعـاقب عليـــها جميــع المشــاركين فيــها، ســواءً كــانوا مواطنــين أو 
أجـانب، مـع ضمـان عـــدم معاقبــة ضحايــا هــذه الممارســة. وبالنســبة للإجــراء الأول، حمايــة 

 __________
٨١ المـبادئ الأساسـية والسياسـات لمكافحـة الاسـتغلال الجنسـي والاعتـداء علـى الأطفـال والمراهقـين � تقريــر 

دراسة، وزارة العدل، CECRIA، عام ١٩٩٧. 
٨٢ أنظـر غارسـيا ومرغريتـا بوسـتش، دور مراكـز الدفـاع في نظـام ضمـان الحقـوق، ريســـيف، عــام ١٩٩٩، 

الصفحة ٢٠٩ (من النص الأصلي). 
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الأطفال والمراهقين ضحايا الاعتداء والاستغلال الجنسيين، غـير كافيـة في الـبرازيل. فقبـل كـل 
شـئ، في الاـام الرئيسـي لمنتـهكي هـذه الحقـوق � ونعـني بالاـام الرئيسـي الحكـــم التشــريعي 
 (�المتعلق بسلوك يعرف بأنه جريمة، أي مـا ينـص القـانون علـى أنـه جريمـة أو ليـس جريمـة. (
ـــاً. ففــي نظــام العقوبــات  توجـد مجموعـة مـن أنـواع العقوبـات الـتي وجـه الانتقـاد إليـها صواب
القضائي، يعتبر الإغواء جريمة كبيرة. ووفقاً لهذا التصنيف، يتعين إثبات أن المراهقة، نتيجـة لمـا 
قام به منتهك حقوقـها، أصبحـت فاسـدة خلقيـاً ومنحرفـة. ولذلـك، فـإن الإجـراءات تشـتمل 
ــام إلى  علـى مناقشـة حـول سـلوك الأطفـال والمراهقـين، تحفـل بالإجحـاف وتتسـم بالافتقـار الت
المعرفــة بالحقيقــة. وإزاء هــذه النواقــص في القــانون، بــرئ العديــد مــن مرتكــبي الاعتـــداءات 
الجنســية، في حــين أن الضحايــا حكــم عليــهم وأدينــوا أخلاقيــاً، دون الحــق في الدفــاع عـــن 

أنفسهم".٨٣  
 

يرتكـب العنـف الجنسـي ضـد المـرأة مـن خـــلال ســلوك يصنــف في قــانون العقوبــات 
اغتصاباً (المادة ٢١٣)، واعتداء منافياً للأخلاق مصحوباً بعنف (المادة ٢١٤)، واعتـداء منافيـاً 
للأخـلاق بواسـطة الخـــداع (المــادة ٢١٦) والإغــواء (المــادة ٢١٧) والإغــراء (المــادة ٢١٨)، 
ـــة الجنســية وتصنــف جرائــم  والاختطـاف (المـادة ٢١٩)، مـن بـين أشـياء أخـرى، تضـر بالحري
جنسية ضد أعراف وليـس ضـد الشـخص، وبالتـالي لا يمكـن أن يكـون لهـا نفـس المعـنى الـذي 
ـــه  كـان لهـا في قـانون العقوبـات في عـام ١٩٤٠، عندمـا صـدر قـانون العقوبـات. وبالتـالي، فإن

يتعين على القضاء البرازيلي أن يصحح أحكام القانون التي تجاوزها الزمن ولم تعد مناسبة. 
 

الاستغلال الجنسي والاتجار لأغراض الاستغلال الجنسي يوصفان في قـانون العقوبـات 
بأمـا جريمتـــان. وــدف التدابــير القضائيــة في المقــام الأول إلى كبــح هــذه الجريمــة ومعاقبــة 

المستغل/ المتجر، ومل حماية الضحية ومساعدا. 
شـبكات المتجريـن، المكونـة مـــن أفــراد يمارســون الإغــراء والنقــل والاســتغلال ومــن 
وسطاء آخرين وزبائن، تتطلب رداً من الدولة، من خـلال اتخـاذ تدابـير حمايـة قضائيـة وتدابـير 
تكفل توفير حماية ودعم ومساعدة مناسبة للضحايا، وتعاقب المنتهكين الذين يشـكلون شـبكة 

 __________
٨٣ ورقـة عـن "تدابـير الحمايـة"، مـن إعـداد إييـلا ووييكـو، في اللجنـة المعنيـة بـــالعنف الجنســي ضــد الأطفــال 

والمراهقين واستغلالهم، في سجلات المؤتمر الثاني للمجلس الوطني لحقوق الأطفال والمراهقين. 
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المتجرين. لا يوجد نظام لحماية حقوق المرأة يشبه النظام الذي اقترح لحمايـة حقـوق الأطفـال 
ـــة والســلطات القضائيــة ودوائــر  والمراهقـين. فالمنظمـات غـير الحكوميـة والمنظمـات الاجتماعي
ـــى نحــو كــافٍ  الشـرطة والهجـرة والخدمـات المماثلـة الموجـودة غـير معبـأة وغـير معـدة بعـد عل

لاعتماد ج عالمي ومتعدد النظم يهدف إلى منع الاتجار والقضاء عليه.  
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المادة ٧ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابـير المناسـبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في الحيـاة 
السياسية والعامة للبلد، وبوجه خاص تكفل للمرأة، على قدم المساواة مع الرجل، الحق في: 

 
التصويت في جميع الانتخابات والاستفتاءات العامة، والأهلية للانتخـاب لجميـع الهيئـات الـتي  (أ)

ينتخب أعضاؤها بالاقتراع العام؛ 
 

المشاركة في صياغة سياسـة الحكومـة وفي تنفيـذ هـذه السياسـة، وفي شـغل الوظـائف العامـة،  (ب)
وتأدية جميع المهام العامة على جميع المستويات الحكومية؛ 

 
المشاركة في أية منظمات وجمعيات غير حكومية تم بالحياة العامة والسياسية للبلد.  (ج)

 
التدابير التشريعية 
الدستور الاتحادي 

 
تقـرر وتحـدد المـادة ٣ الأهـداف الأساسـية للجمهوريـة، الـتي تشـمل، مـن بـين أهـــداف 
أخـرى، تعزيـز رفـاه الجميـع، دون تعـرض أي فـرد لأي تعصـب يقـوم علـى أسـاس الأصـــل أو 

العرق أو نوع الجنس أو اللون أو العمر، أو أي شكل آخر من أشكال التمييز. 
 

وتقرر المادة ٥: "جميع الأشخاص متساوون أمام القــانون دون أي تميـيز"، كمـا تقـرر 
"يتساوى الرجال والنساء في الحقوق والواجبات". 

 
وتقرر المادة ١٤، في نصها على الحقـوق السياسـية، "يمـارس الشـعب سـيادته بـاقتراع 

شامل وانتخابات مباشرة وسرية، تتساوى فيها قيمة جميع أوراق الاقتراع". 
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ووفقاً للفقرة الفرعيـة الأولى مـن المـادة ٥ مـن الدسـتور الـبرازيلي، "يتسـاوى الرجـال 
والنسـاء في الحقـوق والواجبـات". وتحـدد الفقـرة ٣ مـن المـــادة ١٤ مــن نفــس هــذه الوثيقــة 
ـــية؛  القانونيـة شـروط الأهليـة التاليـة: الجنسـية البرازيليـة؛ والممارسـة الكاملـة للحقـوق السياس
والتسجيل/ التأهل للانتخابات؛ إقامـة المنتخـب في المنطقـة ذات الصلـة؛ والعضويـة في حـزب 
سياسي؛ وبلوغ حد أدنى من العمر (كما هو منصــوص عليـه علـى النحـو الصحيـح) بالنسـبة 
لوظائف محددة. وبالتالي، لا توجد أية عقبة قانونية في الدستور الـبرازيلي تحـول دون وصـول 

المرأة إلى المراكز التي تشغل بالانتخاب. 
 

التشريعات الاتحادية 
 

لم تتقـدم التشـريعات الاتحاديـة البرازيليـة إلا مؤخـراً  مـن حيـث اعتمـاد تدابـير محـــددة 
لزيادة فرص المرأة في المشاركة السياسية. ويجـدر الذكـر، علـى سـبيل المثـال، أن تنفيـذ سياسـة 
الحصص فيما يتعلق بترشيح المرأة، الـتي نـص عليـها القـانون رقـم ٩١٠٠، المـؤرخ  ٢ تشـرين 
الأول/ أكتوبـر ١٩٩٥، الـذي وضـع قوانـين للانتخابـات البلديـة في ٣ تشـرين الأول/ أكتوبـر 
١٩٩٦، الـتي حـددت الفقـرة ٣ مـن المـادة ١١ مـن هـذه القوانـين، كحـد أدنى، نســـبة ٢٠ في 
المائة للمرشحات. ويجدر التشديد أيضاً على أن هذا التدبـير أعيـد إصـداره في عـام ١٩٩٧ في 
القانون رقم ٩٥٠٤، الذي حدد قوانين الانتخابـات، ونـص في الفقـرة ٣ مـن المـادة ١٠ "مـن 
بين إجمالي عـدد المقـاعد الشـاغرة نتيجـة للقوانـين الـواردة في هـذه المـادة، يخصـص كحـد أدنى 
٣٠ في المائـة مـن إجمـالي عـدد هـذه المقـاعد وكحـد أقصـى ٧٠ في المائــة منــها لمرشــحي كــل 
جنس".٨٤ وكانت القوانين التي أصدرت في عام ١٩٩٧ حريصة إلى حد أا جعلـت الإشـارة 
ــــاً، وذلـــك لتكفـــل الامتثـــال لسياســـة  إلى نــوع الجنــس في نمــاذج التســجيل للترشــيح إلزامي

الحصص.٨٥  

 __________
٨٤ تنص أحكام المادة ٨٠ المؤقتة على أنه يتعين، في الانتخابات التي ستعقد في عام ١٩٩٨، أن يخصص كل 
حزب سياسي أو ائتلاف سياسي لمرشحيه من كل جنس، كحد أدنى، ٢٥ في المائة وكحد أقصى، ٧٥ في المائة من 

العدد الإجمالي للمرشحين المسجلين. 
٨٥ تنص المادة ١٦ على أنه يتعين، قبل فترة تصل إلى ٤٥ يوماً، أن تقدم محاكم الانتخابات الإقليمية إلى 

محكمة الانتخابات العليا، بغرض تجميع ونشر البيانات، قوائم المرشحين للانتخابات الرئيسية والانتخابات الفرعية، 
والتي يجب أن تبين نوع جنس المرشح والوظيفة التي يترشح لها. 
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وقـد كـانت جـهود وفـد المـرأة في الكونغـرس الوطـــني، الــذي يضــم نســاء في مجلــس 
النواب ومجلس الشيوخ يعملن بالاشتراك مع مجالس حقوق المـرأة ومختلـف منظمـات الحركـة 

النسائية، أساسية في إقرار هذه القوانين. 
 

الجدول ١٥: تطور مشاركة المرأة في مجلس النواب 
البرازيل: الفترة ١٩٣٢-١٩٩٨ 

 
 

السنة 
عدد 

المرشحات
عدد 
المنتخبات

  
السنة 

عدد 
المرشحات

عدد 
المنتخبات

 ١ ٤ ١٩٧٠  ١ ١ ١٩٣٢
 ١ ٤ ١٩٧٤  ٢ - ١٩٣٥
٤ - ١٩٧٨  صفر ١٨ ١٩٤٦ 
 ٨ ٥٨ ١٩٨٢  ١ ٩ ١٩٥٠
 ٢٦ ١٦٦ ١٩٨٦  ٣ ١٣ ١٩٥٤
 ٢٩ - ١٩٩٠  ٢ ٨ ١٩٥٨
 ٣٢ ١٨٩ ١٩٩٤  ٢ ٩ ١٩٦٢
 ٢٩ ٣٥٢ ١٩٩٨  ٦ ١٣ ١٩٦٥

 
المصدر: محكمة الانتخابات العليا، كانون الأول/ ديسمبر ٢٠٠٠. 

 
دساتير الولايات 

 
بعـض دسـاتير الولايـات، مثـل سـييرا، وماراـاو وبـارا، وبارانـا، والقـــانون الأساســي 
لمنطقة العاصمة الاتحادية، في معرض نصها على إنشاء مجالس الولايـات لشـؤون المـرأة، تشـير 

تحديداً إلى مشاركة المرأة في تطوير وتنفيذ سياسات الحكومة. 
 

ومن الأمثلة على ذلك دستور ولاية سييرا، الذي ينص علــى أن "مجلـس حقـوق المـرأة 
لولاية سييرا، وهو وكالة ــدف إلى اقـتراح تدابـير وإجـراءات مـن شـأا أن تكفـل تمتـع المـرأة 
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ــــاً وثقافيـــاً، يجـــب أن  بحقوقــها ومشــاركتها في تطويــر الولايــة اجتماعيــاً وسياســياً واقتصادي
ـــة الــتي تتعلــق بــالمرأة، علــى جميــع  يستشـار، علـى سـبيل الأولويـة، في وضـع السياسـات العام
مستويات حكومة الولاية. ويجب أن يكون مجلس حقوق المرأة لولاية سييرا متمتعـاً باسـتقلال 

ذاتي مالي وإداري". 
 

يحـدد دسـتور ولايـة باهيـا تدابـير محـددة تتعلـق بالإنجـاب البشـــري، تنــص علــى قيــام 
ـــم الدراســات الاســتقصائية الــتي تجــرى في ميــدان الإنجــاب  الحكومـة والجـهات الممثلـة بتقيي
البشري، كما تنص على إنشاء لجان متعددة النظم على مستوى الولاية تكفـل تمثيـل الحركـة 
النسائية المستقلة ذاتياً. وفي هـذا الصـدد، ينـص دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو في المـادة ٣٦  
"امتثالاً للمبادئ الأساسية لكرامة الشخص، يقتضـي القـانون أن يقـوم نظـام الصحـة الموحـد 
بتنظيم الأبحاث الجينية وتقييم الأبحاث المتعلقة بالإنجاب البشري، في كل حالة، من قبل لجنـة 
متعددة النظم تعمل على صعيد الولاية". وتنص هذه الفقرة الوحيـدة مـن نفـس الحكـم علـى 
"أن يشارك في اللجنة عضو من الحركة النسائية المسـتقلة ومـن مجلـس الدولـة لحقـوق المـرأة". 
ـــة للمــرأة في تصميــم ومراقبــة  وينـص دسـتور ولايـة توكانتيـتر علـى مشـاركة مجموعـات ممثل

وتنفيذ البرامج الحكومية التي تقدم المساعدة الكاملة لصحة المرأة. 
 

تشريعات الولايات 
 

ــــم  حـــتى الآن، كـــانت ولايـــة ريـــو غرانـــدي دو ســـول، مـــن خـــلال القـــانون رق
٩٩/١١٣٠٣، الولاية الوحيدة في الاتحاد التي "تحدد حداً أدنى وحـداً أعلـى (٣٠ في المائـة و 
٧٠ في المائة) لنسب مشاركة الرجال والنساء في وظائف الهيئـات الـتي تشـغل بالانتخـاب في 
حكومة الولاية". ويناقش الآن في ولاية بارايبا مشروع قانون يحدد نسبة ٣٠ في المائة كحـد 
أدنى و ٧٠ في المائـة كحـد أعلـــى لكــل مــن الجنســين في المراكــز الإداريــة المتصلــة بحكومــة 

الولاية. 
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تشريعات البلديات 
 

بصـورة عامـة، لا يتوفـر الكثـير مـن المعلومـات عـــن إجــراءات الفــروع التشــريعية في 
٥٥٦٠ بلدية برازيلية. أما المعلومات الموزعة على أسـاس نـوع الجنـس والعـرق/ الإثنيـة فإـا 

أكثر ندرة. 
 

الجدول ١٦: تمثيل المرأة في االس التشريعية للولايات 
البرازيل: الفترة ١٩٤٦-١٩٩٨ 

  
 

السنة 
عدد 

المرشحات
عدد 
المنتخبات

  
السنة 

عدد 
المرشحات

عدد 
المنتخبات

 ١١ ١٥ ١٩٧٤  ٥ ٨ ١٩٤٦
 ٢٠ - ١٩٧٨  ٨ ١٠ ١٩٥٠
 ٢٨ ١٣٢ ١٩٨٢  ٧ ١٦ ١٩٥٤
 ٣١ ٣٨٥ ١٩٨٦  ٢ ٣٩ ١٩٥٨
 ٥٨ - ١٩٩٠  ١١ ٩٢ ١٩٦٢
 ٦١٣ ١٩٩٤  ١١ ٣٩ ١٩٦٥ -
 ١٠٧ ١٣٨٨ ١٩٩٨  ٨ ٣٨ ١٩٧٠

المصدر: محكمة الانتخابات العليا. 
 

وفقاً للوسيا أفيلار، بينت دراسة استقصائية للفروع التشـريعية للبلديـات، اضطلـع ـا 
المعـهد الـبرازيلي لحكومـات البلديـات في عـام ١٩٩٧، أن عـدد النســـاء المنتخبــات للمجــالس 
البلدية ازداد من ٩٥٢ ٣ امرأة في عـام ١٩٩٢ إلى ٤٣٦ ٦ امـرأة في عـام ١٩٩٦. وتفـاوتت 
هذه الزيادة بحسب المنطقة. وكانت أكـبر زيـادة في المنطقـة الوسـطى الغربيـة � الـتي كـانت في 
العادة تضم مجالسها أقـل عـدد مـن النسـاء � حيـث ازداد عـدد النسـاء في مجالسـها البلديـة مـن 
١٥٧ امرأة إلى ٥٥٥ امرأة. وحدثت زيادة كبيرة في المنطقة الجنوبية: من ٥٣٧ امــرأة في عـام 
ـــادة نحــو ٥٠ في  ١٩٩٢ إلى ٠٩٦ ١ امـرأة في عـام ١٩٩٦ (١٠٤,١ في المائـة). وكـانت الزي
المائة في المنطقة الشمالية والمنطقة الجنوبية الشـرقية، اللتـين سـجلتا زيـادات كبـيرة في السـنوات 
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السابقة . وازدادت المشاركة الإجمالية للمـرأة في الهيئـات التشـريعية البلديـة مـن ٧,٤ في المائـة 
في عام ١٩٩٢ إلى ١١ في المائة في عام ١٩٩٦. 

 
وفي انتخابات عام ٢٠٠٠، انتخبـت ٠٠٠ ٧ آلاف امـرأة مـن بـين ٣٢١ ٧٠ امـرأة 
ترشـحن للمجـالس البلديـة. وبلـغ مجمـوع الرجـال المرشـحين ٩٠٢ ٢٩٦ نجـــح منــهم ٢٥٧ 
٥٣ مرشحاً. ويوجد أكـبر عـدد مـن النسـاء في اـالس البلديـة (٣٦,٧ في المائـة) في المنطقـة 
الشــمالية الشــرقية، تليــها المنطقــة الجنوبيــة (٢٧,٩ في المائــة). وكــانت نســــبة المرشـــحات 
المنتخبات ١٧,٨ في المائة في الولايـات الجنوبيـة و ٨,٩ في المائـة في المنطقـة الشـمالية و ٨,٧ 

في المائة في المنطقة الوسطى الغربية  
 

وقـد اكتسـبت المناقشـات حـول العمـل الإيجـابي، وبصـورة أكـثر تحديـداً حـــول نظــام 
الحصــص، أبعــاداً أكــبر بالموافقــة علــى قوانــين تحديــد الحصــص بحســــب نـــوع الجنـــس في 
الانتخابات الجزئية للفرع التشـريعي في الـبرازيل. وحـتى ذلـك الوقـت، كـان اعتمـاد أحكـام 
تتعلـق بنســـب شــغل الوظــائف في الإدارة جــزءاً مــن النظــام الأساســي واللوائــح التنظيميــة 
الداخلية لعدد قليل من الأحزاب السياسـية والنقابـات العماليـة. والآن، تـدور المناقشـة حـول 
تطبيق تدابير العمل الإيجابي في إطار الفرعين التنفيذي والقضائي، وبصـورة أكـبر تحديـداً مـن 

خلال آلية الحصص، بمعنى توسيع هذه السياسة لتشمل مسألة العرق. 
 

ـــرع التشــريعي، مــن المــهم إيــلاء الاهتمــام لمســألتين: (١) مــن الصعــب  بالنسـبة للف
ــة، لأن  الحصـول علـى بيانـات ومعلومـات عـن مشـاركة المـرأة في السياسـة أثنـاء الفـترة الماضي
ــام ١٩٩٧؛  الإشـارة إلى نـوع الجنـس في نمـاذج تسـجيل المرشـحين لم تصبـح إلزاميـة إلا في ع
(٢) يوجد عدد كبير من مشاريع القرارات قيد الدرس في الكونغرس الوطـني تقـترح اعتمـاد 
نظـام الحصـص، وكذلـك أعمـال إيجابيـــة أخــرى، علــى مســتويات مختلفــة لصنــع القــرار في 

الفروع التشريعية والقضائية والتنفيذية. 
 
 

ويوجـد حاليـا ١٨ مشـروع قـرار تنتظـر التحليـل في الكونغـرس الوطـني تقـترح نظـــام 
الحصص، أو التناوب بين الجنسين، أو تدابير عمل إيجابي تشريعية أخـرى يمكـن أن تسـهم في 
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زيادة عدد النساء اللواتي يشغلن مراكز أو وظائف إدارية، أو أن تعطـي ظـهوراً أكـبر للنسـاء 
اللواتي يشغلن وظائف ومراكز إدارية. وقد استهلت بعض الولايات بعض المبـادرات في هـذا 
الصدد، مثل مشروع قانون عام ١٩٩٩ لتعديل اللوائح التنظيمية الداخلية لس ولاية بـارا، 
ليشتمل على ألقاب "السيد النائب" أو "السيدة النائبـة"، أو "سـعادتك أو سـعادتك" وتجـري 

دراسة مشروع القانون حالياً في الس التشريعي للولاية. 
 

وتـدور الآن مناقشـة هامـة في ميـدان إصـلاح نظـام الانتخابـات تتعلـق باعتمـاد نظـــام 
القائمة في الانتخابات؛ وقد يؤدي هذا، بالإضافة إلى فكـرة التنـاوب بـين الجنسـين في إعـداد 

القوائم، إلى كفالة زيادة الفعالية في انتخاب المرأة وتحقيق التوازن بين الجنسين. 
 

الإجراءات الحكومية 
 

بتوقيـع حكومـة الـبرازيل علـى البرنـامج الوطـني لحقـوق الإنسـان، تكـون قـد تعــهدت 
بدعـم الـبرامج في ميـادين المعلومـات عـن حقـوق الإنسـان وتعليمـها وتوفـير التدريـــب عليــها 
لأخصائيي القانون ورجـال الشـرطة والمسـؤولين عـن السـجون والنقابـات والرابطـات وقـادة 
ـــبرازيل؛ وتــولي دور  اتمـع، ـدف زيـادة القـدرة علـى حمايـة وتعزيـز حقـوق الإنسـان في ال
ـــتمل المســاواة  الريـادة في هـذه الـبرامج تقديـراً للمفـهوم الحديـث لحقـوق الإنسـان، الـذي تش
بموجبه على قبول جوانب التباين والخصائص المميزة لكل فرد. وتعهدت أيضاً بدعم التمثيـل 
النسـبي موعـات الأقليـات واتمعـات في إطـار منظـور إثـني وعرقـي وجنســاني في حمــلات 
الدعاية وحملات وسائط الإعـلام الـتي تنفذهـا وكـالات حكوميـة؛ وتشـجيع هـذه الحمـلات 
علـى تعريـف اتمـع بالمرشـحين للوظـائف الحكوميـة وقيـادات اتمـع المـدني الملتزمـة بحمايــة 
وتعزيـز حقـوق الإنســـان. وباعتمــاد البرنــامج الوطــني لحقــوق الإنســان في ١٣ أيــار/ مــايو 
ـــالم الــتي نفــذت توصيــة المؤتمــر العــالمي  ١٩٩٦، أصبحـت الـبرازيل أحـد أول البلـدان في الع
لحقــوق الإنســان (فيينــا، عــام ١٩٩٣)، محولــة حقــوق الإنســان إلى مســألة سياســة عامــــة 

حكومية. 
 

ـــرار وتنفيــذ ونشــر القــرارات  مـن بـين التزامـات البرنـامج الوطـني لحقـوق الإنسـان إق
والإجـراءات الدوليـة الـتي ـدف إلى حمايـة وتعزيـز حقـوق الإنسـان بتحديـد أنشـطة قصـــيرة 
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الأجل تتضمن، من بـين أشـياء أخـرى: اعتمـاد تشـريعات محليـة لتمكـين الـبرازيل مـن الوفـاء 
بالالتزامـات الدوليـة الـتي تعـهدت ـا، بوصفـها دولـة طرفـاً في اتفاقيـات ومعـاهدات حقــوق 
الإنسـان؛ وتنفيـذ برنـامج عمـــل المؤتمــر العــالمي لحقــوق الإنســان (المعقــود في فيينــا في عــام 
١٩٩٣)، الذي يعرف العنف ضد المرأة بأنه انتـهاك لحقـوق الإنسـان؛ وتنفيـذ برنـامج عمـل 
المؤتمر الدولي للسكان والتنمية، (المعقود في القاهرة في عـام ١٩٩٤)؛ وتنفيـذ اتفاقيـة البلـدان 
الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه واستئصاله (الموقعة في بيليـم في حزيـران/ يونيـه 
١٩٩٤)؛ وتنفيـذ توصيـات المؤتمـر العـالمي الرابـع المعـني بـــالمرأة (المعقــود في بيجــين، في عــام 
ـــى جميــع أشــكال التميــيز العنصــري. ويجــدر  ١٩٩٥)؛ وتنفيـذ الاتفاقيـة الدوليـة للقضـاء عل
التذكير بأنه جرى في ١٣ أيـار/ مـايو ٢٠٠٢ إصـدار صيغـة مسـتكملة مـن البرنـامج الوطـني 
ـــامج الآن علــى إجــراءات محــددة لضمــان الحــق في التعليــم  لحقـوق الإنسـان؛ ويشـتمل البرن
والصحـة والضمـان الاجتمـــاعي والرعايــة الاجتماعيــة والعمــل والإســكان والبيئــة الصحيــة 
والغذاء والثقافة والترويح، كما اشتمل على مقترحـات الهـدف منـها تثقيـف وتوعيـة اتمـع 

البرازيلي بصورة عامة، بغية تنمية وتعزيز ثقافة حقوق الإنسان. 
 

يبـين الجـدول أدنـاه، المتعلـق بمشـاركة الرجـــال والنســاء في الوظــائف العليــا في الفــرع 
التنفيذي أثناء العقد الماضي، الخلل بين ما ينص عليه الدستور الاتحادي والتشريعات المحلية مـن 

جهة، والواقع البرازيلي من جهة أخرى. 
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الجدول ١٧: مشاركة النساء في الفرع التنفيذي 
البرازيل، الفترة ١٩٩٠-٢٠٠٠ 

 
٢٠٠٠ ١٩٩٤ ١٩٩٠ الوظيفة 

صفر صفر صفر الرئيس 
صفر صفر صفر نائب الرئيس 
صفر ١ ٢ وزراء الدولة 

صفر صفر صفر وكلاء الوزارات 
١ ١ صفر الحكام 

٢ صفر ٢ نواب الحكام 
صفر صفر صفر رئيس شركة مملوكة للحكومة 

 
المصدر:  FLACSO - سيبال، البرازيل. البيانات المقدمة من الوكالات الحكومية. 

 
الجدول ١٨: النساء اللواتي يشغلن منصب رئيس بلدية موزعات بحسب المنطقة 

البرازيل، الفترة ١٩٧٢-١٩٩٢ 
 

١٩٩٢ ١٩٨٨ ١٩٨٦ ١٩٨٢ ١٩٧٦ ١٩٧٢ المنطقة 
٣٤ ١٩ ٨ ٦ صفر ٤ الشمالية 

١٤٩ ٩٢ ٧٤ ٥١ ٥٢ ٤٤ الشمالية الشرقية 
٧٠ ٣٧ ١٧ ٢٠ ١ ٧ الجنوبية الشرقية 

٣٢ ١١ ٥ ٤ ٢ صفر الجنوبية 
٣٢ ١١ ٣ ٢ ٣ ٣ الوسطى الغربية 

٣١٧ ١٧١ ١٠٧ ٨٣ ٥٨ ٥٨ اموع 
 

المصدر: Overcoming Alienation: Women and the Local Power ، E.Play  (التغلب على التغريـب: المـرأة 
� ١٩٩٠. المعـهد الـبرازيلي لإدارة البلديـات؛ الكليـة الوطنيـة للخدمــات  والسـلطة المحليـة) الـبرازيل 

الحضرية؛ ومركز دراسات المرأة والسياسة العامة. 
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في إطار الوزارات، لم تظهر المبـادرات الهادفـة إلى تقليـص جوانـب عـدم المسـاواة بـين 
ـــها  الرجـل والمـرأة وبـين الأعـراق/ الإثنيـات إلا في الآونـة الأخـيرة. وبعـض الـبرامج الـتي وضعت
الوزارات، مثل البرنـامج الوطـني لتعزيـز الزراعـة الأسـرية وبرنـامج إيجـاد فـرص العمـل وتوليـد 
الدخل، خصصت أموالاً لإعادة تأهيل العمـال وتنميـة اليـد العاملـة، مـع تقـديم حوافـز خاصـة 
للنساء. وقد نفذت وزارة التنمية الزراعية تدابير رائـدة هامـة في تحقيـق قـدر أكـبر مـن التـوازن 
بين المرأة والرجل في مراكز صنع القرار. ولتحقيق هذه الغاية، اعتمدت نظامـاً للنسـب المئويـة 
المحسـوبة علـى أسـاس نـوع الجنـس. إضافـة إلى ذلـك، اسـتهلت برنـامج حصـص في الإصـــلاح 
الزراعي، يخصص في البداية ٣٠ في المائة من جميع الأموال لتوطين النساء اللـواتي يتولـين قيـادة 
وحدات زراعية أسرية. ووفقاً  لتقديرات الوزارة، لا تمثل النساء سوى ١١ في المائة من جميـع 
الذيـن لديـهم شـهادات ملكيـة أراضٍ مـن الإصـلاح الزراعـي، مـع أن النســـاء يشــكلن نصــف 
سـكان البـلاد. واعتمـــدت وزارة التنميــة الزراعيــة أيضــاً سياســة الحصــص للتصــدي للتميــيز 
العرقي/ الإثني، بتخصيصها ٢٠ في المائة من الوظائف الإدارية فيـها والخدمـات المتعـاقد عليـها 
للمتحدرين من أصـل افريقـي. وـدف الـوزارة إلى رفـع هـذه النسـبة إلى ٣٠ في المائـة في عـام 
٢٠٠٣. وفي هـذا الصـدد، أنشـأت وزارة العـــدل، مــن خــلال القــرار الإداري رقــم ١١٥٦، 
المــؤرخ ٢٠ كــانون الأول/ ديســــمبر ٢٠٠١، برنـــامج العمـــل الإيجـــابي للمراكـــز الإداريـــة 
والخدمات المتعاقد عليها. ومن بين هذه الوظائف، سيشغل المتحـدرون مـن أصـل أفريقـي ٢٠ 

في المائة والنساء ٢٠ في المائة والمعوقين جسدياً ٥ في المائة. 
 

ـــايو ٢٠٠٢  وفي إطـار وزارة الخارجيـة، يجـدر التشـديد علـى أنـه وقـع في ١٤ أيـار/ م
تعديـل بروتوكـول معـهد ريـو برانكـو للتعـاون بشـأن العمـــل الإيجــابي، الــذي يقــدم "منحــاً 
دراسية لمهنة الدبلوماسية". ومـن خـلال أحكـام هـذا التعديـل، أُتيـح تمويـل يبلـغ ٠٠٠ ٣٥٠ 
ريـال برازيلـي كـل سـنة ليتسـنى فـوراً اعتمـاد تدابـير محـــددة في ســياق الــبروتوكول. ويمكــن 
للمرشـحين المتحدريـن مـن أصـل أفريقـي، الذيـن يرغبـون في الإعـداد لامتحـــان الدخــول إلى 
معهد ريو برانكو، بغـرض الانخـراط في مهنـة دبلوماسـية، أن يقدمـوا نمـاذج التسـجيل للمنـح 
التي تبلغ سنوياً ٢٠ منحة، في الفـترة بـين ١٤ أيـار/ مـايو و٢٠ حزيـران/ يونيـه. ويراعـى في 

اختيار المرشحين أيضاً المساواة بين الجنسين. 
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الفرع القضائي 
 

في إطـار الفـرع القضـائي، يجـدر التـأكيد، كحقيقـة مهمـة وغـير مسـبوقة، أنـــه جــرى 
ترشيح خمس نسـاء  لشـغل منصـب قـاضٍ معـاون - ثـلاث منـهن في محكمـة العـدل الكـبرى 
وواحـدة في المحكمـة العليـا لاتحاديـة وواحـدة في محكمـة العمـل الكـبرى. إلا أنـه بالإضافـة إلى 
المشاركة المتدنية للمـرأة في هـذه المحـاكم، هنـاك غيـاب كـامل للمـرأة في محكمـة الانتخابـات 

العليا والمحاكم العسكرية. 
 

وفي ١١ آب/ أغســطس ١٩٩٩، أقــرت لجنــــة البرلمـــان المعنيـــة بالدســـتور والعـــدل 
مشروع القانون رقم ٩٩/٧ لتعديل الدستور، الذي يؤثر تأثيراً مباشـراً علـى تكويـن المحكمـة 
ـــى المشــاركة المتدنيــة  الاتحاديـة العليـا ويشـكل في طابعـه عمـلاً إيجابيـاً يـهدف إلى التغلـب عل
للمرأة في الوظائف العليا في القضـاء. ويضيـف مشـروع القـرار هـذا فكـرة جديـدة إلى المـادة 
١٠١ من الدستور الاتحادي، مقرراً أن التعيينات لشـغل مركـز قـاضٍ معـاون يجـب أن تتقيـد 

بمعيار التناوب بين الجنسين. 
 

وقـد نتـج كسـر احتكـــار الذكــور للوظــائف في القضــاء عــن تعبئــة منظمــات المــرأة 
الحكوميـة وغـير الحكوميـة. ويمثـل تقدمـاً كبـيراً في الزيـادة التدريجيـة في عـــدد النســاء اللــواتي 
يشغلن مراكز إدارية في القضاء. ويجدر التذكير بأن رئيس الجمهورية مسؤول عـن التعيينـات 
في المراكز العليا في الفرعين التنفيذي والقضائي. ولذلـك، يمكـن اتخـاذ قـرار سياسـي لتحقيـق 

التوازن بين الجنسين بالنسبة لهذه المراكز.  
 

ويجدر التأكيد على أن وجود المرأة في مراكز أخرى من القضاء كبـير بـالفعل، ويمثـل 
نحو ٣٠ في المائة، وفقاً للبيانات التي قدمتها لوسيا أفيلار، الأخصائية في العلوم السياسية. 

 
وتعـزى تفسـير المشـاركة العاليـة للمـرأة في المحـاكم المدنيـة العليـا والدنيـــا إلى أن هــذه 

المراكز تشغل من خلال امتحان دخول وليس بالتعيين. 
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الجدول ١٩: المحاكم الدنيا والمحاكم الاتحادية العليا ومحاكم العمل 
عدد القضاة من الرجال والنساء بالمقارنة مع عدد المكاتب، ونسبة الشواغر 

البرازيل عام ١٩٩٩ 
 

النسبة المئوية الوظائف المشغولة   
المحكمة 

عدد الوظائف 
التي ينص 

عليها القانون 
قضاة 

ذكور 
قضاة 

إناث 

 
الوظائف 
الشاغرة

قضاة 
ذكور 

قضاة 
إناث 

الوظائف 
الشاغرة 

٢٥,٦٣ ٣٠,٨٦ ٦٩,١٤ ٤٨٠ ٢٢١٢ ٢ ٩٧٧ ٤ ٦٧٨ ٩ المحاكم الدنيا 
٣٢,٤٥ ٢٧,٣٨ ٧٢,٦٢ ٢٩٣ ١٦٧ ٤٤٣ ٩٠٣ المحاكم الاتحادية 

١٠,٦١ ٣١,٥٥ ٦٨,٤٥ ٤٧٨ ٢٧١ ١ ٧٥٨ ٢ ٥٠٧ ٤ محاكم العمل 
٢١,٥٥ ٣٠,٩١ ٦٩,٠٩ ٢٥١ ٦٥٩٣ ٣ ١٧٨ ٨ ٠٨٨ ١٥ اموع 

 
� قاعدة البيانات الوطنية للفرع القضائي  المصدر: المحكمة الاتحادية العليا 

 
الجدول ٢٠: المشاركة في دائرة المدعي العام موزعة بحسب نوع الجنس/ المنطقة 

البرازيل – عام ٢٠٠٠ 
 

المدعون العامون للمناطق ونوام والمدعون العامون في الولايات المنطقة 
اموع % نساء % رجال  

١٩ صفر صفر ١٠٠ ١٩ الشمالية 
٧٠ ٢٤ ١٧ ٧٦ ٥٣ الشمالية 
٢٢٥ ٣٣ ٧٤ ٦٧ ١٥١ الجنوبية 
١٠٩ ٣٠ ٣٣ ٧٠ ٧٦ الجنوبية 

٢٢ ١١ ٤ ٨٩ ١٨ الوسطى الغربية 
١٠٣ ٢٧ ٢٨ ٧٣ ٧٥ منطقة العاصمة الاتحادية 

٥٤٨ ٢٨,٥ ١٥٦ ٧١,٥ ٣٩٢ اموع 
 

المصدر: دائرة المدعي العام 
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عوامل وصعوبات 
 

عدم توفر بيانات موزعة بحسب نوع الجنس أول صعوبة رئيسية يجـب التغلـب عليـها 
في تحليل حالة المرأة في الحياة العامة والسياسية في البلاد، ولتقييم مستويات المســاواة القائمـة. 
والوضع أكثر تعقيداً بالنسبة للدراسات بأثر رجعي: فالمعلومات امعة على أسـاس جنسـاني 
لا تغطي سوى عدد قليل من السنوات. وتزداد الحالة سوءاً بالنسبة للبيانــات المتعلقـة بـالعرق 

واللون.  
 

ومنـذ عـام ٨٦،١٩٣٤ وقـد ضمـن الدسـتور الاتحـادي للمـرأة الحـق في التصويـــت وفي 
الترشح للانتخابات. بيد أنه عندما يتعلق الأمـر بتراعـات انتخابيـة، فـإن هـذا الحـق وحـده لم 
يكن كافياً لوضع المرأة على قدم المساواة مع الرجـل. وهـذا الوضـع مسـتمر علـى الرغـم مـن 
ـــات العليــا  التـوازن القـائم بـين النـاخبين مـن الرجـال والنسـاء: وفقـاً لبيانـات محكمـة الانتخاب
يوجـد في الـبرازيل حاليـاً ٤٢٨ ٤٣٧ ٥٥ امــرأة ناخبــة، أي ٥٠,٤٨ في المائــة مــن مجمــوع 
النـاخبين؛ و ٤٦٤ ١٥٢ ٥٤ رجـلاً ناخبـاً، يمثلـون ٤٩,٣١ في المائـة مـن مجمـوع النـــاخبين، 
بالإضافـة إلى ٣٧١ ٢٣٦ ناخبـاً مسـجلاً (٠,٢٢ في المائـة) لم يحــددوا نــوع جنســهم. وقــد 
كـان عـدد الناخبـات ثابتـاً علـى مـدى العقـد المنصـــرم، بالنســب التاليــة مــن مجمــوع أعــداد 
الناخبين: ٥٠,٣١ في المائة في عـام ١٩٩٤؛ و ٤٩,٩٣ في المائـة في عـام ١٩٩٦ و ٤٩,٧٧ 
ـــام ١٩٩٨. ومــع ذلــك، فــإن هــذا التــوازن لا ينعكــس في عــدد المرشــحات  في المائـة في ع

والمنتخبات. فمعظم المرشحين والممثلين المنتخبين لمختلف المراكز هم من الرجال. 
 

ـــدان مــن ميــادين تمكــين المــرأة الــذي كــان  الوصـول إلى المراكـز الرفيعـة المسـتوى مي
اسـتثمار الحركـة النسـائية فيـه الأكـثر اتسـاقاً في العقـد المـاضي. فمشـاركة المـــرأة في الوظــائف 
العامة والمراكز الإدارية، كما هـو مبـين أعـلاه، لا يتفـق مـع مشـاركتهن في العمليـة الانتخابيـة 
والاقتصاد في البلاد. ومن الجدير بالذكر أن قانون الحصص، الذي سـن في التسـعينيات ونـص 
على تخصيص حصص في المراكز السياسـية لضمـان تنـافس أكـثر توازنـاً بـين الرجـل والمـرأة في 

 __________
٨٦ الحق في التصويت منصوص عليه في قانون الانتخابات لعام ١٩٣٢، وأعيد التأكيد عليه في دستور عام 

 .١٩٣٤
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الانتخابات الجزئية، أدى إلى نشوء نقاش حول مشـاركة المـرأة السياسـية وعلاقتـها في مختلـف 
مستويات السلطة.  

 
وتبين مشاركة المـرأة حاليـاً في الفـروع التشـريعية والتنفيذيـة والقضائيـة وعلـى صعيـد 
الحكومة الاتحادية وحكومـات الولايـات والبلديـات حجـم الجـهود الـتي لا يـزال يتعـين بذلهـا 

لكي تصبح المرأة ممثلة على قدم المساواة مع الرجل. 
 
 

الجدول ٢١: المشاركة في الفرع التشريعي 
 

اموع % رجال % نساء  
٢٤٥ ٦٠ ٨٨,٣٩ ٢٥٣ ٥٣ ١١,٦١ ٩٩٢ ٦ أعضاء في مجلس المدينة * 

٠٥٩ ١ ٨٩,٥٢ ٩٤٨ ١٠,٤٨ ١١١ نواب على مستوى الولاية/المنطقة 
٥١٣ ٩٣,١٨ ٤٧٨ ٦,٨٢ ٣٥ نواب على مستوى الاتحاد 

٨١ ٩٣,٨٣ ٧٦ ٦,١٧ ٥ شيوخ 
٨٩٨ ٦١ ٨٨,٤٦ ٧٥٥ ٥٤ ١١,٥٤ ١٤٣ ٧ اموع 

 
المصدر: مركز المرأة للدراسات والمشورة ، أيار/ مايو ٢٠٠١ . 

* لم يذكر نوع الجنس بالنسبة لـ ٢٠ اسماً 
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الجدول ٢٢: المشاركة في الفرع التنفيذي 
 

اموع % رجل % امرأة  
١ ١١٠٠,٠٠ صفر صفر الرئيس 

٢٧ ٩٦,٣٠ ٢٦ ٣,٧ ١ حاكم ولاية 
٥٥٩ ٥ ٩٤,٢٨ ٢٤١ ٥ ٥,٧٢ ٣١٨ رئيس بلدية* 

٥٨٧ ٥ ٩٤,٢٩ ٢٦٨ ٥ ٥,٧١ ٣١٩ اموع 
 

المصدر: مركز المرأة للدراسات والمشورة، أيار/ مايو ٢٠٠١ . 
* لم يذكر نوع الجنس بالنسبة لاسم واحد. 

 
الجدول ٢٣: المشاركة في الفرع القضائي 

 
اموع % رجل % امرأة  

    ١١   ٩٠,٩١    ١٠   ٩,٠٩     ١ المحكمة الاتحادية العليا* 
    ٣٣   ٩٠,٩١    ٣٠   ٩,٠٩     ٣ محكمة العدل الكبرى ** 
    ١٧   ٩٤,١٢    ١٦   ٥,٨٨     ١ محكمة العمل الكبرى*** 

    ٦١   ٩١,٨٠    ٥٦   ٨,٢٠     ٥ اموع 
 

المصدر: مركز المرأة للدراسات والمشورة ، أيار/ مايو ٢٠٠١ . 
* القاضية المعاونة إيلين غريس نورثفليت 

** القاضيات المعاونات إليانا كالمون، وفاطمة نانسي أندريغي ولوريتا هيلاريو  فاس 
*** القاضية المعاونة ماريا كريستينا إريغويين 

 
لا تقدم الجداول الواردة أعلاه معلومات عن عدد النساء السود في الفرع التشـريعي. 
ولم تنتخــب امــرأة قــط لــترأس الفــرع التنفيــذي علــى مســتوى الاتحــاد أو علــى مســــتوى 
الولايات. ولا توجد أيضاً معلومات عن عدد الإناث السود اللواتي يرأسن الفـروع التنفيذيـة 

على صعيد البلديات. ولا توجد امرأة سوداء بين رئيسات المحاكم الثلاث. 
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ومع أن التدابير التشريعية ضرورية ولا غنى عنها، فإا غـير كافيـة في حـدا ذاـا لحـل 
مسألة التمييز الذي تواجهه النساء، وخاصـة النسـاء السـود والنسـاء المتحـدرات مـن أعـراق/ 
إثنيات أخرى في اتمع البرازيلي. أولاً، يجب الامتثال للقوانين الموجودة. ثانياً، يجـب وضـع 
وتنفيذ قوانين وسياسات عامة جديدة تراعي منظور الجنسين والمنظور العرقـي ليتسـنى تمكـين 

المرأة فعلاً. ويجب أن يشتمل هذا التمكين على مسألة التنوع. 
 

مشاركة المرأة في الفرع التشريعي تشبه مشاركتها في الأحزاب السياسية. ولا توجـد 
بيانـات عـن الانتمـاء الحـزبي مجمعـة علـى أسـاس نـوع الجنـــس، ولا تــزال مشــاركة المــرأة في 
المراكز الرفيعة المستوى في الأحزاب السياسية مشاركة متدنيـة: ومـن بـين ٣٠ حزبـاً سياسـياً 
ـــط. ولا يشــدد إلا عــدد قليــل مــن  مسـجلاً، توجـد نـواة أو تكـامل أنثـوي في ١٢ حزبـاً فق
الأحزاب السياسية في برامجه على المسائل الجنسانية والعرقية/ الإثنية، أو المســائل المتعلقـة بأيـة 

فئة اجتماعية أخرى تتعرض لتمييز مماثل. 
 

عدم وجود نساء � بيض، وسود على وجه الخصـوص � في مراكـز رفيعـة المسـتوى 
في الأحـزاب السياسـية أمـر واقـع أيضـاً. فعـدد قليـل مـن الأحـزاب السياسـية اعتمـــد سياســة 
الحصـص علـى أسـاس نـوع الجنـس للتدخـل في هـذه الحقيقـة، مثـل: حـزب العمـل؛ وحـــزب 
الشعب الاشتراكي؛ وحـزب الخضـر؛ وحـزب العمـل الديمقراطـي. ويمكـن أن نشـاهد فعاليـة 
هـذه السياسـة، إن نفـذت، في الجـدول ٢٤، حيـث نـــرى أن حــزب العمــل وحــزب العمــل 
الديمقراطـي، اللذيـن نفـذا نظـام الحصـص داخليـاً، يـبرزان، مـن بـين أحـزاب أخـرى، بالنســبة 
لنسبة النساء اللواتي يشـغلن مراكـز رفيعـة المسـتوى في اـالس الوطنيـة واللجـان التنفيذيـة في 

حزبيهما السياسيين. 
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الجدول ٢٤: عدد النساء اللواتي يشغلن مراكز رفيعة المستوى 
في الأحزاب السياسية البرازيلية الكبيرة، عام ٢٠٠٠ 

 
النساء % عدد النساء عدد الأعضاء الحزب 

 PT لس الوطني٢٧,٧٨ ٢٥ ٩٠ ا
٣٣,٤٠ ٧ ٢١ اللجنة التنفيذية الوطنية  

 PSDB لس الوطني٦,٢٥ ٨ ١٢٨ ا
٢٠,٠٠ ٥ ٢٥ اللجنة التنفيذية الوطنية   

 PFL  لس الوطني٥,٠٠ ١٠ ٢٠٠ ا
صفر صفر ٢٢ اللجنة التنفيذية الوطنية   

 PDT لس الوطني٢٠,٢٥ ٣٢ ١٥٨ ا
١٤,٢٨ ١ ٧ اللجنة التنفيذية الوطنية  

 PMDB لس الوطني٦,٠٠ ٩ ١٥٠ ا
٥,٥٦ ١ ١٨ اللجنة التنفيذية الوطنية  

 PPB لس الوطني١٠,٤٠ ٢٦ ٢٥٠ ا
صفر صفر ٢٢ اللجنة التنفيذية الوطنية  

المصدر: مجالس الأحزاب السياسية، كانون الأول/ ديسمبر ٢٠٠٠  
 

يوجد شعور بالحاجة لإعادة توزيـع المراكـز الرفيعـة المسـتوى بـين الرجـال والنسـاء لا 
على صعيد الدولة والأحـزاب السياسـية فحسـب، ولكـن في مختلـف منظمـات اتمـع المـدني 

أيضاً. 
 

يشارك عدد كبـير مـن النسـاء في المنظمـات غـير الحكوميـة ونقابـات العمـال وميـادين 
التمثيل السياسي الأخرى. بيد أن مشاركة المرأة في المراكز الرفيعة المستوى في هذه المنظمـات 
لا تـزال تقـل كثـيراً عـن مشـاركة الرجـل. مـن جهـة أخـرى، بالنسـبة للقطـاع الخـاص، ووفقــاً 
لـترتيب عرضتـه مجلـة "�Exame Magazine ، مـن بـين أفضـل وأكـبر ٥٠٠ شـركة، لا تشـــغل 
المرأة مراكز رفيعة المسـتوى إلا في ثـلاث شـركات. وفي دراسـة اسـتقصائية أجرـا مجلـة دليـل 
 �G uide on the Best 1000 Companies to أفضل ١٠٠٠ شركة يمكن أن يعمل فيها المــرء
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�Work For تبين أن المرأة لا تشغل سـوى ٢٤ في المائـة مـن إجمـالي عـدد منـاصب المديريـن، و 

٧,٧ في المائة من مراكز المديرين الرفيعة المستوى. 
 

وبلغـة الأرقـام، المـرأة موجـودة في كـل ميـدان مـن ميـــادين الحيــاة في الــبرازيل � وفي 
العديد منها تعمل  في ظروف مساوية لظروف عمل الرجل. ولكن نفـس هـذه الأرقـام تبـين 

واقعاً مختلفاً لدى تحليلها من وجهة نظر تمكين المرأة. 
 

الجدول ٢٥: موظفو الخدمة المدنية الاتحادية العاملون في الحكومة البرازيلية 
بصورة مباشرة وغير مباشرة، عام ١٩٩٨ 

 
اموع % نساء % رجال  

٦٠٠ ١٧٩    ٤٧,٨٦   ٩٥٤ ٨٥    ٥٢,١٤ ٦٤٦ ٩٣ موظفون حكوميون 
٠٩٥ ٦٤    ٥٠,٩٣   ٦٤١ ٣٢    ٤٩,٠٧ ٤٥٤ ٣١ وكالات حكومية 

٨٢٨ ٦٠    ٢٧,٤١   ٦٧١ ١٦    ٧٢,٥٩ ١٥٧ ٤٤ مؤسسات 
٥٢٣ ٣٠٤    ٤٤,٤٢ ٢٦٦ ١٣٥    ٥٥,٥٨ ٢٥٧ ١٦٩ اموع 

 
 . SRH/MARE :المصدر

ملاحظة: لا يشمل الجدول أعلاه الشركات المملوكة للدولة والمشاريع المشتركة ومؤسسات الجامعة 
 

في المثـال المبـين أعـــلاه، تبــين البيانــات عــن الوظــائف الحكوميــة المباشــرة ووظــائف 
الوكالات الحكومية والمؤسسات وجود توازن هام بين المستخدمين الذكـور والمسـتخدمات. 
ويحدث هذا أيضـاً في جميـع اـالات الأخـرى. ومـع ذلـك، فـإن هـذا التـوازن لا ينعكـس في 
D) في  AS) عـدد الرجـال والنسـاء الذيـن يشـغلون وظـائف إداريـة ومسـاعدة رفيعـة المســتوى
الحكومة: كلما ازداد راتب الوظيفة (DAS) يقل عدد النساء اللواتي يشغلن هذه الوظائف. 
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الجدول ٢٦: موظفو الخدمة المدنية الاتحادية موزعون بحسب مستوى وظائف الإدارة 
والمساعدة الرفيعة المستوى (DAS) ، البرازيل، عام ١٩٩٨ 

 
اموع % نساء % رجال المستوى/ الوظيفة 

 DAS 1 ٦٨٤ ٦ ٤٥,٥٣   ٠٤٣ ٣ ٥٤,٤٧   ٦٤١ ٣  
 DAS 2 ٨٥١ ٥ ٣٩.٨٦   ٣٣٢ ٢ ٦٠,١٤   ٥١٩ ٣  
 DAS 3 ٤٢٦ ٢ ٣٧,٨٤   ٩١٨ ٦٢,١٦   ٥٠٨ ١  
 DAS 4 ٦٦٢ ١ ٢٩,٤٢   ٤٨٩ ٧٠,٥٨   ١٧٣ ١  
 DAS 5 ٥٤٦ ١٦,٤٨   ٩٠ ٨٣,٥٢   ٤٥٦  
 DAS 6 ١٣٦ ١٣,٢٤   ١٨ ٨٦,٧٦   ١١٨  
  ٤١٥ اموع 

 ١٠
 ٣٠٥ ١٧ ٣٩,٨٢   ٨٩٠ ٦ ٦٠,١٨  

 
 . SRH/MARE :المصدر

 
ويـدل تحليـل البيانـات المتوفـرة في التقريـر علـى أن المـــرأة تلعــب حاليــاً دوراً هامــاً في 
اتمع البرازيلي: في المدارس والجامعات وفي معظم المهن المتنوعة. إلا أن المـرأة لا تـزال تمثـل 
أقليـة في الوظـائف العليـا ووظـائف السـلطة في معظـم الهيـاكل والمؤسسـات. وتسـهم في هــذه 
الحالة عدة عوامل، مثل وجود ثقافة منذ مدة طويلة تخصص حـيزاً منفصـلاً للسياسـة بوصفـه 

حكراً على الرجال. 
 

ويجــدر أن نذكــر بــأن المــرأة لم تحصــل علــى حـــق التصويـــت إلا في عـــام ١٩٣٢. 
ومشاركة المرأة في الترشح للوظائف التي تشغل بالانتخابات لا تـزال أكـثر حداثـة: انتخبـت 
ــس  � PMDB/RR) لمقعـد شـيخ في مجلـس الشـيوخ عـن فـترة ال أول سـيدة (مـارلوس بينتـو 
ـــانت  ١٩٩١- ١٩٩٥؛ ٨٧ وانتخبـت أول سـيدة لمنصـب حـاكم ولايـة في عـام ١٩٩٤، وك

 __________
ــــد محـــل آخريـــن. وكـــانت إيونيـــس ميسشـــيليس  ٨٧ قبــل انتخاــا، حلــت بعــض الســيدات في هــذا المقع
(PDS/PFL/AM)، التي حلت محــل الشـيخ المتـوفى جـواو بوسـكو. وقـد شـغلت هـذا المقعـد ابتـداءً مـن ٣١ أيـار/ مـايو 

١٩٧٩ حـتى ٣١ كـانون الثـاني/ ينـاير ١٩٨٧. وكـانت لايليـا دي ألكانتـارا (PMDB/AC)، الـتي شـغلت هـذا المقعـــد 
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السـيدة الوحيـدة، ثم أعيـد انتخاـا في عـام ١٩٩٨. ٨٨ مـن جهـة أخـرى، لا تـزال مســـؤولية 
رعاية البيت والأطفـال تقـع علـى عـاتق المـرأة، نتيجـة لمشـاركة الرجـل غـير المسـتقرة، وعـدم 

الاهتمام من جانب الدولة. 
 

يتعين أن تكون السياسات المطبقة حتى الآن ذات نطاق أعم. وحقيقة أن عـدداً قليـلاً 
مـن الـوزارات اعتمـدت تدابـير عمـل إيجـابي للقضـاء علـى التميـيز علـى أسـاس العـرق ونــوع 
الجنس ليست كافية. وينبغي أن تمثل هذه السياسات المبادئ التوجيهيـة الحكوميـة الـتي يتعـين 
أن تمتثـل لهـا كــل وزارة ومؤسســة ووكالــة حكوميــة، وكذلــك الفــرع التشــريعي والفــرع 

القضائي. 
 

ومـن المـهم أيضـاً أن يشـتمل وضـع وتنفيـذ السياسـات العامـة علـــى منظــور جنســاني 
وعرقي/ إثني في جميع الميادين: التعليـم والعنـف والصحـة والسـلطة. أخـيراً، مـن المـهم تكـرار 
الـبرامج والمشـاريع والخدمـات ونشـرها إلى كـل ولايـة وبلديـة في الـبرازيل. ويجـدر أن نشــدد 
أيضاً على أن تخصيص أموال من الميزانية العامـة لتطبيـق وإنفـاذ هـذه السياسـات، مـع مراعـاة 

منظور الجنسين و/ أ و منظور عرقي/ إثني مسألة لا غنى عنها. 

__________

نتيجة لتغيب الشيخ أدالبيرتو سينا في إجازة. وقد شغلت هذا المقعد ابتداءً من ٣ نيسان/ أبريل ١٩٨١ حتى ٢٩ تموز/ 
يوليه ١٩٨١. وكانت ماريــا سـيرليي (PMDB/SC) ثـالث سـيدة تشـغل هـذا المقعـد. وقـد شـغلت هـذه السـيدة مقعـد 
شيخ، وهي ثاني شخص يحل محل الشيخ في هذا المقعد، لتنوب عن الشيخ جايسون باريتو، الذي كان غائباً في إجازة، 
ونتيجـة لعـائق لم يتمكـن البديـل الأول، الشـيخ ديجـاندير دالباسـكويل، أن يحــل محلــه. وشــغلت هــذا المقعــد مــن ١١ 
حزيران/ يونيه ١٩٨١ حتى ٥ آب/ أغسطس ١٩٨١. وكانت ديولس براغا (PDS/SP) التي طلب منـها أن تحـل محـل 
الشيخ أمارال فيورلان أثناء غيابه في إجازة، الذي حل محل الشيخ المتـوفى فيـيرا فيلـهو. وبقيـت في هـذا المقعـد مـن ٣٠ 
حزيران / يونيه ١٩٨٢ حتى ٢٩ تشرين الثاني/ نوفمبر ١٩٨٢. وكانت إيريس سيليا (PDS/AC) خامس سيدة تشغل 
مقعد الشيخ، حيث حلت محل الشيخ جورج كاليوم في الفترة من ١٤ أيلول/ سبتمبر ١٩٨٣ حتى ١١ كانون الثـاني/ 
يناير ١٩٨٤. وكانت ألاكوكوي بيزارا (PFL/CE) سادس سيدة تشغل مقعد شـيخ، حيـث طلـب إليـها أن تحـل محـل 
الشيخ ألفونسو سانشو، الذي ابتدأت فترة عمله في مجلس الشـيوخ في ١٩ تشـرين الأول/ أكتوبـر ١٩٨٩ وانتـهت في 

١٥ شباط/ فبراير ١٩٩٠. 
٨٨ انتخبت روزينا سارني (PFL) حاكماً لولاية مارااو. 
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المادة ٨ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة لتكفل للمرأة على قدم المساواة مع الرجل، 
ودون أي تمييز، فرصة تمثيل حكومتـها علـى المسـتوى الـدولي والاشـتراك في أعمـال المنظمـات 

الدولية. 
 

منذ عام ١٩١٨، سعت المرأة البرازيلية إلى تحقيـق المسـاواة المنصـوص عليـها في المـادة 
٨ أعلاه. إلا أن التقدم بطئ إلى حد ما. واليوم، لا تزال مشاركة المـرأة في تمثيـل الـبرازيل في 
الخارج متدنية: ١٨,٢ في المائة � بل إا أصيبت بنكسة، حيث حظـر علـى المـرأة العمـل في 

السلك الدبلوماسي في الفترة من عام ١٩٣٨ حتى عام ١٩٥٤. 
 

التدابير التشريعية 
 

عينت أول امرأة � ماريا هوزي دي كاسـترو رابيلـو مينديـز � في وزارة الخارجيـة في 
عــام ١٩١٨، مــن خــلال امتحــان قبــول عــام. وكــانت تعمــل أيضــاً في الخدمــة المدنيــــة في 
البرازيل.٨٩ وقد سمح لها بدخول الامتحان نتيجة لفهم أن مصطلـح "كـل برازيلـي،" الـوارد في 

دستور عام ١٨٩١، لا يستثني المرأة ويشمل كلا الجنسين.٩٠  
 

 __________
٨٩ هذه المعلومــات، الـتي وردت في رسـالة مؤرخـة في ٤ نيسـان/ أبريـل ١٩٦٣ كتبتـها السـيدة بيرتـا لوتـس، 
 �A " إحدى الرائدات في الحركة النسائية في البرازيل، مستنسخـة فـي الطبعـة الثانية (عام ١٩٨٢) من كتـاب بعنــوان

   Mulher Brasileira. Direitos Politicos e Civis�. By Joao Batista Cascudo Rodrigues�

٩٠ وفقاً للرسالة السابقة الذكر، في حالة ماريا هوزي أصدر الرأي القانوني روي باربوسا نفسه. وكان روي 
باربوسا نائباً وشيخاً ووزيراً. وترشح أيضاً لمنصب رئاسة الجمهورية في مناسبتين مختلفتين وأدار حملات لا تنسى. وقد 
أظهر سلوكه دائماً مبادئ أخلاقية ثابتة واســتقلالية سياسـية كبـيرة. وشـارك في مناقشـة جميـع قضايـا عصـره الرئيسـية، 
مثل حملة الإلغاء والدفـاع عـن الاتحـاد وإنشـاء الجمهوريـة وحملـة الحقـوق المدنيـة. وهـو خطيـب مفـوه وبحاثـة في اللغـة 
البرتغالية، وترأس كلية الآداب البرازيليـة، حيـث حـل محـل ميشـادو دي أسـيس العظيـم. ومثـل روي باربوسـا الـبرازيل 
ببراعة في مؤتمر السلام الدولي الثاني المعقـود في لاهـاي، وانتخـب في أواخـر حياتـه قاضيـاً في محكمـة العـدل الدوليـة في 

لاهاي. 
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ــــة مـــن  كــانت توجــد في وزارة الخارجيــة في ذلــك الوقــت ثــلاث مجموعــات مختلف
ـــو الخدمــات القنصليــة وموظفــو أمانــة  الموظفـين، هـي: موظفـو السـلك الدبلوماسـي وموظف

الدولة، التي عينت ماريا هوزي دي كاسترو رابيلو فيها. وتبعتها نساء أخريات. 
 

أعيد تنظيم وزارة الخارجية بالمرسوم رقم ١٩٩٥٢، المؤرخ ١٥ كـانون الثـاني/ ينـاير 
١٩٣١ (إصـلاح أفرانيـو دي ميلـو فرانكـو)، الـذي اســـتلهم مــن المبــدأ المتمثــل في أن جميــع 
موظفـي وزارة الخارجيـة ينبغـي أن يتنـاوبوا علـى العمـل لفـترات خـــارج الــبرازيل وداخلــها. 
وأدى هذا إلى إلغاء وظيفة مسؤول أمانة الدولة. ونقلـت النسـاء اللـواتي كـن يعملـن في هـذه 
الوظيفة إلى الخدمات القنصلية؛ ولم تنقل أي منهن إلى السلك الدبلوماسي. وأعيدت هيكلـة 
وزارة الخارجيــة مجــدداً بالمرســوم رقــم ٧٩١، المــؤرخ ١٤ تشــرين الأول/ أكتوبــــر ١٩٣٨ 
(إصلاح أوزوالدو أراا) أدت إلى دمج موظفـي السـلك الدبلوماسـي مـع موظفـي الخدمـات 
القنصلية، مما أدى إلى مهنة العمـل في السـلك الدبلوماسـي. وتنـص الفقـرة الوحيـدة في المـادة 
٣٠ من هذا المرسـوم التشـريعي علـى أن المواطـن الـبرازيلي "الذكـر" فقـط يمكـن أن يقبـل في 
حرفـة السـلك الدبلوماسـي، معـبراً بذلـك بوضـوح عـن التميـيز القـائم ضـد المـرأة في الســـلك 

الدبلوماسي. 
 

ومن بين ٢٠ امرأة عينت في وزارة الخارجية بين عام ١٩١٨ وعام ١٩٣٨، وصلـت 
ثلاث نساء فقـط إلى أعلـى المراكـز، في الأعـوام ١٩٥٧ و ١٩٦٠ و ١٩٧٢. وكـانت أولى 
هؤلاء النسوة السيدة أوديت دي كارفالهو إي سـاوزا، وهـي السـيدة الـتي شـغلت حـتى الآن 
أهم منصب في أمانة الدولة للشؤون الخارجية.٩١ وفي عـام ١٩٨٤، عندمـا صدقـت الـبرازيل 
على اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، لم تكن امرأة برازيلية واحدة تشـغل 

وظيفة سفير، لأن أول ثلاث سيدات كن قد تقاعدن بالفعل. 
 

 __________
٩١ ترأست السيدة ساوزا الدائرة السياسية في وزارة الخارجية في الفترة من عام ١٩٥٦ حتى عام ١٩٥٩، 
ويعادل هذا المنصب في الهيكل التنظيمي الحالي منصب مساعد أمين عام للسياسة الثنائية ومساعد أمين عام للسياسة 

المتعددة الأطراف. 
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ولم يصبح دخول المرأة السلك الدبلوماسي مقبولاً قانونـاً إلا بعـد إقـرار القـانون رقـم 
٢١٧١، المؤرخ ١٨ كانون الثاني/ يناير ١٩٥٤، الذي تنص مادته الأولى على أنـه يمكـن أن 

يقبل في السلك الدبلوماسي المواطن البرازيلي "بدون أي تمييز على أساس نوع الجنس". 
 

بيـد أنـه قبـل ذلـك، في عـام ١٩٥٢، فتـح بصـورة قانونيـة بـاب الدخـول إلى الســـلك 
الدبلوماسي � التسجيل لامتحانات التأهيل للدورة التحضيرية في معهد ريو برانكو للسـلك 
الدبلوماسي، واجتياز هذه الامتحانات � عندما قبلت المحكمـة الاتحاديـة أمـر الامتثـال الـذي 

قدمته ماريا ساندرا كوردييرو دي ميلو، لتمكينها من التسجيل للامتحان. 
 

ولئن كانت العقبة أمام دخول المرأة إلى السلك الدبلوماسـي قـد أزيلـت، فـإن القيـود 
على الزوجين � التي جرى التغلب عليها تدريجياً، وإن كان بشـيء مـن الصعوبـة � لا تـزال 
قائمة. وأول حكم ضد زوجين من السـلك الدبلوماسـي جـاء في الفقـرة ٢ مـن المـادة ٣ مـن 
القانون التنفيذي رقم ٩٢٠٢، المـؤرخ ٢٦ نيسـان/ أبريـل ١٩٤٦، الـتي تنـص علـى اسـتقالة 
الدبلوماسية التي تتزوج زميلاً لهـا. ومنـع هـذا الحكـم زواج الدبلوماسـية مـن زميلـها � وهـو 
� وعني في هـذه الحالـة أن علـى المـرأة أن تضحـي بحياـا المهنيـة. ولم  شيء كان مسموح به 
يسـمح ثانيـة بـالزواج بـين الدبلوماسـيين إلا بعـد التفسـير الـذي قدمـــه المستشــار القــانوني في 
ـــانون رقــم ٣٩١٧، الــذي تضمــن اللوائــح التنظيميــة الجديــدة لشــؤون  وزارة الخارجيـة للق
الموظفين في وزارة الخارجية. ومع ذلك، منع القانون أيضـاً كـلا الدبلوماسـيين مـن العمـل في 
الخارج في نفس الوقت. وأعطت الفقرة "ح" من المـادة ٦ مـن المرسـوم التشـريعي رقـم ٦٩، 
المؤرخ ٢١ تشرين الثاني/ نوفمـبر ١٩٦٦، الـزوج الدبلوماسـي الحـق في "الإعفـاء مؤقتـاً مـن 
واجباته/ واجباا الرسمية" (إجــازة بـدون مرتـب لاصطحـاب الـزوج أو الزوجـة لا تؤخـذ في 
الحسبان لغرض التقاعد). ومع أن القانون التنفيذي لم يحدد أياً من الزوجـين ينبغـي أن يـأخذ 
الإجازة بدون مرتب، فإن الدبلوماسية في العادة هي التي كـانت دائمـاً تـأخذ هـذه الإجـازة، 
نظراً لثقل الفهم الثقافي في أن وظيفة الزوج دائماً هي الأهم من وظيفة الزوجة، ولذلك فـإن 
الزوجـة الدبلوماسـية ينبغـي أن تضحـي بوظيفتـها مـن أجـل زوجـها. ونتـج هـذا الوضـع عـــن 
ـــار/ مــايو ١٩٧٣، الــذي نــص في فقرتــه الســابعة، في  القـانون رقـم ٥٨٨٧، المـؤرخ ٣١ أي
معـرض السـماح بـأخذ الإجـازة المذكـورة، علـى أن مـدة هـذه الإجـازة ينبغـــي أن تؤخــذ في 
الحسبان لغرض التقاعد أو أية مزايا أخـرى، حسـبما هـو مناسـب). ولم يسـمح بنقـل الـزوج 
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الدبلوماسي والزوجة الدبلوماسية للعمل في الخارج حـتى عـام ١٩٨٦، حيـث صـدر القـانون 
رقـم ٧٥٠١، المـؤرخ ٢٧ حزيـران/ يونيـه ١٩٨٦. وسمـح القـانون أيضـاً للـــزوج أو الزوجــة 
الاختيار بين أخذ إجازة بدون مرتب (التي كانت في ذلك الوقت تؤخـذ في الحسـبان لغـرض 
التقاعد والمنافع الأخرى أيضاً) والنقل في نفـس الوقـت إلى نفـس الممثليـة الدبلوماسـية أو أيـة 

وظيفة أخرى في نفس المدينة. 
 

وكـان آخـر حكـم سـلبي ألغـي بموجـب القـــرار ٩٣٩٢، المــؤرخ ١٩ كــانون الأول/ 
ديسـمبر ١٩٩٦، التميـيز في الرواتـب بـين الـزوج والزوجـة الدبلوماسـيين اللذيـن يعمـــلان في 

الخارج. وعنى هذا تخفيضاً في الراتب مقداره ٤٠ في المائة.  
 

والآن، لا توجد قواعد تميز على أسـاس نـوع الجنـس في السـلك الدبلوماسـي. إلا أن 
حــالات الإجحــاف والعقبــات المذكــورة أعــــلاه، الـــتي أعـــاقت التقـــدم الوظيفـــي لبعـــض 
الدبلوماسـيات المتزوجـات مـــن زملائــهن، أســهمت في تخفيــض عــدد النســاء العــاملات في 
السـلك الدبلوماسـي، لا سـيما في المنـاصب الرفيعـــة المســتوى. وانعكســت هــذه الحقيقــة في 
القـــرارات المتعلقـــة بالترفيعـــات في الســـلك الدبلوماســـــي، وتســــببت في وصــــول معظــــم 
الدبلوماسيات إلى مناصب متوسطة المستوى فقط، أي سكرتير أو أو قنصل، كمـا هـو مبـين 

في الجدول. 
 

بحلول آذار/ مارس ١٩٨١، أي بعد ٢٧ عاماً من صدور القانون رقـم ٥٦/٢٠٧١، 
كان وجود المرأة في السلك الدبلوماسـي ضعيفـاً: مـن بـين ٧٠٧ منـاصب شـغلت المـرأة ٩١ 
منصباً فقط � أو ١٢,٨ في المائـة. وفي أعلـى وظيفتـين � وزيـر مـن الدرجـة الأولى (سـفير) 
� من بين ما مجموعه ٢٠٤ دبلوماسيين كانت توجد امرأتان فقــط  ووزير من الدرجة الثانية 
(لم تشـغل أي منـهما منصـب سـفير) � أي مشـاركة بنسـبة ١ في المائـة. وقـد تحسـنت هـــذه 

الحالة قليلاً: 
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توزيع الدبلوماسيين البرازيليين الحالي بحسب الرتبة ونوع الجنس 
 

نساء % اموع نساء رجال الرتبة 
٥,١  ٩٦   ٥   ٩١  وزير من الدرجة الأولى 

وزيـر مـــن الدرجــة الأولى – موظــف 
بدرجة خاصة 

 
  ٥٩

 
   ٢

 
   ٦١

 
  ٣,٣

١٣,٩ ١٢٩  ١٨  ١١١ وزير من الدرجة الثانية 
وزيـر مـن الدرجـــة الثانيــة – موظــف 

بدرجة خاصة 
 

  ١٥
 

صفر 
 

   ١٥
 

صفر 
٢٣,٥ ١٧٠  ٤٠  ١٣٠ قنصل 

١٧,٩ ٣٩   ٧   ٣٢  قنصل – موظف بدرجة خاصة 
٢٤,٨ ١٨٩  ٤٦  ١٤٣ سكرتير أول 
٢٠,١ ١٨٤  ٣٧  ١٤٧ سكرتير ثان 

٢١,٢ ١٥٥ ٣٣  ١٢٢ سكرتير ثالث 
١٨,٢ ٠٣٧ ١ ١٨٩ ٨٤٨ اموع 

 
المصدر: إدارة شؤون الموظفين في وزارة الخارجية 

 
وجود المرأة أقوى عندما تؤخذ في الحسبان جميع المـهن والفئـات والوظيفيـة في وزارة 

الخارجية:  
 

ـــي الســلك الدبلوماســي والموظفــين  تتكـون "وظـائف الخارجيـة البرازيليـة" مـن موظف
والمساعدين. ووظائف السلك الدبلوماسـي � حيـث تشـغل المـرأة ١٨,٢ في المائـة فقـط مـن 
مجموع الوظائف � هـي الأكـبر مسـؤولية ومقامـاً وراتبـاً. وعلـى العكـس مـن ذلـك، تشـغل 
المرأة معظم وظائف الفئتين الأخريين، حيث يخضع الموظفين فيهما لأقل الدبلوماسيين رتبة. 
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توزيع موظفي وزارة الخارجية بحسب المهنة أو الفئة 
 

نساء % اموع نساء رجال المهنة/ الفئة 
١٨,٢ ٠٣٧ ١ ١٨٩   ٨٤٨   دبلوماسيون 

٦٢,٤ ٧٣٠   ٤٥٦   ٢٧٤   موظفون 
٥٧,١ ٦٥١   ٣٧٢   ٢٧٩   مساعدون 

٣١,٧ ٧٣٤   ٢٣٣   ٥٠١   آخرون 
٣٩,٦ ١٥٢ ٣ ٢٥٠ ١ ٩٠٢ ١ اموع 

 
المصدر: إدارة شؤون الموظفين في وزارة الخارجية 

 
مشاركة المرأة البرازيلية في أنشطة المنظمـات الدوليـة ترتبـط بوجـود المـرأة في السـلك 
الدبلوماسي وفي الإدارات العامة بصـورة عامـة، وغـير مقيـدة. وتتوقـف علـى المنصـب الـذي 
تشغله المرأة في الهيكل الهرمي للجهـة الحكوميـة الـتي تعمـل فيـها. وتشـارك هـؤلاء النسـوة في 
ـــاعي،  الاجتماعـات الدوليـة للدفـاع عـن حقـوق الإنسـان ومواضيـع أخـرى ذات طـابع اجتم
ويمكن أن تحضر هذه الاجتماعات أيضاً نساء لسن موظفات حكوميات، ولكنهن ملتزمـات 

بالدفاع عن هذه المواضيع. 
 

عوامل وصعوبات 
 

المشاركة المتدنية للمرأة في السلك الدبلوماسي والمؤتمـرات الدوليـة تعكـس ثقـل ثقافـة 
ـــاة الوظيفيــة في الســلك الدبلوماســي، حيــث  تقـاوم سـلطة المـرأة. وتتـأثر أيضـاً بمتطلبـات الحي
يقتضي الترفيع أن يعمـل الدبلوماسـي في الخـارج لفـترة زمنيـة معينـة تتفـاوت بحسـب مسـتوى 
وظيفته. وتفرض هذه الشروط قيوداً على النشاط المهني لزوجة الدبلوماسي، الـتي لا تعمـل في 

السلك الدبلوماسي. 
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وحتى فترة قريبة جداً، لم تنفذ أية سياسـة حوافـز لتصحيـح التبـاين بـين الدبلوماسـيين 
الذكـور والدبلوماسـيات. كمـا أنـه لم تجـر أيـة دراسـة شـاملة لأســباب تــدني معــدل دخــول 
ـــن الامتحــان  النسـاء إلى السـلك الدبلوماسـي، علـى الرغـم مـن أن عـدد النسـاء اللـواتي يدخل

يساوي تقريباً عدد الرجال. 
 

وتشتمل عملية تحديث وتحسين معهد ريـو برانكـو (الأكاديميـة المسـؤولة عـن تدريـب 
الدبلوماسيين البرازيليين) على مشروع عمل إيجابي يمكن أن ييسر وصـول الأقليـات � وربمـا 
المـرأة � إلى وظـائف السـلك الدبلوماسـي، مـن خـلال المنـــح الدراســية للمرشــحين لدخــول 
امتحـان التـــأهيل للعمــل في الســلك الدبلوماســي. وقــد ييســر هــذا التدبــير وصــول هــؤلاء 
ـــافس مــع  المرشـحين إلى الأسـاتذة أو الـدورات، وبالتـالي يمكـن أن يكونـوا أفضـل إعـداداً للتن

المرشحين الآخرين لامتحان التأهيل للعمل في السلك الدبلوماسي. 
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المادة ٩ 
 

تمنـح الـدول الأطـراف المـرأة حقوقـاً مسـاوية لحقـوق الرجـل في اكتسـاب جنســـيتها أو  - ١
تغييرها أو الاحتفاظ ا. وتضمن بوجه خاص ألا يترتب على الزواج من أجنبي، أو على تغيير 
الزوج لجنسيته أثناء الزواج، أن تتغير تلقائياً جنسية الزوجـة، أو أن تصبـح بـلا جنسـية، أو أن 

تفرض عليها جنسية الزوج. 
 

تمنح الدول الأطراف المرأة حقاً مساوياً لحق الرجل فيما يتعلق بجنسية أطفالهما.  - ٢
 

التدابير التشريعية 
 

المساواة بين الرجل والمرأة، المنصوص عليها في الفقرة الأولى من المـادة ٥ مـن دسـتور 
البرازيل الاتحادي، مكفولة أيضاً في النظام القانوني بأسـره في جميـع المسـائل المتعلقـة بـالحقوق 
الشخصية والاجتماعية والجماعيـة. ولذلـك، فـإن القـانون الـبرازيلي يوفـر الحمايـة للمواطنـين 
ـــى قــدم المســاواة، ســواءً أكــانوا رجــالاً أم نســاءً، ويســاوي في المعاملــة بــين  الـبرازيليين عل

المهاجرين من كلا الجنسين. 
 

ــها  وقـد وقعـت الـبرازيل وصدقـت علـى جميـع الاتفاقيـات والمعـاهدات الدوليـة، بمـا في
اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، الـتي ـدف إلى حمايـة الجنسـية بصـورة 

عامة وجنسية المرأة بصورة خاصة. 
 

وبالنسبة للجنسية، يقضي التقليد القضائي في البرازيل باعتماد مبدأ "مكان الـولادة"، 
وإن كـان مبـدأ "مكـان إقامـة الوالديـن" مقبـولاً أيضـاً. وعلـى مـدى التـاريخ، تلقـت الــبرازيل 
تدفقات مهاجرين طوعية كبـيرة مـن بلـدان أوروبيـة وآسـيوية، وتدفقـات هجـرة قسـرية مـن 

أفريقيا حتى القرن التاسع عشر، عندما ألغيت العبودية ائياً في البلاد.  
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بالنسبة لمسألة الجنسية، ينـص الدسـتور الـبرازيلي في الفـرع الثـاني مـن الفصـل الثـالث 
على مبدأ المساواة؛ حيث تنص الفقرة الأولى من المادة ١٢ على: 

 
المادة ١٢: تكتسب الجنسية البرازيلية كما يلي: 

 
بالولادة:  -١

 
الـذي يولـد في جمهوريـة الـبرازيل الاتحاديـة، حـتى لـو كـــان والــداه أجنبيــين،  (أ)

شريطة ألا يكونان يعملان في خدمة بلدهما؛ 
 

الذي يولد في الخارج لأب برازيلي أو أم برازيليـة شـريطة أن يكـون أحدهمـا  (ب)
يعمل في خدمة جمهورية البرازيل الاتحادية؛ 

 
الذي يولد في الخارج لأب برازيلـي أو أم برازيليـة شـريطة أن يحضـر للإقامـة  (ج)

في جمهورية البرازيل الاتحادية وأن يختار الجنسية البرازيلية في أي وقت. 
 

ولذلك، فإن الدستور يكفل معاملة الرجل والمرأة على قدم المساواة تمامـاً فيمـا يتعلـق 
بالجنسية البرازيلية. 

 
ـــع الذيــن  وضمـان الحصـول علـى الجنسـية البرازيليـة مكفـول علـى قـدم المسـاواة لجمي
تنطبق عليــهم الشـروط القانونيـة، ولا يوجـد أي عنصـر تميـيز قـد يـؤدي إلى فقـدان الجنسـية، 
ـــزوج أثنــاء الــزواج مثــلاً، لأن جنســية المــرأة  كـالزواج مـن رجـل أجنـبي أو تغيـير جنسـية ال

المتزوجة في البرازيل ليست مرتبطة بجنسية زوجها. 
 

قواعد الجنسية منصوص عليها في قانون تقديم القانون الــبرازيلي المـدني، المرسـوم رقـم  
٤٦٥٧، المؤرخ ٤ أيلول/ سبتمبر ١٩٤٢، الذي ينص على: 
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المادة ٧: قوانين البلد الـذي يقيـم فيـه الشـخص تحـدد القواعـد المتعلقـة ببدايـة وايـة شـخصية 
الأسرة واسمها وأهليتها وحقوقها. 

 
ولذلك، فإن المرأة البرازيلية لا تفقد جنسيتها نتيجة للإقامـة في بلـد أجنـبي أو الـزواج 
من أجنبي. فضـلاً عـن ذلـك، فـإن لأطفالهـا أيضـاً الحـق في الحصـول علـى الجنسـية البرازيليـة، 
وفقاً لما ينص عليه الدستور الاتحادي لعام ١٩٨٨. ومع ذلـك، يجـدر التـأكيد علـى أن زواج 
المرأة البرازيلية من أجنـبي في بلـد أجنـبي وإقامتـها في الخـارج تخضعـها لنظـام الـزواج في ذلـك 
البلد. فإذا كانت قوانين ذلـك البلـد تمييزيـة فإـا تحرمـها مـن حقـها المتعلـق بشـخصية الأبـوة 

والأهلية والسلطة طالما كانت تعيش في ذلك البلد. 
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المادة ١٠ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضد المـرأة لكـي تكفـل 
لها حقوقاً مساوية لحقوق الرجـل في ميـدان التربيـة، وبوجـه خـاص لكـي تكفـل، علـى أسـاس 

المساواة بين الرجل والمرأ: 
 

شروطاً متساوية في التوجيه الوظيفي والمهني، والالتحاق بالدراسات والحصول  (أ)
على الدرجات العلمية في المؤسسات التعليمية على اختلاف فئاا، في المنـاطق 
ـــى الســواء، وتكــون هــذه المســاواة مكفولــة في مرحلــة  الريفيـة والحضريـة عل
الحضانـة وفي التعليـم العـام والتقـني والمـهني والتعليـم التقـني العـالي، وكذلــك في 

جميع أنواع التدريب المهني؛ 
 

التســاوي في المنــاهج الدراســية، وفي الامتحانــات، وفي مســتويات مؤهـــلات  (ب)
المدرسين، وفي نوعية المرافق والمعدات الدراسية؛ 

 
القضاء  على أي مفـهوم نمطـي عـن دور الرجـل ودور المـرأة في جميـع مراحـل  (ج)
التعليم بجميع أشكاله، عــن طريـق تشـجيع التعليـم المختلـط، وغـيره مـن أنـواع 
التعليم التي تساعد في تحقيـق هـذا الهـدف، ولا سـيما عـن طريـق تنقيـح كتـب 

الدراسة والبرامج المدرسية وتكييف أساليب التعليم؛ 
 

التساوي في فرص الحصول على المنح والإعانات الدراسية الأخرى؛  (د)
 

التساوي في فرص الإفادة من برامج مواصلة التعليم، بما في ذلـك برامـج تعليـم  (هـ)
الكبار ومحو الأمية الوظيفي، ولا سيما الـبرامج الـتي ـدف إلى التعجيـل بقـدر 

الإمكان بتضييق أي فجوة في التعليم قائمة بين الرجل والمرأة؛ 
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خفض معدلات ترك الطالبات الدراسة، وتنظيم برامج للفتيات والنساء اللائي  (و)
تركن المدرسة قبل الأوان؛ 

 
التساوي في فرص المشاركة النشطة في الألعاب الرياضية والتربية البدنية؛  (ز)

 
إمكانية الحصول على معلومات تربوية محددة تساعد على كفالة صحــة الأسـر  (ح)

ورفاهها، بما في ذلك المعلومات والإرشادات التي تتناول تنظيم الأسرة. 
 

التدابير التشريعية 
الدستور الاتحادي 

يوسع الدستور الاتحادي لعام ١٩٨٨ إلى حد كبير نطاق الحقوق الاجتماعيـة بدمجـها، 
لأول مرة في التاريخ الدستوري للبرازيل، في الإعلان العالمي لحقوق الإنسان. 

 
وتنص المادة ٦ من الدسـتور، بصيغتـها المعدلـة بـالتعديل الدسـتوري رقـم ٢٦، المـؤرخ 
ــترويح  ١٤ شـباط/ فـبراير ٢٠٠٠، علـى أن "الحـق في التعليـم والصحـة والعمـل والإسـكان وال
والأمن والضمان الاجتماعي وحماية الأمهات والأطفال وتقديم المساعدة في حالة العوز حقوق 

اجتماعية ينص عليها الدستور". 
 

ويكرس الدستور البرازيلي فصلاً كاملاً، تحت فرعه المعني بالنظام الاجتماعي، للحق في 
التعليم والثقافة والرياضة، ولا يقيد ممارسة هذا الحق بسبب نوع الجنس. 

 
وينـص في المـادة ٢٠٥ علـى أن التعليـم حـــق للجميــع وواجــب مــن واجبــات الدولــة 
والأسرة. والهدف الأساسي من التعليم، وفقاً للدسـتور الـبرازيلي، تحقيـق النمـو الكـامل للفـرد 

وإعداده/ إعدادها لممارسة المواطنة والتأهل للعمل. 
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وتعرف المادة ٢٠٦ المبادئ التي ينبغي أن يقدم التعليم علـى أساسـها، مؤكـدة ضـرورة 
ضمان توفير الوصول إلى المدرسة والبقاء فيها للذكور والإناث، على قدم المساواة. 

 
ويسعى نص الدستور إلى التـأكيد علـى واجـب الدولـة تجـاه التعليـم، بكفالتـه في المـادة 
٢٠٨: أن يكون التعليم الابتدائي إلزامياً ومجانياً؛ والتقدم تدريجياً نحو تحقيق تعليم ثانوي شامل 
ـــم  مجـاني؛ وتوفـير مـدارس متخصصـة للمعـاقين جسـدياً، يفضـل أن تكـون في إطـار نظـام التعلي
العادي؛ وتقديم المساعدة للأطفال، منذ الولادة حتى ست سنوات من العمر، في مراكز الرعاية 
النهاريـة ومرافـق الحضانـة؛ والوصـول إلى مسـتويات التعليـم العـالي والبحـث والإبـــداع الفــني، 
بحسب قدرة الفرد؛ وتقديم دورات نسائية منتظمة مناسبة لظروف الطلاب؛ وتقـديم المسـاعدة 
لطلاب المدارس الابتدائية بتقديم برامج تكميلية وتوفير اللوازم المدرسية ووسائل النقل والغـذاء 

والمساعدة الصحية. 
 

الحصول على تعليم إلزامي ومجاني حق عام شخصي، وفقاً لما تنص عليـه الفقـرة الأولى 
من المادة ٢٠٨ من دستور البرازيل الاتحادي. وبموجب الفقرة الثانية من نفس المادة، السلطات 

المختصة مسؤولة عن فشل الحكومة في توفير تعليم إلزامي أو توفيره بصورة غير منتظمة. 
ويحدد الدستور أيضاً مبادئ توجيهية للتعليم الأساسي تحدد الحـد الأدنى لمضمـون هـذا 
التعليم، بغية كفالة تعليم أساسي موحد مع توفير الاحترام الواجب للثقافة والقيم الفنية الوطنية 

والإقليمية ( أنظر المادة ٢١٠).  
ولضمان توفير الأموال اللازمة لتطويـر ودعـم التعليـم، يقـرر دسـتور عـام ١٩٨٨، في 
المادة ٢١٢، أن يخصص الاتحـاد، سـنوياً، لصيانـة مرافـق التعليـم وتطويـر التعليـم نسـبة لا تقـل 
أبداً عن ١٨ في المائة من إيرادات الضرائب، وأن تخصص الولايات ومنطقة العاصمة الاتحاديـة 
والبلديات، على الأقل، ٢٥ في المائة من إيراداا، بما فيها الإيرادات المتحققة من التحويـلات، 
وينص أيضاً على حصول التعليم الابتدائي الحكومي، كمصدر تمويل إضـافي، علـى مسـاهمات 
اجتماعيـة للتعليـم مـن مؤسســـات الأعمــال التجاريــة. (الفقــرة ٥ بصيغتــها المعدلــة بــالتعديل 

الدستوري رقم ١٤، المؤرخ ١٢ أيلول/ سبتمبر ١٠٠٦). 
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وبالنسبة للثقافة، يكفل الدستور، في المـادة ٢٠٥، للجميـع الممارسـة الكاملـة للحقـوق 
الثقافية والوصول إلى مصادر الثقافة الوطنية. 

 
ـــام ١٩٨٨ علــى أن الدولــة  وفي الفـرع المكـرس للرياضـة، ينـص الدسـتور الاتحـادي لع
مسؤولة  عن تشجيع ممارسة الأنشطة الرياضيـة الرسميـة وغـير الرسميـة، بوصفـها حقـاً شـخصياً 

لكل فرد (أنظر المادة ٢١٧). 
 

مـن أهـم عنـاصر الإصلاحـات الـتي نفـذت في التسـعينيات: تنفيـذ قـــانون جديــد معــني 
بمبادئ توجيهية للتعليم (القانون رقم ٩٣٩٤، الذي أٌقـر في كـانون الأول/ ديسـمبر ١٩٩٦)؛ 
وإصلاح المنهاج الدراسي الذي حدد معايير أو قواعد مرجعية للمنهاج الدراسـي علـى مختلـف 
المستويات التعليمية؛ وإدخال نظم وطنيـة لتقييـم التعليـم الأساسـي (SAEB و ENEM) والتعليـم 
ــن  العـالي (ENC)؛ وتقييـم الكتـب المقـررة وسياسـة التوزيـع؛ وقوانـين تمويـل التعليـم، لا سـيما م
خلال القانون الذي أنشأ صندوق صيانة مرافق التعليم الابتدائي وتطوير التعليم الابتدائي ورفع 

مستوى المعلمين. 
 

ـــم للجميــع  الـبرازيل مـن الـدول الموقعـة علـى الالتزامـات الـتي قطعـت في مؤتمـري التعلي
(مؤتمر جومتين ومؤتمر داكار) ومشارك فاعل في مجموعة التسعة المعنية بالتعليم للجميع (وهـي 
مجموعة تضم البلدان النامية التسعة الأكثر ازدحاماً في العالم). والبرازيل طـرف أيضـاً في جميـع 
الالتزامات الدولية التي تنص على توفير فرص تعليم متكافئة للرجال والنساء، وهي الالتزامـات 
المنبثقة عن الاتفاقات الدولية التي أبرمت في الأمم المتحدة برعاية المؤتمرات الدوليـة المعقـودة في 

التسعينيات. 
وقد أكدت الوثائق الرسمية مراراً وتكراراً أن نظام التعليـم الـبرازيلي محصـن مـن التميـيز 
ضد المرأة ومن التمييز الجنساني  (الس الوطني لحقوق المرأة، عام ١٩٩٨) و (وزارة التعليم/ 
المعهد الوطني لدراسات وبحوث التعليم عام ١٩٩٩ وعـام ٢٠٠٠)، كمـا هـو مبـين في النـص 

الوارد أدناه، الذي اقتبس من التقرير القطري المقدم إلى مؤتمر داكار. 
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"المبادئ التوجيهية التي حـددت في عمـان واسـطنبول أدرجـت بـالفعل في السياسـة 
ـــة تدريــب وتقــديم  التعليميـة لحكومـة الـبرازيل، لا سـيما تلـك المبـادئ المتعلقـة بأهمي
مكافآت وحوافز للمعلمين. من جهة أخرى، فإن توصيـات المؤتمـر الـدولي الخـامس 
المعـني بتعليـم الكبـار (المعقـود في هـامبورغ في عـام ١٩٩٧) موضـع اهتمـام رئيســي 
لخطة التعليم الوطنيـة.  وقـد اعتمـدت الـبرازيل توصيـات مؤتمـرات مجموعـة البلـدان 
التسـعة المعنيـة بـالتعليم للجميـع المتعلقـة بمقـاصد وأهـداف هـذه المؤتمـرات، باســـتثناء 
ـــلم الأولويــات، لأن هــذه  التوصيـات المتعلقـة بـإدراج تعليـم النسـاء والفتيـات في س
المشـكلة غـير قائمـة في الـبرازيل. معـدلات الالتحـــاق بــالمدارس وكذلــك معــدلات 
النجـاح في المـدارس ومتوسـط عـدد سـنوات الدراسـة بـين النســـاء أعلــى منــها بــين 
الرجال. وإذا استمرت هذه الظاهرة، فإن الشواغل المتعلقة بمسـائل الجنسـانية يتعـين 
عكس اتجاهها في البرازيل (وزارة التعليم/ المعهد الوطني لدراسات وبحـوث التعليـم، 

عام ٢٠٠٠، الصفحة ١٥ من النص الأصلي)." 
 

التشريعات الاتحادية 
 

تمشـياً مـع مبـادئ الدسـتور، حـدد القـانون رقـــم ٩٣٤٣، المــؤرخ ٢٠ كــانون الأول/ 
ديسـمبر ١٩٩٦، مبـادئ توجيهيـة وأُسسـاً للتعليـــم الوطــني، ضامنــاً توفــير ظــروف متســاوية 

للوصول إلى المدارس والاستمرار فيها. 
 

وقد حدد البرنامج الوطني لحقوق الإنسان (المرسوم الاتحادي رقم ١٩٠٤، المؤرخ ١٣ 
أيار/ مايو ١٩٩٦) � الذي يهدف، من بين أشـياء أخـرى، إلى تنفيـذ، علـى الآجـال القصـيرة 
والمتوسـطة والطويلـة، التدابـير الـتي تعـزز وتحمـي حقـوق الإنسـان � تنفيـذ الإجـــراءات التاليــة 

المتعلقة بتعليم المرأة: 
ـــرأة   • علـى الأجـل القصـير، تشـجيع البحـوث المتعلقـة بـالعنف والتميـيز ضـد الم

وأشكال حماية وتعزيز حقوق المرأة ونشر المعلومات عنها؛ 
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 • علــى الأجــل المتوســط: تشــجيع إدمــاج منظــور يراعــي الجنســين في تعليـــم 
ــــادئ التوجيهيـــة  وتدريــب موظفــي الحكومــة المدنيــين والعســكريين، وفي المب
للمناهج الدراسية للتعليم الأساسي والثانوي، بغرض تشجيع إحداث تغيـيرات 
ـــادين الحقــوق  في التفكـير والمواقـف، والتسـليم بحـق المـرأة في المسـاواة لا في مي
ــــادين الحقـــوق الاقتصاديـــة  المدنيــة والسياســية فحســب، ولكــن أيضــاً في مي

والاجتماعية والثقافية؛ 
 

 • علـى الأجـل الطويـل، تحديـد السياســـات والــبرامج الحكوميــة علــى الصعيــد 
ــل  الاتحـادي وعلـى صعيـد الولايـات والبلديـات، بغيـة تنفيـذ القوانـين الـتي تكف
حقوقـاً متسـاوية للرجـال والنسـاء في جميـع الميـادين، بمـا فيـها الصحـة والتعليــم 
والتدريب المهني والعمل والضمان الاجتماعي وحق التملك والائتمـان الريفـي 

والثقافة والسياسة والعدل. 
 

دساتير الولايات 
 

تعتمد دساتير جميع الولايات تقريبا٩٢ً أحكام المادة ٢٠٥ مـن الدسـتور الاتحـادي، الـتي 
تنص على أن التعليم حق للجميع وواجب من واجبات الدولة والأسرة، بالإضافـة إلى أحكـام 
المادة ٢٠٦ من نفس الدستور، التي تقرر أن التعليم يجب أن يقدم على أساس مبدأ المساواة في 
الوصـول إلى المـدارس والبقـاء فيـها، مـن بـين أشـياء أخـرى. إلا أن دســـاتير ولايــات إســبيريتو 
سانتو، وماتو غروسو، وروندونيا، ورورايما، وساو باولو، والقانون الأساسي لمنطقة العاصمـة 

الاتحادية لا تذكر بوضوح هذا المبدأ المتعلق بالوصول إلى المدارس والبقاء فيها. 
 

 __________
٩٢ دساتير ولايات إيكر وألاغواس وأمابا وأمازونا وباهيا وسييرا وغوياس ومارااو وماتو غروسو دو سول 
وميناس غيرايس وبارا وبارايبا وبارانا وبيرنامبيوكو وبياوي وريو دي جانيرو وريو غراندي دو نورتي وريو غراندي 

دو سول وسانتا كاتارينا وساو باولو وتوكانتيتر.  
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وتكفـل دسـاتير ولايـات أمابـا، وباهيـا، وسـييرا، وغويـاس، وريـو دي جانـيرو، وســـاو 
باولو، والقانون الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية تقديم تعليم غير تميـيزي لإعـداد المعلمـين في 

مجالي أداء المدرسين ومحتويات المواد التعليمية، لكي لا يتم التمييز ضد المرأة. 
 

ومـن بـين المبـادئ الـتي ينبغـي أن توجـه التعليـم في ولايـة ألاغـواس، ينـص دسـتور هــذه 
الولاية على أن عمليـة التعليـم ينبغـي أن توجـه علـى نحـو يـؤدي إلى تنميـة الوعـي بالمسـاواة في 
المواطنة، بغض النظر عن نوع الجنس أو اللون أو العرق أو الأصـل، وكذلـك الإسـهام الخـاص 
للمرأة، بوصفها أماً وعاملة، في تنمية الأمة. ويقرر القانون الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحاديـة 
أن المنهاج المدرسي � على المستوى الابتدائي والثانوي والجامعي � ينبغي أن يتضمن، من بين 
مواضيعه ومساقاته، محتويات عن كفـاح المـرأة والسـود والسـكان الأصليـين في تـاريخ البشـرية 

وتاريخ اتمع البرازيلي. 
 

ويتضمن دستور ولاية سييرا أكبر عدد من التدابير الرامية إلى القضاء على التمييز بـين 
الرجل والمرأة في ميدان التعليم. وتتمشـى هـذه التدابـير مـع أحكـام اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع 
أشكال التمييز ضد المرأة المتعلقة ذا الموضوع، وتبين اعتزام الـس التشـريعي المحلـي التكيـف 
وفقـاً للاتفاقيـة. ويحـدد الدسـتور المذكـور أعـلاه أيضـاً تدابـير أعمــال إيجابيــة لاعتمادهــا بغيــة 
تضييق، في أسرع وقت ممكن، فجوة المعرفة بــين الرجـل والمـرأة في ولايـة سـييرا. وينـص أيضـاً 
علـى أن ينفـذ، في الإطـار التنظيمـي لأمانـة الدولـة لشـؤون التعليـم، قطـاع عـن المـرأة والتعليـــم 
لأغراض اعتماد، بالتعاون مع مجلس حقوق المـرأة التـابع لولايـة سـييرا، تدابـير مناسـبة لضمـان 
حقوق متساوية للمرأة، مثل القضاء على المفـاهيم التمييزيـة والنمطيـة عـن دور الرجـل والمـرأة 
في الكتـب المدرسـية وفي برامـج التعليـم وأسـاليبه، كوسـيلة لتشـجيع التعليـم المختلـط؛ وتكــافؤ 
الفـرص في الوصـول إلى التعليـم التكميلـي، بمـا في ذلـك الـبرامج الوظيفيـة وبرامـج محـــو الأميــة 
للكبار؛ والتوجيه المهني والمؤهلات المهنية وتأمين الوصول إلى أي مستوى تعليمي، في المنـاطق 
الحضريـة والريفيـة علـى حـد سـواء؛ وتقليـص معـدلات التسـرب مـن المـدارس وتنظيـــم برامــج 
لتمكـين الشـابات، اللـواتي تركـن الدراسـة قبـل الأوان، مـن مواصلـة تعليمـهن؛ وتوفـير فرصـــة 

للمشاركة الفاعلة في الأنشطة الرياضية والتربية البدنية. 
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ــــا، وســـاو بـــاولو،  وتنــص دســاتير ولايــات أمابــا، وســييرا، وبيرنــامبيوكو، ورورايم
وتوكانتيتر، والقانون الأساسي لمنطقة العاصمـة الاتحاديـة علـى إدراج مـادة التربيـة الجنسـية في 
منـاهج التعليـم الابتدائـي والثـانوي. ومـن بـين هـذه الدسـاتير، تتضمـن دسـاتير ولايـات ســـييرا 

وبيرنامبيوكو ورورايما أيضاً معلومات عن حقوق الإنسان في المناهج المدرسية. 
 

تشريعات الولايات 
ـــة ســاو بــاولو رقــم ٥٤٤٧، المــؤرخ ١٩ كــانون الأول/ ديســمبر  ينـص قـانون ولاي
١٩٨٦، على إنشاء مجلـس الولايـة لشـؤون المـرأة، وينـص في المـادة ١ علـى أن أحـد واجبـات 
ـــيز  الـس وضـع مبـادئ توجيهيـة للأنشـطة الموجهـة لحمايـة حقـوق المـرأة والقضـاء علـى التمي
ضدها، والترويج لهذه الأنشطة على جميع مستويات الحكومة المباشرة وغـير المباشـرة، وكفالـة 
إدماج المرأة إدماجاً كـاملاً في الحيـاة الاجتماعيـة الاقتصاديـة والسياسـية الثقافيـة (أنظـر الفقـرة 

الفرعية الأولى). 
 

ــؤرخ ١٥  ويحـدد برنـامج الولايـة لحقـوق الإنسـان (مرسـوم الولايـة رقـم ٤٢٢٠٩، الم
أيلول/ سبتمبر ١٩٩٧، الصادر عن ولاية سـاو بـاولو)، مـن بـين تدابـير تتعلـق بحمايـة حقـوق 
المـرأة، علـى: وضـع برامـج بحـوث وتوزيـع معلومـات عـن العنـف والتميـيز ضـــد المــرأة، وعــن 

وسائل لتعزيز حقوق المرأة وحمايتها. 
 

عوامل وصعوبات 
شـهد عقـد التسـعينيات أنشـــطة مكثفــة في السياســات التعليميــة في الــبرازيل، نتيجــة 
للتطـورات المتعلقـة بدسـتور عـام ١٩٨٨ والســـيناريو الــدولي الجديــد، الــذي أدى إلى تحــدي 
توسيع الإمدادات والحصول على مكاسب جيدة النوعية مع السـعي، في نفـس الوقـت، لكبـح 
استخدام الأموال العامة. ولم تكن هذه الإصلاحـات قـاصرة علـى الـبرازيل وأمريكـا اللاتينيـة. 
وعلى العكس من ذلك، شكلت هذه الإصلاحات حركة دوليـة ارتقـت بـالتعليم إلى مسـتوى 
اسـتراتيجية أساسـية لتقليـص جوانـب التبـاين الاقتصاديـة والاجتماعيـة علـى الصعيديـن الوطـني 

والدولي. 
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توجـد في الـبرازيل ثـــلاث مؤسســات مســؤولة عــن جمــع/ تجميــع الإحصــاءات عــن 
التعليم، هي: وزارة التعليم، من خلال المعهد الوطني لدراسات وبحوث التعليـم وأمانـة الولايـة 
لشؤون التعليم، التي تسعى بصورة رئيسية إلى جمع معلومات مـن مؤسسـات التعليـم؛ والمعـهد 
الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، الـذي يجـري دراســـات اســتقصائية عــن الأســر المعيشــية. 
ـــة الســنوية، كمــا أــا تقــوم بتجميــع  ووزارة العمـل، مـن خـلال قوائـم المعلومـات الاجتماعي
معلومـات عـــن المدرســين وأســاتذة الجامعــات الذيــن يعملــون في الســوق الرسميــة. وتقتصــر 
ـــل علــى شــركات الأعمــال (في هــذه الحالــة  الدراسـات الاسـتقصائية الـتي تجريـها وزارة العم

مؤسسات التعليم). 
 

ونظـراً لخصـائص هـذه المؤسسـات، تسـتخدم كـــل مؤسســة أدوات جمــع خاصــة ــا 
وتستهدف مجموعة سكانية معينة، ولذلك، فإـا تعطـي نتـائج غـير متطابقـة بـالضرورة. فعلـى 
سـبيل المثـال، في حـين أن الإحصـاءات الـتي يقدمـها المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـــاءات 
تتعلق بالطلاب، فإن المعلومات التي تجمعها وزارة التعليم تتعلـق بالإلتحـاق بـالمدارس؛ وقـد لا 
ـــدد الطــلاب متطــابقين. كمــا أن المتغــيرات الــتي يجــري اختيارهــا  يكـون عـدد الملتحقـين وع

لتوصيف كل وحدة من هذه الوحدات قد تكون متباينة أيضاً. 
 

تحسـنت الإحصـاءات المتعلقـــة بــالتعليم في الــبرازيل، لا ســيما في الحكومــة الاتحاديــة 
ــــات منظمـــة التعـــاون والتنميـــة في الميـــدان  الحاليــة. وقــد كــانت التوصيــات الدوليــة (توصي
الاقتصادي ومنظمة اليونيسكو ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) على سبيل المثـال، 
بالإضافـة إلى الحركـة النسـائية) قـد شـددت في المـاضي علـــى الحاجــة إلى توزيــع الإحصــاءات 
التعليمية مصنفة حسـب نـوع الجنـس ( أنظـر بونينـو، عـام ١٩٩٨). وقـد جـرى توسـيع هـذا 
النهج، الذي اعتمـده تاريخيـاً المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات ووزارة التعليـم: فعلـى 
سـبيل المثـال، أدرجـت أيضـاً معلومـات عـن نـوع الجنـس واللـون/ العـرق في الأدوات الأخــيرة 

لتقييم أداء الطلاب. 
ـــن  ولذلـك، تعتمـد البـلاد علـى مجموعـة كبـيرة ومتقدمـة مـن المعلومـات الإحصائيـة ع
الأميـة والدراسـة وحضـور المـدارس والالتحـاق بـالمدارس وإكمـال الـدورات الدراســـية، وعــن 
أنواع وجودة المعاهد التعليميـة، ونجـاح/ فشـل الطـلاب، ونتـائج الاختبـارات الـتي تعقـد علـى 
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صعيـد البـلاد بأسـرها، وتنميـة معلومـات المدرسـين، وإدراج المدرســـين في الســكان الناشــطين 
اقتصادياً. ومع ذلك، فإن نشر المعلومات الموزعة بحسب نـوع الجنـس، لا سـيما تلـك المتعلقـة 
بإحصاءات التعليم الخاضعة لمسـؤولية المعـهد الوطـني لدراسـات وبحـوث التعليـم التـابع لـوزارة 
التعليـم، هشـة ويقـل مسـتواها كثـيراً عـن مسـتوى مجموعـات الإحصـاءات الثريـــة، ممــا يعــوق 

متابعة الإصلاحات التي أدخلت في السنوات الأخيرة. 
 

على الرغم من حقيقة أن معدل الأميــة قـد تنـاقص، فإنـه لا يـزال مرتفعـاً في الـبرازيل: 
٢٦,٦ في المائــة في عــام ١٩٨٥ و ١٥,٧ في المائــة في عــام ١٩٩٩ في الفئــة العمريــة خمــــس 
سنوات فما فـوق؛ و ٢١,٢ في المائـة في عـام ١٩٨٥ و ١٣ في المائـة في عـام ١٩٩٩ في الفئـة 
العمرية سبع سنوات فما فوق (أنظـر الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية 

لعام ١٩٨٥ وعام ١٩٩٩).  
 

مقارنـة البيانـات الـتي جمعـت مـن الإحصـاءات السـكانية لعـام ١٨٧٢ حـــتى الدراســة 
الاستقصائية الوطنية لعينـة مـن الأسـر المعيشـية لعـام ١٩٩٩ عـن الأميـة بـين الذكـور والإنـاث 
ــارب  تبـين أن التطـور كـان متوازيـاً بشـكل كـامل تقريبـاً حـتى الأربعينيـات، حيـث أصبـح التق

واضحاً (الجدول ٢٧). 
 

ظل التباين بين الجنسين واسـعاً نسـبياً (حـوالي ٨ في المائـة) لغـير صـالح المـرأة حـتى عـام 
١٩٤٠، وظل يتناقص منذ ذلك الوقت، حتى مع اعتبار أن العـدد الكلـي للنسـاء تجـاوز العـدد 
الكلي للرجال اعتباراً من عام ١٩٥٠ (ربما نتيجة لتحسين ظروف الولادة وما بعد الولادة). 

 
تكثيف عملية دراسة المـرأة، الـتي ابتـدأت منـذ عـام ١٩٤٠، أسـهم في زيـادة تخفيـض 
نسبة الأميات في البلاد في ذلـك العقـد. وأصبـح نمـط الأميـة بـين الإنـاث مطابقـاً تقريبـاً لنمـط 
الأمية بين الذكور: الرجال والنسـاء مـن الطبقـات المتدنيـة الدخـل والسـكان السـود والسـكان 
الأصليون، الذين يعيشون في المناطق الريفية في المنطقة الشمالية الشــرقية مـن البـلاد، يواجـهون 

أصعب الحواجز أمام تعلم القراءة والكتابة (أنظر روزيمبيرغ و بيتسا، عام ١٩٩٥).  
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الجدول ٢٧: العدد الإجمالي للسكان وعدد الأميين (في الفئة العمرية خمس سنوات فما فوق) 
موزعين بحسب السنة ونوع الجنس، ١٨٧٢-١٩٩٩ 

 
نساء رجال  

% عدد الأميات مجموع عدد السكان% عدد الأميين مجموع عدد السكانسنة التعداد 
 ٨٨,٥ ١٨٣ ٢٥٥ ٤ ٦٠٩ ٨٠٦ ٤ ٨٠,٢ ٨١٤ ١١٠ ٤ ٨٦٩ ١٢٣ ٥ ١٨٧٢
 ٨٩,٦ ٢٧٨ ٣٦١ ٦ ٨٩٣ ٠٩٥ ٧ ٨٠,٨ ٠٧٨ ٨٥٢ ٥ ٩٣٢ ٢٣٧ ٧ ١٩٨٠
 ٧٧,٤ ٢٢٢ ٧٦٤ ١١ ٧٨٧ ١٩١ ١٥ ٦٨,٧ ٠٣٩ ٦١٥ ١٠ ٨١٨ ٤٤٣ ١٥ ١٩٢٠
٧٠,٦ ٣٨٤ ٥٧١ ١٤ ٢٢٧ ٠٦٢ ٢٠ ٦٢,٥ ؟٥٦ ٨٩٠ ١٢ ٠٨٨ ٦١٤ ٢٠ ١٩٤٠ 
 ٦٦,٧ ٠٢٧ ٣٩٧ ١٧ ٣٩٦ ٠٥٩ ٢٦ ٦١,٣ ٤٤٩ ٨٨١ ١٥ ٠٠١ ٨٨٥ ٢٥ ١٩٥٠
 ٥٧,٢ ٠٠٨ ١٠٦ ٢٠ ٨٢٤ ١٣١ ٣٥ ٥٣,٢ ٣٥٢ ٦٦٦ ١٨ ٥٤٦ ٠٥٩ ٣٥ ١٩٦٠
 ٤٩,١ ٣٢٥ ٩٦٨ ٢٢ ٧٩٤ ٨٠٧ ٤٦ ٤٦,٥ ٠٧٨ ٥٦٢ ٢١ ٣٤٣ ٣٣١ ٤٦ ١٩٧٠
 ٤١,٦ ٢٩٢ ٩٤٥ ٢٤ ٣٤٥ ٨٧٩ ٥٩ ٤٠,٩ ٧٥٥ ٢٠٩ ٢٤ ٣٦١ ١٢٣ ٥٩ ١٩٨٠

 *٢٦,٦ ٦٣٠ ٤٢٦ ١٥ ٣٦١ ٠٧٦ ٥٨ ٢٦,٦ ٣٠٨ ٠٤٨ ١٥ ٢٦٦ ٥٤١ ٥٦ ١٩٨٥
 ٢٥,٠ ٩٦١ ٦٥٨ ١٥ ١٣٤ ١٩٨ ٦٦ ٢٥,٨ ٥٢٧ ٩٢١ ١٥ ٢٦٨ ٠٨٥ ٦٤ ١٩٩١

 *١٥,٣ ٦٠٩ ٤٠٤ ١١ ٩٢٦ ٦٢٢ ٧٤ ١٦,١ ٧٣٥ ٤٢٦ ١١ ٥١٣ ٨٨٥ ٧٠ ١٩٩٩
 

المصـــدر: عمليـــات التعـــداد الســـــكاني للأعــــوام ١٨٧٢ و ١٨٩٠ و ١٩٢٠ و ١٩٤٠ و ١٩٥٠ و ١٩٦٠ و ١٩٨٠ 
و١٩٩١؛ والدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية لعام ١٩٨٥ وعام ١٩٩٩ . 

* باستثناء السكان الريفيين في المنطقة الشمالية 
 

وتعكس معدلات الإلمام بالقراءة والكتابة بين النساء قدراً أكبر من وصولهن إلى التعليم 
وتحسن تحصيلهن الدراسي. وفي الوقـت الحـالي، تزيـد نسـبة النسـاء الملمـات بـالقراءة والكتابـة 
على نسبة الرجال الملمين بالقراءة والكتابة: ٨٤,٧ في المائة بـين النسـاء و ٨٣,٩ بـين الرجـال 
في الفئة العمرية خمس سنوات فما فوق (المصدر: الدراسة الاستقصائية الوطنية للأسر المعيشـية 

لعام ١٩٩٩). 
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لا ينظر إلى الفروق في معـدلات القـراءة والكتابـة بـين الذكـور والإنـاث إلا في منظـور 
يتعلـق بـالعمر: ففـي الفئـة العمريـة مـن ١٥ إلى ١٩ عامـاً، الـتي تضـم أعلـى عـــدد مــن الملمــين 
بالقراءة والكتابة في البلاد، معدلات الإلمام بالقراءة والكتابة بين النساء أعلى منها بين الرجـال 
(٩٧,٣ في المائة و ٩٤,٧ في المائة على التوالي)؛ وفي الفئة العمرية ٥٠ عاماً فما فـوق � الـتي 
تشمل أقل الفئات إلماماً بالقراءة والكتابة � معدلات الإلمام بالقراءة والكتابة بين الرجال أعلى 
منها بين النساء: ٧٣,١ في المائة و ٦٨ في المائـة علـى التـوالي (المصـدر: الدراسـة الاسـتقصائية 

الوطنية لعينة من الأسر المعيشية لعام ١٩٩٩). 
 

ـــة  يمكـن تفسـير معـدلات الإلمـام بـالقراءة والكتابـة الأفضـل بـين الإنـاث في الفئـة العمري
الأصغر بالوصول الأكبر إلى المدارس والتحصيل التعليمـي الأعلـى. ويمكـن أن تعـزى معـدلات 
الإلمام بالقراءة والكتابة الأعلى بين الذكور في الفئة العمرية الأكبر سناً كموروث من المـاضي، 
المرتبـط بالافتقـار الحـالي إلى برامـج تعليـم القـراءة والكتابـة الموجهـة والمناسـبة للنسـاء البالغـــات 

والمسنات، أو عدم كفاية هذه البرامج.٩٣  
في نظام التعليم الرسمي في البرازيل، الفرق بين أعداد الطلاب من الجنسين ليـس كبـيراً، 
ويؤثر على الأعمـار المختلفـة ومراحـل الدراسـة المختلفـة بطـرق مختلفـة، وهـو أكـبر ظـهوراً في 

تسلسل الحياة المدرسية من ظهوره على هيئة حواجز محددة تعوق الوصول إلى التعليم. 
وتمثل المرأة ٥١,٣ في المائة من الفئة العمرية خمس سنوات فمـا فـوق، وتمثـل الطالبـات 
٥٠,٥ في المائـة في هـذه الفئـة العمريـة (أنظـر الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـــة مــن الأســر 
ـــاء  المعيشـية لعـام ١٩٩٩). ولذلـك، فـإن نسـبة التعلـم بـين الرجـال أعلـى قليـلاً منـها بـين النس
(٣٥,٦ في المائة و ٣٢,٥ في المائة على التوالي في الفئة العمرية خمس سنوات فما فوق). وهذا 
يعني أن معدل التسرب من المدارس في الفئة العمرية خمـس سـنوات فمـا فـوق، كنسـبة مئويـة، 
أقل تكراراً بين الذكور. من جهـة أخـرى، فـإن متوسـط سـنوات الدراسـة للإنـاث زادت عـن 
متوسط سنوات الدراسة للذكور في عام ١٩٩٦، وأظهرت مكاسب أكثر إثارة للإعجاب في 

 __________
 .  DIPIERO,2000; Apud, Rosemberg, 2001 ٩٣ أنظر
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العقد الماضي، وإن كان المستوى لا يزال متدنياً جداً بالنسبة للذكور والإناث على حد سواء. 
(أنظر الجدول ٢٨). 

 
الجدول ٢٨: متوسط عدد سنوات الدراسة في الفئة العمرية خمس سنوات فما فوق 

موزعة بحسب السنة ونوع الجنس 
السنة  

١٩٩٦ ١٩٩٠ ١٩٨٠ ١٩٧٠ ١٩٦٠ نوع الجنس 
٥,٧ ٥,١ ٣,٣ ٢,٥ ٢,٤ رجال 
٦,٠ ٤,٩ ٣,٢ ٢,٤ ١,٩ نساء 

٥,٩ ٥,٠ ٣,٣ ٢,٤  اموع 
 

المصادر: الإحصاءات الديموغرافية للأعوام ١٩٦٠ و ١٩٧٠ و ١٩٨٠؛ والدراسة الاستقصائية الوطنية لعينـة 
 . (Apud IPEA/PNUD) من الأسر المعيشية لعام ١٩٩٠ وعام ١٩٩٦

ملاحظة: باستثناء سكان المناطق الريفية في المنطقة الشمالية في عامي ١٩٩٠ و ١٩٩٦. 
 

يمكن تفسير التناقض الواضح بين هذين المؤشرين - معـدل التعليـم ومتوسـط سـنوات 
الدراسة � وتطورهما في هذه الفترة بأنه ناتج عـن جوانـب التبـاين في تسلسـل الحيـاة المدرسـية 
للذكـور والإنـاث. وفي الحقيقـة تسلسـل الحيـاة المدرسـية بالنســـبة للإنــاث أكــثر انتظامــاً منــه 
بالنسبة للذكور، مما يـؤدي إلى تشـكل هـرم تعليمـي مسـطح قليـلاً وأقـل انتقائيـة، وهـذا اتجـاه 

ازداد في التسعينيات. (أنظر الجدول ٢٩). 
 

يظهر سير العملية التعليمية اختناقات متساوية بالنسبة لكلا الجنسين ناتجة عـن الفشـل 
في المدرسة والتسرب/ الفصل من المدرسة، وهـو أكـثر افتقـاراً إلى الاتسـاق في حالـة الذكـور. 
ويسـتغرق الـبرازيلي أو البرازيليـة، في المتوسـط، ١٠,٤ سـنوات لإكمـــال ثمانيــة صفــوف مــن 
التعليم الأساسي. وهـذا يـترجم إلى معـدل كفـاءة يبلـغ ٠,٧٨ (وزارة التعليـم، المعـهد الوطـني 

للدراسات والبحوث التعليمية، عام ٢٠٠٠، الصفحة ٨٢ من النص الأصلي). 
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الجدول ٢٩: توزيع الطلاب في الفئة العمرية خمس سنوات فما فوق 
بحسب المستوى التعليمي ونوع الجنس، عام ١٩٨٥ وعام ١٩٩٩ 

نوع الجنس/السنة نوع الجنس/السنة  
نساء رجال  

١٩٩٩ ١٩٨٥ ١٩٩٩ ١٩٨٥ المستوى التعليمي 
٨,٦   ٧,٣   ٩,٤   ٧,٧   قبل سنة الالتحاق بالمدرسة 

٦٦,٨  ٧٧,٩  ٧٠,١  ٧٩,٤  التعليم الأساسي 
١٨,٢  ١٠,٥  ١٥,٠  ٨,٥   التعليم الثانوي 

٦,٤   ٤,٣   ٤,٩   ٤,٤   التعليم العالي 
١٠٠,٠ ١٠٠,٠ ١٠٠,٠ ١٠٠,٠ اموع* 

 
المصادر: الدراسات الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية لعام ١٩٨٥ وعام ١٩٩٩  

* بمن فيهم الذين لا توجد معلومات عن مستواهم التعليمي. 
ملاحظة: باستثناء سكان المناطق الريفية في المنطقة الشمالية. 

الفجوة بين الصف الدراسي والعمر بالنسبة للنساء أقل اتساعاً منها بالنسبة للرجال من 
نفس الفئة العرقية ودخل الأسر المعيشية (أنظـر روزيمبـيرغ عـام ٢٠٠١). وتظـهر المقارنـة بـين 
الأجناس أن الفجوة بين الرجال/ النساء السود (بمن فيهم المولّدون) أوسـع منـها بـين الرجـال/ 
النساء البيض. إلا أن الفجوة بين الرجال السود أوسع منها بـين النسـاء السـود. والفجـوة بـين 
الرجال البيض أوسع أيضاً منها بين النساء البيض. وتبين الدراسات الاستقصائية أن المؤشــرات 
التعليمية للنساء السود، في كل مجموعـة عمريـة تقريبـاً، أفضـل منـها للرجـال السـود. كمـا أن 

المؤشرات التعليمية للنساء البيض أفضل منها للرجال البيض (أنظر بارسيلوز، عام ١٩٩٩). 
 

وفي أية سنة دراسية، عـدد الإنـاث اللـواتي يكملـن التعليـم الأساسـي والثـانوي والعـالي 
أعلى من عدد الرجال. "من بين الذين يكملون التعليم الأساسي،  تشكل الإناث ٥٣ في المائة 
والذكـور ٤٦,٤ في المائـة. وتحـدث نفـس الظـــاهرة في التعليــم الثــانوي: ٥٨,٣ في المائــة مــن 
الخريجين إناث و ٤١,٥ في المائة ذكور. وتبدو سيطرة الإناث أكثر وضوحـاً في التعليـم العـالي 
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� حيث تشكل الإناث ٦١,٤ في المائـة مـن جميـع خريجـي الجامعـات". (أنظـر وزارة التعليـم/ 
المعهد الوطني للدراسات والبحوث التعليمية، عام ٢٠٠٠، الصفحة ٥ من النص الأصلي). 

 
وكانت نسبة الإناث اللواتي يشاركن في مساقات دراسية تكميلية أعلى قليلاً: حيـث 
تمثل الإناث ٥٠,٤ في المائة من الطـلاب الذيـن يشـاركون في مسـاقات دراسـية تكميليـة علـى 
مستوى التعليم الأساسي و ٥١,٤ في المائة من الطلاب الذين يشاركون في مسـاقات دراسـية 
تكميلية على المستوى الثانوي (أنظر الدراسة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية، 
عـام ١٩٩٩). وقـد يـدل هـذا علـى أن عـدد الإنـاث في الفئـة العمريـة المعنيـة أكـــبر مــن عــدد 
الذكور (النسبة بين الجنسين) وعلى سعي نشـط مـن جـانب المـرأة لتحصيـل التعليـم، وهـو مـا 
يتضح أيضاً من مؤشر آخر، وهو: أن نسبة الطالبات الملتحقات بجامعات خاصة أعلى قليلاً. 

 
باختصار، نسبة الطلاب الذكور الأعلى قليلاً، الـتي ذكـرت في بدايـة هـذا الموضـوع، 
تبدو ناتجة عن حقيقة أن الطلاب الذكور أبطأ سـيراً في حيـام الدراسـية، لأـم يحتـاجون إلى 

وقت أطول مما تحتاج إليه الإناث لإاء نفس المرحلة التعليمية. 
 

تحليل زيادة معـدلات التعليـم الإجماليـة للذكـور والإنـاث في الفـترة ١٩٨٥-١٩٩٩، 
بمراقبـة الزيـادة في عـدد الذكـور والإنـاث، يوحـي بـأن نظـــام التعليــم في الــبرازيل ربمــا يكفــل 
للذكور وصولاً أكبر نسبياً إلى التعليم، ويكفل للإناث الانتقال إلى مراحـل أعلـى نسـبياً. وإذا 
مـا تـأكد هـذا في دراسـات أخـرى أكـثر دقـة، فـإن هـذا الاتجـاه ينبغـي أن يربـــط بزيــادة عــدد 

الإناث في شبكات التعليم الخاص العليا (أنظر الجدول ٣٠). 
 

هذا يعني أن هناك دلالة، ينبغي أن تولى مزيداً من الدراسة، على أن سياســات التعليـم 
الحكومية في البرازيل المعاصرة لا تعطـي وضعـاً مسـاوياً أو ممـيزاً للمـرأة، كمـا ذكـر في التقريـر 
السـابق الذكـــر (أنظــر وزارة التعليــم/ المعــهد الوطــني للدراســات والبحــوث التعليميــة، عــام 
٢٠٠٠). وعلى النقيض من ذلك، فإن هذه السياسات أعطت إشارات على وجـود اتجاهـات 

مختلفة للذكور والإناث (أنظر روزيمبيرغ عام ٢٠٠١). 
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الجدول ٣٠ معدلات النمو (الفرق كنسبة مئوية) بين عام ١٩٨٥ و ١٩٩٩ 
موزعة بحسب مؤشرات تعليمية منتقاة وبحسب نوع الجنس 

 
معدل النمو المؤشرات 
نساء رجال الفئة العمرية (٥ سنوات فما فوق) 

٢٨,٥  ٢٥,٤  اموع 
٤٠,٠  ٣٧,٢  المناطق الحضرية 
-٥,٥   -٥,١   المناطق الريفية 

  الإلمام بالقراءة والكتابة (٥ سنوات فما فوق) 
٤٨,٢  ٤٣,٣  اموع 

٥٤,١  ٤٩,٤  المناطق الحضرية 
٢٣,٠  ١٩,٨  المناطق الريفية 

  الطلاب (٥ سنوات فما فوق) 
٥٠,٢  ٥١,٤  اموع 

٨٧,٤  ٨٤,١  ما قبل سن الالتحاق بالمدرسة 
٢٨,٩  ٣٤,٩  التعليم الأساسي 
١٥٩,٩ ١٦٧,٢ التعليم الثانوي 
١٢٣,٤ ٦٩,٩  التعليم العالي 

  الالتحاق بالمدارس (١٠ سنوات فما فوق) 
٣٣,٩  ٣٠,٨  اموع 

- ١٨,٨ -١٥,٩ السكان الذين لم يكملوا سنة واحدة من الدراسة 
٩,٩   ٨,٢   ٤ سنوات 
٧٦,٨  ٧٦,٩  ٨ سنوات 

١٣٣,٣ ١٠٢,٢ ٩ إلى ١١ سنة 
١٢٥,٨ ٧٣,٩  ١٢ سنة فما فوق 

المصدر: الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية لعام ١٩٨٥ وعام ١٩٩٩ . 
ملاحظة: باستثناء سكان المناطق الريفية في المنطقة الشمالية 

* النمو % = ((اموع لعام ١٩٩٩ � اموع لعام ١٩٨٥) ÷ اموع الأقل) × ١٠٠  
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ولئن كانت الإناث تواجه حواجز أقـل أو أن لديـها طاقـة أكـبر مـن الذكـور لتحقيـق 
مستويات دراسية أعلى، فإن نظام التعليم البرازيلي لا يـزال يظـهر ميـلاً قويـاً نحـو الفصـل بـين 
الجنسين في ميادين التعليم. وهـذا يعـني أن الإنـاث، بعـد التحاقـهن بالمدرسـة، يملـن إلى دراسـة 
المساقات الدراسية التمهيدية، في حين أن الذكور يختارون المساقات الدراسـية الاحترافيـة. مـن 
جهة أخرى، في التعليم العالي يستمر وجـود شـيء مـن الاسـتقطاب بـين الدراسـات الإنسـانية 
والاجتماعيــة، الأكــثر جاذبيــة للإنــاث، والعلــوم الفيزيائيــة والتكنولوجيــة، الأكــثر اجتذابــــاً 

للذكور. 
 

وتوجد ثلاثة اتجاهات يتسم فيها توزيع الذكور والإنـاث في اـالات التعليميـة: يميـل 
التمايز الجنساني إلى الحدوث في أبكر وقت يسمح بـه النظـام التعليمـي؛ ويبقـى مسـتقراً نسـبياً 
على جميع مستويات المراحل الدراسية؛ ولا يوجـد مـا يـدل علـى أن هـذا التخصـص الجنسـاني 
سـيختفي، علـى الرغـم مـن أنـه أقـل وضوحـاً في بعـض المـهن. (أنظـر روزيمبـيرغ وبينتـــو، عــام 

 .(١٩٨٥
 

ووفقـاً لإحصـاءات التعليـم المحـترف (أنظـر وزارة التعليـم/ المعــهد الوطــني للدراســات 
والبحـوث التعليميـة، عـام ٢٠٠٠، الصفحـة ١ مـــن النــص الأصلــي) لا تمثــل الإنــاث ســوى 
٣٩,٣ في المائة من جميع الطلاب الذين يلتحقـون بـالتعليم المـؤدي إلى مهنـة، أي في المسـاقات 
الدراسية الموجهة إلى سوق العمل. إضافة إلى ذلك، فإن الفصل بـين الجنسـين يمكـن ملاحظتـه 

من خلال مجالات التعليم المؤدي إلى مهنة. 
وتبـين البيانـات المسـتقاة مـن امتحانـات عقـدت في الســـنوات الأخــيرة علــى الصعيــد 
الوطني استمرارسيطرة الذكور في التسـعينيات علـى مسـاقات دراسـية جامعيـة معينـة (الهندسـة 
المدنيـة والكهربائيـة والميكانيكيـة)، وسـيطرة الإنـاث علـى مسـاقات دراسـية جامعيـة مـن قبيـــل 
(طـب الأســـنان والصحافــة واللغــات والآداب والرياضيــات)، ولكــن يوجــد تــوازن بالنســبة 
لمسـاقات أخـرى، مثـل: إدارة الأعمـال والقـانون والطـــب والطــب البيطــري. ويبــدو أن هــذا 
الاتجاه يظهر اهتماماً أكبر لدى الإناث في المـهن الـتي كـانت في السـابق مـهناً للذكـور، وليـس 
العكس. إلا أن البيانات التي جمعت لا تـزال بحاجـة إلى قـدر كبـير مـن الصقـل (أنظـر الجـدول 

 .(٣١
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الجدول ٣١: نسبة الخريجين الذين تقدموا لامتحانات على صعيد وطني في عام ١٩٩٩، 
موزعين بحسب المنطقة والسن ونوع الجنس، عام ١٩٩٩ 

السن ونوع الجنس  
٣٥ فما فوق ٣٠ إلى ٣٤ ٢٥ إلى ٢٩ حتى سن ٢٤  

امرأة رجل امرأة رجل امرأة رجل امرأة رجل التخصص الدراسي 
٧,٢  ١٢,٦ ٩,٣  ١٣,١ ٢٨,٦ ٣٣,٠ ٥٤,٥ ٤٠,٩ إدارة أعمال 

١٣,٩ ١٩,٧ ٩,٢  ١٣,٠ ١٩,٦ ٢٥,٣ ٥٧,٤ ٤٢,١ قانون 
٢,٢  ٦.٠  ٦,٠  ٧,٦  ٣٥,٥ ٣٩,٣ ٥٦,٣ ٤٧,٠ هندسة مدنية 

٣١,٧ ٤,٠  ٤,٣  ١٠,٣ ٤٠,٥ ٤٣,٠ ٥١,٥ ٤٢,٧ هندسة ميكانيكية 
١,١  ٢,١  ٢,١  ٦,٧  ٣٦,٦ ٤٠,٧ ٦٠,١ ٥٠,٠ هندسة كيميائية 

٣,٧  ٧,٩  ٥,٧  ٩,٣  ٢٣,٢ ٢٨,٥ ٦٧,٣ ٥٤,٣ صحافة 
١٩,٣ ٢٢,٩ ١٤,٣ ٢٠,٢ ٢٦,٠ ٢٩,٤ ٤٠,٤ ٢٧,٥ لغة وأداب 
١٨,٥ ٢١,٤ ١٣,٩ ١٨,٠ ٢٦,٢ ٣٢,٣ ٤١,٥ ٢٨,٢ رياضيات 

١,٣  ١,٤  ١,٢  ٣,٢  ٢٩,٧ ٣٤,٥ ٦٧,٢ ٦٠,٨ طب 
 

المصـدر: قـاعدة البيانـات (DAES) / المعـهد الوطـني للدراسـات والبحـوث التعليميـة/ وزارة التعليـم � الامتحـان المعقـود علـــى 
صعيد وطني في عام ٩٩، الموقع على شبكة الإنترنيت (.www.inep.gov.br) ، الذي افتتح في ١٥ كــانون الثـاني/ ينـاير 

٢٠٠١، الساعة ١٨/٢٠). 
 

قادت الإصلاحات التعليمية المعاصرة البرازيل إلى إدخال نظام تقييـم منـهجي وشـامل 
لكفاءة المدارس. وتظهر نتائج عمليات التقييم هـذه بعـض التبـاين بحسـب نـوع الجنـس، وهـو 
تباين يتمشى مـع النمـط السـائد في البلـدان المتقدمـة النمـو (مثـل الولايـات المتحـدة الأمريكيـة 
وكندا وفرنسا) ويتمثل في حصول الإناث علـى نتـائج أفضـل في امتحانـات اللغـات، في حـين 
يحصل الذكور على نتائج أفضل في الرياضيات والعلــوم. إلا أن هـذه النتـائج غـير متسـقة علـى 
ــــاعي  مــدى الحيــاة المدرســية، وينبغــي أن تفســر بحــرص لأنــه تبــين لنــا أن الــتركيب الاجتم
الاقتصـادي والعرقـي والعمـري موعـات الذكـور والإنـاث، في صـــف دراســي معــين، ليــس 

متماثلاً. 
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في الختام، النظام التعليمي في البرازيل يشبه النظم التعليميـة في البلـدان المتقدمـة النمـو، 
ولكنه ليس مطابقاً لها. فمن جهة، نشاهد تقدماً طفيفاً للإنـاث في المـدارس، يرتبـط باسـتمرار 
الانفصـال بـين الذكـور والإنـاث بـين الفـروع التعليميـة؛ ومـن جهـة أخـرى، نـرى تقدمـاً غـــير 
منقطع وغير متساوٍ للإنــاث والذكـور مـن الطبقـات الاجتماعيـة والعرقيـة الدنيـا، ولكنـه أكـثر 

وضوحاً بين الذكور. 
 

إحـداث تغيـيرات في حالـة التبـاين علـى أسـاس نــوع الجنــس في ميــادين التعليــم يقــع 
خارج نطاق السياسات التعليمية، لأنه يبدو أن هذا التباين ناتج أيضاً عن الأنمـاط الاجتماعيـة 
لكلا الجنسين ووسائط الإعلام والأسـرة والديـن والأتـراب، بالإضافـة إلى الفصـل القـوي بـين 
الجنسـين في سـوق العمـل (أنظـر روزيمبـيرغ، ١٩٩٤؛  وبروسشـيني، عـام ١٩٩٨). ولذلـــك، 
سـتكون التوصيـات الراميـة إلى تشـجيع تنميـة مهنيـة متجانسـة في المـدارس، للطـلاب الذكـــور 
والطالبات على حد سـواء، في هـذا السـياق الـذي يتسـم بفصـل قـوي بـين الجنسـين في سـوق 
العمل، قليلة الفعالية إذا بقيت الاتجاهات في البيئات الاجتماعيـة الأخـرى وسـوق العمـل دون 
تغيير. ومن جهة أخرى، تحقيق قدر أكبر مـن الديمقراطيـة في الوصـول إلى تعليـم جيـد النوعيـة 
مسـؤولية تقـع علـى عـاتق السياســـات التعليميــة ممــا يتطلــب، بــالضرورة، الاعــتراف بالقيمــة 
الحقيقيـة لمهنـة التعليـم، الـتي يمـن الإنـاث عليـها، أي أن النسـاء بصـورة رئيسـية هـــن اللــواتي 

يمارسن هذه المهنة. 
 

لا تـزال الإنــاث تســيطر علــى نظــام التعليــم: ســواءً كمعلمــات أو مســتخدمات أو 
أخصائيات، حيث تشكل الإناث ٨٠ في المائة من اليـد العـاملين في التعليـم (باتيسـتا وكـودو، 
عام ١٩٩٩، الصفحة ٦٢ من النـص الأصـل). ولا تـزال مهنـة التعليـم إحـدى المـهن الرئيسـية 
الملائمة لإدماج المرأة في سوق العمل: في عام ١٩٨٠، كانت تعمل في التعليم ٨ في المائـة مـن 
مجموع الإناث الناشطات اقتصادياً (أنظر روزيمبيرغ، عـام ١٩٩٤)؛ وفي عـام ١٩٩١، بلغـت 

هذه النسبة ١٢ في المائة (بروسشيني، ١٩٩٨). 
بيد أن التغييرات الطفيفة التي نفذت في الفترة من عام ١٩٨٠ حتى عام ١٩٩١ لم تغير 
من هذا التركيب الهرمي: فالرجال أقل تمثيلاً في المستويات التعليمية التي تنطـوي علـى التعـامل 
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مع أطفال ومراهقين، وأكثر تمثيلاً في التعليم العالي، مما يدل علـى وجـود تميـيز جنسـاني قـوي. 
وحتى الصف الرابع من التعليم الأساسي،  يشترط أن يكون المـدرس قـد أـى تعليمـه الثـانوي 
فقط، ورواتب المدرسين في هذه الفئة تقل بصورة غير معقولة عن رواتب المدرسين في التعليـم 

العالي. 
 

يبـين سـوق العمـل بالنسـبة لمهنـة التدريـس تفاوتـاً في المرتبـات بـين مسـتويات التعليـــم 
المختلفـة وبـين الرجـال والنسـاء. إلا أن الأخـير مـال إلى التنـاقص أثنـاء المـدة الـتي تغطيـها هــذه 
الإحصاءات، ربما نتيجة للتركيب الجنساني بحسـب المسـتوى التعليمـي، ومتوسـط التحسـينات 

في تدريب المعلمين الأساسي، وسياسة الرواتب التي اعتمدت في نظام التعليم الحكومي. 
 

في التعليـم الأساسـي، كلمـا ازدادت نسـبة النسـاء بـين المعلمـين، كلمـا كـان متوســط 
الرواتب أقل. ويوجد فرق كبير في متوسـط الرواتـب حسـب المسـتوى التعليمـي (كلمـا كـان 

سن الطلاب أصغر كلما كان راتب المعلم أقل). (أنظر الجدول ٣٢). 
 

الجدول ٣٢: متوسط رواتب المعلمين حسب المنطقة الجغرافية ومستوى التعليم، عام ١٩٩٧ 
المستوى التعليمي المنطقة 

الحضانة وصفوف  
محو الأمية 

التعليم الأساسي 
١ – ٤ سنوات

التعليم الأساسي 
٥ – ٨ سنوات

التعليم 
الثانوي 

٧٠٠,١٩ ٦٠٥,٤١ ٤٢٥,٦٠ ٤١٩,٤٨ البرازيل 
٧٣٥,٤٦ ٥٨٦,٣٧ ٣٦٠,٧٧ ٣٢٢,٠١ الشمالية 

٥٠٧,٨٢ ٣٧٢,٤١ ٢٣١,١٧ ١٩٥,٠٠ الشمالية الشرقية 
٧٧٢,٠٩ ٧٣٨,٥٧ ٦١٣,٩٧ ٥٨٧,٠٠ الجنوبية الشرقية 

٦٨٣,٠٣ ٥٩٤,٤٤ ٤٦٠,١٢ ٤٦٤,٩٦ الجنوبية 
٧٠١,٧٩ ٥٨٤,٢٠ ٤٤٧,٥٥ ٥٧٣,٦٤ الوسطى – الغربية 

 
المصدر: وزارة التعليم/ المعهد الوطني للدراسات والبحوث التعليمية، عام ١٩٩٧  
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ــــة  ولذلــك، يمكــن الاســتنتاج بــأن الرواتــب المتدنيــة الــتي تدفــع للمعلمــين في المرحل
التمهيدية ومرحلة التعليم الأساسي (اللتين تضمـان ٣.٦ في المائـة مـن مجمـوع الإنـاث في اليـد 
العاملة الرسمية) تسهم في استمرار وجود فرق كبـير بـين رواتـب العـاملين الذكـور والعـاملات 
في الـبرازيل. وممـا لا شـك فيـه أن هـذا تميـيز يقـوم علـى نـوع الجنـس لا يـزال ســـائداً في نظــام 
� الحكومي والخاص � الذي يمثـل بيئـة ملائمـة للمـرأة في سـوق  التعليم البرازيلي: فهذا النظام 
عمل الإناث، يولد تمييزاً قائماً على نوع الجنس بدفع رواتب متدنية للمهن الـتي ترتبـط بـالمرأة 

والتي تمثل المرأة العنصر الرئيسي بين ممارسيها. 
 

ومهنة التعليم مثال، على التمييز على أساس نــوع الجنـس، الـذي لا يـزال موجـوداً في 
سوق العمل، وإن لم تكن المثال الوحيـد. وعلـى الرغـم مـن الزيـادة الكبـيرة في مسـتوى تعليـم 
النساء وتأثيرهن على التحسين في المستوى التعليمي للسكان الناشطين اقتصاديـاً، فـإن رواتـب 
ــــر بروسشـــيني  النســاء لا تــزال أقــل مــن رواتــب الرجــال في نفــس المســتوى التعليمــي (أنظ

ولومباردي عام ٢٠٠١). 
 

ــــة، عـــام  نفــذ البرنــامج الوطــني لحقــوق الإنســان (أنظــر رئاســة الجمهوريــة البرازيلي
١٩٩٦)، والإصلاحات التعليمية التي أدخلت في التسـعينيات ثلاثـة عنـاصر مـن برنـامج عمـل 
الحركة النسائية لميدان التعليم، كانت لها تأثيرات متباينة: إدخال مادة التربية الجنسية/ التوجيـه 
الجنسي في المناهج المدرسية؛ والقضاء على التحيز ضد المرأة في المنـاهج المدرسـية، لا سـيما في 
الكتب المقررة؛ وتوسيع التعليـم في مرحلـة الطفولـة المبكـرة كوسـيلة للعنايـة بأطفـال الأمـهات 

العاملات وتثقيفهم. 
 

في عـام ١٩٩٦، وقـع بروتوكـول تعـاون بـين وزارة التعليـم والـس الوطـــني لحقــوق 
ــم أداة  المـرأة جـاء فيـه "تتعـهد وزارة العـدل ووزارة التعليـم بالتعـاون في كفالـة أن يكـون التعلي
كفؤة للقضاء على جميع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، بالتشـجيع علـى الاعـتراف بكرامـة المـرأة 
ومسـاواا وتمتعـها بحـق المواطنـة الكـامل. وقـــد ترجــم الوفــاء ــذا الالــتزام إلى خطّــي عمــل 
 �TV تطورهما وزارة التعليم، وهما: أولاً، أن تدمج في برنامج المنهاج الدراسي المعروف باسم 
"Escola (برنامج للتعليم عن بعد) مواضيع تشجع علـى الاعـتراف بتسـاوي الرجـل والمـرأة في 
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الحقوق؛ ثانياً، أن تكون محتويات الكتب المدرسية غـير تمييزيـة ضـد المـرأة بوصـف ذلـك أحـد 
معايــير اختيــار الكتـــب المدرســـية الـــتي تشـــتريها المـــدارس الابتدائيـــة والثانويـــة، والتوصيـــة 
A ، الصفحـة  pud Beisiegel, s/d ،باستعمالها". (أنظر رئاسة جمهورية البرازيل، عـام ١٩٩٦

١٧ من النص الأصلي). 
 

متابعة تنفيذ أول إجراء بموجب البروتوكول مهمة لم تنجز بعد. بيد أن وزارة التعليـم 
تجاوزت، إلى حد ما، حدود هذا الالتزام بإدراجها مـادة التربيـة الجنسـية مـن بـين المواضيـع في 
معايـير المنـهاج الوطـــني في التعليــم الأساســي (أنظــر الــبرازيل، وزارة التعليــم، عــام ١٩٩٨). 
ويكرس الفصل الخاص بالتربية الجنسية ثلاث صفحـات عـن العلاقـة بـين الجنسـين، وإن كـان 

يذكر الموضوع بإيجاز في مواضيع أخرى (مثل موضوع العمل والاستهلاك). 
 

على الرغم من عدم إبراز التربية الجنسية، فإن الالتزام الضمني بتنمية المواطنة واحـترام 
التنوع منصوص عليه في مقدمة معايير المنهاج الوطني، حيــث تنـص علـى أن التعليـم الأساسـي 
ينبغي أن يعد الطالب "للتصدي لأي شكل مـن أشـكال التميـيز القـائم علـى اختلافـات تتعلـق 
ـــة خصــائص  بالثقافـة أو الطبقـة الاجتماعيـة أو المعتقـد أو نـوع الجنـس أو الأصـل الإثـني، أو أي

فردية واجتماعية أخرى" (أنظر البرازيل، وزارة التعليم، عام ١٩٩٨). 
 

ومع أن معايير المنهاج الوطني انتقدت جزئياً � مثلاً، الاتجاه إلى احترام نموذج الأسـرة 
AU، عـام  AD القائم على التغاير الجنسي وكون الفرد ذا جنس معـين (ذكـراً أو أنثـى) (أنظـر 
١٩٩٩) � فإا تدخل، لأول مرة، في وثيقة رسمية على مستوى البلاد بأسرها، تصوراً لتعليـم 
التربيــة الجنســية للطــلاب في التعليــم الأساســي. وللأســف، فــإن الموضــوع لم يــــدرج علـــى 

المستويات التعليمية الأخرى. 
 

بالنسبة للكتب المدرسية، يبدو أن اسـتراتيجيات الاختيـار الـتي أدخلتـها وزارة التعليـم 
Bei- مناسبة فقط للفت الانتباه إلى التعبـيرات الجنسـية والعنصريـة البذيئـة وغـير اللائقـة (أنظـر

siegel, s/d). ولم تقم سوى دراسات قليلة جداً بتحليل تغييرات أكثر دقة. 
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بين بحث، من منظور زمني (عام ١٩٧٥ وعام ١٩٩٥) يتعلق بالتمييز على أساس نوع 
الجنـس في كتـب الأطفـال والمراهقـين، أنـه لم يحـدث تغيـير في العـرض العـام لخصـــائص الذكــر 
والأنثى في تلك الفترة: فخصائص الذكر تعرض دائمـاً علـى نحـو أكـثر تكـراراً ولا تـزال تحتـل 
مكاناً بارزاً فكرياً في القصص الخيالية والاجتماعية؛ وتحتل خصائص الأنثى مكاناً بــارزاً نسـبياً 
في العلاقات الأسرية. إلا أنه حدث تناقص في حدة التمييز (أنظر Nogueira ، عام ٢٠٠١). 

 
ويجـدر أن نذكـر أيضـاً أن الدراسـات الاسـتقصائية والتدخـلات في هـــذا الميــدان أكــثر 

تواتراً في التعليم الأساسي، ومل الافتتاحيات الكثيرة التي كُتبت عن التعليم العالي. 
 

أدرج موضـوع التعليـم للأطفـال في ســـن مبكــرة في جــدول أعمــال الحركــة النســائية 
البرازيلية بوصفه "وصاية" متممة بديلـة لرعايـة الأم، لا سـيما مـن خـلال الطلـب علـى مراكـز 
العناية النهارية. وبالنسبة لتعليم الأطفال في سن مبكــرة، يمكـن تقسـيم الفـترة ١٩٨٥-١٩٩٩ 
إلى فـترتين فرعيتـين: الأولى قبـل عـام ١٩٩٦، حيـث كـــانت توجــد تعبئــة مكثفــة في اتمــع 
ـــن عــام ١٩٩٦  الـبرازيلي لإضفـاء طـابع شـرعي علـى هـذا المسـتوى التعليمـي؛ وتبـدأ الثانيـة م
فصاعداً، وهي الفترة التي تتصادف مع إعادة صياغة الأولويات الوطنية في الآونة الأخـيرة الـتي 

ركزت على التعليم الأساسي، والتي أسفرت عن تجاهل تعليم الأطفال إلى حد ما. 
 

في ميـدان التشـريعات، ينبغـي أن نذكـر بشـــكل خــاص دســتور عــام ١٩٨٨ وأســس 
ومبادئ التعليم لعام ١٩٩٦. فالدسـتور الـبرازيلي لعـام ١٩٨٨ هـو الـذي منـح، لأول مـرة في 
تـاريخ الـبرازيل، الطفـل الحـق في التعليـم خـارج الأسـرة علـى هيئـة مسـاعدة في مراكـز العنايـــة 
النهارية والمرحلة التمهيدية. ولأول مرة في تاريخ البرازيل أيضاً، أدرجت أسس ومبادئ التعليم 
لعام ١٩٩٦ مراكز العناية النهارية في نظام التعليم. ونتيجة لذلك، ابتدأت إدارة التعليم تراقب 
مراكز العناية النهارية والمرحلة التمهيدية. إضافة إلى ذلك، حـددت أهدافـها وحـددت برامجـها 
الدراسية، وحددت حداً أدنى لتدريب المحترفين العاملين فيـها. كمـا حـددت أيضـاً حصتـها في 

ميزانيات البلديات وحددت أهدافها في الخطة الوطنية للتعليم. 



26402-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

وعلى الرغم من المشاكل الخطيرة التي كشفتها إحصاءات التعليم المتعلقة ـذا المسـتوى 
التعليمي، حدثت زيادة كبيرة في عدد الملتحقين في هذا المسـتوى التعليمـي في الفـترة ١٩٨٦-

٢٠٠٠: فقـد ازداد عـدد الملتحقـين مـن ٣٠٢ ١٧٧ ٤ في عــام ١٩٨٦ إلى ٢٤٠ ٠١٢ ٦ في 
عام ٢٠٠٠ (أي بزيادة ٤٣,٩ في المائة). وهـذه الزيـادة المذهلـة زيـادة نسـبية فقـط، حيـث لا 
يزال يوجد عدد كبير من المدرسين العاديين الذين يعملـون في تعليـم الأطفـال في سـن مبكـرة، 

كما أن رداءة نوعية المعدات لا تزال قائمة (أنظر روزيمبيرغ، عام ١٩٩٩). 
 

يستحق هذا اال اهتماماً خاصاً لأن الحالة الاقتصادية الراهنة دد، بتشجيعها تخفيض 
دور الدولة، حقوقاً توشك على أن تتعزز. ويخشى، على سبيل المثال، أن يتقرر تخفيـض توفـير 
التعليم على أساس التفرغ للأطفـال في سـن مبكـرة، وهـو شـرط لا غـنى عنـه ليتسـنى لأمـهات 

الأطفال الصغار البقاء في سوق العمل. 
 

إضافة إلى ذلك، توجد دلائل على إحياء آيديولوجيات الأمومة � الـتي تحيـل المـراة إلى 
أم فقط - في الوثائق التي وضعتها وعممتها مؤخراً وزارة التعليـم ووزارة الضمـان الاجتمـاعي 

والرعاية الاجتماعية (أنظر روزيمبيرغ، عام ٢٠٠١). 
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المادة ١١ 
 

تتخذ الدول لأطراف جميع التدابـير المناسـبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة في ميـدان  - ١
العمل لكي تكفل لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة، نفس الحقوق ولا سيما: 

 
الحق في العمل بوصفه حقاً ثابتاً لجميع البشر؛  (أ)

 
الحق في التمتع بنفس فرص العمالة، بما في ذلك تطبيق معايـير اختيـار واحـدة  (ب)

في شؤون الاستخدام؛ 
 

الحـق في حريـة اختيـار المهنـة ونـوع العمـل، والحـــق في الترقيــة والأمــن علــى  (ج)
العمـل وفي جميـع مزايـا وشـروط الخدمـة، والحـق في تلقـــي التدريــب وإعــادة 
ــــب المـــهني المتقـــدم  التدريــب المــهني، بمــا في ذلــك التلمــذة الحرفيــة والتدري

والتدريب المتكرر؛ 
 

الحق في المساواة في الأجر، بما في ذلك الاسـتحقاقات، والحـق في المسـاواة في  (د)
المعاملة فيما يتعلق بالعمل ذي القيمة المسـاوية، وكذلـك المسـاواة في المعاملـة 

في تقييم نوعية العمل؛ 
 

الحق في الضمان الاجتماعي، ولا سيما في حالات التقـاعد والبطالـة والمـرض  (هـ)
والعجز والشيخوخة وغير ذلـك مـن حـالات عـدم الأهليـة للعمـل، وكذلـك 

الحق في إجازة مدفوعة الأجر؛ 
 

الحـق في الوقايـة الصحيـة وسـلامة ظـروف العمـل، بمـا في ذلـك حمايـة وظيفــة  (و)
الانجاب؛ 

توخيـاً لمنـع التميـيز ضـد المـرأة بسـبب الـزواج أو الأمومـة، ضمانـــاً لحقــها الفعلــي في  -٢
العمل، تتخذ الدول الأطراف التدابير المناسبة؛ 
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لحظر الفصل من الخدمة بسبب الحمل أو إجازة الأمومـة والتميـيز في الفصـل  (أ)
من العمل على أساس الحالة الزوجية، مع فرض جزاءات على المخالفين؛ 

 
ـــا اجتماعيــة  لإدخـال نظـام إجـازة الأمومـة المدفوعـة الأجـر أو المشـفوعة بمزاي (ب)

مماثلة دون فقدان للعمل السابق أو للأقدمية أو للعلاوات الاجتماعية؛ 
 

ـــن  لتشـجيع توفـر الخدمـات الاجتماعيـة المسـاندة اللازمـة لتمكـين الوالديـن م (ج)
الجمع بين الالتزامـات العائليـة وبـين مسـؤوليات العمـل والمشـاركة في الحيـاة 
العامة، ولا سيما عـن طريـق تشـجيع إنشـاء وتنميـة شـبكة مـن مرافـق رعايـة 

الأطفال؛ 
 

لتوفير حماية خاصة للمرأة أثناء فترة الحمل في الأعمال التي يثبـت أـا مؤذيـة  (د)
لها. 

 
يجب أن تستعرض التشريعات الوقائية المتصلة بالمسائل المشمولة ذه المـادة اسـتعراضاً  -٣
دورياً في ضوء المعرفة العلمية والتكنولوجية، وأن يتـم تنقيحـها أو إلغاؤهـا أو توسـيع نطاقـها 

حسب الاقتضاء. 
 
 

التدابير التشريعية 
الدستور الاتحادي 

 
ـــكال التميــيز  يتسـم دسـتور عـام ١٩٨٨ بمبـدأ المسـاواة بـين الجنسـين وإدانـة جميـع أش
العنصري. ومبدأ المساواة بين الرجــل والمـرأة منصـوص عليـه، علـى وجـه الخصـوص، في فصـل 
مخصص للأسرة والعمل والملكية. ويكفـل الدسـتور للحوامـل اسـتقراراً وظيفيـاً وإجـازة أمومـة 
والحق في مراكز رعايـة اريـة وفـترة إرضـاع. وصـدق دسـتور عـام ١٩٨٨ علـى معظـم هـذه 
الحقوق، وغير بعضها واشتمل على بعضها الآخر. وحاليـاً، يقـرر الفصـل الثـاني مـن الدسـتور 
المعني بالحقوق الاجتماعية أن من حق جميع العاملين: الحماية مـن الفصـل التعسـفي أو الفصـل 
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دون سبب معقول؛ والتأمين ضد البطالة؛ وتعويضاً عن إـاء الخدمـة؛ وحـداً أدنى مـن الأجـر؛ 
وأجوراً غير قابلة للإنقاص؛ والراتب الثالث عشر علـى أسـاس راتـب كـامل؛ وسـاعات عمـل 
لا تتجاوز ٨ ساعات يوميـاً؛ وعطلـة أسـبوعية مدفوعـة الأجـر؛ وعطلـة سـنوية بتعويـض يزيـد 
على الراتب العادي بمقدار الثلث على الأقـل؛ وفـترة إنـذار لا تقـل عـن ٣٠ يومـاً قبـل الفصـل 
من العمل؛ وتخفيف المخاطر المتصلة بالاستخدام من خلال قواعد الصحة والنظافـة والسـلامة؛ 
وتـأمين ضـد الحـوادث المهنيـة؛ وراتـب تقـاعد؛ والاعـتراف بالاتفاقـات والاتفاقيـات الجماعيـــة 

المتعلقة بالوظائف؛ من بين أشياء أخرى. 
 

فيمــا يلــي وصــف موجــز لبعــض التدابــير التشــريعية المتصلــة بإنفــاذ قوانــين العمـــل 
والدسـتور الـبرازيلي لعـام ١٩٨٨؛ وهـي قوانـين جـرى توسـيعها أو تنظيمـــها أثنــاء العقديــن 
الماضيين، دف توضيح الطريق الذي سلكته حكومة البرازيل أثنـاء الفـترة الـتي دخلـت فيـها 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضـد المـرأة حـيز النفـاذ. وسـيعرض فيمـا بعـد تفسـير 
متقـاطع للبيانـات عـن إدمـاج المـرأة في سـوق العمـل يكشـف الفجـوة بـين التشـــريعات، مــن 

جهة، والممارسات اليومية الفعلية في سوق العمل، من جهة أخرى.٩٤  
 

التشريعات الاتحادية  
في نطاق قوانين العمل الموحدة 

 
ـــاملين  يضمـن قـانون العمـل الـبرازيلي، الـذي يعـود إلى الأربعينيـات، عـدة حقـوق للع
الذين لديهم عقود عمـل رسميـة أو يحملـون أوراق عمـل رسميـة. وبالنسـبة للعـاملات، اعتمـد 
قـانون العمـل، منـذ بداياتـه، جـاً حمائيـــاً. واســتناداً إلى مبــادئ، مــن قبيــل هشاشــة الأنثــى 
والدفـاع عـن الأخـلاق وحمايـة الذريـة وتوجـه المـرأة الطبيعـــي نحــو شــؤون الأســرة والطــابع 

 __________
٩٤ سنستعمل هنا، على وجه الخصوص، البيانات المتوفرة من المصادر، لا سيما البيانـات مـن المعـهد الـبرازيلي 
للجغرافيا والإحصاءات ووزارة العمل ومصادر أخـرى، الـتي تعـبر عـن تأثـير السياسـات الاجتماعيـة والاقتصاديـة علـى 
سوق العمل. ومعظم المعلومات المعروضة هنا جمعت من البحث المكثف وتحليل البيانات الإحصائية على مدى عقديــن 
من الزمن أجرا كرستينا بروسشــيني، واشـتركت معـها في الآونـة الأخـيرة ماريـا روزا لومبـاردي، نشـرت نتائجـها في 
 . (http://www.fcc.org.br) مقالات وكتب. والبيانات الموجودة في الجدول متوفرة في قـاعدة بيانـات عـن عمـل المـرأة
وأخذت المعلومات عن التدابير التشريعية والتنفيذية من موقع وزارة العمل والاسـتخدام وموقـع الـس الوطـني لحقـوق 

المرأة (وزارة العدل) على شبكة الإنترنت.  
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التكميلي لراتب المرأة، وُضـع قـانون العمـل علـى أسـاس مفـهوم الأسـرة الأبويـة الـتي يرأسـها 
الرجـل، واسـتهدف حمايـة المـرأة العاملـة في دورهـا كـأم. ونتيجـة لذلـك، فـرض سلسـلة مـــن 
القيود على عمل الإنـاث. كمـا أن التقييـم النـاقد لحقـوق المـرأة العاملـة، الـذي مـا فتـئ أحـد 
المواضيع على جدول أعمال المنادين بالمسـاواة بـين الرجـل والمـرأة منـذ السـبعينيات، تـوج في 
الثمانينيـات بمطـالب مـن عـدة مجموعـات نسـائية؛ وقـد لـبى دسـتور عـام ١٩٨٨ بعـض هـــذه 
المطالب. من جهة  أخرى، حذفت بعـض النصـوص الحمائيـة الـتي فرضـت قيـوداً علـى عمـل 
ــاً إلا  المـرأة، مثـل حظـر العمـل الليلـي أو الخطـر أو غـير الصحـي. ولا تطبـق هـذه القيـود حالي
على الأشخاص الذين تقل أعمارهم عن ١٨ عاماً. من جهة أخـرى، فـإن الدسـتور الجديـد، 
الذي أخذ في الحسبان الفروق البيولوجيـة بـين الجنسـين وتفـهم الأمومـة كوظيفـة اجتماعيـة، 
أبقى على إجازة الأمومة دون فقدان الوظيفـة أو المرتـب، وزاد مدـا إلى ١٢٠ يومـاً؛ وقـرر 
إجازة أبوية مدا خمسة أيام بعد ولادة الطفل، واقترح تقديم مساعدة مجانية لأطفال ومعـالي 
ــة  العـاملين مـن كـلا الجنسـين، منـذ الـولادة حـتى السـنة السادسـة مـن العمـر في مراكـز الرعاي
النهاريـة ودور حضانـة الأطفـال. وجـرت زيـادة وتوســـيع فــترة الحــق في الرعايــة في مراكــز 
الرعاية النهارية لتشمل العاملات الريفيات وخادمات المنازل. وقـد أدرجنـا أدنـاه بعـض أهـم 

اللوائح التنفيذية التي نفذت في التسعينيات:  
 
 

تشريعات نفذت بعد دستور عام ١٩٨٨  
 

في فــترة مــا بعــد عــام ١٩٨٨، أجــاز الكونغــرس الوطــني قوانــين جديــدة أحدثـــت 
التغييرات الهامة التالية: 

 
القـانون رقـم ٨٨٦١، المـؤرخ ٢٥ آذار/ مـــارس ١٩٩٤، يقــدم صياغــة جديــدة  -
للقـانون رقـم ٨٢١٣، المـــؤرخ ٢٤ تمــوز/ يوليــه ١٩٩١، ويضمــن للمــرأة الحــق في 
راتب أثناء إجازة الأمومة. وبالنسبة للنساء اللواتي لهن الحق في تأمين خـاص، يضمـن 
القـانون لهـن الحـق في راتـب أمومـة يسـاوي الحـــد الأدنى للأجــور، شــريطة أن يكــن 
قادرات على إثبات قيامهن بأنشطة ريفية، حتى لو كانت أنشطة متفرقـة فقـط، أثنـاء 
فترة الإثني عشر شهراً التي سبقت بداية تلقي المزايا (أنظـر المـادة ٣٩، وهـي مكونـة 
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من فقرة واحدة). وتقرر المـادة ٧١ مـن قـانون العمـل رقـم ٨٢١٣ أن راتـب إجـازة 
الأمومـة ينبغـي أن يدفـع إلى المســـتخدمة الــتي لديــها تــأمين وإلى العــاملات لحســاب 
أنفسـهن وخادمـات المنـــازل واللــواتي لديــهن تــأمين خــاص، وفقــاً لأحكــام الفقــرة 
الواحدة التي تتكون منها المادة ٣٩، لمدة ١٢٠ يومـاً تبـدأ مـن يـوم الـولادة أو بفـترة 
تسـبقها لا تتجـاوز ٢٨ يومـاً قبـل الـولادة، حســـب الحــالات والظــروف المنصــوص 
عليها في القانون المتعلق بحماية الأمهات. وتنص المـادة ٣٩، في فقرـا الوحيـدة، مـن 
نفس القانون على أن بوسع اللواتي لديهن تأمين خاص وخادمـات المنـازل أن يطلـبن 

راتباً أثناء فترة الأمومة يغطي فترة تصل إلى ٩٠ يوماً بعد الولادة. 
 

القانون رقم ٩٠٢٩، المؤرخ ١٣ نيسان/ أبريل ١٩٩٥، يحظر اعتماد أية ممارسـة  -
تمييزية أو تقييدية، بغرض التوصل إلى علاقـة وظيفيـة أو الاسـتمرار فيـها، تقـوم علـى 
نوع الجنس أو الأصل أو العرق أو اللون أو الحالــة الاجتماعيـة أو الحالـة الزواجيـة أو 
السـن، باسـتثناء حالـة حمايـة الأقليـات المنصـوص عليـها في الفقـــرة الفرعيــة الخامســة 

والثلاثين من المادة ٧ من الدستور الاتحادي (أنظر المادة ١). 
 

طلب اختبارات وفحوص طبية ومخبرية أو تقارير أو أي إجراء يتعلق بالتعقيم أو التأكد 
من الحمل، وكذلك الحث والتحريض على التعقيـم الجيـني والتشـجيع علـى اسـتخدام أسـاليب 
منع الحمل مصنفة إلى جرائم بموجب المادة ٢ من القانون رقم ٩٥/٩٠٢٩، الذي يعـاقب مـن 

يقوم ذه الأعمال بالسجن لمدة سنتين بالإضافة إلى دفع غرامة. 
 

وفي حالة الفصل التمييزي مـن العمـل، يكفـل القـانون للمسـتخدم الحـق في العـودة إلى 
العمـل مـع تعويـض كـامل عـن كـامل المـدة الـتي كـان فيـها بعيـداً عـن العمـل، بدفـع التعويــض 
المستحق معدلاً بقيمة انخفاض العملة بالإضافة إلى الأتعاب القانونية، أو ضعـف التعويـض عـن 
المدة التي كان فيها بعيداً عن العمل، معدلاً بقيمة تخفيض العملة بالإضافة إلى الأتعاب القانونية 

(أنظر المادة ٤). 
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ـــؤرخ ١٣  البرنـامج الوطـني لحقـوق الإنسـان (المرسـوم الاتحـادي رقـم ١٩٠٤، الم -
أيار/ مايو ١٩٩٦)، الذي يجري حالياً تنقيحه واستكماله، يـهدف، في جملـة أمـور، 
إلى تنفيذ التدابير المتوسطة والطويلة الأجل الرامية إلى حماية وظائف النســاء. ويقـترح 

القانون الإجراءات التالية، من بين إجراءات أخرى:  
 

ـــرة الفرعيــة العشــرين مــن المــادة ٧ مــن   • علـى الأجـل المتوسـط: تنظيـم الفق
الدستور الاتحادي، التي تنص على حماية سوق عمل المرأة مـن خـلال حوافـز 
محددة؛ والتشجيع على توليد إحصاءات تبين الراتـب وعـبء العمـل وبيئـات 

العمل والأمراض المرتبطة بالمهنة وحقوق المرأة في العمل؛ 
 

 • علـى الأجـل الطويـل: تحديـد السياســـات والــبرامج الحكوميــة علــى صعيــد 
الحكومة الاتحادية وعلى صعيد حكومات الولايات والبلديـات بغـرض تنفيـذ 
القوانين التي تكفل تساوي المرأة والرجل في جميع اـالات، بمـا فيـها الصحـة 
والتعليـم والتدريـب المـهني والعمـل والضمـان الاجتمـــاعي وملكيــة الأراضــي 

الزراعية والائتمان الزراعي والثقافة والسياسة والعدل. 
 

القــانون رقــم ٩٧٩٩، المــــؤرخ ٢٦ أيـــار/ مـــايو ١٩٩٩، يســـعى إلى تصحيـــح  -
التشـويهات الـتي تؤثـر علـى وصـول المـرأة إلى سـوق العمـل، بمـا فيـــها قواعــد قــانون 
العمـل الـتي تحمـي عمـل المـرأة. فالمـادة ٣٧٣ ألـف، مـن القـانون رقـم ٩٧٩٩، تحظــر 
ــون أو  نشـر أو الأمـر بنشـر إعلانـات تتضمـن إشـارة إلى نـوع الجنـس أو العمـر أو الل
الحالة الأسرية إلا عندما تكون طبيعة النشاط الذي سـيؤدى معروفـة ومشـهورة بأـا 
ـــض تشــغيل أن ترفيــع شــخص أو  تتطلـب ذلـك (أنظـر الفقـرة الفرعيـة الأولى)؛ ورف
فصله من العمل لسبب يتعلـق بنـوع الجنـس أو العمـر أو اللـون أو الحالـة الأسـرية أو 
الحمل، إلا إذا كانت طبيعة النشاط معروفة علانية ومشـهورة بأـا تتعـارض مـع أي 
من هذه المعايير (أنظر الفقرة الفرعية الثانية)؛ واعتبار نوع الجنــس أو العمـر أو اللـون 
أو الحالـة الأسـرية عنصـر محـدد لأغـراض تحديـد الراتـــب أو التنميــة المهنيــة أو إتاحــة 
الفرص للتقدم مهنياً (أنظر الفقرة الفرعية الثالثة)؛ وطلـب إثبـات التعقيـم أو فحـوص 
ـــوع للقبــول في وظيفــة أو الاســتمرار فيــها (أنظــر الفقــرة الفرعيــة  الحمـل مـن أي ن
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الرابعة)؛ ومنع القبول في شركة خاصة باعتمـاد معايـير غـير موضوعيـة تتعلـق بطلـب 
ـــة  دخــول امتحانــات أو اجتيازهــا تتعلــق بنــوع الجنــس أو العمــر أو اللــون أو الحال
الأسـرية أو الحمـل (أنظـر الفقـرة الفرعيــة الخامســة)؛ وإخضــاع العــاملات للتفتيــش 

الجسدي من قبل رب العمل أو مستخدميه (أنظر الفقرة الفرعية السادسة).  
 

المادة ٣٠٩ باء من قانون العمل، بصيغتها المعدلة بالقانون رقـم ٩٧٩٩، المـؤرخ ٢٦ 
أيار/ مايو ١٩٩٩، تقرر أن الشـواغر في الـدورات التدريبيـة المتعلقـة بالوظـائف الـتي تقدمـها 
الوكالات الحكومية أو أرباب العمل أنفسـهم أو أي معـهد تعليـم مـهني، ينبغـي أن تقـدم إلى 

المستخدمين من كلا الجنسين. 
 

لتنفيذ المشاريع الهادفـة إلى تنشـيط عمـل المـرأة، تقـرر المـادة ٣٠٩ مـن قـانون العمـل، 
بصيغتها المعدلة بالقانون رقم ٩٧٩٩، المؤرخ ٢٦ أيار/ مـايو ١٩٩٩، أن الكيانـات الـتي لهـا 
شخصية اعتبارية يمكن أن تدخل في شـراكة مـع معـاهد التنميـة المهنيـة أو منظمـات اتحـادات 

العمال أو إبرام اتفاقيات بغرض وضع أنشطة مشتركة. 
 

المادة ٧٧٣ ألف من قانون العمل، المكونة من فقرة واحدة، بصيغتها المعدلة بالقـانون 
رقم ٩٩/٩٧٩٩، تنص على إمكانية اعتماد تدابـير مؤقتـة ـدف إلى وضـع سياسـات تتعلـق 
ـــة  بالمسـاواة بـين الرجـل والمـرأة لا سـيما لأغـراض تصحيـح التشـوهات الـتي تؤثـر علـى التنمي

المهنية والحصول على العمل وظروف العمل العامة بالنسبة للمرأة. 
 

تقرر المادة ٣٩١، المكونة من فقرة واحدة، من قانون العمل أن زواج المـرأة أو حملـها 
لا يشكل سبباً عادلاً لفصلها من العمـل. فضـلاً عـن ذلـك، فـإن الفقـرة الوحيـدة الـتي تتكـون 
منها هذه المادة تقرر أن حق المرأة في وظيفتها لا ينبغـي تقييـده، بسـبب الـزواج أو الحمـل، في 
لوائح مهما كان طابعها وفي أيـة مفاوضـات عمـل جماعيـة أو فرديـة. وفي هـذا الصـدد، يحظـر 
القـانون رقـم ٩٥/٩٠٢٩ علـى أربـاب العمـل طلـب فحـص الحمـل أو إثبـات التعقيـم بغـــرض 

التعيين في وظيفة أو الاستمرار فيها. 
 



27202-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

ـــن المــادة ٣٩٢ مــن قــانون العمــل، بصيغتــها المســتكملة بالقــانون رقــم  الفقـرة ٤ م
٩٩/٩٧٩٩، تكفـل للمـرأة، أثنـاء الحمـل، الحـق في النقـل إلى وظيفـة أخـرى عندمـــا تتطلــب 
ظروفها الصحية ذلك، وتكفل لها أيضاً العودة إلى وظيفتها السـابقة. وتكفـل لهـا أيضـاً الحـق 
في إجازة من العمل للفترة اللازمة لست زيارات طبية أو أية  فحوص طبية تكميليـة أخـرى، 

على الأقل. 
 

تكفل المادة ٣٩٣ من قانون العمل للمرأة أثناء إجازة الأمومة الحق في راتـب كـامل؛ 
وفي حالـة تقلـب الرواتـب، يحسـب المبلـغ الـذي مـن حـق المـرأة أن تحصـل عليـه أثنـــاء إجــازة 
الأمومة على أسـاس متوسـط راتبـها في آخـر ٦ شـهور عمـل. وتقـرر المـادة ٣٩٥ مـن نفـس 
الصك القانوني أنه حتى في حالة الإجهاض غير الجنائي يكفل للمرأة استراحة بتعويض مدـا 

أسبوعان، مع الحق في عودا إلى الوظيفة التي كانت تعمل فيها قبل غياا. 
 

لدى العودة إلى العمل، من حق المرأة، أثناء ساعات العمـل العاديـة، أن تتمتـع بفـترتي 
استراحة خاصة لإرضاع طفلها، وذلك وفقاً لما تنص عليه الفقرة ٣٩٦ من قانون العمل. 

 
ـــادة ٣٩٩ مــن قــانون العمــل، تمنــح وزارة العمــل شــهادة تقديــر  أخـيراً، بمقتضـى الم
لأرباب العمل الذين يتفوقون لتنظيمهم وتشـغيلهم مراكـز ومؤسسـات رعايـة اريـة لحمايـة 
الأطفـال الذيـن هـم في سـن مـا قبـل الالتحـاق بالمدرسـة. وفي هـذا الصـدد، سـتجرى دراســة 
استقصائية نوعية، حيث أنه من المعـروف جيـداً أن الصناعـات الكـبرى هـي فقـط الـتي تقـدم 
مراكـز رعايـة اريـــة أو تدفــع عــلاوة مراكــز رعايــة اريــة لموظفيــها. إلا أن هــذه المنفعــة 

مقصورة على أول ستة أشهر من عمر الطفل. 
 

القـانون رقـم ١٠٢٤٤، المـؤرخ ٢٧ حزيـران/ يونيـه ٢٠٠١، ألغـــت التعديــلات  -
التي أدخلت في قانون العمـل المـادة ٣٧٦ مـن هـذا الصـك القـانوني، الـذي سمـح، في 
"حـالات القـوة القـاهرة الاسـتثنائية" فقـــط، بزيــادة ســاعات العمــل العاديــة إلى ١٢ 
ساعة كحد أقصى، مع زيادة الأجر لكل ساعة بنسبة ٢٥ في المائة على الأقـل زيـادة 

على الأجر العادي للساعة. 
 



02-68723273

CEDAW/C/BRA/1-5

 
دساتير الولايات 

 
اعتمـدت دسـاتير جميـع الولايـات٩٥ تقريبـاً أحكـام المـادة ٧ والمـادة ٣٩ مـن الدســتور 

الاتحادي، المتعلقة بالموظفين المدنيين. 
 

وتنـص دسـاتير جميـع الولايـات تقريبـاً علـى إجـازة أمومـة، باسـتثناء مـا يـأتي: دســتور 
ولاية ألاغواس، الذي يعالج الموضوع بصـورة غـير مباشـرة بنصـه علـى حمايـة الأم في الفصـل 
المعني بالضمان الاجتماعي؛ ودستور ولاية ماتو غروسو دو سـول، الـذي ينـص علـى إجـازة 
أمومـة لمسـتخدمي القـوات المســـلحة فقــط، تاركــاً الموضــوع لحــاكم الولايــة لتوفــير إجــازة 
للعـاملين بموجـب النظـام القضـائي الموحـد، ولخطـط المـهن بالنســـبة لموظفــي الخدمــة المدنيــة؛ 
ـــارات عامــة، ضمــان الحقــوق الاجتماعيــة  ودسـتور ولايـة إسـبيرتو سـانتو الـذي يذكـر، بعب
المنصوص عليها في الدسـتور الاتحـادي؛ ودسـتور ولايـة رورايمـا الـذي لا يذكـر أي حـق مـن 
الحقوق المنصوص عليـها في الدسـتور الاتحـادي. ويصـدق نفـس الشـيء علـى إجـازة الأبـوة، 

باستثناء دستور ولاية سييرا الذي ينص على إجازة أمومة فقط. 
 

الحماية المحددة لسوق عمـل المـرأة، المنصـوص عليـها في الفقـرة العشـرين مـن المـادة ٧ 
من الدستور الاتحادي، مذكورة في دساتير ٢٠ ولاية وفي القانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة 
الاتحادية. ويستثنى من هذه القائمة دساتير ولايات سييرا، وماتو غروسو دو سول، وبارايبـا، 
ورورايما. وينطبق نفس الشيء على الحظر على استخدام معايير رواتب أو وظـائف أو تعيـين 

غير متماثلة لسبب يتعلق بنوع الجنس أو العمر أو اللون أو الحالة الاجتماعية. 
 
 
 
 

 __________
٩٥ ولايات إيكر، وأمابا، وأمازونا، وباهيا، وغوياس، وميناس غيرياس، ومارا او، وماتو غروسو، وبارا، 

وبارانا، وبيرنامبيكو، وبياوي، وريو دي جانيرو، وريو غراندي دو نورتي، وريو غراندي دو سول، وروندونيا، 
وسانتا كاتارينا وساو باولو، وسيرغيبي، وتوكانتيتر. 
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دســاتير ولايــات أمابــا وغويــاس وبــارا وبيرنــامبيوكو وبيـــاوي وريـــو دي جانـــيرو 
وسيرغيبي وتوكانتيتر تقـدم للأمـهات بـالتبني بعـض الحقـوق الممنوحـة لـلأم البيولوجيـة، مثـل 

إجازة الأمومة. 
 

يحظر دستور ولاية ألاغواس فصل أو نقل أي موظف بدون سبب عادل، اسـتناداً إلى 
أسباب سياسية وآيديولوجية أو أي شكل مـن أشـكال التميـيز. ويكفـل للموظفـة في الخدمـة 
المدنيـة الحـامل الحــق في النقــل إلى وظيفــة أخــرى، عندمــا يوصــى بذلــك، دون خســارة في 
مكافآـا أو راتبـها أو أيـة مزايـا أخـرى تتمتـع ـا في الوظيفـة الأصليـة أو المنصـــب الأصلــي. 
وهـذا الحكـم موجـود أيضـاً في دســـتور ولايــة باهيــا ودســتور ولايــة ســاو بــاولو والقــانون 

الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية. 
 

يحظــر دســتور ولايــة ســييرا، بالنســبة للمســتخدمين المدنيــين ومســتخدمي القـــوات 
المسـلحة، أي شـكل مـن أشـكال التميـيز بسـبب الحالـــة الاجتماعيــة في الوصــول إلى دورات 
وامتحانات دف الترفيع في الخدمة العسكرية. وتشمل حقوق العاملين في المنـاطق الحضريـة 
والريفية في الولايات والبلديات تقـديم مسـاعدة مجانيـة لأطفـالهم ومعاليـهم مـن الـولادة حـتى 
ســن السادســة، في مراكــز رعايــة اريــة ومرافــق الحضانــة . وتنــص أيضــاً علــى أن توفــــر 
المؤسسـات العامـة والخاصـة، الـتي يوجـد فيـها علـى الأقـل ٣٠ إمـــرأة، مرافــق مناســبة تمكــن 
الأمهات من مساعدة وحماية أطفالهن أثناء فترة الإرضاع. ويرد هذا الحكم أيضـاً في القـانون 
الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة، الـذي ينـــص علــى توفــير مســاعدة، في مراكــز العنايــة 
النهاريـة ومرافـق الحضانـة، لمعـالي النسـاء الـذي تقـل أعمـارهم عـن ٧ سـنوات، ويفضــل أن 
يكون ذلك في مرافق تابعة لنفس المؤسسة التي تعمل فيها هؤلاء النسـوة أو، إذا تعـذر ذلـك، 
في مكان قريب إلى حد يمكن من الإرضاع أثناء ساعات العمـل في أول ١٢ شـهراً مـن عمـر 
الطفل. وينص دستور ولاية أمازونا على أن الشركات التي  لديها أكثر مـن ١٠٠ مسـتخدم 
وتمنحها الولاية مزايا ضريبية ومالية، والشركات التي لديـها أكـثر مـن ٢٠٠ مسـتخدم يجـب 

أن توفر مراكز رعاية ارية لأطفال المستخدمين. 
 

تعديل مكان العمل ليناسب الجمع بين الأمومـة والعمـل منصـوص عليـه في دسـتوري 
ـــة في  ولايـة بارايبـا وولايـة غويـاس. ويكفـل دسـتور بارايبـا للمـرأة المرضـع، إذا كـانت موظف
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الخدمة المدنية، تخفيض ساعات عملها اليومي بمقدار الربع أثناء فترة الرضاع، وفقـاً لمـا ينـص 
عليه القانون. ويكفـل دسـتور ولايـة غويـاس للمـرأة فـترة اسـتراحة مقدارهـا ٣٠ دقيقـة كـل 

ثلاث ساعات عمل بدون انقطاع لإرضاع طفلها إلى أن يبلغ ٦ أشهر من العمر. 
 

بالنسبة لمستخدمي القوات المسلحة، يميز دستور ولاية توكانتيتر بينـهم وبـين موظفـي 
الخدمـة المدنيـة، حيـث أنـــه مكفــول لمســتخدمات القــوات المســلحة الحــق في إجــازة أمومــة 
ومكفول للذكور إجازة أبوة. ولا ينص هذا الدستور على حمايـة سـوق عمـل المـرأة أو علـى 

حظر دفع رواتب غير متماثلة. 
 

ـــة  في الممارسـة الفعليـة، الأحكـام المتعلقـة بإنشـاء مراكـز رعايـة اريـة ومرافـق الحضان
تمكن المرأة من التوفيق بين العمل والأمومة. بيد أنه من المهم التشديد على أن هـذه الأحكـام 

ينبغي أن تطبق أيضاً على الآباء العاملين. 
 

وينـص دسـتور ولايـة غويـاس أيضـاً علـى توفـير التدريـب في دورات للنمـو الوظيفـــي 
والمهني دون تمييز بين الجنسين في أي ميدان أو قطاع. 

 
وينــص القــانون الأساســي لمنطقــة العاصمــة الاتحاديــة علــى أن الشــركات الخاصــــة 
والوكـالات العامـة الموجـودة في منطقـة العاصمـة الاتحاديـة الـتي تمـيز ضـد المـرأة في إجـــراءات 
الانتقاء والتعيين والترفيع والتنمية المهنية والتعويضات، أو بسـبب الحالـة الاجتماعيـة، تعـاقب 
بجـزاءات إداريـة، وفقـاً لمـا يحـدده القـانون. وتطبـق هـذه الجـــزاءات علــى الشــركات الخاصــة 
والوكالات العامة التي تطلب وثائق طبية دف مراقبة الحمل والتعقيم. ويحظر دســتور ولايـة 

أمابا ودستور ولاية باهيا بوضوح طلب إثبات التعقيم وفحص الحمل. 
 

ويوجـه بعـض النقـد لدسـتور ولايـة روندونيـا، الـذي يكفـل لموظفـات الخدمـة المدنيـــة 
اللواتي هن أمـهات لأطفـال معوقـين جسـدياً وعقليـاً ويتلقـون معالجـة طبيـة، أو وصيـات علـى 
هــؤلاء الأطفــال أو مســؤولات عــن تربيتــهم وحمايتــهم، الحــق في تخفيــــض عـــبء عملـــهن 
الأسبوعي بنسبة ٥٠ في المائة بدون خسـارة رواتبـهن. بيـد أنـه مـن المفـهوم أن مسـؤولة تربيـة 
الأطفـال ينبغـي أن يتشـاطرها الوالـدان. ولذلـك، ينبغـي أن يوسـع هـذا الحـق ليشـــمل الرجــال 
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الذيـن هـم في نفـس الوضـع. والأحكــام مــن هــذا القبيــل، وإن كــانت مدفوعــة بنوايــا طيبــة 
ومتقدمة نوعاً ما في مضموا، فإا تمييزية لأا تميز ضـد الرجـل بالنسـبة لهـذا الحـق. وتنـاقض 
هذه الأحكام مبدأ المساواة، ولذلك فإا ليست دسـتورية، بالإضافـة إلى إسـهامها في اسـتدامة 
مفهوم الأدوار المرتبطة بنوع الجنس بإسنادها المسؤولية عن الأطفال وعبء تربيتـهم إلى المـرأة 

وحدها. 
 

الاتفاقيات الدولية 
اتفاقية حماية الأم 

 
من الضروري التشديد على أن اتفاقية عام ١٩١٩ لحماية الأم (اتفاقية منظمــة العمـل 
الدولية رقم ٣) التي انضمت البرازيل إليها، تشمل الحـق في إجـازة أمومـة واسـتراحة إرضـاع 

ومزايا طبية مدفوعة، بالإضافة إلى حظر فصل الحامل والمرضع. 
 

في عام ١٩٩٨، قررت منظمة العمل الدوليــة تنقيـح الاتفاقيـة بغـرض إعـادة صياغتـها 
لتمكـين البلـدان الـتي لم تصـدق عليـها مـن أن تفعـل ذلـك. وكـانت الاتفاقيـة الجديـدة (رقـــم 
١٨٣) موضـع رقابـة دقيقـة مـن المـرأة البرازيليـــة، الــتي خشــيت أن يتضمــن الصــك الجديــد 

 .(Rea 2000 أنظر) تغييرات تضر بمصالح العاملات
 

بالنسـبة للعمـل وإجـازة الأمومـة، ذهبـت الاتفاقيـة رقـم ١٨٣ إلى أبعـد مـن ســابقتها، 
لأا توسع هذا الحق ليشمل جميـع العـاملات، بمـن في ذلـك اللـواتي يعملـن في "وظـائف غـير 
قياسية". ومدة فترة إجازة الأمومة ١٢ - ١٤ أسبوعاً على الأقل، ومدا في التوصية (وهـي 
ـــة)  ١٦ - ١٨ أســبوعاً علــى الأقــل؛  صـك اختيـاري يقـدم للبلـدان بعـض المبـادئ التوجيهي
وضمنت الإجازة الإجبارية بعد الولادة، التي تبلغ ٦ أسابيع، كما ضمن الحـق في العـودة إلى 
نفـس الوظيفـة أو إلى وظيفـة معادلـة لـدى العـودة مـن الإجـازة. وتحسـنت ظـروف الإرضــاع 
أيضاً بتحديد فترة إرضاع واحدة أو أكثر يومياً، أو تخفيض ساعات العمـل العاديـة. وينبغـي 
أن تحسب فترات الاستراحة للإرضاع كساعات عمل مدفوعة الأجـر. ويمكـن تمديـد إجـازة 

الأمومة حسب الاقتضاء. 
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ومن بين الامتيازات التي فقدت، تشير مارينا ريا (عـام ٢٠٠٠) إلى أنـه: يوجـد قـدر 
أقل من التفاصيل الدقيقة المتعلقة بالحمايـة مـن الفصـل مـن العمـل، نتيجـة لاسـتثناءات محـددة 
سلفاً: خفّض التعويض إلى "ثلثي قيمتـه السـابقة علـى الأقـل"؛ ولم يوافـق علـى تعديـل يتعلـق 

بمراكز الرعاية النهارية والإرضاع وجمع الحليب؛ وأخيراً، رُفضت إجازة الأبوة. 
 

بيانات إضافية عن تأثير قانون العمل على العاملات 
 

من المعروف جيـداً أن الدسـتور الاتحـادي يحظـر وجـود تباينـات في الرواتـب ومعايـير 
الوظائف والتعيين بسبب نوع الجنس أو العمر أو اللون أو الحالة الاجتماعية؛ ويقـترح حمايـة 
سوق عمل المرأة من خلال حوافز محددة، ويكفل للخادمات في المنازل جميع الحقـوق تقريبـاً 
الممنوحة لغيرهن من العاملات، ويشملهن أيضاً في نظام الضمـان الاجتمـاعي. ولذلـك، فإنـه 
يوصف بأنه أهم صك للقضاء على أي تمييز ضد المرأة. (أنظر المادة ٧ من الفصل الثـاني مـن 

دستور عام ١٩٨٨ لجمهورية البرازيل الاتحادية). 
 

بيد أنه يلزم مزيد من العناصر لتبيان ما إذا كانت هذه الحقوق مضمونة للمرأة فعـلاً. 
ويوفر هذا التقرير بعض الدلائل في هذا الصدد، استناداً إلى إضفـاء صبغـة رسميـة علـى  عمـل 

الإناث. 
 

في البرازيل، تراوح حجم السوق المحميـة بقوانـين العمـل مـن ٥٥ في المائـة إلى ٥٦ في 
المائة من السوق الإجمالية، مـع وجـود جوانـب تبـاين كبـيرة بـين الأقـاليم (أنظـر بروسشـيني، 
عام ١٩٩٥). وتكشف المعلومات التي جـرى الحصـول عليـها مـن وزارة العمـل عـن جـانب 
ـــائف في الجــزء الرسمــي مــن الاقتصــاد. وقــد  آخـر للعمـل الخـاضع للتنظيـم، وهـو عـدد الوظ
تعرضت أكثر شريحة محمية في سوق العمل، التي تمثـل تقليديـاً بعقـود العمـل الرسميـة المسـجلة 
على نحو صحيح، لتخفيض أثنـاء العقـد قيـد التحليـل. ففـي عـام ١٩٩٠، كـان ٥٩ في المائـة 
من إجمالي عدد العـاملات مسـتخدمات رسميـاً؛ وفي عـام ١٩٩٥، انخفضـت هـذه النسـبة إلى 
٥٥ في المائة، وإلى ٥٤ في المائة في عام ١٩٩٨. وبتوزيع هذه النسـب بحسـب نـوع الجنـس، 
يصبـح واضحـاً أن الرجـال تضـرروا أكـثر مـن النسـاء، حيـث كـــان ٦١ في المائــة مــن جميــع 
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الذكور العاملين مستخدمين رسمياً في عــام ١٩٩٠، وانخفضـت هـذه النسـبة إلى ٥٦ في المائـة 
في عام ١٩٩٥ وإلى ٥٤ في المائة في عام ١٩٩٨. وبالنسبة للنساء، كانت هـذه النسـب ٥٥ 

في المائة و ٥٤ في المائة و ٥٣ في المائة على التوالي. 
 

ووفقــاً لبيانــات وزارة العمــــل، الـــتي تغطـــي الفـــترة ١٩٨٨-١٩٩٨، أدى إدمـــاج 
الوظـائف الرسميـة في القطـاع الخـاص إلى تخفيـف ثقـل العقـود مـن النـوع الـذي يغطيـه قــانون 
العمل بالنسبة لكلا الجنسين. ونتيجة لذلك، أصبح عدد الصلات الرسمية مع الخدمـة العامـة، 
ـــام  وهـي نمـوذج للمـهن في الإدارة العامـة، أكـبر في الوظـائف الرسميـة. وبالتـالي، كـانت في ع
١٩٨٨ نسـبة وظـائف الذكـور المشـمولة في قـانون العمـل ٨٧ في المائـــة بينمــا كــانت نســبة 
ـــان  الوظـائف المشـمولة في قـانون موظفـي الحكومـة ٨ في المائـة، وفي عـام ١٩٩٨ كـانت هات
النســبتان ٨٣ في المائــة و ١٥ في المائــة علــى التــوالي. وبالنســبة لوظــائف الإنــاث، حــــدث 
انخفاض كبير � من ٧٨ في المائـة إلى ٦٨ في المائـة � أثنـاء نفـس الفـترة. وفي نفـس الوقـت، 
حدث توسع كبير في القطاع العام، المسـتخدم التقليـدي للإنـاث، حيـث زاد عـدد الوظـائف 
في الإدارة العامة من ١٦ في المائة من إجمالي عدد الوظائف الرسمية التي كـانت تشـغلها المـرأة 

في عام ١٩٨٨ إلى ٣١ في المائة في عام ١٩٩٨. ٩٦ 
 
 

نتيجـة لنقـص عـــدد الوظــائف الرسميــة، انخفضــت الحمايــة الاجتماعيــة الــتي توفرهــا 
مؤسسـة الضمـــان الاجتمــاعي الوطنيــة، الــتي وســعت تغطيتــها في الفــترة ١٩٨٥-١٩٩٠، 
انخفاضاً حاداً في التسعينيات، لا سيما بالنسبة للمرأة. وبصورة عامـة انخفضـت الاشـتراكات 
في الضمــان الاجتمــاعي بالنســبة لكــلا الجنســين، في جميــع القطاعــات الاقتصاديــة. وكـــان 
القطاع الزراعي استثناء بالنسبة للرجال فقط، وهو القطاع الذي حدث فيه توجـه أكـبر نحـو 
إضفاء طابع رسمي على الوظائف اعتباراً من التسـعينيات بإدخـال الأحكـام الجديـدة لدسـتور 
عـام ١٩٨٨. وفي حالـة المـرأة، كـانت الخسـائر كبـيرة في الفـترة ١٩٩٠-١٩٩٥ في قطــاعي 
الصناعة والتجارة، ولكن الخسـائر كـانت أخـف في قطاعـات الإنـاث التقليديـة، مثـل العمـل 

 __________
 Bruschini, Cristina. Lombardi. Maria R. �Banco de Dados Sobre o Trabalho das Mulheres�. Serie ٩٦ أنظر

  Formal de Trabalho. Fundacao Carlos Chagas. Mulheresee Mercado  http://www.fcc.org.br)1998.
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الاجتماعي والإدارة العامة، حيث أظهر كلاهما مستوى مرتفعاً من المساهمة من بدايـة الفـترة 
قيد التحليل. 

 
ومع ذلك، فـإن التغطيـة الـتي يوفرهـا نظـام الضمـان الاجتمـاعي هشـة إلى حـد مـا في 
البـلاد، نظـراً لضآلـة المنـــافع الــتي يدفعــها للعــاملين المتقــاعدين وللمســتفيدين مــن معاشــات 
التقاعد، ونظراً لتوسيع هذه المنافع لتشمل معظم العاملين. ولإعطاء فكرة عــن هـذا التشـويه، 
لم تســاعد، في عــام ١٩٩٥، مؤسســة الضمــــان الاجتمـــاعي الوطنيـــة ســـوى ٨٠٠٠ مـــن 
خادمـات المنـازل والعـاملات الريفيـات برواتـب الأمومـة (أنظـــر المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا 

والإحصاءات، حولية الإحصاءات البرازيلية لعام ١٩٩٦، الجدول ٢-٨٧). 
 

الإجراءات الحكومية 
 

كــان ينبغــي أن يكــون قــد تم القضــاء علــى التميــيز ضــــد المـــرأة، ولكـــن الحقـــوق 
والضمانـات الـتي وفرهـا دسـتور عـــام ١٩٨٨ وتشــريعات العمــل نفســها لم تحــترم احترامــاً 
كــاملاً. ونتيجــة لذلــك، عبــأت الحركــات النســائية وحركــات المثقفــين والمنظمـــات غـــير 
الحكومية صفوفها من أجل اعتماد إجراءات دف إلى القضاء علــى كـل شـكل مـن أشـكال 

التمييز. 
 

ـــن  وقـد أوردنـا أدنـاه بعـض أحـدث هـذه الإجـراءات مشـيرين إلى الجـهود الرئيسـية م
جانب الدولة للوفاء بالالتزامـات الـتي قطعتـها حكومـة الـبرازيل للمنظمـات الدوليـة بالقضـاء 

على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. 
 

تنفيذ الاتفاقية رقم ١١١ المناهضة للتمييز في سوق العمل 
 

ـــــترنت  كشــــفت دراســــة اســــتقصائية في موقــــع وزارة العمــــل علــــى شــــبكة الإن
(http://www.mte.org.br) أن الحكومة البرازيلية ردت في عـام ١٩٩٤ علـى اـام قدمـه ممثلـو 

العمـال إلى منظمـة العمـل الدوليـة يتعلـق بعـدم تنفيـذ الاتفاقيـة رقـم ١١١ المعنيـة بـــالتمييز في 
الاستخدام والمهن. واستند الاام إلى بيانـات سـوق العمـل، الـتي بينـت الفـروق في الرواتـب 
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بين الرجل والمـرأة وبـين العمـال البيـض والعمـال السـود. وفي حزيـران/ يونيـه ١٩٩٥، أثنـاء 
مؤتمر العمل الدولي الثالث والثمـانين، اعـترفت حكومـة الـبرازيل رسميـاً بوجـود هـذا الشـكل 
من التمييز، وطلبت تعاوناً فنياً من منظمة العمل الدوليـة لتنفيـذ الالتزامـات الـتي تعـهدت ـا 

بمصادقتها على الاتفاقية رقم ١١١. 
 

واسـتهل في عـام ١٩٩٥ برنـامج وزارة العمـل لتنفيـذ الاتفاقيـة رقـم ١١١. وركــزت 
الأنشـطة الـتي وضعـت في إطـار البرنـــامج بصــورة رئيســية علــى زيــادة الوعــي بالممارســات 
التمييزية في سوق العمـل، مـن خـلال مواصلـة توزيـع مفـاهيم ومبـادئ الاتفاقيـة رقـم ١١١، 
ومـن خـلال التجـارب الناجحـــة المتعلقــة باتخــاذ إجــراءات محــددة ــدف إلى تعزيــز تكــافؤ 

الفرص. 
 

ـــوق الإنســان، التابعــة لــوزارة العــدل، في تنفيــذ  وتعـاونت أمانـة الدولـة لشـؤون حق
الاتفاقية رقم ١١١ منذ أيار/ مايو ١٩٩٦، عندما أنشئ البرنامج الوطني لحقوق الإنسان. 

 
أنشأ القرار الإداري رقم ٦٠٤، المؤرخ ١ حزيران/ يونيه ٢٠٠٠، في إطار الأمانـات 
الإقليميـة لـوزارة العمـل، مراكـز لتعزيـز تكـافؤ الفـــرص والقضــاء علــى التميــيز، نيطــت ــا 

مسؤولية تنسيق الإجراءات الرامية للقضاء على التمييز في الاستخدام والمهن. 
 

برنامج القضاء على التمييز في الاستخدام والمهن 
 

أنشأت الحكومة الاتحادية، من خـلال القـانون بمرسـوم المـؤرخ آذار/ مـارس ١٩٩٦، 
في إطار برنامج القضاء على التمييز في العمالة والمـهن، فريقـاً عـاملاً للقضـاء علـى التميـيز في 
العمالة والمهن، وهو فريق مكون من ثلاثة أطـراف تنسـق بينـها وزارة العمـل، يتوقـع منـه أن 
يضع برنامج عمل للقضاء على التمييز في الاستخدام والمهن. ويتكون الفريق مـن ممثلـين عـن 
الحكومة والعاملين وأربـاب العمـل. وتضـم اسـتراتيجيات عمـل الفريـق: موضـوع التميـيز في 
الاستخدام والمهن في البرامج والمشاريع الحكومية؛ وتشجيع المناقشـات حـول الموضـوع علـى 
مستوى الحكومة واتمع المدني؛ ونشـر تجـارب التنـوع؛ وتحديـد واقـتراح دراسـات وبحـوث 

عن الموضوع؛ وتشجيع إيجاد وكلاء متعددين؛ ووضع برنامج لتعزيز تكافؤ الفرص. 
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ـــهن إدراج موضــوع التميــيز  واقـترح برنـامج القضـاء علـى التميـيز في الاسـتخدام والم

والاتفاقية رقم ١١١ في جداول أعمال الأفرقة العاملة المعنية بنظام الاستخدام الوطني. 
 

طُلب أيضاً أن يشتمل التحليل الإحصـائي لسـوق العمـل (أنظـر التقريـر السـنوي عـن 
المعلومـات الاجتماعيـة) علـى المنظـور الجنسـاني ومنظـور اللـون في الدراســـات الاســتقصائية. 
ويقرر القرار الإداري رقم ١٧٤٠، المـؤرخ ٢٦ تشـرين الأول/ أكتوبـر ١٩٩٩، أن تتضمـن 
نمـاذج التقريـر السـنوي عـن المعلومـات الاجتماعيـة والسـجل العـام للعـــاملين والعــاطلين عــن 
العمل بيانات مفيدة عن عرق ولون العاملين المسـتخدمين، في الخانـة المعنونـة العـرق/ اللـون، 

معتمداً لهذا الغرض التصنيف الذي يستخدمه المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات. 
 

ومـن التدابـير التنفيذيـة الأخـرى وضـع وتنفيـذ البرنـامج الوطـني للتنميـة المهنيـة، الــذي 
ـــا العــرق (أنظــر فوغيــل، ٢٠٠١).  ينصـب تركـيزه الرئيسـي علـى القضايـا الجنسـانية وقضاي
ويـهدف البرنـامج إلى إعطـاء امتيـازات للأفـراد الأكـثر تعرضـاً للتميـيز في سـوق العمـــل. وفي 
هـذا الصـدد، حـدد القـرار ٩٨/١٩٤، الصـادر عـن الـس التـداولي لصنـدوق دعـــم العمــال 

السكان الذين لهم الأولوية في المشاريع التي يمولها الصندوق. 
 

ووضع أيضاً بروتوكول "المرأة والتعليم والعمل" بالاشتراك مع الس الوطني لحقـوق 
المرأة التابع لوزارة العدل. 

 
الس الوطني لحقوق المرأة – استراتيجيات للقضاء على التمييز والفقر 

 
 

من أهم استراتيجيات عمل الس الوطني لحقوق المرأة القضاء على الفقر الذي يؤثـر 
علـى جـزء كبـير مـن السـكان الـبرازيليين، لا سـيما النسـاء. وفي هـذا الصـدد، اقـترح الـــس 
إنشـاء آليــات تســتطيع أن تضمــن للمــرأة المســاواة في المشــاركة في العمالــة وعمليــة توليــد 
الدخل، والوصول إلى السياسات الاجتماعية ذات الطــابع العـام، وتنفيـذ الـبرامج الاجتماعيـة 
الموجهة للمجموعات الضعيفة والهشة. وتشـمل الاسـتراتيجيات دعـم وتعزيـز آليـات العمالـة 
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وتوليـد الدخـل، ووضـع برامـج لمســـاعدة، أطفــال العــاملات والفقــيرات في مراكــز الرعايــة 
النهارية، الذين هم في الفئة العمرية صفر إلى ٦ سنوات، من المنـاطق الحضريـة والريفيـة علـى 
حد سواء، بما في ذلك برامج خاصة لمساعدة الأطفال المعوقين. ودعم الس الوطـني لحقـوق 
المرأة أيضاً الفريق العامل الدائم المعني بشــؤون المـرأة والفريـق العـامل للقضـاء علـى التميـيز في 
العمـل ـدف اقـتراح وتنفيـذ ومراقبـة السياسـات العامـة في ميـدان العمـل. فضـلاً عـن ذلــك، 
شـجع الحـوار الدائـم مـع المعـهد الوطـني للاسـتيطان والإصـلاح الزراعـــي والمؤسســة الوطنيــة 
للسكان الأصليين ووزارة العمل وأمانة التنميـة الريفيـة والـس الوطـني للرعايـة الاجتماعيـة، 
من بين جهات أخـرى. ومـن اسـتراتيجيات العمـل الأخـرى تشـجيع تعزيـز مشـاريع دورات 
ــــار معـــهد البحـــوث  التــأهيل والتنميــة المهنيــة للعــاملات؛ والدراســات الاســتقصائية في إط
الاقتصاديـة التطبيقيـة والمعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، ـدف إجـراء مســـح لفقــر 
الإناث ورصد تأثير السياسات العامة علـى تغيـير حـالات التميـيز؛ وحملـة نشـر حقـوق المـرأة 
العاملة بين العاملات وآليات الوصول إلى محاكم القانون والمسـاعدة القانونيـة اانيـة بالنسـبة 

لحقوق الأمهات وأطفالهن المتعلقة بالمسؤولية الأبوية. 
 
 

عوامل وصعوبات 
 

مرت البرازيل في العقدين المــاضيين بتغيـيرات سياسـية واقتصاديـة واجتماعيـة خطـيرة. 
وكانت البيئة الاقتصادية مربكة بشكل خاص في الفترة مـن عـام ١٩٨٦ حـتى عـام ١٩٩٤، 
حيـث وضعـت البـلاد سـت خطـط اقتصاديـــة مختلفــة لتثبيــت العملــة، وهــي: كــروزادو ١، 
وكروزادو٢، وبريسير، وفيراو، والبرازيل الجديدة والحقيقية. وأدت جميع هــذه الخطـط، الـتي 
كان الهدف منها وضع اية لأزمة التضخم، إلى اتخاذ سلسلة من التدابير، من بينها عمليـات 

تخفيض المؤشرات القياسية الصعبة وأدت إلى حدوث خمسة تغييرات في العملة الوطنية. 
 

ويمكـن النظـر إلى عقـد الثمانينيـات علـى أنـه عقـــد إعــادة التنظيــم الاجتمــاعي، بعــد 
سنوات عديدة من نظام الحكم العسكري. إلا أنه كان أيضاً عقـد النمـو البطـئ في معـدلات 
الاستخدام، والزيادة غـير الرسميـة في سـوق العمـل، وانخفـاض القـوة الشـرائية للرواتـب، الـتي 
اضمحلت بســبب التضخـم. وغـير الركـود الاقتصـادي القـوي، الـذي اتسـمت بـه السـنوات 
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الأولى من عقد الثمانينيات، سيناريو النمو الـذي شـهدته البـلاد في العقـد السـابق، وأدى إلى 
زيادة معدلات البطالة وتغيير توزيـع السـكان الناشـطين اقتصاديـاً، الذيـن تحولـوا مـن قطـاعي 
الاقتصاد الأولي والثانوي إلى القطاع الثالث، الذي كان دوره أساسياً في منع حـدوث مزيـد 

من الانخفاض في مستويات الاستخدام. 
 

واعتبـاراً مـن عـام ١٩٩٤، مكنـت المبـادئ التوجيهيـــة الاقتصاديــة الجديــدة واعتمــاد 
الخطة الحقيقة من السيطرة على التضخم، على الرغم من انخفـاض معـدل النمـو الاقتصـادي، 
الـذي انخفـض مـن ٥,٥ في المائـة في عـام ١٩٩٣ وعـــام ١٩٩٤ إلى أقــل مــن ٠,٢  في عــام 
١٩٩٥. وكـان انخفـاض النشـــاط الاقتصــادي أحــد أســباب زيــادة معــدلات البطالــة، الــتي 
وصلت في ذلك الوقت إلى مستويات غير مسـبوقة في تـاريخ البـلاد. وارتفـع معـدل البطالـة، 
مقيساً بإحصاءات الاستخدام والبطالة في أهم مناطق المدن الكبيرة في البـلاد،٩٧ مـن متوسـط 
١٥ في المائة في عام ١٩٩٤ إلى متوسط يقدر بنحو ٢٠ في المائة في عـام ١٩٩٩- أي ازداد 
بنسبة ٣٣ في المائة.٩٨ ونتيجة لذلك، بلـغ، علـى سـبيل المثـال، في عـام ١٩٩٩ الوقـت الـذي 
يستغرقه البحث عن وظيفـة جديـدة ٥٢ أسـبوعاً في منطقـة العاصمـة الاتحاديـة و٣٩ أسـبوعاً 

في منطقة ساو باولو الكبرى. 
 

تحسن توزيع الدخل في البلاد في النصـف الأول مـن العـام الـذي اعتمـدت فيـه الخطـة 
الحقيقية بين تأثير إعادة التوزيع الناتج عـن انتـهاء التضخـم. ومنـذ ذلـك الوقـت، ظـل تركـيز 
الدخـل ثابتـاً علـى مسـتوى عـال بمـا يكفـي لإبقـاء الـبرازيل مـن بـين البلـــدان ذات تركــيزات 
الدخـل الأعلـى في العـالم. وابتـدأ تغيـير السياسـة الاقتصاديـة، الـذي أدخـل في كـانون الثـــاني/ 

 __________
٩٧ كانت الإحصاءات تعد شهرياً من قبل دائرة الإحصاءات المشتركة بين ولايات الاتحاد ومعهد الدراسات 

الاجتماعية الاقتصادية وجهاز الدولة لتحليل البيانات الإحصائية. 
٩٨ لـو اسـتعملت إحصـاءات الاسـتخدام الشـــهرية الــتي وضعــها المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا والإحصــاءات، 
لارتفعت المعدلات من ٥ في المائة في عام ١٩٩٤ إلى نحو ٨ في المائة في عـام ١٩٩٩- أي زيـادة مقـدرة مقدراهـا ٦٠ 
في المائـة. ومفـهوم البطالـة الـذي اسـتخدم في إحصـــاءات الاســتخدام والبطالــة الــتي وضعــها اتحــاد معــهد الدراســات 
الاجتماعية والاقتصادية وجهاز الدولة لتحليل البيانات الإحصائية أكثر شمولاً من التي استخدمت في نشـرة إحصـاءات 
العمالة الشهرية التي نشرها المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات: بالإضافة إلى قياس البطالــة الواضحـة، كمـا فعلـت 
نشرة إحصاءات العمالة الشهرية فيما بعد، فإن هـذه النشـرة أخـذت في الحسـبان أيضـاً البطالـة المقنعـة نتيجـة للإحبـاط 
وظروف العمل غير المستقرة. ويمكن الاطلاع على معلومـات إضافيـة عـن المفـاهيم الـتي اسـتخدمت في النشـرتين علـى 

 .  www.ibge.gov.br و  http://www.dieese.ogr.br شبكة الإنترنت في الموقعين
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يناير ١٩٩٩، ليعطي تأثـيرات إيجابيـة في نفـس العـام، مشـيراً إلى حـدوث انتعـاش طفيـف في 
النشاط الصناعي، الذي استمر أثناء عام ٢٠٠٠ والنصف الآول من عام ٢٠٠١. وقـد أدى 
هذا التحسن، من جهة، إلى زيادة معـدل مشـاركة الذكـور والإنـاث في سـوق العمـل، ومـن 

جهة أخرى، إلى نقص معدلات البطالة.  
 

في إطار هذا السيناريو للتغيرات في سوق العمـل البرازيليـة، نعـتزم إجـراء تحليـل أكـثر 
تفصيـلاً في هـذا التقريـر لسـلوك اليـد العاملـــة (بالنســبة للإنــاث)، مؤكديــن علــى الأشــكال 

الممكنة للقضاء على التمييز ضد المرأة أو استمراره. 
 

الجدول ٣٣: المرأة والرجل في سوق العمل: مؤشرات المشاركة الاقتصادية 
 

 
نوع الجنس 

 
السنة 

الناشطين اقتصادياً 
(بالملايين) 

 
معدلات النشاط

النشاطين 
اقتصادياً (%) 

نســاء 
  ٣٣,٥ ٣٦,٩ ١٨,٤ ١٩٨٥
  ٣٥,٥ ٣٩,٢ ٢٢,٩ ١٩٩٠
  ٣٩,٦ ٤٧,٠ ٢٨,١ ١٩٩٣
  ٤٠,٤ ٤٨,١ ٣٠,٠ ١٩٩٥
  ٤٠,٧ ٤٧,٦ ٣١,٣ ١٩٩٨

رجــال 
  ٦٦,٥ ٧٦,٠ ٣٦,٦ ١٩٨٥
  ٦٤,٥ ٧٥,٣ ٤١,٦ ١٩٩٠
  ٦٠,٤ ٧٦,٠ ٤٢,٩ ١٩٩٣
  ٥٩,٦ ٧٥,٣ ٤٤,٢ ١٩٩٥
  ٥٩,٣ ٧٣,٦ ٤٥,٦ ١٩٩٨

 
 .  ht tp://www.fcc.org.br ،المصدر: سلسلة قاعدة بيانات عمل الإناث، المرأة في سوق العمل: أعداد كبيرة
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بتحليل سلوك اليد العاملـة (بالنسـبة للإنـاث) في الـبرازيل، أول حقيقـة تلفـت الانتبـاه 
هي قوة نموها. فحتى أواخر التسـعينيات، تجـاوز عـدد النسـاء الناشـطات اقتصاديـاً ٣١ مليـون 
ـــد، تجــاوز نشــاط الإنــاث ٤٧ في المائــة. وفي حــين أن معــدلات نشــاط  عاملـة. وبنهايـة العق
الذكور بقيت عند مسـتويات متشـاة، فـإن معـدلات نشـاط المـرأة ازدادت زيـادة كبـيرة بـين 
عام ١٩٨٥ وعــام ١٩٩٠، كمـا ازدادت في السـنوات التاليـة. بيـد أن المـرء ينبغـي أن يتوخـى 
الحـذر في تفسـير زيـادة اليـد العاملـة (بالنسـبة للإنـاث) اعتبـاراً مـن التسـعينيات فمـا بعـــد، لأن 
جـزءاً مـن هـذه الزيـادة نتـج عـن توسـيع مفـهوم العمـل، الـذي شمـل اعتبـاراً مـــن عــام ١٩٩٢ 
أنشطة الاستهلاك الذاتي وإنتاج الأسرة وأنشطة أخرى لم تكن تعتبر عملاً حتى ذلـك الوقـت. 
ونظراً لأن هذه الأنشطة كانت تقوم ا النساء دائماً، فإن تأثـير الأسـلوب الجديـد أثـر عليـهن 
بطريقـة خاصـة، في حـين لم تتغـير معـدلات نشـاط الذكـور في تلـك الفـترة. بيـد أن الأســلوب 
الجديد لم يتقدم إلى حد إدراج النشاط المترلي، الـذي غالبـاً مـا تقـوم بـه الزوجـات، والـذي لا 

يصنف نشاطاً اقتصادياً حتى الآن. 
 

الزيـادة الكبـيرة في أنشـطة المـرأة � أحـــد أهــم التغــيرات الــتي حدثــت في البــلاد منــذ 
السبعينيات � لم تنشأ عـن الحاجـة الاقتصاديـة والفـرص الـتي وفرـا السـوق في حـالات معينـة 
ـــيرات الديمغرافيــة والثقافيــة والاجتماعيــة الــتي  فحسـب، ولكنـها تعـزى إلى حـد كبـير إلى التغ
حدثت في البلاد وأثرت على المـرأة البرازيليـة. كمـا أن الانخفـاض الحـاد في معـدل الخصوبـة٩٩ 

 __________
٩٩ انخفض معدل الخصوبة من ٤,٥ طفــل لكـل امـرأة في عـام ١٩٨٠ إلى ٢,٥ في عـام ١٩٩١ (أنظـر المعـهد 
الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، عـام ١٩٩٤). الحوليـة الإحصائيـة لعـام ١٩٩٤، RJ : المعـهد الـــبرازيلي للجغرافيــا 
والإحصـاءات، عـام ١٩٩٤. وفي عـام ٢٠٠٠ (أنظرالمعـهد الـبرازيلي للجغرافيـــا والإحصــاءات عــام ٢٠٠٠) انخفــض 
ــات،  متوسـط معـدل الخصوبـة في البـلاد إلى ٢,٣٣ طفـل لكـل امـرأة. ونتيجـة لانخفـاض معـدل الخصوبـة ومعـدل الوفي
أصبحت الآن نسبة كبار السن سكان البرازيل كبيرة: ازداد متوسط الأعمار مـن ٢١,٧ سـنة، وفقـاً للتعـداد السـكاني 
لعام ١٩٩١ إلى ٢٤,٢ سنة في عام ٢٠٠٠. وتدل السلسلة الزمنية على حدوث انخفـاض في إجمـالي معـدل الخصوبـة، 
بدرجات حدة متفاوتة في مختلــف المنـاطق والفئـات العمريـة. وتبـدأ المـرأة حياـا الإنجابيـة في المتوسـط عندمـا تبلـغ ٢٢ 
عاماً، وتــتركز في اموعـة العمريـة ٢٠ -٢٤ عامـاً أعلـى نسـبة للخصوبـة: ٣٠ في المائـة في المنـاطق الحضريـة و٢٧ في 
المائة في المناطق الريفية. ويتباين معدل الخصوبة تبايناً كبيراً حسب المسـتوى التعليمـي. ولذلـك، يصـل معـدل الخصوبـة 
بين النساء اللواتي لم يلتحقن بالمدرسة خمسة في المائة، بينما يبلغ ١,٥ في المائـة بـين النسـاء اللـواتي أـين أكـثر مـن ١٢ 
سنة من الدراسة (أنظر BEMFAM ، الدراسة الاستقصائية بشأن الديمغرافيـا والصحـة، عـام ١٩٩٦). وفي ضـوء اتجـاه 
عمر السكان إلى الزيادة، أصبحت السياسات التي دف إلى تجنـب الإقصـاء الاجتمـاعي في سـن الشـيخوخة ضروريـة 

أيضاً. 
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حـرر المـرأة لتنطلـق إلى سـوق العمـل، لا سـيما في أكـثر مـدن ومنـاطق البـلاد تقدمـاً. كمــا أن 
توسيع الدراسة والوصول إلى التعليم العالي مكّن المرأة من الوصول إلى فرص وظيفية جديـدة. 
أخيراً، تغير الأنماط الثقافية والقيم المتصلة بدور المرأة الاجتماعي، الذي تعـزز بتأثـير الحركـات 
المطالبة بالمساواة بـين المـرأة والرجـل منـذ السـبعينيات، وكذلـك بزيـادة وجـود المـرأة في الحيـاة 
العامة، أدى إلى تغيير تكويـن شـخصية المـرأة، الـتي أصبحـت تـزداد توجـهاً نحـو العمـل المنتـج. 
وكـان دمـج هـذا العـدد الكبـير مـن التغـيرات أحـد العوامـل الـتي يمكـن أن تفسـر لا الزيــادة في 

أنشطة الإناث فحسب، بل أيضاً التغييرات التي حدثت في صورة اليد العاملة الأنثوية. 
 

ـــدور الأســري، الــتي  ومـع ذلـك، فـإن الحاجـة المسـتمرة للجمـع بـين الـدور المـهني وال
تتوقف على الجمع بين سمات شخصية وأسـرية، تحـد مـن توفـر المـرأة للعمـل. كمـا أن الحالـة 
الاجتماعية ووجود أطفال، المرتبطين بالسن والمسـتوى التعليمـي للمـرأة العاملـة؛ وخصـائص 
اموعة الأسرية، مثل دورة الحيـاة (أسـر ناميـة لهـا أطفـال صغـار وأسـر بالغـة وأسـر مراهقـة 
وأسر مسنة، إلخ) وهيكل الأسرة (أسرة زواجية، أسرة ترأسـها امـرأة، أسـرة موسـعة بوجـود 
أقارب آخرين، إلخ) جميعها عوامل تؤثر دائمـاً علـى قـرار المـرأة دخـول سـوق العمـل والبقـاء 
فيه، وإن كانت الحاجة الاقتصادية وتوفر الوظائف يلعبان دوراً رئيسياً. والشيء المـهم الـذي 
يجـب أن نبقيـه نصـب أعيننـا هـو أ ن عمـل المـرأة لا يتوقـف علـى طلـب السـوق علـــى المــرأة 
ومؤهلاـا لسـد هـذا الطلـب فحسـب، بـل أيضـاً علـى مجموعـة مـن العوامـل السـالفة الذكـــر 
المعقدة التي تتغير باستمرار، والتي لا تؤثر علـى تحركـات عمـل الذكـور، وهـذه مسـألة يجـب 

التشديد عليها. 
وكمـا هـو مبـين في الجـــدول ٣١، مــع أن أنشــطة الإنــاث توســعت بالنســبة لجميــع 
اموعـات العمريـة، فـإن معظـم الزيـــادات الكبــيرة حدثــت في أنشــطة اموعــات العمريــة 
الكبيرة. وابتدأ هذا الاتجاه في الثمانينيات واكتسب زخمـاً في التسـعينيات. وفي عـام ١٩٩٨، 
كان أعلى معدل للنشاط، الذي يتجاوز ٦٦ في المائة، بين النساء في الفئـة العمريـة ٣٠-٣٩ 
عامـاً، تلتـها اموعـة العمريـــة ٢٥-٢٩ عامــاً (٦٤ في المائــة). بيــد أن النســاء في اموعــة 
العمرية ٤٠-٤٩ أظهرت هي الأخرى أيضاً معــدل نشـاط كبـير بلـغ ٦٣ في المائـة، ممـا يـدل 

على أن سوق العمل أصبحت أكثر مواتاة لقبول النساء الأكبر سناً. 
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الجدول ٣٤: معدلات النشاط موزعة بحسب العمر ونوع الجنس 
 

١٩٩٨ ١٩٩٥ ١٩٩٣ ١٩٩٠ ١٩٨٥ الفئة العمرية ونوع الجنس 
     رجــال 

٢١,٦ ٢٦,٤ ٢٨,١ ٢٤,٣ ٢٦,٥ ١٠-١٤ عاماً 
٦٣,٦ ٦٨,٨ ٧٢,٢ ٧١,٨ ٧٣,٣ ١٥-١٩ عاماً 
٨٩,٥ ٩٠,٥ ٩١,١ ٩٢,١ ٩٢,٥ ٢٠-٢٤ عاماً 
٩٤,٥ ٩٥,٢ ٩٥,٨ ٩٦,٢ ٩٧,٢ ٢٥-٢٩ عاماً 
٩٥,٨ ٩٦,٣ ٩٦,٥ ٩٦,٩ ٩٧,٤ ٣٠-٣٩ عاماً 
٩٢,٩ ٩٤,٥ ٩٤,٧ ٩٤,٥ ٩٣,٩ ٤٠-٤٩ عاماً 
٨١,٥ ٨٣,٦ ٨٢,٣ ٨٢,٣ ٨٠,٩ ٥٠-٥٩ عاماً 

٤٧,٥ ٤٩,٤ ٥٠,٥ ٤٦,٠ ٤٥,٢ ٦٠ عاماً فما فوق 
٧٣,٦ ٧٥,٣ ٧٦,٠ ٧٥,٣ ٧٦,٠ اموع 

      
     نســاء 

١١,٤ ١٤,٤ ١٤,٩ ١٠,٦ ١٢,٢ ١٠-١٤ عاماً 
٤١,٦ ٤٤,١ ٤٥,٤ ٤١,٤ ٤١,٧ ١٥-١٩ عاماً 
٦١,٦ ٦٠,٩ ٥٩,٦ ٥٢,٩ ٥٠,١ ٢٠-٢٤ عاماً 
٦٤,٥ ٦٢,٧ ٦١,٠ ٥٢,٧ ٤٨,٥ ٢٥-٢٩ عاماً 
٦٦,٤ ٦٦,٤ ٦٣,٧ ٥٤,٧ ٤٩,٧ ٣٠-٣٩ عاماً 
٦٢,٦ ٦٣,٥ ٦١,٠ ٤٩,٥ ٤٣,٥ ٤٠-٤٩ عاماً 
٤٦,٦ ٤٨,٠ ٤٦,٠ ٣٤,٥ ٣٠,٣ ٥٠-٥٩ عاماً 

١٩,١ ٢٠,٤ ٢١,٤ ١١,٥ ١٠,٤ ٦٠ عاماً فما فوق 
٤٧,٥ ٤٨,١ ٤٧,٠ ٣٩,٢ ٣٦,٩ اموع 

 
   h ttp://www.fcc.org.br ،المصدر: قاعدة بيانات عمل الإناث، سلسلة المرأة والعمل والأسرة
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التغيرات في التركيب العمري للإناث الناشـطات اقتصاديـاً، الـتي أعقبتـها زيـادة مثـيرة 
للإعجـاب في عـدد الزوجـات العـاملات (أنظـر فئـة زوج/ زوجـة، الجـدول ٣٥)، توحـي بــأن 
المسـؤولية تجـاه الأسـرة لم تعـد عقبـة تعـوق عمـل الأنثـى، كمـا كـان الحـال حـتى الســبعينيات. 
وعلى النقيض من ذلك، حدثت زيادة كبيرة في معدلات نشاط الزوجــات، الـتي ارتفعـت مـن 
٣٣ في المائــة في عــام ١٩٨٥ إلى ٥١ في المائــة في عــام ١٩٩٨. وهــذا يعــني أن المتزوجــــات 
ـــل، ربمــا بدافــع الحاجــة لتكميــل دخــل الأســرة، أو  يتوجـهن بصـورة مـتزايدة إلى سـوق العم
ـــك بالتغــيرات في شــخصية  مدفوعـات بمسـتويات تعليمـهن العاليـة، وعـدد أطفـال أقـل، وكذل

الأنثى والعلاقات الأسرية. 
 

الجدول ٣٥: معدل النشاط حسب المركز في الأسرة المعيشية ونوع الجنس 
 

 ١٩٩٨ ١٩٩٠ ١٩٨٩ ١٩٨٥ المركز في الأسرة 
امرأة رجل امرأة رجل امرأة رجل امرأة رجل المعيشية 
٥٦,٤ ٨٦,٦ ٥١,٢ ٨٧,٥ ٥٢,٠ ٨٧,٦ ٥٠,٠ ٨٧,٨ رئيس الأسرة 

٥١,٣ ٨٣,٧ ٣٧,٦ ٨٠,٧ ٣٦,٥ ٧٨,٥ ٣٢,٩ ٧٥,٧ زوج/زوجة 
٣٨,٢ ٥٦,٨ ٣٦,٢ ٥٩,٢ ٣٦,٥ ٦٠,١ ٣٦,٨ ٦١,١ ابن/ابنة 
٣٢,٢ ٥٨,٩ ٢٨,١ ٦٤,٨ ٢٧,٨ ٦٥,٢ ٢٦,٢ ٦٤,٤ آخرون 

٧٧,٧ ٨١,٦ ٨٠,٠ ٨٤,٧ ٨١,٣ ٨٦,٤ ٨٤,٥ ٨٧,٩ لا ينتمون للأسرة 
٤٧,٥ ٧٣,٦ ٣٩,٢ ٧٥,٢ ٣٨,٧ ٧٥,٧ ٣٦,٨ ٧٦,٠ اموع (%) 

 
 . ht t p://www.fcc.org.br :المصدر: قاعدة بيانات عمل الإناث، سلسلة المرأة والعمل والأسرة، العنوان على الإنترنت

 
 
 

ولذلك، يمكن القول إنه حدثت تغييرات هامـة في عـرض عمـل الإنـاث. ومـع ذلـك، 
فـإن بعـض العوامـل لا تـزال تعـوق تكريـس المـرأة نفسـها لنشـاط مـهني أو تجعلـها عاملـة مــن 
الدرجـة الثانيـة، تواجـه عوائـق دائمـاً في سـوق العمـل. ففـي المقـام الأول، لا تـزال مســـؤولية 
المرأة الأساسية تتمثل في مهام المترل والأطفــال والأسـرة. وهـذا يمثـل عبئـاً إضافيـاً علـى المـرأة 
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ــرأة،  الـتي تمـارس أيضـاً أنشـطة اقتصاديـة. وسـواءً كـانت المـرأة في سـوق العمـل أم لا، فـإن الم
بوصفها ربة بيت، تقوم بأعمـال يجـري تجاهلـها وإهمالهـا في الإحصـاءات، الـتي تصنـف المـرأة 

إلى فئة "غير ناشطة، متفرغة لأعمال المترل"، وإن كان لا غنى عنها لبقاء اتمع ورفاهه. 
 

مما لا شك فيــه أن الأمومـة العنصـر الأكـثر تدخـلاً في عمـل الإنـاث، لا سـيما عندمـا 
يكون الأطفال لا يزالون صغاراً. فمسؤولية حماية ورعاية وتربية الأطفال في الأسرة تحـد مـن 
مشاركة المرأة في الوظائف بأجر، لا سيما إذا كـانت المـرأة لا تكسـب أمـوالاً كافيـة لتغطيـة 
تكاليف تأمين رعاية خارجية للطفل. بيد أنه عندما تكـون الحاجـة الاقتصاديـة قويـة إلى حـد 
يمنـع المـرأة مـن أن تكـون أمـاً متفرغـة � كمـا هـو الحـال في الأسـر المعيشـية الفقـــيرة جــداً أو 
ـــإن المــرأة العاملــة تلجــأ إلى ترتيبــات أخــرى للعنايــة  الأسـر المعيشـية الـتي ترأسـها امـرأة � ف
بالأطفال، مثل شبكة الأسرة (بمن في ذلك الأولاد/ البنات الأكبر سناً) أو شـبكات الجـيران. 
ووفقاً لدراسة استقصائية أجراهـا جـهاز الدولـة لتحليـل البيانـات الاحصائيـة، في مدينـة سـاو 
باولو، في عام ١٩٩٥، فإن ٣٠ في المائة من البنـات في الفئـة العمريـة ١٠-١٤ عامـاً يذهـبن 
إلى المـدارس، ويعتنـين بـأخون/ أخواـن الأصغـــر ســناً ويســاعدن في أعمــال المــترل، علــى 

حساب دراستهن ووقت الترويح (أنظر بروسشيني، عام ١٩٩٧). 
 

عـدم وجـود آليـات جماعيـة، مثـل مراكـز العنايـة النهاريـة (الـتي تقـدم المسـاعدة لعـــدد 
صغير جداً من الأطفال البرازيليين) تسـاعد علـى زيـادة عـبء الأمومـة علـى المـرأة، ولا سـيما 
ـــامبوس وروزيمبــيرغ وفــيريرا (أنظــر أبــود بروسشــيني، عــام  علـى المـرأة العاملـة. وقـد أبلـغ ك
ـــال، الذيــن تــتراوح أعمــارهم بــين صفــر و ٦  ١٩٩٥) أن أكـثر مـن ٧٨ في المائـة مـن الأطف
سنوات، في مناطق المدن الكبير، ظلوا في عام ١٩٨٥ مع أمـهام معظـم الوقـت، وأن ٢٣ في 
المائة فقط أرسلوا إلى مراكز رعاية ارية أو إلى الصفوف التمهيدية. وتبين دراسـة اسـتقصائية 
ــر إلى  أخـرى أن ٥,١ في المائـة فقـط مـن الأطفـال الـبرازيليين، الذيـن هـم في الفئـة العمريـة صف
ثـلاث ســـنوات أرســلوا إلى مراكــز رعايــة اريــة في عــام ١٩٨٩، وأن ١٦,٩ في المائــة مــن 
الأطفـال، الذيـن هـم في الفئـة العمريـة صفـر إلى ٦ ســـنوات أرســلوا إلى مراكــز عنايــة اريــة 

وصفوف تمهيدية (أنظر البرازيل، عام ١٩٩٤). 
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تـدل المعلومـات الأحـدث علـى أن الأمـهات، بمـن فيـهن الأمـهات اللـواتي يعملــن، لا 
يزلــن مســؤولات عــن العنايــة بالأطفــال الصغــار. ووفقــاً للبيانــات المســتقاة مــن الدراســـة 
ـــن الأمــهات العــاملات  الاسـتقصائية الوطنيـة عـن الديمغرافيـا والصحـة، تقـوم ٢٣ في المائـة م
أنفسـهن بالعنايــة بأطفــالهن الذيــن تقــل أعمــارهم عــن ٥ ســنوات، و ٣٤ في المائــة يتلقــين 
مسـاعدة مـن أقـارن، و١٢ في المائـة تعتـني بأطفـالهن خادمـات المنـازل، و ٤ في المائـة يعتـــني 
بالأطفال أزواجهن، و١٠,٢ في المائة فقط يسـتطعن الحصـول علـى رعايـة في مراكـز الرعايـة 

النهارية (أنظر BEMFAM ، عام ١٩٩٧). 
 

في الفـترة قيـد التحليـل، لا تـزال الأمومـة تؤثـر علـى الأنشـطة المهنيـــة للإنــاث عندمــا 
يكون الأطفال صغاراً. فمعدلات نشاط المـرأة، الـتي يتجـاوز عمرهـا ١٥ عامـاً ولهـا أطفـال، 
تنخفض انخفاضاً كبيراً في حالة الشابات مقارنة بالعدد الإجمالي للنسـاء في نفـس العمـر. وفي 
عـام ١٩٩٨، كـانت ٦٢ في المائـــة مــن النســاء في الفئــة العمريــة ٢٠-٢٤ عامــاً يعملــن في 
وظائف. بيد أن معدل النشاط، انخفض إلى ٥٠ في المائة بالنسـبة للنسـاء اللـواتي لهـن أطفـال. 
وفي الفئة العمرية ٢٥-٢٩ عامـاً، انخفـض معـدل النشـاط مـن ٦٥ في المائـة إلى ٥٨ في المائـة 
بالنسبة للأمهات. ومع ذلك، فـإن أكـثر مـن نصـف الأمـهات الشـابات ناشـطات اقتصاديـاً، 
وهذه حقيقة تمثل تغيراً هامـاً في صـورة المـرأة العاملـة في التسـعينيات. وفي الفئـة العمريـة ٣٠ 
عامـاً فمـا فـوق، نشـاط الأمـهات قريـب مـن نشـاط العـــدد الإجمــالي للنســاء في نفــس الفئــة 

العمرية، ويبقى الأمر كذلك بالنسبة للفئات العمرية اللاحقة. 
 

معدلات النشاط المرتفعة بين الأمهات في الفئة العمريـة ٣٠ عامـاً فمـا فـوق يمكـن أن 
تشـير إلى اسـتمرارهن في ســـوق العمــل � علــى الرغــم مــن صعوبــات التوفيــق بــين العمــل 
والأمومـة � وإلى عودـن إلى سـوق العمـل بعـد أن كـبر أطفـــالهن. وفي هــذه الحالــة، يمكــن 
القول إن عـدن إلى سـوق العمـل في سـن صغـيرة نسـبياً، لأن معـدلات الأمـهات العـاملات 

زادت زيادة كبيرة في الفئة العمرية ٣٠ عاماً فما فوق. 
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الجدول ٣٦: معدلات نشاط النساء اللواتي لهن أطفال 
موزعة بحسب اموعة العمرية، عام ١٩٩٨ 

 
 

الفئة العمرية 
مجموع النساء في الفئة 

العمرية ١٥ عاماً فما فوق 
النساء في الفئة العمرية ١٥ عاماً 
فما فوق اللواتي لهن أطفال 

٣٧,٨ ٤١,٦ ١٥-١٩ عاماً 
٥٠,٥ ٦١,٦ ٢٠-٢٤ عاماً 
٥٧,٧ ٦٤,٥ ٢٥-٢٩ عاماً 
٦٤,٥ ٦٦,٤ ٣٠-٣٩ عاماً 
٦١,٧ ٦٣,١ ٤٠-٤٩ عاماً 
٤٦,٥ ٤٦,٧ ٥٠-٥٩ عاماً 

١٨,٩ ١٩,٣ ٦٠ عاماً فما فوق 
ــــاث، سلســـلة المـــرأة والعمـــل والأســـرة، العنـــوان علـــى الإنـــترنت:  المصــدر: قــاعدة بيانــات عمــل الإن
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زيـادة عـدد النسـاء المتزوجـات، اللـواتي لهـن أطفـال، في سـوق العمـل يمكـن أن ينظـــر 
إليها، من جهة، على أا دليل على الضغـط الاقتصـادي الـذي قـد يضطـر هـؤلاء النسـوة إلى 
العمـل. فمنـذ أواخـر السـبعينيات، التنـوع في الاسـتهلاك، الـذي ولـــد احتياجــات وتوقعــات 
جديـدة، وإفقـار الطبقـة المتوسـطة١٠٠ والحاجـة إلى تحمـــل تكــاليف التعليــم والصحــة، نتيجــة 
لتدهـور نوعيـة نظـم الخدمـات العامـة، تشـكل جميعـها جـزءاً مـن هـــذه العمليــة. إلا أن هــذه 
الزيادة نتجت أيضاً عن عمليـة التحديـث القويـة والتغـيرات الثقافيـة الـتي حدثـت في الـبرازيل 
منذ السبعينيات، والتي تشمل زيادة في مستوى التعليم، الذي أصبح وصـول المـرأة إليـه أكـثر 

يسراً. 
 

يوجد ربط قوي بين مسـتوى تعليـم المـرأة ومشـاركتها في سـوق العمـل، وذكـر هـذا 
الربط في الكتابات (أنظر ميراندا، عام ١٩٧٥، وروزيمبيرغ وآخرين، عـام ١٩٨٢ ). وتظـهر 

 __________
١٠٠ أنظر أيضاً بروسشيني، عام ١٩٩٨، وبروسشيني ولومباردي، عام ٢٠٠٠ . 
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المرأة الأكثر تعليماً مستوى أعلى من النشاط، لا لأن سوق العمل أكثر تقبلاً للعاملـة الأفضـل 
تأهيلاً بصورة عامة فحسب، بل أيضاً لأا يمكن أن تؤدي أنشطة أفضل تعود براتـب أفضـل، 
ممـا يعـوض تكـاليف البـنى التحتيـة المترليـة اللازمـة لمغـادرة المـترل إلى العمـل. وكمـا هـو الحـــال 
ـــن  بالنسـبة للرجـال، معـدل النشـاط الأنثـوي أعلـى بـين اللـواتي أـين ثمـاني سـنوات أو أكـثر م
التعليـم الرسمـي (الـذي يقـابل التعليـــم الابتدائــي الإلزامــي). بيــد أن النســاء الحــاصلات علــى 
شهادات جامعية (أي ١٥ عاماً أو أكـثر مـن التعليـم الرسمـي) هـن الأكـثر نشـاطاً، حيـث بلـغ 
معدل نشاطهن ٨١ في المائة في عـام ١٩٩٨، أي حـوالي ضعـف نشـاط الإنـاث بصـورة عامـة 
(٤٧,٦ في المائة، وفقاً للجدول ٣٠). من جهة أخرى، عـدد سـنوات التعليـم الرسمـي بالنسـبة 
للنساء العاملات، في المتوسط، أعلى من عدد سنوات التعليـم الرسمـي لزملائـهن الذكـور: ٢٩ 
في المائة من النساء العاملات أكملن أكثر من ١١ عاماً من التعليم الرسمي مقـابل ٢٠ في المائـة 
ــم  مـن الرجـال العـاملين. مـن زاويـة أخـرى، بالنسـبة للمسـتخدمين، في حـين أن متوسـط التعلي
 FI B GE الرسمي للرجال ٥,٨ سنوات، يصل معدل التعليم الرسمي للنساء ٦,٨ سنوات (أنظر

R ، عام ٢٠٠٠).  J ، ملخص المؤشرات الاجتماعية، عام ١٩٩٩، 
 

مكان المرأة في سوق العمل 
  

بينت الكتابات المنشورة عن عمل الإناث أنه على الرغم مـن الإنجـازات الـتي تحققـت 
في العقـود الماضيـة، فــإن المــرأة لا تــزال تواجــه حواجــز، وأــا تشــغل أقــل المراكــز شــأناً في 
الاقتصاد، وتكسب أقل من الرجـل، وتعمـل في ظـل ظـروف أكـثر هشاشـة. وقـد اسـتخدمت 
بعض المؤشرات، مثـل مركـز المـرأة في الوظيفـة، وأُجرـا، وسـاعات عملـها، وأوراق عملـها، 
واشتراكها في الضمان الاجتماعي، لتكشف قدراً أكبر من ضعف عمل الإنــاث مقارنـة بعمـل 
الذكـور (أنظـر Areu, Jorge e Sorj 1994, Bruschini 1994). المؤشــرات الأخــرى، مثــل 
الحــوادث والأمــراض المهنيــة، وكذلــك الوصــول إلى المؤهــلات غــير متوفــرة في الدراســــات 
الاسـتقصائية الـتي أجراهـا المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات أو وزارة العمـل، وأحيانــاً 
يمكن العثور عليها في بعض الدراسات الاستقصائية للنوعية، لأا لم تعـط حقـها في الكتابـات 

المنشورة عن عمل الإناث. 
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أحد أ كثر التأثيرات إيجابية للأسلوب الجديد الذي اعتمدتـه الدراسـات الاسـتقصائية 
الوطنية لعينة من الأسر المعيشية منذ عام ١٩٩٢ هـو معرفـة نوعيـة العمـل الـذي تؤديـه المـرأة 
ـــات  مقارنـة بـالعمل الـذي يؤديـه الرجـل علـى نحـو أكـثر وضوحـاً، إمـا مـن خـلال إدخـال فئ
جديدة، مثل الوظيفة التي تشغلها المرأة، أو من خلال طبيعة العمل مقارنـة بمؤشـرات جديـدة 
لم تستعمل بعد، مثل المكان الذي يؤدى فيه النشاط. لسوء الحـظ، فـإن عـدم وجـود بيانـات 

مقارنة من السنوات السابقة يعوق إجراء تحليل زمني في العديد من هذه الحالات. 
 

مع أن نحو ٦٠ في المائة من الإناث مستخدمات في وظائف رسمية أو يعملـن لحسـاب 
أنفسهن، وهذا هو حال ٨٤ في المائة من جميــع العـاملين، فـإن المعلومـات عـن الوظـائف الـتي 
ـــة) يشــغلون وظــائف غــير  يشـغلها العـاملون تبـين أن نسـبة كبـيرة مـن العـاملين (٤٠ في المائ
مستقرة في سوق العمل، إما يعملـون كخـدم منـازل،١٠١ أو يعملـون بـأجر بخـس أو يعملـون 

لاستهلاكهم الخاص. 
 

ودليـل آخـر علـى ضعـــف عمــل الأنثــى، مقــابل عمــل الرجــل، يمكــن أن يوجــد في 
المعلومـات عـن المكـان الـذي يـؤدى فيـه النشـاط. وفي هـذه الحالـة، مـع أن أكـثر مـن نصـــف 
العاملات، شأن في ذلك شأن زملائهن الذكور، يعملن في محـال تجاريـة أو محـلات إصـلاح 
السيارات أو مكاتب، فإن نسبة كبيرة من النساء يعملــن في البيـت (نحـو ١٣ في المائـة) أو في 
بيوت أرباب العمل (نحو ١٩ في المائة). وهاتان النسبتان أعلى كثـيراً مـن نظيرتيـهما بالنسـبة 

للذكور. 
 

بعض صفات مهن الإناث في أقل الميادين مواتاة، كما هو واضح مـن الجـدول أدنـاه، 
تبين مدى هشاشة نسبة كبيرة من عمل الإناث. ففـي عـام ١٩٩٨، كـانت أكـثر مـن ٧٦ في 
المائة من جميع خادمات المنازل غير مستخدمات رسميـاً ويكسـبن أقـل مـن ضعـف الحـد الأدنى 
للأجور. ومما لا شك فيه أن هذه الفئة أكثر فئــات العمـل حرمانـاً، وهـي تضـم أكـثر مـن ١٥ 
في المائة من العـاملات. ومعظـم الفئـات المبخوسـة الأجـر تتكـون مـن فتيـات صغـيرات ونسـاء 

 __________
١٠١ أدخلـت فئـة خـدم المنـازل في الدراسـات الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية ابتـداءً مـــن عــام 
١٩٩٢، وتشـير إلى العمـل بـأجر لا إلى الأعمـال المترليـة الـتي تقـوم ـا ربـة البيـت، الـتي لا تـزال تـدرج في الدراســـات 

الاستقصائية بوصفها نشاطاً غير اقتصادي. 
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ـــوع، ودون  مسـنات يعملـن في القطـاع الزراعـي، بـدون ضمانـات أو حمايـة وظيفيـة مـن أي ن
التمتـع بـأي نـوع مـن علاقـات العمـل الرسمـي، لأـن يعملـن في إطـار الأسـر. ويحـــدث نفــس 
الشيء بالنسبة للنساء اللـواتي يعملـن لحسـان الخـاص أو لدعـم أسـرهن، ويعملـن جميعـهن في 

القطاع الزراعي. 
 

وبالإضافـة إلى هشاشـــة عمــل الإنــاث، فإنــه يتســم أيضــاً بفصــل وظيفــي وتميــيز في 
الراتب. فبالنسبة للفصل الذي أبلغت عنه دراسات لعمل المـرأة منـذ السـبعينيات (أنظـر، علـى  
 � (G hettos) سبيل، بروسشيني، عام ١٩٩٧، يمكن التأكيد أن ما يسمى ببؤر النساء المعزولة
أو مــهن فيــها نســبة عاليــة مــن النســاء � لم تتغــير عمليــاً في الفــترة ١٩٨٨-١٩٩٨، وفقــــاً 
للمعلومات المستقاة من وزارة العمل. والمهن التالية مهن يمن عليها الإناث � حيـث تـتراوح 
ــــم في المرحلـــة التمهيديـــة  نســبتهن فيــها بــين ٩٤ في المائــة و ٧٠ في المائــة: الخياطــة؛ والتعلي
والابتدائيــة؛ وعــاملات الهــاتف/ التلغــراف؛ والعمــل في التمريــض (الممرضــــات القانونيـــات 
العـاملات في التمريـض بصـورة عامـة)؛ والاســـتقبال؛ والمغاســل/ التنظيــف الجــاف؛ والتعليــم 
الثانوي. إلى حد ما، جميع هذه المهن تكرار لأنشـطة تقـوم ـا المـرأة في دورهـا الإنجـابي، مثـل 
العناية وغسل الثياب وكيـها والطبـخ والتعليـم. وتسـهم زيـادة القيـود علـى فـرص عمـل المـرأة 

وعزلها في المهن الأنثوية تقليدياً في سوء نوعية وظائفها. 
 

مــن جهــة أخــرى، صحيــح أن بعــض الدراســات الاســــتقصائية أظـــهرت أن المـــرأة 
اقتحمـت مجـالات عمـل جديـدة في العقـود الماضيـة، مثـل القطـاع المـالي والمصـــرفي، ووظــائف 
إداريـة في شـركات تملكـها الدولـة (أنظـر بوبـــين، عــام ١٩٩٤، وســغنيني، عــام ١٩٩٨) وفي 
بعض المهن المحترمة مثل القضاء والطب (أنظر بوسشـيني ولومبـاردي، عـام ٢٠٠٠). والفصـل 
المـهني مسـؤول عـن اسـتمرار وجـود خاصيـة مرتبطـة بالإنـاث � عـدم القـدرة علـى التنــافس � 
ــو  وهـذا يبقـي علـى اسـتمرار وجـود علاقـة هرميـة بـين الجنسـين. وقـد يكـون أسـوأ تأثيراـا ه
تأثيرها على دخل المرأة العاملة. ونظراً لأن الطلب على عمل الإناث ليس شديد التنـوع ولأن 
عرض اليد العاملة الأنثوية يتنامى، فإن العلاقة بين العرض والطلـب تـؤدي إلى انخفـاض راتـب 

المرأة. 
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في الفترة قيد التحليل، لم تتغير هاتان الخاصيتان � الرواتب المنخفضة وعـدم المسـاواة 
بين الجنسين � على الإطلاق. بيد أنه من المهم أن نؤكد أنه حـدث نـوع مـن التقـدم يتمثـل 
في انخفـاض تركـــيز العــاملات في فئــات الدخــل المتدنيــة في الفــترة بــين عــام ١٩٨٥ وعــام 
١٩٩٨. إلا أن أهم النتائج الإيجابية ظهرت في الفترة ١٩٨٥-١٩٩٥، حيث حدثت زيـادة 
في نسبة العاملين من كلا الجنسين في فئات العمل التي يبلغ الكسب فيها ضعـف الحـد الأدنى 
من الأجور، تبعها انخفاض جديد في الفترة التالية وزيادة جديـدة في عـام ١٩٩٨. إلا أن أيـاً 
مـن هـذه التحركـات لم يكـن كافيـاً للقضـاء علـى عـدم المسـاواة في الرواتـب بـــين الجنســين. 
وكما يتضح من الجدول ٣٤، مع أن نسبة المسـتخدمين الذيـن يكسـبون ضعـف الحـد الأدنى 
من الأجور١٠٢ شهرياً انخفضت في هذه الفترة، فإن عدد النسـاء اللـواتي كـن في فئـة الرواتـب 
هذه (٤٠ في المائة من الرجـال و ٤٧ في المائـة مـن النسـاء) كـان لا يـزال عاليـاً جـداً في عـام 
ـــــن النســــاء  ١٩٩٨. ويجـــدر التـــأكيد علـــى أنـــه في عـــام ١٩٨٥ كـــانت ٤١ في المائـــة م
ـــال  المسـتخدمات يكسـبن الحـد الأدنى مـن الأجـور شـهرياً (مقارنـة بــ ٢٣ في المائـة مـن الرج
العاملين). ومن المهم أن نذكر أيضاً أن عدد العـاملات اللـواتي اعـترفن بـأن لم يتلقـين أجـراً 
لا يـزال عـدداً كبـيراً. وفي عـام ١٩٩٨، وصـل الفـرق بـين الإنـــاث والذكــور ١٩ في المائــة. 
ويعزى جزء من هذه الزيـادة إلى توسـيع مفـهوم العمـل، الـذي ابتـدأ في عـام ١٩٩٢، حيـث 
اعتـبر مسـتخدماً كـل مـن يعمـل ولـو سـاعة واحـدة أسـبوعياً علـى الأقـــل� وفي هــذه الحالــة 
الغالبية من النساء � حتى لو كان يؤدي نشـاط إنتـاج أو إعمـار ـدف دعـم نفسـه أو دعـم 

أسرته فقط. 
 

كون راتب المرأة أقــل مـن راتـب الرجـل بغـض النظـر عـن القطـاع الاقتصـادي الـذي 
تعمل/ يعمل فيـه كـان واضحـاً جـداً في المناقشـات الـتي نشـرت. وتبـين البيانـات الـتي جـرى 
تحليلـها لهـذا التقريـر أن الحالـة لم تتغـير. ففـي قطـاع الصناعـة، حيـث علاقـــات العمــل أكــثر 
رسـوخاً مـن الناحيـة الرسميـة، بينمـا كـان ٣٧ في المائـة مـن الرجـال العـاملين في عـــام ١٩٩٨ 
يكسبون أجوراً تصل إلى ضعف الحد الأدنى للأجور، فإن نسبة الإناث في نفـس فئـة الراتـب 
كانت ٤٩ في المائة. وفي قطاع تقديم الخدمات � الذي يستخدم عدداً من النسـاء أكـبر مـن 
عـدد الرجـال � كـانت ٧٦ في المائـة مـن العـاملات يكسـبن أجـوراً تصـــل إلى ضعــف الحــد 

 __________
١٠٢ في حزيران/ يونية ٢٠٠٢، كان الحد الأدنى للأجور في البرازيل ٢٠٠ ريال برازيلي، أو حوالي ٧٥ 

دولاراً أمريكياً. 
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الأدنى من الأجور، بينما كان ٤١ في المائة فقـط مـن الرجـال العـاملين في نفـس فئـة الراتـب. 
وفي القطاع الاجتماعي، وهو أحد الميادين المميزة لمهن الإناث، الذي يشـمل أنشـطة التعليـم 
والرعاية الصحية، كانت ٤١ في المائة من العاملات و ٢٦ في المائـة مـن الرجـال العـاملين في 
تلك الفئة من الراتب. ويتضح وضع المرأة السـيء في سـوق العمـل أيضـاً مـن النسـبة الكبـيرة 
من الإناث العاملات بدون أجر في الزراعـة � ٨١ في المائـة � في حـين أن ٣٠ في المائـة مـن 

الرجال العاملين في هذا القطاع يتلقون أجراً. 
 

الجدول ٣٧: توزيع المستخدمين بحسب نوع الجنس والراتب 
 ١٩٩٨ ١٩٩٥ ١٩٩٠ ١٩٨٥ فئات الرواتب الشهرية 

بوحدات الحد الأدنى 
للأجور 

 
رجال 

 
نساء 

 
رجال 

 
نساء 

 
رجال 

 
نساء 

 
رجال 

 
نساء 

 ٢٥,٨ ١٨,٤ ٢٨,٢ ١٩,٠ ٣٣,٣ ١٩,٩ ٤١,٠ ٢٣,١ … – ١
   ٢١,٠ ٢٠,٧ ١٩,٧ ٢١,٠ ٢٠,٨ ٢٠,٣ ٢٠,٤ ٢٤,٤ ١ – ٢
  ٢١,٣ ٢٩,٧ ١٨,٥ ٢٨,١ ٢١,٩ ٢٩,٣ ١٥,٥ ٢٥,٥  ٢ – ٥

  … - ١١,٠ ١٩,٦ ١٠,١ ٢٠,٣ ١٢,٥ ٢٢,٨ ٧,٤  ١٦,٦  ٥
١٩,٩ ١٠,٠ ٢٢,٧ ١٠,٣ ١١,٠ ٧,٠  ١٥,٥ ١٠,٣ بدون أجر 

١٠٠ ١٠٠ ١٠٠ ١٠٠ ١٠٠ ١٠٠ ١٠٠ ١٠٠ اموع (%) 
٢٧,٦ ٤٢,٣ ٢٧,٨ ٤١,٩ ٢٢,١ ٤٠,٠ ١٨,٥ ٣٦,٧ مليون 

المصدر: قاعدة بيانات عمل الإناث، سلسلة رواتب الرجال ورواتب النساء. 
 

يحتج البعض بوجود بعض الأسباب التي تجعل رواتب النساء أقل من رواتب الرجـال. 
وأحد هذه الأسباب أن المرأة تعمل ساعات أقل من الرجل. إلا أنه في سـاعات العمـل الرسميـة 
� ٤٠ إلى ٤٤ ساعة أسبوعياً � حصلت ٤٤ في المائة من النسـاء  في قطاعات الاقتصاد الرسمية 
و ٣٨ في المائـة مـن الرجـال علـى أجـــور تصــل إلى ضعــف الحــد الأدنى مــن الأجــور في عــام 

١٩٩٨، مما يدل، مرة أخرى، على عدم المساواة بين المرأة والرجل في الأجر. 
 

وقدم سبب آخر لتفسير الفرق بين رواتـب النسـاء ورواتـب الرجـال هـو نـوع علاقـة 
العمـل، أو الوظيفـة الـتي شـغلها العـامل في الميـدان المـهني. إلا أن هـذه الحجـة لا يمكـن دعمـــها 
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أيضاً. فمستويات أجور النساء دائماً أقل من مستويات أجـور الرجـال، سـواءً كـانوا موظفـين 
رسميين أو خدم منازل أو عـاملين لحسـاب أنفسـهم أو أربـاب عمـل. وفي فئـة خـدم المنـازل � 
� في حين أن ٨٠ في المائة من الرجال � مجموعـة يبلغ عددهـا ٣٠٠٠٠٠  معظمهم من النساء 
عامل فقط � يكسـبون ضعـف الحـد الأدنى مـن الأجـور، تكسـب ٩٠ في المائـة مـن خادمـات 
� ضعــف الحــد الأدنى مــن الأجــور. وبــين العــاملين لحســاب  المنـازل � ٤,٧ مليـون خادمــة 
أنفسهم، تستمر عـدم المسـاواة: ٧٠ في المائـة مـن النسـاء و ٥٠ في المائـة مـن الرجـال في هـذه 
الفئة من الدخل. (أنظر قاعدة بيانات عمل الإناث. سلسلة رواتـب الرجـال ورواتـب النسـاء، 

  .( http://www.fcc.org.br العنوان على شبكة الإنترنت
 

أخيراً ، توقف الدخل على المستوى التعليمي يزيد من تدعيم التمييز في الراتب الـذي 
تخضع له المرأة في سوق العمل، على الرغم من أن مستوى التعليم بين النسـاء أعلـى منـه بـين 
الرجـال. فعلـى سـبيل المثـال، بالنسـبة للذيـن حصلـوا علـى مسـتوى تعليمـــي عــالٍ مــن كــلا 
الجنسين، يبدو أن التمييز كان أكـثر وضوحـاً في الفئـة الـتي أكملـت ١٥ عامـاً أو أ كـثر مـن 
التعليم الرسمي، ففي عام ١٩٩٨، كان ٨٥ في المائـة مـن الرجـال و ٦٧ في المائـة مـن النسـاء 

فقط يكسبون أكثر من خمسة أضعاف الحد الأدنى من الأجور. 
 

وبتحليــل نمــط دخــول العمــل حســب نــوع الجنــس، يبــدو أنــه يتعــــزز اتجاهـــان في 
التسـعينيات. يشـير الاتجـاه الأول إلى العـدد الإجمـــالي للعــاملين الــبرازيليين، دون تفــاوت بــين 
ـــب، أو حــتى  الجنسـين، ويشـير إلى انخفـاض عـدد الرجـال والنسـاء الذيـن يكسـبون أدنى الروات
ضعف الحد الأدنى من الأجور. ويشير الاتجاه الثاني إلى عدم المساواة في الأجـور بـين الجنسـين 
في سـوق العمـل، نتيجـة لتقديـــر عمــل الرجــل بطريقــة مختلفــة عــن تقديــر عمــل المــرأة. وفي 
التسعينيات، ظلت المرأة تكسب أقل من الرجـل، بغـض النظـر عـن القطـاع الاقتصـادي الـذي 

يعملان فيه وعدد ساعات العمل والمستوى التعليمي والوظيفة التي يشغلها كل منهما. 
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اللوائح التنظيمية للعمل والحماية الاجتماعية 
 

عدد ساعات العمل وعلاقة العمـل الرسمـي ومـدى الاسـتمرار في الوظيفـة والاشـتراك 
في الضمان الاجتماعي هي بعض أهم مؤشرات نوعية إدماج المرأة في سوق العمل. 

 
أوراق العمــل والاشــتراك في الضمــان الاجتمــاعي مؤشــران مــن مؤشــرات اللوائـــح 
التنظيمية والحماية في الوظيفة، وقد كان عمل الإناث، تقليدياً، أقـل حمايـة وأقـل تنظيمـاً مـن 
عمــل الرجــــل. بيـــد أن حيـــازة أوراق عمـــل � وبالتـــالي إمكانيـــة الاشـــتراك في الضمـــان 
الاجتماعي � أقل شيوعاً بين المستخدمات منها بين الرجال المستخدمين. وبين عـام ١٩٩٥ 
وعام ١٩٩٨، كانت نسب الرجال والنساء الذين لديهم أوراق عمــل متشـاة تقريبـاً. ومـن 
المحتمل أن تكون النتيجة قد تأثرت بالعدد الكبير من حالات الفصل من العمـل الـتي حدثـت 
في التسـعينيات، والـتي أثـرت  بشـكل خـاص علـى العـاملين الذكـور. ولكـن يمكـن أن تعــزى 

أيضاً إلى أن تشريعات العمل كانت تحظى بقدر أكبر من الاحترام. 
 

استخدمت العمالــة علـى أسـاس غـير متفـرغ علـى نطـاق واسـع في البلـدان الأوروبيـة 
كاستراتيجية للتغلب على البطالة. ومـع أن الـبرازيل لم تنفـذ سياسـة واضحـة في هـذا الصـدد 
أثناء الفترة قيد التحليـل، خاصـة في السـنوات الخمـس الأولى مـن عقـد التسـعينيات، حدثـت 
زيـادة كبـيرة في عـدد الأشـخاص الذيـن تصـل سـاعات عملـهم إلى ٣٩ سـاعة في الأســـبوع. 
وسـاعات العمـل الأسـبوعية الأقـل أكـثر شـعبية بـين النسـاء، واللـواتي ازداد عددهـن في عقــد 
التسعينيات، حيث ارتفعت نسبة النساء اللواتي وصلـت سـاعات عملـهن الأسـبوعي إلى ٣٩ 
ساعة من ٣٨,٧ في المائـة في عـام ١٩٩٠ إلى ٤٥ في المائـة في عـام ١٩٩٨. ويجـدر التذكـير 
بأن الأرقام الأخيرة ربمـا تكـون مبالغـاً فيـها نتيجـة للتغطيـة الواسـعة الـتي حظـي ـا موضـوع 
البطالة في الدراسات الاستقصائية للأسر المعيشية منذ عــام ١٩٩٢. ومـن الجـائز أن عـاملات 
عديدات اخترن العمل علـى أسـاس غـير متفـرغ كاسـتراتيجية للتوفيـق بـين الوظيفـة والعنايـة 
بالمـترل. بيـد أنـه، كمـا بينـت البيانـات، مـن الجـائز أيضـاً أن العديـد مـن النســـاء لم يســتطعن 
� معظمها وظائف تشغل على أسـاس متفـرغ � وهـي وظـائف  الوصول إلى وظائف أفضل 

محمية بتشريعات العمل والرواتب فيها أعلى قليلاً. 
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أوراق العمـل الموقعـة مـن رب العمـل تمثـل أحـد أهـــم مؤشــرات الاســتخدام الرسمــي 
واللوائح المنظمة للعمل، حيث أن العامل الذي لديـه هـذه الأوراق أقـل عرضـة للتعسـف مـن 
جـانب رب العمـل فيمـا يتعلـق بمسـتوى الراتـــب والتمتــع بحقــوق العمــل الــتي ينــص عليــها 

القانون. 
 

التمييز ضد المرأة في سوق العمل 
 

عبر التاريخ، كان التمييز ضد المـرأة يقـوم علـى جوانـب التبـاين الاجتماعيـة الراسـخة 
القائمة على جوانب التبـاين البيولوجـي. وتقسـيم العمـل علـى أسـاس نـوع الجنـس في سـوق 
العمل أوجد هرمية في الأنشطة التي يؤديـها الرجـل والمـرأة. ولا يـزال هـذا يؤثـر علـى طريقـة 
ــع أن  إدمـاج المـرأة في سـوق العمـل وهـو أحـد أفضـل أسـاليب توضيـح التميـيز ضـد المـرأة، م
انتهاك الحقوق ليس واضحاً دائماً. فمن المعروف، مثلاً، أن المرأة لا تزال في موقـف أضعـف 
من موقف الرجل من حيـث الرواتـب والوظـائف وشـروط العمـل. ومـع أن نمـو اليـد العاملـة 
ــتركزن في  الأنثويـة في الـبرازيل مـن أعلـى مسـتويات النمـو في أمريكـا اللاتينيـة، فـإن النسـاء ي
قطاع الخدمات ويكسبن أقل من الرجال. وتبـين بيانـات منظمـة العمـل الدوليـة، الـتي تغطـي 
الفـترة ١٩٩١-١٩٩٦، أن رواتـب النسـاء في قطاعـات الاقتصـاد الـبرازيلي باســـتثناء قطــاع 
الزراعـة تســـاوي ٧٢ في المائــة مــن رواتــب الرجــال (أنظــر بروسشــيني  ولومبــاردي، عــام 
٢٠٠١). ومـن المعـروف أيضـاً أن النسـاء تميـل إلى الـتركز في قطاعـات أنشـطة مهنيـة معينــة، 
يعتبر اتمع العديد منها مهناً أنثوية (مثـل تقـديم الخدمـات ).كمـا أن الأمومـة عـامل حاسـم 
في قبول المرأة في سوق العمل واستمرارها فيه، ويؤثر على حياـا المهنيـة، لأنـه يجعـل الـترفيع 

إلى وظائف أعلى أكثر صعوبة. 
 

وترى سلفيا يــانولاس (عـام ٢٠٠١) أن ثلاثـة أشـكال مـن التميـيز علـى الأقـل يمكـن 
اكتشافها في سوق العمل، هي: الشكل المباشر والواضــح، والشـكل غـير المباشـر أو المخفـي، 
والتمييز ضد الذات. ويشير الشكل الأول إلى الإقصاء المباشـر بسـبب نـوع الجنـس أو السـن 
أو اللون أو الأصل الإثني، إلخ. وتعمل الاتفاقيات من قبيل اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال 
التمييز ضد المرأة أو اتفاقيتا منظمة العمل الدوليـة رقـم ١٠٠ ورقـم ١١١ المعنيتـان بالمسـاواة 
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في الأجور والقضاء على التمييز في الاستخدام والمهن، بالإضافـة إلى الدسـتور الـبرازيلي لعـام 
١٩٨٨، على إعاقة، ممارسة واستمرار هذا الشكل من التمييز، من حيث المبدأ. 

 
بيـد أن التميـيز يمكـــن أن يــأخذ أشــكالاً خبيثــة للغايــة لا تــزال متفشــية في اتمــع. 
والتميـيز غـير المباشـر في هـذه الحالـة مغلـف بأفكـار وممارسـات تؤثــر علــى الســلوك المقبــول 
اجتماعيـاً وتبعـث مجـدداً وتدعـم عـدم المسـاواة هـذه، مثـل الأنشـطة المهنيـة الـتي يوجـــد فيــها 
تحديد للسن. وبالإضافة إلى هذا الشكل مـن التميـيز، توجـد آليـات قمـع داخليـة وتميـيز ضـد 
الذات يشكلان، وفقاً لما يراه يانولاس (عام ٢٠٠١)، الرغبات والتوقعـات والتطلعـات علـى 
نحو يجعل بعض الخيارات التعليمية أو المهنية أكثر توجيهاً نحـو المـرأة الـتي لديـها توجـه أفضـل 
نحو المهنة الوظيفية. وبالنسبة للمرأة، التكلفة الداخلية لتعلم مهنـة قـد تكـون أقـل كثـيراً منـها 

بالنسبة لتعلم العلوم أو الهندسة. 
 

يبين تعريف يانولاس يبين مدى صعوبة تحديد درجة التمييز أو إثباته الذي تتعرض لـه 
المرأة البرازيلية، خاصـة أن التميـيز يعـبر عنـه في العلاقـات الاجتماعيـة الـتي يقيمـها الأفـراد بـين 
بعضهم، وتنتشر بحسب  القيم الثقافية. ومن الأمثلة على ذلك التمييز العرقي. ومع أن التميـيز 
في الاستخدام على أساس اللون أو العرق محظور حظراً تاماً، فـإن زيـادة التركـيز علـى التميـيز 
ضد المرأة السوداء نظرت إليه عدة دراسات على أنـه تميـيز في سـوق العمـل علـى أسـاس نـوع 
ـــتي أجراهــا جــهاز الدولــة لتحليــل  الجنـس مرتبـط بـالعرق أو اللـون، ومـن بينـها الدراسـات ال
البيانات، ومعهد الدراسات الاقتصادية التطبيقية، وتعبئة المـرأة البرازيليـة للمؤتمـر العـالمي الثـاني 
لمناهضـة العنصريـة، الـذي عقدتـه الأمـــم المتحــدة في عــام ٢٠٠١ .١٠٣ وشــددت جميــع هــذه 
ـــف في  الدراسـات علـى حقيقـة أن النسـاء السـود، اللـواتي يكسـبن أقـل ويشـغلن وظـائف أضع
سوق العمل، هن أكثر مجموعـة تتعـرض للتميـيز. وتبيـن دراسـة أجراهـا جـهاز الدولـة لتحليـل 
البيانات، أن مستوى التعليم يجعل التمييز على أساس العرق/ اللون أقل منـه علـى أسـاس نـوع 

 __________
١٠٣ أنظر Women and Work � In Search of Social Equity ، جـهاز الدولـة لتحليـل البيانـات الإحصائيـة، 
ساو باولو: العدد ٣، آذار/ مارس ٢٠٠١؛ و Black Women- a picture of race discrimination in Brazil، مركـز 
 The Labor Market-Situation and المرأة للدراسات والاستشارة، تعبئـة المـرأة البرازيليـة، الـبرازيل: عـام ٢٠٠١؛ و
Analysis ، البرازيل، ريو دي جانيرو: وزارة العمل، معهد البحوث الاقتصادية التطبيقية، العدد ١٣، السـنة الخامسـة، 

حزيران/ يونيه ٢٠٠٠.    
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الجنس. وكشف تحليل لمعدلات الرواتب على أساس الأجر في السـاعة ونـوع الجنـس والعـرق 
ـــوا التعليــم الثــانوي أو لم يكملــوا التعليــم  ومسـتوى التعليـم، بالنسـبة للمتعلمـين (الذيـن أكمل
العـالي)، في سـاو بـــاولو في عــام ٢٠٠٠، أن الرجــل الأبيــض كــان يكســب ٦,٢٩ ريــالات 
برازيليـة في السـاعة، والرجـــل الأســود ٤,٦٢ ريــالات برازيليــة في الســاعة، والمــرأة البيضــاء 
٤,٣٥ ريالات برازيلية في السـاعة والمـرأة السـوداء ٢,٩٢ ريـالاً برازيليـاً في السـاعة. ١٠٤ بيـد 
أن المرأة السوداء هي الأكثر معاناة في جميع الأحوال، لأا تتحمل عـبء تميـيز مـزدوج (أنظـر 

بروسشيني ولومباردي، عام ٢٠٠١). 
 

بالنسبة لحالة الأسرة والأسرة المعيشية للمرأة العاملة، بين هذا التقرير عن عمل الأنثـى 
في البرازيل أن عبء أنشطة الأسرة المعيشية، وبصـورة رئيسـية العنايـة بالأطفـال الصغـار، يمنـع 
المرأة من التنافس مع الرجل على الوظائف الجيدة على قدم المساواة. والنساء العـاملات، حـتى 
عندمـا يعملـــن في بيوــن، يعــاقبن بــالعمل نوبــتي عمــل. ولا يعتــبر العمــل في المــترل نشــاطاً 
اقتصادياً. والآليات العامة المتاحة لمساعدة المرأة على العناية بالأطفال الصغـار غـير كافيـة. وفي 
هذا الصدد، يمكن القول إنه يجري إلى حد ما تجاهل الفقرة الفرعية ٢ (ج) من المـادة ١١ مـن 
اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، التي تنص على توفير الخدمات الاجتماعيـة 
دف تمكين الوالدين من الجمـع بـين مسـؤوليات العمـل وبـين الالتزامـات العائليـة عـن طريـق 

إنشاء شبكة من مرافق رعاية الأطفال. 
من جهة أخرى، يكفل القانون للمرأة المستخدمة رسمياً حقوقـاً اجتماعيـة هامـة، مثـل 
إجازة أمومة مدا ١٢٠ يوماً بعد الـولادة، وراتبـاً أثنـاء إجـازة الأمومـة والوصـول إلى مراكـز 
الرعاية النهارية، من بين أشياء أخرى. بيد أن هذا لا ينطبق إلا على المرأة العاملة المشـمولة في 
فئة سوق العمل المحمية، التي تشكل المرأة فيها أقلية. ومـع أن الحـق في مراكـز الرعايـة النهاريـة 
منصوص عليه في القانون، فإنه من المعـروف أن الخدمـات المتوفـرة لا تفـي بـالطلب. وبالنسـبة 
لهذا الجانب من نوعية عمل الإناث، سيكون من المـهم للغايـة توفـير مزيـد مـن المعلومـات عـن 
تغطية مراكز الرعاية النهارية ومدارس المرحلة التمهيدية بالنسبة لعمل المـرأة، وكذلـك بيانـات 
عن إجازات الأمومة ورواتب الأمومة التي يدفعها نظام الضمـان الاجتمـاعي، المرتبطـة بقطـاع 

النشاط أو المهنة، إن أمكن. 
 __________

١٠٤ أنظر جهاز الدولة لتحليل البيانات الإحصائية، المصدر نفسه، الصفحة ٢١ (من النص الأصلي). 
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رأينـا أن المسـتوى التعليمـي يلعـب دوراً أساسـياً في تيسـير وصـول المـرأة إلى الوظــائف 
الجيدة المتوفرة في سوق العمل، وأن مستوى التعليم في اليد العاملـة ألأنثويـة أعلـى منـه في اليـد 
العاملـة الذكريـة. بيـد أن هـذا لا يمنـع عـزل المـرأة في المـهن التقليديـة وكسـبها أجـــراً أقــل مــن 
الرجل. وأحد الأسباب المحتملة لاستمرار هذا التمييز بين الجنسين تركيز المـرأة علـى مسـاقات 
دراسية، ابتداءً من المرحلة الثانويـة، تعـد الشـخص لمـهن لا تعتـبر في سـوق العمـل مـهناً قيمـة. 
والوجـود الكبـير للمـرأة في ميـدان العلـوم الإنسـانية، مقارنـة بوجـود الرجـل في ميـدان العلــوم، 
جـرى تحليلـه في دراسـات اسـتقصائية كالدراسـة الـتي أجراهـا باروسـو ميلـو (عــام ١٩٧٥) في 
الســبعينيات أو الدراســة الــتي أجراهــا روزيمبــيرغ وآخــرون (عــام ١٩٨٢) في الثمانينيــــات. 
وبالنسبة للسنوات الأخيرة، بينت البيانات التي جمعتـها الإحصـاءات التعليميـة أن المـرأة تفضـل 
ميـادين علـم اللغـــات واللغــات والآداب والفنــون (٨٣ في المائــة) والعلــوم الإنســانية (٨٢ في 
المائـة) والعلـوم البيولوجيـة (٧٤ في المائـة) والعلـوم المتعلقـة بالصحـــة (٦٧,٦ في المائــة) (أنظــر 
بروسشــيني ولومبــاردي، عــام ٢٠٠١). وقــد ازداد وجــود المــرأة في ميــادين إدارة الأعمـــال 
والهندسـة المعماريـة وتخطيـط المـدن والقـانون. وحـتى في ميــدان الهندســة والتكنولوجيــا، وهــو 
ميدان للذكور تقليدياً، كانت زيادة مشـاركة الإنـاث هامـة، وإن كـن لا يزلـن ممثـلات تمثيـلاً 

ناقصاً في الميادين العلمية التي تعد الشخص لمهنة لها اعتبار أكبر. 
 

زيادة مشاركة المرأة في سوق العمل أحد أهم التغيرات التي حدثت في البلاد في العقود 
الماضية. وقد نتجت هذه الزيادة عن عدة جوانب متناقضة إلى حد ما:  

 
 • التغيرات الديمغرافية: كنتيجة لانخفاض عدد الأطفال، أصبحت المرأة متفرغـة 

للعمل؛ 
 

 • ارتفاع مستوى التعليم حسن من تأهل المرأة لمواجهة سوق العمل؛ 
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 • التغيرات الثقافية المتعلقة بدور المرأة في اتمعات الغربية المعاصرة دفعت المرأة 
إلى سوق العمل، باعترافها بقيمـة النشـاط المـهني � وهـذه ظـاهرة أثـرت حـتى 

على النساء اللواتي ربما كان لهن خيار مختلف؛ 
 

 • في نفـس الوقـت، لم يعـد بوسـع أسـر الطبقـة المتوسـطة الاسـتغناء عـن الدعـــم 
الاقتصـادي للمـرأة. فلـهذه الأسـر، الـتي أُفقـرت منـذ الثمانينيـات، احتياجـــات 
جديدة ولدها التنوع في الاستهلاك، وتواجـه ضغـط ضـرورة تحمـل التكـاليف 
المرتفعة لتوفير التعليـم والرعايـة الصحيـة لأطفالهـا وأقارـا، نتيجـة لحالـة نظـام 

المساعدة العام الهشة؛ 
 

 • الحاجة الاقتصادية وزيـادة عـدد حـالات الطـلاق وعـدد الأسـر المعيشـية الـتي 
ترأسها امرأة دفعت المرأة نحو الأنشطة المدفوعة الأجر؛ 

 
 • في هذه الأثناء، أصبحت المرأة، التي كانت تعمل دائماً في إنتاج أسري أو في 
أنشطة بدون أجر، أكثر ظهوراً نتيجة لمفهوم العمل الأكثر صقلاً وأدت أيضـاً 

إلى زيادة إحصاءات عمل الإناث؛ 
 

 • تتكـون مجموعـة العـاملات الجديـدة الآن مـن نسـاء أكـــبر ســناً ومتزوجــات. 
ولكن مسؤوليان الجديدة لا تعفيهن من واجبان الأسرية والأمومية؛  

 
 • على النقيض من ذلك، مهما كانت حالة عمل المرأة فإا تظل مسـؤولة عـن 

الأعمال المترلية العديدة ورعاية الأطفال والأسرة بصورة عامة؛ 
ـــى   • بالنسـبة لمعظـم النسـاء، تداخـل العمـل المـترلي مـع النشـاط الاقتصـادي، عل
الرغـم مـن أهميـة الأخـير الكبـيرة لبقـاء المـرأة وبقـاء أسـرا، واسـتقلالها الـــذاتي 

وقوا التفاوضية داخل مجموعة الأسرة، يمثل عبئاً ضخماً؛ 
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ــيزي في   • إن وضـع الأنثـى هـذا في حـد ذاتـه يضـع المـرأة في موقـف ثـانوي وتمي
سوق العمل. 

 
تركز وجود المرأة العاملة دائماً في أنشـطة قطـاع الخدمـات، وكـان وجودهـا في سـوق 
العمل غير الرسمية وغير المحمية لافتاً للنظر، سواءً في العمل المترلي أو في العمــل لحسـاب نفسـها 
أو في نشاط أسري بدون أجر. وكانت العناية بالبيت تعتبر دائمـاً نشـاطاً غـير اقتصـادي، وإن 

كان يشغل معظم النساء. 
 

في القطاع الرسمي، الذي تحميه قوانين تكفل، على المستوى القانوني على الأقل، حقوقاً 
اجتماعية هامة، مثل إجازة الأمومة والوصول إلى مراكز الرعاية النهارية، تشارك المرأة العاملـة 
مشاركة هامة في قطـاع الخدمـات والإدارة العامـة والميـدان الاجتمـاعي، الـذي يشـمل أنشـطة 
ـــن تقييــم عــدم  تتعلـق بـالتعليم والصحـة والعمـل الاجتمـاعي. وفي أي مـن هـذه الحـالات، يمك
المساواة بين المرأة والرجل باستخدام مؤشرين على الأقل، هما: الفصل المهني، سواءً كان أفقيـاً 
(بتوفير مجموعة خيارات استخدام صغيرة للمرأة) أو عمودياً (بفرض عقبات أمام وصولهـن إلى 
المناصب الرفيعة المستوى)؛ وعدم المساواة في الراتب بين المرأة والرجل في أية حالة، كما سبق 

أن ذكرنا في هذا التقرير. 
 

ولذلـك، يمكـن القـول إن ظـروف العمـل السـيئة، الـتي يمكـــن للمــرء أن يضيــف إليــها 
ـــة  مسـتويات الاسـتخدام الرسمـي واشـتراكات الضمـان الاجتمـاعي المتدنيـة، والمسـتويات المتدني
للانضمام إلى النقابات، مما يضعف القوة التفاوضية، يمكن وصفـها بأـا سمـات الجـزء الأنثـوي 
من سوق العمل الذي يميز ضد المرأة. ولذلـك، ليـس مفاجئـاً أن اليـد العاملـة الهشـة والضعيفـة 
كانت أكثر حساسية للتأثيرات الضارة لتنظيم الإنتاج الجديد الذي حدث على صعيـد عـالمي، 
وللأزمات الاقتصادية المحليـة المتعاقبـة أيضـاً. ومـع أنـه مـن المـهم الإشـارة إلى أنـه أصبـح متاحـاً 
للمـرأة فـرص اسـتخدام جديـدة ووظـائف جيـدة في بعـــض اــالات، مثــل المؤسســات الماليــة 
والمصارف، وفي بعض المهن المعتبرة، مثل الدواء والقضاء، فإن من المهم أيضاً أن نبين أن المرأة 
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أُقصيت من بعض أماكن العمل الخاصة بالمرأة تقليدياً، ربما نتيجة لتأثيرات مرونة الأسواق على 
عمل الذكور. وقد فقدت المـرأة وظـائف في قطـاع الصناعـة وخلّـت مكاـا للرجـل في قطـاع 
الخدمات والقطاع غير الرسمي بصورة عامة. وفقدت المـرأة أيضـاً وظـائف في الميـادين الإداريـة 

والفنية والعلمية، من بين ميادين أخرى، التي كانت تقليدياً ميادين عمل للإناث. 
 

ـــد للإنتــاج والأزمــات الاقتصاديــة في التســعينيات علــى المــرأة  إن تأثـير الهيكـل الجدي
أخرجها من قطاعات ومـهن كـانت دائمـاً مشـاركاً نشـطاً فيـها، كمـا أخرجـها مـن الأنشـطة 
ـــواتي  الصناعيـة الكـبرى إلى مؤسسـات تجاريـة صغـيرة. وربمـا تكـون الزيـادة في عـدد النسـاء الل
يعملن على أساس غير متفرغ ناتجة عـن هـذه العمليـة نفسـها، وإن كـان حـدث نفـس الشـيء 
للذكور العاملين. بيد أنه بالنسبة لنوعية عمل الإناث، بينت المعلومات الـتي جـرى تحليلـها أنـه 
لو كان صحيح أن وظائف النساء هي الأسوأ، فإنه لا يوجد دليل على أن هذا النشـاط الأقـل 
مواتاة قد ازداد. فعلى النقيض من ذلك، لم يتغير تقريباً عدد خادمـات المنـازل، مـع أن معـدل 
عمل الإناث بدون أجر قد انخفض. وفي هـذا الصـدد، يمكـن أن تعـزى ظـروف عمـل الإنـاث 
الهشة إلى ضغط العاملين الذكـور، الذيـن فصلـوا مـن وظـائف أفضـل، أكـثر مـن أن تعـزى إلى 
حركـة محـددة ضـد المـرأة. مـن جهـة أخـرى، في جميـع الحـالات الـتي جـــرى تقييمــها، وبــأخذ 
التشـريعات السـارية المفعـول في الحسـبان، الـتي تكفـل، نظريـــاً علــى الأقــل، حقوقــاً متســاوية 
للرجل والمرأة في سوق العمل، تبين البيانات استمرار وجود، إلى حد ما، معايير جنسـانية غـير 

متساوية في تركيب سوق العمل وفي نوعية الوظائف المتاحة للمرأة. 
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المادة ١٢ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التميـيز ضـد المـرأة في  - ١
ميدان الرعاية الصحية من أجل أن تضمن لها، على أساس المساواة بين الرجل والمرأة، الحصول 

على خدمات الرعاية الصحية، بما في ذلك الخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة. 
 

بـالرغم مـن أحكـام الفقـرة ١ مـن هـذه المـادة، تكفـل الـدول الأطـراف للمــرأة  - ٢
خدمات مناسبة فيما يتعلق بالحمل والولادة وفترة ما بعـد الـولادة، موفـرة لهـا خدمـات مجانيـة 

عند الاقتضاء، وكذلك تغذية كافية أثناء الحمل والرضاعة. 
 

التدابير التشريعية 
 

ينص الدستور على المساواة بين الرجـل والمـرأة وتوفـير حمايـة خاصـة للحـامل والعاملـة 
والأم. وينـص علـى أن "الصحـة حـق للجميـع وواجـب علـى الدولـة، يكفـل بوضـع سياســات 
اجتماعيـة واقتصاديـة ترمـي إلى خفـض مخـاطر الإصابـة بـالأمراض والمخـاطر الأخـرى وتضمــن 
إمكانية الوصول العام والمتكـافئ إلى الأنشـطة والخدمـات الراميـة إلى تعزيـز الظـروف الصحيـة 
والوقاية من الأمـراض والمسـاعدة علـى الشـفاء". (أنظـر المـادة ١٩٦). وبـالنص علـى أن توفـر 
الدولة الحماية للأسرة، تقرر الفقرة ٧ من المادة ٢٢٦ حرية الاختيار في تنظيم الأسرة وأن من 

واجب الدولة توفير الموارد التثقيفية والعلمية اللازمة لممارسة هذا الحق. 
 

كان أكبر تقدم مؤسسي قضـائي تعريـف الضمـان الاجتمـاعي بأنـه مجموعـة إجـراءات 
ـــة والضمــان الاجتمــاعي والرفــاه  متكاملـة ـدف إلى ضمـان الحقـوق المتعلقـة بالرعايـة الصحي
الاجتماعي � وهذا مفهوم ثلاثي متسـق مـع مفـهوم الصحـة الجديـد، كمـا يظـهر مـن منظـور 
السياسات الاجتماعية، ومع وضع مبادئ إمكانيـة الوصـول العـام إلى الخدمـات الصحيـة علـى 

جميع المستويات؛ وتقديم المساعدة ومشاركة اتمع في الرصد الاجتماعي لهذه الإجراءات. 
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نظم القانون الأساسي المعني بالصحة (القانون رقم ٨٠٨٠، المؤرخ ١٩ أيلول/ سبتمبر 
١٩٩٠ والقانون رقم ٨١٤٢، المؤرخ ٢٨ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٠) الحكم الدستوري 
بتكرار المبادئ المنصوص عليها بالفعل التي تحـدد بعـض المبـادئ التوجيهيـة مـن قبيـل: التضـامن 
المالي؛ واللامركزية مع التشديد على البلديات؛ وتقديم المساعدة على قدم المساواة دون تحيز أو 
إعطاء امتيازات بأي شكل كان؛ والحق في الحصول على المعلومات؛ والحفاظ على الاستقلال 
الذاتي للناس في الدفاع عن سلامتهم الجسـدية وكرامتـهم. وأنشـأ هـذان القانونـان أيضـاً لجانـاً 
مشـتركة بـين القطاعـات يتوقـع أن تضـع سياسـات وبرامـج لصـالح الخدمـات الصحيـة يشــتمل 
تنفيذها على االات التي لا يغطيها النظـام الصحـي الموحـد. وأنشـأ القـانون رقـم ٣٩، الـذي 
أصـدره مجلـس الصحـة الوطـني في ٤ شـباط/ فـبراير ١٩٩٣، اللجنـة المشـتركة بـين القطاعـــات 

المعنية بصحة المرأة. 
استكملت إدارة النظام الصحـي الموحـد بقواعـد تشـغيل أساسـية وعـدة أحكـام إداريـة 
أخرى، وبقواعد فنية أصدرا وزارة الصحة، وكذلك قرارات مجلس الصحة الوطني، في إطار 
الحكومة المركزية. تنفيذ السياسات الصحية مهمـة تشـترك فيـها الولايـات والبلديـات ومنطقـة 
العاصمة الاتحادية، التي لها حريـة التصـرف في إدارة النظـام في مناطقـها. ولذلـك، علـى صعيـد 
الولايات والبلديات، لا يمنع عدم وجود قانون اتحادي تنظيـم هـذه المسـائل، في إطـار التشـريع 
الاتحادي. ومشاركة اتمع المدني في تنفيـذ النظـام الصحـي الموحـد وإدارتـه مكفولـة في مؤتمـر 
الصحة الوطني، الذي يعقـد كـل ٤ سـنوات، وفي التمثيـل المتسـاوي في مجلـس الصحـة الوطـني 

ومجالس الصحة في الولايات والبلديات. 
ينـص الدسـتور الاتحـادي في المـادة ١٩٩، علـى أن تقـديم المســـاعدة الصحيــة مفتــوح 
ـــانون رقــم ٩٨/٩٦٥٦، الــذي يســتثني تقــديم  للمشـاريع الخاصـة. ونظمـت هـذه المسـألة بالق
المساعدة في الولادة من التأمين الصحي، عندمـا لا يتـم التعـاقد علـى الـولادة مقدمـاً، وينـدرج 
هذا أيضاً على خدمات الصحة الإنجابية، مثل الإخصاب الاصطنـاعي. وتغطيـة المواليـد الجـدد 
مضمونة لمدة أول ثلاثين شهراً فقط من تاريخ الولادة، بمـا في ذلـك العنايـة بـالمواليد الجـدد في 
ـــامج  وحـدة العنايـة المركـزة، ويسـمح باسـتمرار التغطيـة إذا كـان المولـود الجديـد مشـمولاً ببرن
التأمين الصحي بوصفه معالاً، ويحظر على شركات التأمين الصحي الادعاء بوجـود المـرض أو 
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الضرر قبل بدء التأمين، أو النص على فترة قبـل السـماح بتغطيـة الطفـل. ويعتـبر هـذا الضمـان 
تقدماً، لأن التأمين الصحي لم يكن يغطي المواليد الجدد قبل صدور هـذا القـانون، مـا لم يكـن 
قـد تم التعـاقد علـى تغطيـة المولـود الجديـد قبـل ولادتـه. وأنشـأ القـانون الجديـد مجلـس الصحـــة 
الوطـني التكميلـــي، المكــون مــن موظفــي وزارة الصحــة، ومجلســاً استشــارياً دائمــاً للشــؤون 

الصحية مكوناً من ممثلي عدة فئات، من بينها منظمات الدفاع عن حقوق المستهلك.١٠٥  
تبـين الدراسـة الاسـتقصائية التكميليـة للصحـــة، الــتي أجراهــا في عــام ١٩٩٨ المعــهد 
البرازيلي للجغرافيا والإحصـاءات، في إطـار الدراسـات الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر 
المعيشـية، أهميـة التـأمين الصحـي الخـاص للسـكان وتنظيمـه مـن قبـل الســـلطة العامــة. ويغطــي 
التأمين نحو ٣٩ مليون برازيلي، لا سيما في المناطق الحضرية، وتشمل التغطية تقـديم الخدمـات 
الصحيــة مــن خــلال زيــارات العيــــادات الطبيـــة أو في المستشـــفيات، وكذلـــك التشـــخيص 
والفحـوص الطبيـة المخبريـة والفحـوص الإكلينيكيـة. ومســـتخدمو التــأمين الصحــي أشــخاص 
دخـل أسـرهم المعيشـية مرتفـع، ومشـمولون في سـوق العمـل ومعظمـهم نسـاء يتمتعـن بصحــة 

جيدة بصورة عامة. 
الفقـرة ٧ مـن المـادة ٢٢٦ مـن الدسـتور الاتحـادي، الـتي تكفـل الحـق لكـل مواطــن في 
تنظيم الأسرة، نظمـت بالقـانون رقـم ٩٦/٩٢٦٣، الـذي يعـرف تنظيـم الأسـرة بأنـه مجموعـة 
إجـراءات ـدف إلى السـيطرة علـى الخصوبـة وتكفـــل للمــرأة أو الرجــل أو الزوجــين حقوقــاً 
متسـاوية بالنسـبة لبـدء الإنجـاب والحـد مـن عـدد الأولاد أو زيـادة عددهـــم (أنظــر المــادة ٢). 
وتنص أيضاً على المساواة في الوصول إلى المعلومات والطرق والأساليب المتاحة لتنظيـم النسـل 
ــــد كـــانت  (أنظــر المــادة ٤) وتوجيــهات للنــاس مــن خــلال إجــراءات وقائيــة وتثقيفيــة. وق
الإجـراءات التشـريعية لإقـرار هـذا القـانون بطيئـة وصعبـة، خاصـة فيمـا يتعلـق بـإدراج التعقيــم 
الجراحي بوصفه وسيلة لمنع الحمل. وفي عام ١٩٩٦، أُقر القانون رقـم ٩٢٦٣ ورفضـه رئيـس 
الجمهوريـة. ١٠٦ وفي عـام ١٩٩٧، أي بعـــد خمــس ســنوات مــن إــاء لجنــة تقصــي الحقــائق 
البرلمانية عملها، أصبح هذا القانون في النهايـة سـاري المفعـول دون أي اعـتراض مـن الرئيـس. 
وتشمل مجموعة الإجراءات، الـتي ورد وصفـها في المـادة ٣، تقـديم المسـاعدة مـن أجـل الحمـل 

 __________
١٠٥ أنشأت الحكومة الاتحادية، من خلال القانون المؤقت رقم ٩٩/١٩٢٨، وكالة الصحة الوطنية التكميلية 

دف تعزيز الدفاع عن مصلحة الجمهور في مجال الرعاية الصحية. 
١٠٦ رفض رئيس الجمهورية المواد التالية: ١٠ و ١١ و ١٤ المكونة من فقرة واحدة، و ١٥، وجميعها تقر 

التعقيم الجراحي. 
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ـــولادة وأثنــاء الــولادة وبعــد الــولادة؛ وتقــديم  ومـن أجـل منـع الحمـل؛ وتوفـير الرعايـة قبـل ال
المسـاعدة للمواليـــد الجــدد؛ ومكافحــة الأمــراض الــتي تنتقــل عــن طريــق الاتصــال الجنســي؛ 
ومكافحـة سـرطان الرحـم والصـدر والقضيـب، والوقايـة منـه. ويحـدد القـانون، في المـــادة ١٠، 
شروط إجراء التعقيم الجراحي طوعاً، وهي: "أولاً � أن يكون الرجل والمـرأة متمتعـين بكـامل 
أهليتـهما القانونيـة، وأن يكـون قـد تجـاوز عمـر كـل منـهما  ٢٥ عامـــاً أو لهمــا طفــلان علــى 
الأقل، شريطة الامتثال لشرط الانتظار فترة ٦٠ يوماً على الأقـل بعـد الإعـراب عـن الرغبـة في 
التعقيم وإجراء الجراحة نفسها. وأثناء فترة  الـ ٦٠ يوماً يوفر للشخص الوصـول إلى خدمـات 
ضبط الخصوبة، بما في ذلك تقديم المشورة من فريق متعدد التخصصات، بغرض ثـني الشـخص 
عـن إجـراء تعقيـم في سـن مبكـرة". ولا يجـوز إجـراء التعقيـم الجراحـي لشـخص فـــاقد الأهليــة 
القانونية تماماً إلا بإذن قضائي مستند إلى القانون. وتوجد مسألة مثيرة لجدل قـانوني تتمثـل في 
اشتراط الموافقة العلنية لكلا الزوجين على التعقيم الجراحي في حالـة كـون الشـخص متزوجـاً. 
وفرض هذا الشرط القانوني يتناقض مع مبدأ حق الشـخص في تقريـر مصـير نفسـه، وفي ضـوء 
عـدم المسـاواة الـذي لا يـزال متفشـياً بـين الجنسـين، فإنـه قـد يـؤدي إلى تقييـد المـرأة، الـــتي لــن 
تتمكن من أن تتخذ بحرية القـرارات المتعلقـة بجسـدها. وينـص القـانون علـى وجـوب الإبـلاغ 
عن كل عملية تعقيم ويحظر شـرط طلـب إثبـات التعقيـم لأغـراض التوظيـف أو الاسـتمرار في 
الوظيفة. ويكرر أيضــاً أحكـام القـانون رقـم ٩٥/٩٠٢٩ ويحـدد عقوبـات في الحـالات التاليـة: 
إجراء تعقيم جراحي على نحو يتعارض مع القانون؛ وعـدم إبـلاغ الطبيـب السـلطات الصحيـة 
ذات الصلـة بـإجراء عمليـة التعقيـم؛ واسـتخدام الخـداع في الحـث أو التحريـــض علــى ممارســة 
التعقيم؛ وطلب إجراء فحص للتـأكد مـن الحمـل بغـرض التوظيـف أو الاسـتمرار في الوظيفـة. 
وتنطبــق العقوبــات، المفروضــة علــى مــن يقــوم بعمليــة التعقيــم، وعلـــى المـــدراء التنفيذيـــين 

والمسؤولين الآخرين أيضاً، كما تنطبق على المؤسسة التي يجرى فيها التعقيم. 
 

يلزم القانون رقم ٩٩/٩٧٩٧ النظام الصحي الموحد بإجراء جراحة تجميليـة للثـدي في 
حالات التشوه الناتجة عن معالجة سرطان الثدي، ويعتبر هذه الجراحــة التجميليـة مسـألة صحـة 
للمرأة وليس مجرد جراحة تجميلية. كما ينص القانون رقـم ١٠٢٢٣، المـؤرخ ١٥ أيـار/ مـايو 

٢٠٠١، على نفس الالتزام بالنسبة لشركات التأمين الصحي الخاصة. 
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النقطة الأخرى المتعلقة بصحة المرأة التي تستحق التشديد عليها هي الإجهاض. يصنف 
الإجهاض جريمة في قانون العقوبات، لا يعاقب عليها في حالتين اثنتين، هما: إن لم تكن هنـاك 
وسيلة أخرى لإنقاذ حياة الأم، وعندما يكون الحمل ناتجاً عـن اغتصـاب. ويـدرس الكونغـرس 
الوطني حالياً ١٤ مشروع قانون تتعلق بـالتدخل في الحمـل. ومشـاريع القـرارات هـذه متنوعـة 
وتقـترح تنظيـم قيـام النظـام الصحـي الموحـد بـإجراء عمليـات الإجـهاض في الحـــالات الســالفة 
الذكر؛ وتوسيع المنافع القانونية في حالة تشوه الجنين؛ والتدخل في الحمل بناءً على رغبة المـرأة 
ورهناً بمدة الحمل؛ وإلغاء القاعدة الفنية التي وضعتها وزارة الصحة لقيام النظام الصحي الموحد 

بإجراء عمليات الإجهاض. 
 

لا يوجد قانون تشريعي وطني ينظم المساعدة في الإنجاب وتأثيراا في مختلف جوانـب 
القــانون. ولم ينظــم إلا الجوانــب الأخلاقيــة والمتعلقــة بــالبحوث مــن خــــلال القـــانون رقـــم 
٩٢/١٣٥٨ الصـادر عــن الــس الاتحــادي للطــب "والقــاعدة الأخلاقيــة المتعلقــة بــالبحوث 
المتعلقـة بالإنسـان" (القـانون رقـــم ٩٦/١٩٦ الصــادر عــن مجلــس الصحــة الوطــني. ويعكــف 
الكونغـرس الوطـني علـى دراسـة مشـروعي قراريـن يتعلقـان بـــالموضوع. وعــدم وجــود لوائــح 
تنظيمية اتحادية وعمليـات تفتيـش اتحاديـة قـد تسـبب مشـاكل لصحـة المـرأة، ولذلـك، اللوائـح 

التنظيمية ضرورية للتطبيق. 
 

دساتير الولايات 
تتناول دساتير الولايات النظام الصحي بصورة عامة، وتكرر الأحكـام الدسـتورية الـتي 
تنص على أن الصحة "حق للجميـع". وتضمـن بعـض الدسـاتير تقـديم مسـاعدة كاملـة لصحـة 
المـرأة، ولكـن اهتمـام ممثلـي الولايـات الرئيسـي منصـب علـى مسـألة تنظيـم الأســـرة، في ضــوء 

التقارير التي تتحدث عن تعقيم المرأة على نطاق واسع. 
تنص دساتير جميع الولايات على أن الصحة حق للجميع. وتدرج بعض الدساتير الحق 
في الصحـة بـين الحقـوق والضمانـات الأساسـية، بالإضافـة إلى نصـها علـى الحـق في الصحــة في 

الفصل الخاص بالموضوع. 
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الولايات البرازيلية المواضيع التي تغطيها دساتير الولايات 
باهيا، وسييرا، وغويــاس، ومـاتو غروسـو دو سـول، تقديم المساعدة الكاملة لصحة المرأة 

وبارانا، وريو دي جانيرو، وساو باولو،  وتوكانتيتر 
تقـديم المسـاعدة الكاملـة لصحـة الأطفــال 

والمراهقين 
إيكر وبياوي وروندونيا 

ـــــاً إلى الفحــــوص الطبيــــة  الوصـــول مجان
للكشف عن سرطان الثدي والرحم 

بيرنامبيوكو وتوكانتيتر 

تنظيــم الأســرة/ إمكانيــة اختيــار طريقـــة 
التنظيم بدون إكراه 

أمابا، وأمازونا، وباهيا، وإسبيريتو سانتو، وغوياس، 
وماراـــاو، ومـــاتو غروســـو دو ســـول، ومينـــــاس 
غـيرايس، وبارايبـــا، وبــارا، وبارانــا، وبيرنــامبيوكو، 
وريو دي جانيرو، وريـو غرانـدي دو نـورتي، وريـو 
غرانــــدي دو ســــول، ورورايمــــا، وســــاو بـــــاولو، 

وسيرغيبي، وتوكانتيتر 
 

بياوي اختيار حجم الأسرة 
 

حظر فحوص التحقق من الحمل وإثبـات 
التعقيم 

 

أمابا، وباهيا، وريو دي جانيرو 

أمازونا، وباهيا، وغوياس، وميناس غيرايس، وبـارا، ضمان الإجهاض بموجب القانون 
وريو دي جانيرو، وساو باولو، وتوكانتيتر 

غوياس الإجهاض المستحث غير مقبول 
حظـر التجـارب الضـارة بصحـة الإنســان 
المنطوية على استخدام عقاقير أو أساليب 

منع الحمل 

باهيا، وبارا، ورورايما 

تقديم المشورة المتعلقة بالجنس 
 

ساو باولو وتوكانتيتر 
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وتشير دساتير ١٠ ولايـات ١٠٧ والقـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة تحديـداً 
إلى صحـة المـرأة. ويجـدر التشـديد علـى أحكـام دسـتور ولايـة سـييرا، الـتي تنـص علــى أن مــن 
واجب النظام الصحي الموحـد تنفيـذ وضمـان إجـراءات برنـامج تقـديم المسـاعدة لصحـة المـرأة 
التي تلبي الاحتياجـات المحـددة لصحـة المـرأة مـن سـكان الولايـة في جميـع مراحـل حياـا � مـن 

الولادة إلى سن الشيخوخة. 
 

إضافة إلى توفير الحماية الكاملـة لصحـة المـرأة، تنـص دسـاتير ولايـات باهيـا وغويـاس 
وريو دي جانيرو وتوكانتيتر، والقـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة أيضـاً علـى توفـير 
حمايـة خاصـــة للمــرأة أثنــاء الحمــل والــولادة والإرضــاع. وتقصــر دســاتير ولايــات أمازونــا 
وإسـبيريتو ســـانتو وريــو غرانــدي دو مــارتي وريــو غرانــدي دو ســول وروندونيــا ورورايمــا 
وســيرغيبي الحمايــة المقدمــة لصحــة المــرأة علــى ثــلاث مراحــل في حياــا (الحمــل والـــولادة 
والإرضـاع) وتخفـق في تقـديم المسـاعدة الكاملـة لصحـة المـرأة، مدعمـة بذلـــك الــدور الإنجــابي 

الذي عزي إلى المرأة تاريخياً. 
تنص دساتير معظم الولايات١٠٨ على الحق في تنظيم الأسرة، باستثناء دساتير ولايـات 
إيكـر وألاغـواس ومينـاس وغـيرايس ومـاتو غروســو وبيــاوي وروندونيــا وســيرغيبي. ومعظــم 
الدساتير،١٠٩ التي تتناول تنظيم الأسرة، تنص على حرية الزوجين في الاختيار في هذه المسـالة. 
وينص دستور ولاية غوياس ودستور ولاية توكانتيتر على أن يمارس هذا الحـق الرجـل والمـرأة؛ 
وينـص دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو علـى أن الحـق في تنظيـم الأسـرة حـق تمارســـه المــرأة أو 
الرجل أو الزوجان، ذا الترتيب؛ ويقرر دستور ولاية ساو باولو بدوره أن هـذا الحـق يمارسـه 
الرجل أو المرأة أو الزوجان، ـذا الـترتيب أيضـاً. وينـص دسـتور ولايـة بـارا علـى أن الحـق في 

تنظيم الأسرة تمارسه الأسرة. 
 __________

١٠٧ ولايات إيكر، وأمابا، وباهيا، وسييرا، وغوياس، ومارتو غروسو دو سول، وبارانا، وريو دي جانيرو، 
وساو باولو، وتوكانتيتر. 

١٠٨ ولايات أمابا، وأمازونا، وباهيا، وسييرا، وإسبيريتو سانتو، وغوياس، ومارااو، وماتو غروسو دو سول، 
وبارا، وبارانا، وبارايبا، وبيرنامبيوكو، وريو دي جانيرو، وريو غراندي نورتي، وريو غراندي دو سول، وسانتا 

كاتارينا، وساو باولو، وتوكانتيتر. 
١٠٩ دساتير ولايات باهيا، وسييرا، وإسبيريتو سانتو، وماتو غروسو دو سول، وبيرنامبيوكو، وريو غراندي 

دو نورتي، وريو غراندي دو سول، وسانتا كاتارينا، ومنطقة العاصمة الاتحادية. 
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الاسـتعمالات والدراسـات وعمليـات الفحـص المتعلقـة بأسـاليب منـع الحمـل منصــوص 
عليها بوضوح في دساتير الولايات التالية: باهيا، وغوياس، وبارا، وريو دي جانيرو، ورورايما، 
وسيرغيبي، وتوكانتيتر. وينبغي أن نذكر على وجه الخصوص دستور ولاية باهيا، الذي يشجع 
في الفصل الخاص بحقوق المرأة على إجراء البحوث الهادفة إلى تحسين وتوسـيع الإنتـاج الوطـني 
مـن وسـائل تنظيـم الحمـل للذكـور والإنـاث، الـتي تتسـم بأمـان اسـتعمالها وكفاءـا ولا تضـــر 
بصحة الإنسان. ويحظر بوضوح أي وكل تجريب علـى الإنسـان ينطـوي علـى اسـتخدام مـواد 
وعقاقير وأساليب منع الحمل التي تضر بصحة الإنسان والتي ليست معروفة تماماً للمستخدمين 
أو لم تفحصها السلطات العامة والكيانات الممثلة. وينص دستور ولاية ريو دي جانـيرو أيضـاً 
علـى إمكانيـة اعتمـاد ممارسـة مســـاعدة جديــدة تتعلــق بــالحق في الإنجــاب، تســتند إلى تجربــة 

اموعات أو المؤسسات التي تدافع عن صحة المرأة. 
 

تنص دساتير ولايات أمازونـا وباهيـا وغويـاس ومينـاس غـيرايس وبارانـا وسـاو بـاولو 
وتوكانتيتر والقانون الأساسي لمنطقة العاصمـة الاتحاديـة علـى الحـق في الإجـهاض في الحـالات 
المحددة في القانون. ويجدر أن نشدد على أن دستور ولايـة أمازونـا ينـص بوضـوح علـى حريـة 
المـرأة في الاختيـار فيمـــا يتعلــق بالأمومــة، كمــا ينــص علــى أن تقــدم شــبكة الصحــة العامــة 
ــــة  والمؤسســات الأخــرى المســاعدة الاجتماعيــة والقانونيــة والطبيــة والنفســية للمــرأة في حال
الإجهاض المسموح به قانوناً. ولا ينص دستور ولاية باهيا على الحـق في الإجـهاض المسـموح 
به قانوناً فحسب، بل ينص أيضاً على تقديم المساعدة، في مؤسسـات خاصـة، للمـرأة في حالـة 
الحمـل غـير المرغـوب فيـه. كمـا ينـص دسـتور ولايـة توكانتيـتر علـى أن يقـدم النظـام الصحــي 

الموحد مساعدة طبية ونفسية متخصصة للمرأة التي تقع ضحية للاغتصاب. 
 

ومما لا شك فيه أن دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو هـو الأكـثر تقدمـاً بالنسـبة لمسـألة 
الإجهاض بنصه على تقديم المساعدة، على نحو يتمشى ومبدأ احـترام كرامـة الإنسـان، للمـرأة 
في حالة الإجهاض، سواءً كان الإجهاض مستحثاً أو غير مستحث، وكذلك في حالـة العنـف 
الجنسي، في مرافق متخصصة وخدمات مضمونة، بصورة مباشرة أو غير مباشرة، مـن جـانب 

السلطة العامة. 
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ـــس المســتوى،  وعلـى النقيـض مـن ذلـك، يضـع دسـتور ولايـة إسـبيريتو سـانتو علـى نف
ممارسات الإجهاض والانتحار والقتل الرحيـم والإبـادة الجماعيـة والتعذيـب والعنـف الجسـدي 
والنفسي والأخلاقي، التي تؤثر على كرامة الإنسان وسلامته بوصفـها ممارسـات إجراميـة ضـد 

الحياة البشرية. 
 

لجان تقصي الحقائق البرلمانية 
 

آليـات مراقبـة الإدارة العامـة مـن قبـــل الســلطة التشــريعية ممارســة مألوفــة في البلــدان 
الديمقراطيـة. وعلـى سـبيل المثـال، ينـص دسـتور الـبرازيل الاتحـادي علـى تشـكيل لجـان تقصــي 
الحقائق البرلمانية التي ينظمها أحد السين التشريعيين أو كلاهما بناءً على طلـب أو ادعـاء مـن 
أي مواطن. والسمات الرئيسية لهذه اللجـان هـي سـلطتها في إجـراء التحقيقـات، الـتي هـي في 
العادة من اختصاص السـلطات القضائيـة، والقـدرة علـى إقامـة دعـاوى مدنيـة أو جنائيـة، عـن 
طريق دائرة الادعاء العام، ضد المخالفين. وفي البرازيل، توصلت لجان تقصي الحقائق البرلمانيـة 
إلى نتـائج هامـة في محاربـة الفسـاد وتعزيـز الأخـلاق العامـة، عاملـة كآليـة كفـؤة لإيجـاد حلــول 

سياسية لقضايا هامة للأمة. 
 

ـــذا  وقـد حقـق مجلـس النـواب بـالفعل، في الـبرازيل، في أسـباب موضوعـين يتناولهمـا ه
التقريـر، وهمـا: تعقيـم الإنـاث (اختتـــم التحقيــق في عــام ١٩٩٣) ووفيــات الأطفــال (اختتــم 

التحقيق في آب/ أغسطس ٢٠٠١). 
 

كان التعقيم الجراحي يجرى على نطاق واسع في البرازيل بوصفـه وسـيلة لمنـع الحمـل، 
على الرغم من الفهم الذي كان سائداً قبل إصدار القانون رقم ٩٦/٩٢٦٣، وهو علـى وجـه 
التحديـد أن هـذه الممارسـة تسـبب ضـرراً جسـدياً، مـع فقـدان الشـخص الـذي تجـرى لـه هـذه 
العمليـة القـدرة علـى الأداء. وقـد حظـر المرسـوم رقـم ٣١/٢٠٩٣١ صراحـــة ممارســة التعقيــم 
الجراحي، بموافقة الشخص المعني أو عدم موافقته. وفي عام ١٩٩١، شكل مجلس النــواب لجنـة 
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تقصـي حقـائق برلمانيـة،١١٠ أثبتـت الاسـتنتاجات الـتي خلصـت إليـها صحـة التقـارير الـتي تفيـــد 
بحدوث التعقيم على نطاق واسع في البلاد، بموافقة المرأة أو بدون موافقتها، برعاية حكومـات 
ومنظمات دولية مهتمة بالحد من النمو السـكاني في البـلاد،١١١ ويسـر إجـراء عمليـات التعقيـم 
هذه سياسيون برازيليون يبحثون عن أصوات. واختتمت اللجنة أعمالها بتقريـر يؤكـد تـأكيداً 
قاطعاً أن النساء قبلــن بـالتعقيم لعـدم وجـود بدائـل لمنـع الحمـل يمكـن الرجـوع عنـها، وكـانت 
عملية ربط القنوات التناسـلية تتـم في العـادة أثنـاء عمليـات الـولادة القيصريـة. وتوجـد محاولـة 
حالياً للرجوع عن المعدل المرتفع للعمليات القيصرية الــتي نتجـت عـن التعقيـم بالجملـة. وعلـى 
الرغـم مـن التوصيـة الصريحـة بـأن تحقـق دائـرة الادعـاء العـام في التقـارير عـن اسـتعمال التعقيــم 
لأغراض انتخابية، لا يوجد دليل حتى الآن على اتخاذ إجراء قانوني ضد المسؤولين عـن ذلـك. 
وكـان تنظيـم الفقـرة ٧ مـن الدسـتور الاتحـادي بطيئـاً، حيـث جـــرى تنظيمــها بالقــانون رقــم 
٩٦/٩٢٦٣، كما ذكر أعلاه، بعد خمس سنوات من تشكيل لجنة لتقصي الحقائق البرلمانية. 

 
في عام ١٩٩٦، شكلت لجنة تقصي حقائق برلمانية للتحقيق في المعدل العـالي لوفيـات 
الأمهات أثناء النفاس في البرازيل، والاام بـأن الوفيـات قـد تكـون نتيجـة للافتقـار إلى العنايـة 
قبل الولادة وأثناء الولادة وبعد الولادة مباشرة. وفي آب/ أغسطس ٢٠٠١، توصلـت اللجنـة 
إلى الاستنتاج بأن المعـدل المرتفـع لوفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس نـاتج عـن عـدم الوصـول إلى 
خدمات الرعاية الصحية، ورداءة نوعية الخدمات المتوفرة، وقلة المعلومات، وصعوبـة الوصـول 
إلى أسـاليب منـع الحمـل. وكـانت معظـم الضحايـا نسـاءً ذوات دخـل متـدنٍ ومسـتوى تعليـــم 
منخفض، مما يدلل على طابع هذه الوفيات السيء اجتماعياً. وأكدت اللجنة أيضـاً أنـه لم يتـم 

الإبلاغ عن هذه الوفيات بالطريقة الصحيحة، مما زاد معوقات اعتماد تدابير وقائية. 
وحددت لجنة تقصي الحقائق البرلمانية الصعوبـات المتعلقـة بتخفيـض معـدلات وفيـات 
الأمهات أثناء النفـاس فيمـا يلـي: انقطـاع الـبرامج المنفـذة؛ وعـدم قـدرة بعـض البلديـات علـى 
تنفيذ تدابير الرعايـة الصحيـة؛ وعـدم وجـود آليـات تقييـم ومراقبـة مـن جـانب مديـري النظـام 

 __________
 �Reproduction كتقرير معنون ، CCR2 ١١٠ نشرت اللجنة تقريرها الختامي عن المواطنة والإنجاب، الملاحق

.Rights and the Brazilian Legal System: Inputs to a Transforming Political- Legal Action � نشرته سيلفيا  
بيمنتيل عن أبحاثها، في عام ١٩٩٣، الصفحات ٩٦-١١١ (من النص الأصلي). 

١١١ وفقاً لبيانات من المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، جرى تعقيم ٢٣٨ ٩٠٠ ٥ امرأة حتى عام 
١٩٨٦. وهذا الرقم يساوي ١٣,٨ في المائة من جميع النساء في الفئة العمرية ١٥-٥٤ عاماً. 
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الصحي الموحد؛ وعدم وجود محترفين في المناطق الريفية؛ وعدم وجود أموال وأدوات ومرافـق 
لتوفير الرعاية الصحية المناسبة؛ والافتقـار إلى خدمـات تنظيـم الأسـرة، ممـا يـؤدي إلى عمليـات 
ـــد مــن  إجـهاض سـرية؛ وعـدم وجـود لجـان معنيـة بوفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس١١٢ في العدي

الولايات والبلديات؛ وعدم توفر خدمات أمين مظالم لتلقي التقارير. 
 

ـــة بإعــادة تركــيز الاهتمــام الكــامل علــى صحــة المــرأة،  وقـد أوصـت الوثيقـة الختامي
واعـترفت بـأن التدابـير الـتي اقترحتـها وزارة الصحـة في إطـار برنـامج تقـديم المسـاعدة الكاملـــة 
لصحة المرأة غطي على نحو مناسب العديد من المشاكل الأساسية: ضمان توفـير أمـوال لشـراء 
المعدات؛ وتنظيم سوقيات النقل وتحديد الشـواغر؛ وتقـديم مدخـلات؛ وتقديـر قيمـة وتدريـب 
العـاملين المحـترفين في ميـدان الصحـة، مـع التشـديد علـى الجوانـب الفنيـة والأخلاقيـة علـى حــد 
سواء؛ ونشر حقوق الحامل وعناصر المخاطر المرتبطة بـالحمل مثـل أنيميـا خلايـا الـدم المنجليـة 
والملاريا وفقر الدم وسوء التغذية على نطاق واسع؛ وإنشاء دائرة أمـين مظـالم؛ وتنفيـذ برامـج 
توفـير الحـد الأدنى مـن الدخـل للحوامـل؛ وتوزيـع تذاكـر نقـل مجـاني لضمـان حضـور المواعيـــد 
الطبية قبل الولادة، مـن بـين أشـياء أخـرى. وأخـيراً، توصـي الكونغـرس الوطـني بالموافقـة علـى 
مشـاريع قوانـين تتعلـق بوفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس، لأـا تغطـي مواضيـع مـن قبيـل وضـــع 
برامج للتثقيف الجنسي، والالتزام بتنفيذ برامج صحية معينة وتوفير الفحـوص المخبريـة الطبيـة، 

وتحسين عملية الإبلاغ والمزايا الاجتماعية. 
 

ــادئ  علـى صعيـد المعايـير القانونيـة، لـدى الـبرازيل نمـوذج رعايـة صحيـة متسـق مـع مب
ـــهاض،  اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، باسـتثناء معالجـة موضـوع الإج
الذي لا يزال يجري التعـامل معـه مـن منظـور إجرامـي عقـابي بـدلاً مـن النظـر إليـه مـن منظـور 
الصحة العامة. بيد أن تطبيق نموذج الرعايـة الصحيـة الموجـود في اللوائـح التنفيذيـة كـان بطيئـاً 
وواجهته مصاعب محلية كبيرة. إضافــة إلى ذلـك، تركـيز الإجـراءات في بعـض الميـادين المحـددة 
يتناقض مع حكم القانون. إلا أن الحكومـة تعمـل علـى تحقيـق اللامركزيـة، حيـث أـا توحـي 

 __________
١١٢ أنشئت اللجان المعنية بوفيات الأمهات أثناء النفاس في إطار وزارة الصحة على صعيد الولايــات والمنـاطق 
والبلديات. وتتعاون في هذه اللجان الحكومة واتمع المدني لتحديد أسباب وفيات الأمهات أثناء النفاس والتحقيـق في 

أسباب هذه الوفيات وتحليلها واقتراح تدابير للتدخل.  
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بأا ستتقاسم السلطة وتقوم بعملية تعبئة وإجراء حوار مستمر ومتسق علـى جميـع المسـتويات 
الحكومية، بالإضافة إلى مؤهلات وجهاء اتمع، بغية تشغيل النظام بسلاسة. 

 
الإجراءات الحكومية 

الجانب الفني من العناية بصحة المرأة جزء من إدارة الإجراءات البرنامجية الاسـتراتيجية 
التابعـة لـوزارة الصحـة، بالإضافـــة إلى الجوانــب الفنيــة للعنايــة الصحيــة بالأطفــال والمراهقــين 
والعـاملين ولجـان التنسـيق الوطنيـة المعنيـــة بــالأمراض الــتي تنتقــل بالاتصــال الجنســي/ الإيــدز 
ـــدم ومــرض البــول الســكري. وــدف إلى وضــع بروتوكــولات ومــواد تعليميــة؛  وضغـط ال
وتدريب الموارد البشرية؛ وتنفيذ آليات تشـجع علـى وضـع سياسـات تتعلـق باـالات الفنيـة؛ 
ـــات والبلديــات، وفقــاً للمبــادئ التوجيهيــة للنظــام الصحــي  وتوفـير تعـاون فـني ومـالي للولاي

الموحد. 
 

أهم سياسة حكومية تتعلق بصحة المرأة هـي برنـامج المسـاعدة الكاملـة لصحـة المـرأة. 
وهذا البرنامج الذي جاء نتيجة لتعبئة وتنظيم الحركة النسائية وحركة النظافة الصحيـة، نفذتـه 
الحكومة الاتحادية في عام ١٩٨٤، ويتكون من إجـراءات تقـديم مسـاعدة كاملـة لصحـة المـرأة 
لا تقتصر على وسـائل منـع الحمـل والعنايـة قبـل الـولادة، لكـي تقدمـها الولايـات والبلديـات. 
وأهمية برنامج تقديم المساعدة الكاملة لصحة المرأة، بإدخال لغة حقوق الإنسـان للمـرأة، أهميـة 
لا يرقى إليها الشك. فقد نشر العملية التشريعية، وعزز حقوقـاً هامـة لصحـة المـرأة في دسـتور 
عــام ١٩٨٨، ومكــن المنظمــات مــن مناقشــة ووضــع حقــوق جديــدة تســــتند إلى مفهومـــه 

الأساسي. 
 

من البرامج الأخرى التي ثبـت أـا مهمـة جـداً في مجـال تقـديم المسـاعدة لصحـة المـرأة 
برنامج الرعاية الصحية للأسرة. وهذا البرنـامج، الـذي أنشـئ في عـام ١٩٩٤، تطـور لبرنـامج 
ـــه إعــادة  عنـاصر الرعايـة الصحيـة للمجتمـع، الـذي اسـتهل في عـام ١٩٩١، وكـان الهـدف من
تنظيم الرعاية الصحية الأساسية بإسناد مهمة توفير الرعايـة الصحيـة الأساسـية لسـكان منطقـة 
ما إلى فريق متعدد التخصصات ليعطي الأولوية للإجراءات الوقائية ويوفر المساعدة في المـترل، 
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ــدف ضمــان توفــير مســاعدة كاملــة للأفــراد والأســر وضمــان الإحالــــة إلى المستشـــفيات 
والخدمات الأكثر تقدماً حيثما كان الوضع الصحي للشخص يتطلـب ذلـك. ولا تـزال تغطيـة 
البرنامج محدودة، ولكن النتائج إيجابية في البلديـات الصغـيرة، حيـث الرعايـة الصحيـة ضعيفـة، 

لا سيما بالنسبة للنساء والأطفال. 
مـن بـين إجـراءات برنـامج صحـة الأسـرة ذات الأولويـة، الـتي حددهـا مجلـس الصحــة 
الوطـني في القـرار رقـم ٢٥٩، المـؤرخ ٤ نيسـان/ أبريـل ١٩٩٧: تعزيـز صحـة الحـامل (توفـــير 
خدمات التمريض للمرأة قبل الـولادة وأثنـاء المخـاض وبعـد الـولادة)؛ ورصـد تغذيـة وتثقيـف 
الأطفال والأسر؛ والأنشطة التثقيفية لمنع العنف المترلي؛ وتنظيم الأسرة؛ والوقاية من الأمـراض 
المناخية والأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي، مثل الإيدز وسرطان الرحم وسرطان الثـدي، 
ومعالجتـها. وقـد أدمجـت بـالفعل هـذه المبـادئ التوجيهيـة في القوانـين الإداريـة الـتي تنـص علـــى 

مشاركة البلديات في البرنامج. 
وبينـت آخـر عمليـة تقييـم لـوزارة الصحـة فعاليـة البرنـامج في ميـدان الصحـة الإنجابيــة 
والجنسية: فقد زاد تقـديم المسـاعدة الصحيـة للحوامـل قبـل الـولادة والعنايـة بالأطفـال وتنظيـم 
الأسـرة والأمـراض النسـائية، وحسـن السـيطرة علـى ضغـط الـدم المرتفـع (الـذي لـه تأثـير علـى 
وفيات الأمهات أثناء النفاس) ومكافحة الأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي. بيـد أن نوعيـة 
الخدمات لا تزال ســيئة. ووفقـاً لتقييـم وزارة الصحـة،١١٣ في مجـال الخدمـات الصحيـة للحـامل 
قبل الولادة، على سبيل المثال، لا تتاح جميع المـوارد اللازمـة لتوفـير هـذه الرعايـة إلا لــ ١٤,٨ 
في المائة من الأفرقة المعنية بصحة الأسرة؛ وتـزداد هـذه النسـبة إلى ١٧,٦ إذا اسـتبعدنا أجـهزة 
الموجات فوق الصوتية التي تستعمل في تخطيـط الأجـزاء الداخليـة مـن الجسـم، وإلى ٣٣,١ في 
المائة إذا استبعدنا توزيع سلفات الحديد. وتبين هذه النسب المتدنية جداً ضرورة الاسـتثمار في 
نوعيـة المسـاعدة الـتي تقدمـها وحـدات العنايـة بصحـة الأسـرة. ومـن التحديـات الأخـرى الـــتي 
واجهها هدف تخفيض وفيات الأمهات أثنـاء النفـاس الوصـول إلى المستشـفيات لحظـة الـولادة 
ونوعيــة الرعايــة الصحيــة المقدمــة، لا ســيما في ضــوء معــدل الوفيــات (٦٩,٩ في المائـــة)١١٤ 

 __________
  http://www.saude.gov.br/programas/mulher/operaciona.htm ١١٣ أنظر

�Study on the Magnitude of Maternal Mortality in 15 Brazilian Cit- ١١٤ البيانات مستقاة من البحث
 Ana Cristina D�Andreatta Tanaka (دراسة حجم وفيات الأمهات أثناء النفاس في ١٥ مدينة برازيلية)، أجرته  ies�

and Lia Mitsuiki،  ومولته اليونيسيف، ساو باولو، عام ١٩٩٩. وهو معروض على صفحة وزارة الصحة على 

 . http://www.saude.gov.br شبكة الإنترنت على العنوان
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ـــق مباشــرة بــالولادة (تشــنج النفــاس، والــتريف، والإجــهاض  للوفيـات المرتبطـة بأسـباب تتعل
العفوي/ الإجهاض، والتهاب النفاس، وانسداد الشرايين الرئوية بعد عملية قيصريـة) وأسـباب 

تتعلق بالولادة بصورة غير مباشرة (٣٩,١ في المائة). 
 

عدم وجود مؤهلين في مجال الرعاية الصحية في المناطق الريفية أدى إلى إصدار المرسـوم 
رقم ٢٠٠١/٣٧٤٥، الذي أنشئ بموجبه برنامج العمـل علـى تقـديم الخدمـات الصحيـة محليـاً، 
دف تشجيع الأطبـاء والممرضـين علـى الاسـتقرار في البلديـات الـتي تحتـاج إلى خدمـام، مـع 

التأكيد على استراتيجيات برنامج صحة الأسرة. 
 

وقـد حـدد مجلـس الصحـــة الوطــني، في القــرار رقــم ٢٩٥، المــؤرخ ٤ كــانون الأول/ 
ديسـمبر ١٩٩٧، المعايـير الـتي شـكلت المتطلبـات الأوليـة لإقـرار البرنـامج وحـدد، علـى ســـبيل 
الأولوية، تعزيز صحة المرأة (التمريض والرعاية الصحية قبل الولادة وأثناء الولادة وبعد الولادة 
أثناء حالة النفاس)؛ ورصد تغذية وتثقيف الأطفـال والأسـر؛ والأنشـطة التثقيفيـة لمنـع حـدوث 
العنف المترلي؛ وتنظيم الأسرة؛ والأمراض المناخية والأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي، مثل 
الإيـدز، وسـرطان الرحـم وسـرطان الثـدي. وقـد أدمجـــت هــذه المبــادئ التوجيهيــة بــالفعل في 

القوانين الإدارية التي نصت على مشاركة البلديات في البرنامج. 
 

بعد هذا التشخيص المذكور أعلاه، سنركز الآن على التدابير التنفيذية الرئيسية، بحسب 
الموضوع: 

 
وفيات الأمهات أثناء النفاس 

 
منـذ عـام ١٩٩٤، نفـذت إدارة النظـام الصحـي الموحـد أنشـطة هامـــة ــدف تخفيــض 
ـــة الــتي  وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس، مثـل إدراج الـولادة في البيـت في قائمـة الخدمـات الطبي
يدفعها النظام الصحـي الموحـد؛ وإعـادة تـأهيل القـابلات واعتبـار عملـهن مهنـة؛ ودفـع النظـام 
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الصحي الموحد تكاليف عملية الـولادة الـتي تتـم علـى أيـدي ممرضـات ولادة يعملـن في شـبكة 
ـــادة  الصحـة العامـة؛ ودفـع النظـام الصحـي الموحـد تكـاليف مسـكنات الألم أثنـاء الـولادة؛ وزي
أسعار عمليات الـولادة تدريجيـاً لتخفيـض معـدلات العمليـات القيصريـة العاليـة، بتحديـد حـد 
أعلى للنسبة المئوية لعمليات الـولادة القيصريـة لكـل مستشـفى كـل نصـف سـنة حـتى النصـف 
الأول من عام ٢٠٠٠. ووفقاً لإحصاءات وزارة الصحة المعممة في وسائط الإعلام، انخفضت 
نسبة العمليات القيصرية من ٣٢ في المائة في عام ١٩٩٨ إلى ٢٥ في المائة في عام ٢٠٠٠. بيد 

أا لا تزال مرتفعة جداً مقارنة بنسبة ١٥ في المائة التي أوصت ا منظمة الصحة العالمية. 
 

بالإضافة إلى الأنشطة المذكورة أعلاه، أعلنت وزارة الصحة الثامن والعشرين من أيار/ 
مايو يوماً وطنياً لتخفيـض معـدلات وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس، حيـث سـتجرى عمليـات 
تقييم على جميع مستويات النظـام الصحـي الموحـد. وأنشـأت الـوزارة أيضـاً، في عـام ١٩٩٤، 
اللجنة الوطنية للوقاية من وفيات الأمهات أثناء النفاس، وهي لجنة ذات طابع فـني استشـاري، 
وأقرت في مجلس الصحة الوطني قرارات تنص على الإخطـار الإلزامـي بوفيـات الأمـهات أثنـاء 
النفاس وعلى تنظيم وتنفيذ خدمات الإجهاض التي يوفرها النظام الصحي الموحد وفقـاً لمـا هـو 

منصوص عليه في القانون. 
 

يعمل النظام الصحي الموحد علـى تنفيـذ نظـم إحالـة علـى مسـتوى الولايـة في حـالات 
ـــاء النفــاس، ولجنــة  الحمـل المعـرض لخطـر شـديد، وتشـكيل لجنـة لدراسـة حـالات الوفيـات أثن
لدراسة العناية بالمواليد الجدد ولجنة معنية بالعدوى داخل المستشفيات، وإدارة لتقديم المســاعدة 
للحوامل  قبل الولادة والمساعدة في تنظيم الأسـرة وتقـديم المسـاعدة للحوامـل المعـرض حملـهن 
لخطر شديد، مـع فريـق متعـدد التخصصـات، يقـدم المسـاعدة الاجتماعيـة والنفسـية (أصـدرت 
وزارة الصحــة القوانــين الإداريــة التاليــة: القــانون رقــم ٣٠١٦ المــؤرخ ١٩ حزيــران/ يونيـــه 
١٩٩٨؛ والقـانون رقـم ٣٠١٧ المـؤرخ ١٩ حزيـران/ يونيـــه ١٩٩٨؛ والقــانون رقــم ٣٠١٨ 
المؤرخ ١٩ حزيران/ يونيه ١٩٩٨؛ والقانون رقم ٣٤٧٧ المؤرخ ٢٠ حزيران/ يونيه ١٩٩٨؛ 

والقانون رقم ٣٤٨٢ المؤرخ ٢٠ آب/ أغسطس ١٩٩٨). 
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أنشــأت وزارة الصحــــة، في القـــرارات الإداريـــة ٥٦٩ و ٥٧٠ و ٥٧١ المؤرخـــة ١ 
حزيران/ يونيه ٢٠٠٠، برنامجاً لتقـديم رعايـة قبـل الـولادة وأثنـاء الـولادة أكـثر إنسـانية، تنفـذ 
بشراكة مع أمانات الصحة في الولايات والبلديات ومنطقة العاصمة الاتحاديـة، للقيـام بأنشـطة 
لتعزيـز العنايـة المقدمـة للحوامـل وللأطفـال الحديثـي الـولادة، ووقايتـهم مـن الأمـــراض وتقــديم 
المساعدة لهم، بتوسيع الوصول إلى هـذه الخدمـات. ويشـتمل هـذا البرنـامج علـى تقـديم رعايـة 
كاملـة قبـل الـولادة وأثنـاء الـولادة وبعـد الـولادة مباشـرة، بالإضافـــة إلى الاســتثمار في ميــدان 

الولادة وتقديم المساعدة قبل الولادة. 
 

الوقايـة مـن الأضـرار الناتجـة عـن العنـف الجنســـي ضــد المــرأة والمراهقــات، ومعالجــة هــذه 
الأضرار 

في عـام ١٩٩٨، أصـدرت وزارة الصحـة القـانون الفـني المعـني "بالوقايـة مـن الأضـــرار 
الناتجـة عـن العنـف الجنسـي ضـد المـرأة والمراهقـات، ومعالجـة هـذه الأضـرار"، امتثـالاً لأحكــام 
القـرار رقـم ٢٥٨، المـؤرخ ٦ تشـرين الثـاني/ نوفمـــبر ١٩٩٧، الــذي أصــدره مجلــس الصحــة 
ـــانون العقوبــات والمبــادئ التوجيهيــة للقــانون رقــم ٩٠/٨٠٨٠  الوطـني، والمـادة ١٢٨ مـن ق
(قـانون الصحـة الأساسـي) والقـانون رقـم ٩٠/٨١٤٢ (قـانون يتعلـق بـــإدارة النظــام الصحــي 

الموحد). 
 

وبصورة عامة، يعالج القانون الفني المذكور أعلاه المسألة على نحو كـافٍ. والخدمـات 
المقترحة لا تقتصر على الإجـهاض، لأـا تشـتمل علـى توفـير العـلاج الكـامل لجميـع الأضـرار 
الناتجـة عـن العنـــف الجنســي، مــع مــا يــترتب علــى هــذه المعالجــة مــن تخفيــض في معــدلات 
الإجهاض. ويشمل القـرار أيضـاً توفـير موانـع الحمـل في حـالات الطـوارئ. إضافـة إلى ذلـك، 
فإنه يؤكد على مسؤولية حكومات الولايات والبلديات في تحديــد وحـدات الإحالـة وتدريـب 
الطواقم لتتمكن من تقديم الرعاية المناسبة، وتقييـم الإجـراءات المتخـذة. ويقـترح فريـق متعـدد 

التخصصات يركز على تقديم المساعدة النفسية والاجتماعية للضحايا. 
يمثـل إقـرار هـذا القـرار الفـني الخطـوة الأولى الناجحـــة نحــو تشــجيع وتوجيــه وإنشــاء 
خدمات موجهة لهذا النوع من المساعدة. بيـد أن الخلفيـة ليسـت صلبـة بمـا يكفـي. فقـد تلقـى 
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وزير الصحة رسائل من أشخاص ومجموعــات معارضـة للإجـهاض تطلـب إلغـاء القـرار الفـني. 
فضـلاً عـن ذلـك، قـدم النـائب الاتحـادي ســـيفيرينو كافالكــانتي (مــن ولايــة بيرنــامبيوكو) إلى 
الكونغرس الوطني مشروع القانون رقم ٩٨/٧٣٧ يقترح فيه تأجيل تنفيـذ القـرار الفـني الـذي 

أصدرته وزارة الصحة. 
 

تنظيم الأسرة 
مكن القانون رقم ٩٦/٩٢٦٣ من توسيع تقديم وسائل منع الحمل التي يمكـن الرجـوع 
ـــية. وتتعلــق  عنـها في إطـار شـبكة الصحـة العامـة، لا سـيما في برامـج الرعايـة الصحيـة الأساس
الصعوبات بعدم وجود وسـائل لمنـع الحمـل يمكـن الرجـوع عنـها لتوزيعـها؛ وتوزيـع الأغمـاد، 
الذي قامت بـه بصـورة أساسـية لجنـة التنسـيق الوطنيـة المعنيـة بـالأمراض الـتي تنتقـل بالاتصـال 
الجنسي/ الإيدز؛ وعدم توفر معلومات لدى مقدمـي الخدمـات الصحيـة المحـترفين عـن أسـاليب 
منع الحمل هذه؛ والتغطية المتدنية للأنشطة التثقيفية؛ وتوقف الأنشطة؛ وعـدم كفايـة المسـاعدة 
المقدمة لتلبية الطلب على التعقيم في المستشفيات الحكومية � حيث لا يمكن إجراء العمليـة إلا 
بعد ٦٠ يوماً مـن الإفصـاح عـن الرغبـة في إجـراء هـذه العمليـة، وبعـد تثقيـف المتقـدم للعمليـة 
وتقديم معلومات له عنها بغرض التشجيع على استخدام أساليب منع الحمل التي يمكن الرجوع 

عنها. 
 

من جهة أخرى، وسائل منع الحمل التي لا يمكن الرجوع عنـها، إذا أجريـت كمـا هـو 
محـدد في القـانون، حـق مـن حقـوق الفـرد، مـع أن دراســـة اســتقصائية أجرــا "لجنــة المواطنــة 
والإنجاب" تبين أن التعقيم لا يزال يجرى بصورة غير قانونية. وتبين الدراسة الاستقصائية، التي 
شملـت ٢٣ مستشـفى مـن بـين ٣٧ مستشـفى تجـري عمليـات ربـط القنـوات التناســـلية وقطــع 
القنوات المنوية، أن أناساً عديديـن خـالفوا القـانون بفـرض شـروط غـير منصـوص عليـها، مثـل 
وجود زواج مستقر، وأن يكون العمر قد تجاوز ٢٥ عاماً، وبالنسـبة للمـرأة الـتي يقـل عمرهـا 
عـن ٢٥ عامـاً أن يكـون لهـا ولـدان. والحجـة الرئيسـية الـتي اسـتعملت في هـــذه الحــالات هــي 
إمكانية الشعور بالندم، لأن هذا الأسلوب لا يمكن الرجوع عنه. وفي إحدى المستشفيات التي 
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شملتها الدراسة الاستقصائية، قيـل إـم تعمـدوا عـدم التقيـد بالقـانون بسـبب احتمـال الشـعور 
بالندم. 

 
التعقيم طوعاً، المنصوص عليه في القانون رقم ٩٢٦٣، المؤرخ ١٢ كانون الثاني/ ينـاير 
١٩٩٦، المعني بالحق في تنظيم الأسـرة، لا ينطبـق إلا علـى الرجـل الـذي تجـاوز ٢٥ عامـاً مـن 
العمر والمرأة التي تجاوزت ٢٥ عاماً من العمـر ولهـا طفـلان أحيـاء علـى الأقـل، شـريطة التقيـد 
بفترة انتظار مدا ٦٠ يوماً من تاريخ الإعراب  عن الرغبة في التعقيم إلى تاريخ إجراء العملية 
نفسها. وأثناء فترة الانتظار هذه، ينبغي أن تقـدم إلى الشـخص المعـني معلومـات عـن خدمـات 
تنظيم الخصوبة ومشورة من فريق متعدد التخصصات، بغيـة ثنيـه عـن التعقيـم في سـن مبكـرة. 
ويسمح بالتعقيم أيضاً عندما يثبت بشكل صحيح، من خلال تقريـر يعـده ويوقعـه طبيبـان، أن 
صحة المرأة والأولاد الذين قـد تنجبـهم في المسـتقبل معرضـة للخطـر. وتقتضـي عمليـة التعقيـم 
موافقة مكتوبة من الشخص المعني، التي لا ينبغي توقيعها إلا عندما يكون الشخص المعني علـى 
علم تام بمخاطر الجراحة والآثار الجانبية المحتملـة المترتبـة عليـها وصعوبـة إجـراء عمليـة جراحيـة 

عكسية ووسائل منع الحمل المتوفرة التي يمكن الرجوع عنها.١١٥ 
 

لا توجد مبادئ توجيهية محـددة تتعلـق بمسـاعدة المراهقـات. وقـد أثـارت هـذه الحقيقـة 
شكوكاً لدى أفرقة الصحة بالنسبة لحقوق الشابات في الوصول إلى وسائل منـع الحمـل بـدون 
موافقـة الوالديـن. بيـد أن مدونـة قواعـد سـلوك مهنـة الطـب تعتمـد معيـار التطـور الفكـــري في 
العلاقة بين الطبيب والمريضة، التي تنص صراحة علـى احـترام رأي الطفلـة والمراهقـة، والحفـاظ 
على السرية المهنية، وتوفير المساعدة الكاملة، طالما أن المريضة قادرة على تقييم المشكلة وحلها 

من خلال وسائلها الخاصة. 

 __________
�Protection of sexual and reproduction rights by means of civil ac- ١١٥ أنظر في هذا الصدد الدراسة المعنونة

�tion (حماية الحقوق الجنسية والإنجابية بإجراءات مدنية)، التي أجرا مونيكا دي ميلو، مذكرة، عام ٢٠٠١. 
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وباء الإيدز 
 

أعطت وزارة الصحة منذ عام ١٩٩٧ الأولوية للوقاية من مرض الإيـدز وانتقالـه أثنـاء 
الحمل بتنفيذ الإجراءات التالية: (أ) التوصية بفحص الحامل للكشف عن فيروس نقـص المناعـة 
البشرية بمساعدة خدمات الصحة العامة؛ (ب) وتدريب طواقم المستشـفيات النهاريـة وطواقـم 
تقـديم الرعايـة الصحيـة الأساسـية علـى الأنشـطة الاستشـارية قبـل وبعـد إجـراء الفحــص؛ (ج) 
 .AZT ا مصابة بفيروس نقص المناعة البشرية وتوفير عقاروالمراقبة العلاجية للحامل التي يتبين أ

 
تراعـي اسـتراتيجيات الوقايـة، الراميـة إلى تخفيـــض الإصابــة بعــدوى الأمــراض المتصلــة 
بفيروس نقص المناعة البشـرية، التغـير في نمـط الإصابـات الوبائيـة، مثـل ارتبـاط الوبـاء بالإنـاث 
والفقر والعلاقات الجنسية بين الجنسين. بيد أن التفاعل بين خدمات تنظيم الأسرة والوقاية من 

الأمراض التي تنتقل بالاتصال الجنسي/ الإيدز غير كافية. 
 

سرطان الرحم وسرطان الثدي 
 

شنت وزارة الصحة حملـة علـى صعيـد البـلاد بأسـرها، بالاشـتراك مـع المنظمـات غـير 
الحكوميـة، لمكافحـة سـرطان الرحـم وسـرطان الثـدي. وقـد أحدثـت الحملـة الوطنيـة لمكافحـــة 
سرطان الرحم، التي استهلت في تشرين الثاني/ نوفمـبر ١٩٩٨، تأثـيراً كميـاً كبـيراً. فمـن بـين 
٠٠٠ ٢٦٣ ٣ امـرأة جـرى فحصـها في مـــدة ســتة أســابيع تبــين أن ٩٠٠ ٥٣ امــرأة مصابــة 
بالسرطان. وكانت إصابة  ٧٠٠ ٤ امرأة منهن في مرحلة متقدمة. إلا أنـه حـتى منتصـف عـام 
١٩٩٩، لم يكـن عـدد كبـير مـن النسـاء اللـواتي شـخصت إصابتـهن بالسـرطان قـــد أُحلــن إلى 
ـــف المــرأة، فــإن الاســتثمار في الخدمــات  المعالجـة بعـد. وعلـى الرغـم مـن تأثـير الحملـة في تثقي
الدائمة، التي لا تزال غير كافية في شـبكة الصحـة العامـة، ضـروري. وفي عـام ١٩٩٦، شـنت 
حملة على صعيد البلاد بأسرها لتشـجيع فحـص الثـدي ذاتيـاً. ومنـذ ذلـك الوقـت، ازداد عـدد 

العمليات الجراحية التي أجراها النظام الصحي الموحد المتعلقة ذا المرض. 
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التدابير القضائية 
 

وفقـاً لدراسـة اسـتقصائية معنونـة "المشـــورة القانونيــة والدراســات الجنســانية" أجراهــا 
ثيميس في آذار/ مارس ١١٦،٢٠٠٠ بالإضافة إلى ندرة العقوبات القضائية المتعلقة بصحة المرأة، 
ــم  فإـا غـير مفهومـة مـن منظـور حقـوق الإنسـان. وتتعلـق هـذه العقوبـات بالإجـهاض والتعقي

ووفيات الأمهات أثناء النفاس والقضايا المتصلة بالتأمين الصحي. 
 

تستند القضايا القانونية المتعلقة بوفيات الأمهات أثناء النفاس، التي تقـوم علـى حـدوث 
ضرر مادي وألم ومعاناة، إلى قانون الدفاع عن المستهلك، معتمدة على قبول نظرية المسـؤولية 
الموضوعية لضمان التعويض عن انتـهاك حـق المسـتهلك. ويجـدر أن نذكـر أن هـذه القضايـا لا 
تسـتند إلى مفـهوم دسـتوري أو مبـدأ دولي يتعلـق بـالحق في الصحـة بوصفـه حقـــاً مــن حقــوق 

الإنسان، بل تستند إلى قانون الدفاع عن المستهلك، في إطار منظور علاقات الاستهلاك. 
 

S ، وهــي شــركة  chering do Brasil  وقـد اتخـذ القضـاء قـراراً هامـاً في قضيـة شـركة
مستحضرات صيدلانية وزعت كمية من حبـوب منـع الحمـل لا تحتـوي علـى مـواد فعالـة، ممـا 
أدى إلى حمـل عشـرات النسـاء. وتحـددت مسـؤولية الشـركة علـى أسـاس قـــانون الدفــاع عــن 

المستهلك، وحكم على الشركة بتعويض النساء عن تكاليف الولادة. 
 

تقتصـر القـرارات المتعلقـة بـالتعقيم علـى السـلطة القضائيـة عندمـا يتعلـــق الأمــر بربــط 
الأنابيب التناسلية لامـرأة غـير ذات أهليـة قانونيـة. والقـرار بالموافقـة علـى هـذه العمليـة يـتركز 
على متاعب الحمل بالنسبة للشخص الـذي لا يتمتـع بأهليـة قانونيـة، وليـس علـى نـوع جنـس 

هذا الشخص وصحته الإنجابية. 
 __________

١١٦ أنظر ��Reproduction and Sexuality: A Justice Issue (الإنجـاب والنشـاط الجنسـي: مسـألة عدالـة)، 
 �Protection and Guarantee of Women�s Rights: New Instruments and الباحثة سامنتا بوغليـون. ومشـروع
�Mechanisms (حمايـة وضمـان حقـوق المـرأة: صكـوك وآليـات جديـدة)، دراسـة معنونـة "مشـورة قانونيـة ودراســات 

جنسانية"، أجراها ثيميس بدعم من مؤسسة فورد. 
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ووفقاً للقانون البرازيلي، يقتصر الإجـهاض علـى حـالات الحمـل الناتجـة عـن اغتصـاب 
(أنظر الفقرة الثانية من المـادة ١٢٨) أو عندمـا يكـون هـو الطريـق الوحيـد لحمايـة حيـاة المـرأة 
(أنظر الفقرة الأولى من المادة ١٢٨). واللجوء  إلى القضاء للتقليل من آثار هـذا القـرار عمليـة 
بطيئـة، وإن كـانت قـد سـجلت إنجـازات هامـة، كمـا هـو الحـال بالنســـبة لعــدة أحكــام تجــيز 
الإجـهاض في حـالات التشـوهات الحـادة الـتي تجعـل حيـاة الجنـين غـير ممكنـــة، موســعة بذلــك 
الأسباب التي تخـرج الإجـراء مـن الأعمـال غـير المشـروعة. وتسـتند هـذه الأحكـام إلى الصحـة 
العقليـة للمـرأة في ضـوء عـدم إمكانيـة بقـاء الجنـين حيـاً ومعاناـا أثنــاء حملــها. ومــع أن هــذه 
الأحكام لا تزال غير كافية، فإا دليل تقدم، لا ســيما في مجـال العقوبـات، لا يقبـل توسـيع أو 

تقييد القواعد الجنائية. 
 

بالنسبة لواجب الدولة في تقديم المساعدة الكاملـة (الطبيـة والمسـتحضرات الصيدلانيـة) 
ـــها عــن ادعــاءات  لمواطنيـها، توجـد قـرارات قويـة في محـاكم القـانون في البـلاد تنشـأ في معظم
المرضى المصابين بأمراض مزمنة (مرضى الإيدز والسرطان، من بين آخرين). وفي حالة الإيـدز 
تحديداً، حيث تتوفر للأفرقة العاملة في مجال الوقاية من هذا المرض ومكافحته خدمـات قانونيـة 
خاصة م، أسهم العدد الكبير من القضايا في إقدام الحكومة علـى تنفيـذ سياسـة تتعلـق بتوفـير 

العلاج مجاناً للجميع. 
 

وقد قطعت المناقشات حول توزيع العلاج مجانـاً، لا سـيما للمرضـى المصـابين بفـيروس 
نقص المناعة البشرية، شوطاً طويـلاً. وتوجـد سـوابق قانونيـة هامـة أصدرـا المحكمـة الاتحاديـة 
العليا ومحكمة العدل الكبرى،١١٧ تضمن توفير الأدوية على أساس الحق في الصحة (أنظر المـادة 

  ١٩٦).١١٨
 __________

١١٧ أنظر أغرغ في القضية رقم .RS.j 8-271286 ، تاريخ ٢٠٠٠/٩/١٢، المقــرر: قـاضي القضـاة سلسـو دي 
ميلـو، و أغـرغ في القضيـة رقـم RS.J/1-627 255 ، بتـاريخ ٢٠٠٠/١١/٢١، المقـرر قـاضي القضـاة نلســـون جوبيــم. 
ويجـدر أن نذكـر الاسـتئناف غـير العـادي في القضيـة رقـم 3-195192 ، في ريـو غرانـدي دو سـول: توزيـع أدويـة علــى 
المحتاجين. أيدت لجنة القضاة الحكم الذي أصدرته محكمة الاستئناف في ولاية ريو غرانـدي دو سـول الـذي اسـتند إلى 
قانون الولاية رقم ٩٣/٩٩٠٨، واعترف بأن من واجب تلك الولايـة توفـير الـدواء مجانـاً لمرضـى فـيروس نقـص المناعـة 
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اسـتمرار رفـض شـركات التـأمين الصحـي الخاصـة توفـــير الرعايــة الصحيــة للمصــابين 
بأمراض مزمنة أدى إلى التشكيك في صلاحية هذه الأحكام التقييدية في الفرع القضائي، الذي 
اعترف بأن هذه الشركات تنتهك أحكام قانون الدفاع عن المستهلك، وحظـر تقييـد الحقـوق 
أو الواجبات الأساسية المتأصلـة في طبيعـة العقـد أو القيـود الـتي تعـرض للخطـر تـوازن أهـداف 
ـــم ٩٨/٩٦٥٦ الــذي ســبق  ومفـاهيم العقـود. وأدت القـرارات المتكـررة إلى إقـرار القـانون رق

ذكره. 
وقد نفذت إدارة الادعاء العام في بعض الولايات وإدارة الادعاء العام الاتحاديـة نفسـها 
إجراءات عاجلة في حـالات وفيـات أمـهات أثنـاء النفـاس ووفيـات مواليـد حديثـي الـولادة في 
مستشفيات حكومية من خلال دعاوى وتحقيقات جماعيـة. إلا أنـه لا توجـد سياسـة مؤسسـية 

بشأن هذه المسألة. 
 

عوامل وصعوبات 
الخصائص الديمغرافية والصحية للبرازيليين:  

انتقـال الـبرازيليين السـريع إلى المنـاطق الحضريـة، وتنفيـذ سياسـات الصحـة في المنـــاطق 
ـــة والنظافــة الصحيــة الوقائيــة)، وحــالات التقــدم في توفــير الــدواء،  الحضريـة (المرافـق الصحي
والإجراءات العاجلة المتعلقة بالصحة أدت جميعـها إلى انخفـاض معـدلات الوفيـات والخصوبـة، 
وإلى زيـادة العمـــر المتوقــع أيضــا١١٩ً وإلى حــدوث تحســن كــبير في نمــط انتشــار الأوبئــة بــين 

__________

البشرية الذين لا يستطيعون تحمل تكاليف هذا الدواء دون أن يحرموا أنفسهم وأسرهم مـن الأمـوال الـتي لا غـنى عنـها 
لدعم حيام. واعتبرت لجنة القضاة أن الحكم المستأنف استند إلى قانون الولاية الذي ينظـم المـادة ١٩٦ مـن الدسـتور 
الاتحادي ("الحق حق للجميع وواجب على الدولة مضمون بالسياسات الاجتماعية والاقتصادية التي دف إلى تخفيـف 
مخاطر المرض والمخاطر الأخرى، وإلى وصول عام يتساوى فيه الجميع للإجراءات والخدمات لتعزيز حياة الفرد وحمايته 

وشفائه")، متجاهلة القرار السابق رقم RS-242859 ، المقرر: رئيس القضاة إلمار غالفاو، تاريخ ١٩٩٩/٦/٢٩. 
١١٨ أنظر مونيكا دي ميلو، "حماية الحقوق الجنسية والإنجابية بإجراءات مدنية عامة"، مذكرة، عام ٢٠٠١. 

ـــام ١٩٤٠ إلى ٦٧,٧ ســنة في عــام ١٩٩٠، أي  ١١٩ ازداد العمـر المتوقـع عنـد الـولادة مـن ٤١,٥ سـنة في ع
بمتوسط يزيد على خمس سنوات لكل عقد (أنظر المعهد الــبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، الإحصـاءات الديمغرافيـة). 
وحدثت أكبر زيادة في العمر المتوقع في عقد الثمانينيات، حيث ازداد من ٥٣,٥ سـنة في عـام ١٩٧٠ إلى ٦١,٨ سـنة 
في عام ١٩٨٠ (أنظر المؤشرات الاجتماعية: تحليـل بيانـات الثمانينيـات، ريـو دي جانـيرو، المعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا 

والإحصاءات، عام ١٩٩٥. الجدول ٤، الصفحة ٣٣ من النص الأصلي). 
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السكان. إلا أن هذه الحقائق لم يكن لها تأثير قوي جداً على صعوبة حالة البرازيل فيمـا يتعلـق 
بـالوجود المـتزامن للأمـراض الـتي يمكـن مكافحتـها واسـتئصالها، وهـي أمـراض مرتبطـــة بــالفقر 
والحياة الريفية، وأمراض أخرى تضر باتمعات الحضرية، التي تفـاقمت نتيجـة للأمـراض الـتي 
ظهرت في التسعينيات، مثل الإيدز وزيادة معدلات الوفيات والمرض نتيجة لأسـباب خارجيـة 

مرتبطة بالعنف في المناطق الحضرية. 
 

التوزيع الجديد بحسب الفئة العمرية والحالة الديمغرافية للبرازيليين يدل علـى شـيخوخة 
السكان، مع التأكيد على زيادة عدد الإناث المسنات١٢٠ وعلـى "موجـة الشـباب"،١٢١ واتسـم 
بزيادة عدد السكان في الفئة العمرية ١٠-٢٤ عاماً بالنسـبة إلى مجمـوع عـدد السـكان، محـدداً 

بذلك نمطاً جديداً من الطلب على السياسات الاجتماعية والأنشطة المتعلقة بالصحة. 
ـــة،  وتتفـاقم الحالـة البرازيليـة بعـدم المسـاواة الاجتماعيـة الاقتصاديـة والجنسـانية والعرقي
ـــذي، في ضــوء أهميتــه، يســتحق  واسـتمرار عـدم المسـاواة هـذه، وكذلـك بـالتنوع الإقليمـي ال

الاهتمام وأساليب تدخل محددة بغية تحقيق الحد الأدنى المقبول من التوازن. 
 

الرعايـة الصحيـة عنصـر أساسـي للرفـاه البشـري، ولتنميـة البـلاد اجتماعيـاً واقتصاديـــاً 
وسياسياً. بيد أن النظام الصحي يواجه العديد من القيود التي تعوق إحـداث تغيـيرات أكـبر في 
الظروف الصحية للسكان. وقد مكنت، ولا تـزال تمكـن عمليـة تحويـل الخدمـات الصحيـة إلى 
عملية لا مركزية والإجراءات المتعددة التي اعتمدت في هذا القطاع منـذ منتصـف التسـعينيات 
من إحداث تغيـيرات هامـة في ظـروف الوصـول إلى الخدمـات الصحيـة. ولم يحـرز بعـد تحقيـق 

 __________
١٢٠ أنظر  إلسا س. بيركيو وإستيلا كوا .M.G.P (منظمون)، مرض ووفيات الإنــاث في الـبرازيل (١٩٧٩-

١٩٩٥)، الناشر: Unicamp ، الطبعة الأولى، عام ٢٠٠٠، الصفحة ١٩٨ (من النص الأصلي). 
١٢١ في منتصف الثمانينيات، لم تعد الفئة العمريـة صفـر  -٤ أعـوام هـي أكـبر اموعـات العمريـة في البـلاد، 
وفي عام ١٩٩٥، تجاوز عـدد السـكان في الفئـة العمريـة ١٠-١٤ عامـاً الفئتـين العمريتـين السـابقتين. وباسـتمرار هـذه 
العميلة، كــان عـدد السـكان في الفئـة العمريـة ١٥-١٩ عامـاً في عـام ١٩٩٨ وعـام ١٩٩٩ علـى نفـس مسـتوى الفئـة 
العمرية السابقة وتجاوز أول فئتين عمريتين. وعكس الطرف الآخر للهيكل العمـري زيـادة بطيئـة، ولكنـها مسـتمرة في 
عدد المسنين وتأثيرات الفرق في الوفيات بين الجنسين. وفي التسعينيات، كانت نسبة الإناث في الفئة العمرية ٦٠ عامـاً 
فما فوق نحو ٥٥ في المائة. الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينات الأسر المعيشية � يمكن الاطلاع على الملاحظات على 

 . www.ibge.org.br شبكة الإنترنت على العنوان
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تقدم في الحسم وفي تحسين نوعية الرعاية الصحية، ولكن تعزيز التغييرات الشاملة في معـدلات 
الإصابـة بـالمرض والوفيـات يعـني تنفيـذ تدابـير مشـتركة بـين القطاعـات بعيـدة الأثـر في تحسـين 
ظروف الإسكان والمرافق الصحية والتغذية والعمل والتعليم. وحالة التنميـة الحاليـة وآفاقـها في 
البرازيل مرنتان بالأزمة الهيكلية الدولية الخطيرة، التي تولد الحاجة إلى إعـادة هيكلـة اقتصاديـة 
عميقة من أجـل إحـداث تنميـة، وتنفيـذ وتعزيـز النظـم الديمقراطيـة، وضمـان تخفيـف جوانـب 

عدم المساواة. 
 

الظروف الصحية للمرأة البرازيلية 
 

في عام ١٩٩٨، شكلت النساء اللواتي تلقـين علاجـاً في المستشـفيات ٦٣ مـن إجمـالي 
عـدد الذيـن تلقـوا علاجـاً في المستشـفيات مـن خـلال النظـام الصحـي الموحـد. وكـان الســـبب 
الرئيسـي لذلـك هـو الرعايـة أثنـاء الـولادة، تليـها أمـــراض الجــهاز التنفســي والــدورة الدمويــة 
والجهاز الهضمي. وكانت الأمراض المعديـة والطفيليـة السـبب الرابـع للدخـول إلى المستشـفى، 
تليها أمراض الجهاز البولي والتناسلي. والعلاج في المستشفيات نتيجة للإصابـة بـأمراض عقليـة 

وسلوكية يحدث بصورة رئيسية بين النساء (٦٤ في المائة).١٢٢  
 

بعـد ١٥ عامـاً مـن إنشـاء برنـامج المسـاعدة الكاملـة لصحـة المـرأة، يبـين تقييـم أجرتــه 
الحركة النسائية للبرنامج، لا سيما في ميدان الصحة، أن فعاليته وانتشـاره لم يكونـا كـافيين في 
ضوء احتياجات المـرأة البرازيليـة. وتسـعى الحركـة النسـائية حاليـاً إلى إعـادة صياغـة البرنـامج، 
ـــاهرة) والمؤتمــر الــدولي  مسـتخدمة، كمرجـع، المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة (المعقـود في الق
الرابـع المعـني بـالمرأة (المعقـــود في بيجــين). إلا أنــه يجــدر التــأكيد علــى أن البرنــامج، بصيغتــه 
الأصلية، لم ينفذ تنفيذاً كاملاً وأن الموظفين الفنيين في البرنامج يعملـون حاليـاً، مـن بـين مـهام 
أخرى،١٢٣ على تنفيذ إجراءات تتعلق بالرعاية قبل الولادة وأثنـاء الـولادة وتقـديم المسـاعدة في 

 __________
�Health Conditions of Population and Access to Health Services in Bra- ،١٢٢ أنظر إليزابيث باروس

�zil،  برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، كانون الثاني/ يناير ٢٠٠٠، مذكرة. 

١٢٣ أنظر البرازيل، وزارة الصحة، الأمانة المعنية بالسياسة الصحية، Brasilia-DF ، عام ٢٠٠١، الصفحات 
٥ و ١٥ و ١٦ (من النص الأصلي). 
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تنظيم الأسرة، والوقاية من انتقال مرض الإيـدز إلى النسـاء والمواليـد الجـدد، ومكافحـة العنـف 
ضد المرأة. 

 
وفيات الأمهات أثناء النفاس إحدى أخطـر المشـاكل الصحيـة في الـبرازيل. وفي أوائـل 
عقــد التسعينــيات، وصــل معــدل وفــيات الأمــهات أثنـاء النفـاس إلى ١١٤,٢٠  وفـاة لكـــل 
٠٠٠ ١٠٠ ولادة حية. وتشير البيانات الرسميـة إلى حـدوث انخفـاض هـام في معـدل الوفيـات 
أثناء العقد. وفي الفترة ١٩٩٥-١٩٩٧، كانت وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس ٥٧,١٧ وفـاة 
لكــل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة حيــة، وفي عــام ١٩٩٨ كــانت ٤٠ وفــاة لكــــل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة 
حيـة. وبينـت المعلومـات الـتي قدمتـها وزارة الصحـة إلى لجنـة تقصـي الحقـــائق البرلمانيــة المعنيــة 
بوفيات الأمهات أثناء النفاس، (اختتمت أعمالها في آب/ أغسـطس ٢٠٠١) أن أكـثر أسـباب 
وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس كـانت ضغـط الـدم (١٢ في المائـة)، والـتريف (٦,٧ في المائـة)؛ 
وأمراض جهاز الدورة الدموية التي تتفاقم بالحمل والتعقيدات التي تنشـأ أثنـاء الـولادة وبعدهـا 
(٥,٧ في المائة)؛ والتهاب النفـاس (٣,٩ في المائـة)؛ والإجـهاض (٢,٢ في المائـة). وقـد يكـون 
دور الإجهاض أكثر مما يظهره هذا المؤشر، لأنه من الجائز، نتيجة لتصنيفـه جريمـة، ألا  يكـون 
قد أبلغ عن جميع الحالات. ومن الأسباب غـير المباشـرة لوفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس، كـان 
فقر الدم هو الأهم، الذي ربما يؤدي إلى نزيف والتهاب، ثم الملاريا والتهاب الكبد الفيروسـي 
وأمراض القلب والإيدز. وكانت نسبة الأسباب المرتبطة مباشرة بالولادة ٦٠,٩ في المائـة، ممـا 
يشـير إلى ضـرورة تحسـين الوصـول إلى الخدمـات الصحيـــة وتحســين نوعيــة الرعايــة الصحيــة. 
والحجم الفعلي لوفيات الأمهات أثناء النفـاس في الـبرازيل لا يـزال غـير معـروف، نتيجـة لعـدم 

وجود سجلات وضعف نظام الإخطار. 
 

الإجهاض بطريقة غير مأمونة خطر خطير آخر يتهدد صحة المرأة. ففي عـام ١٩٩٨، 
كان الإجهاض السبب الخامس لتلقي الرعاية الصحية في المستشـفى في شـبكة النظـام الصحـي 
الموحـد، وكـان مسـؤولاً  عـن وفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس والتعقيـم نتيجـة لأسـباب تتعلـــق 
بالأنـابيب التناسـلية. ولذلـك، فـإن تقـديم وتوسـيع خدمـات الإجـهاض للمسـاعدة في حــالات 
ـــا في القــانون، وكذلــك خدمــات تنظيــم الأســرة، مســألتان ملحتــان   الإجـهاض المسـموح
وأساسيتان لصحة المرأة. واستبعاد الإجهاض من قائمـة الجرائـم لا يـزال يواجـه مقاومـة قويـة، 
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لا سيما بين الفئـات الاجتماعيـة الـتي لهـا صـلات بالكنيسـة الكاثوليكيـة. وقـد سـعت الحركـة 
ــة  النسـائية في الـبرازيل إلى تشـجيع مشـاريع تقدميـة ـدف إلى تنقيـح القوانـين العقابيـة والقمعي

المناهضة للإجهاض، واعتبار ممارسة الإجهاض مشكلة صحة عامة. 
 

يمثل سرطان الرحم وسرطان الثدي ١٥ في المائة من جميـع حـالات الأورام الخبيثـة في 
النساء. وبينت بيانات المعهد الوطني للسرطان، تغطـي عـام ١٩٩٨، أن ٥,٧ مليـون امـرأة في 
الفئة العمرية ٣٥-٤٩ سنة لم يجر لهن أبـداً اختبـار بابـانيكولاو المـهبلي للكشـف عـن سـرطان 

الرحم.١٢٤  
 

ازداد عـدد النسـاء المصابـات بفـيروس نقـص المناعـــة البشــرية في الــبرازيل. ففــي عــام 
١٩٨٦ كانت توجد امرأة واحدة مصابة بالفيروس مقابل كل ١٦ رجلاً مصـابين بالفـيروس. 
ـــين مقــابل كــل  ولكـن نسـبة الرجـال إلى النسـاء المصـابين بالفـيروس الآن تصـل إلى رجلـين اثن
امرأة، وحتى رجل واحد مقابل كل امـرأة في بعـض المنـاطق. ويبـين نمـط انتشـار وبـاء فـيروس 
نقص المناعة البشرية/ الإيــدز إلى أنـه أكـثر انتشـاراً بـين الشـابات: ٤٠ في المائـة مـن المصابـات 
تقل أعمارهن عن ٣٠ عاماً، ممـا يـدل علـى أن العـدوى تنتقـل في سـن مبكـرة. وفي المتوسـط، 
المصابات ذا الوباء أصغر سـناً وأقـل تعليمـاً مـن الذكـور المصـابين بـه: فحـوالي نصفـهن يقـل 
تعليمهن الرسمي عن ثماني سنوات. وأدى التشخيص المتأخر وما يترتب عليـه مـن تأخـير تنفيـذ 
التدابير العلاجية إلى ارتفاع معدل الإصابة بالمرض والوفيات بين النسـاء اللـواتي يبـين الفحـص 
أـن حـاملات لفـيروس نقـص المناعـة البشـرية وإلى انخفـاض معـدل مـن يبقـى منـهن حيـاً بعـــد 
تشخيص المرض. وعلى الرغم من توزيع الأدوية مجاناً وأهمية ذلك في تقليل معدلات الوفيـات 
المرتبطة بالإيدز، فإن البيانات الرسمية من وزارة الصحة١٢٥ بينت أنه في حين أن معــدل وفيـات 
الرجـال انخفـض مـن ١٥,١٦ في المائـة في عـام ١٩٩٥ إلى ١٤,٤٣ في المائـة في عـــام ١٩٩٦، 
فإن معدل الوفيـات بـين النسـاء ازداد مـن ٤,٥٣ في المائـة في عـام ١٩٩٥ إلى ٤,٨١ في المائـة 

 __________
١٢٤ أنظر مجلة Citizenship Observatory، البرازيل، العدد ٤، عام ٢٠٠٠، item e Ibase ، الصفحـة ١٤٦ 

(من النص الأصلي). 
١٢٥ بالنسبة لهذا الموضوع، يمكن الوصول إلى المعلومات على موقع وزارة الصحة علــى شـبكة الإنـترنت علـى 

 . www.aids.gov.br العنوان
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في عام ١٩٩٦. ومع أن العوامل الوبائية والاجتماعية الثقافية يمكن أن تفسر ارتفاع معـدلات 
ــروق في  الوفيـات بـين النسـاء، فـإن الشـكوك أثـيرت حـول العوامـل ذات الطـابع الهرمـوني والف
الديناميكيات البيولوجية لفيروس نقص المناعة البشرية في النسـاء المصابـات، وذلـك نظـراً لقلـة 

عدد الدراسات عن تأثير العلاج على جسم الأنثى. 
 

الحالـة الصحيـة للشـابات في الـبرازيل مسـألة مثـيرة للقلــق وتســتحق اهتمامــاً خاصــاً. 
ووفقـاً لقـاعدة بيانـات النظـام الصحـي الموحـد،١٢٦ شـكلت المراهقـات ٢٤ في المائـة مـن جميــع 
اللـواتي وضعـن أطفـالاً تحـت رعايـة النظـام الصحـي الموحـد في عـام ١٩٩٧. ويجـــدر التشــديد 
أيضاً على عدد عمليات كحت الرحـم الـتي أجريـت بعـد الإجـهاض علـى مراهقـات في الفئـة 
العمرية ١٥-١٩ سنة، وعلى زيـادة عـدد الفتيـات المصابـات بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية. 
وقـد بينـت عـدد حـالات المراهقـات اللـواتي يضعـن أطفـالاً أـا متجهـة نحـو الزيـادة منـــذ عــام 
١٩٩٣، مما يؤكد بعض الدراسات التي تبين أن الناس يبدأون حيام الجنسية في سـن مبكـرة. 
وبينت البيانات أيضـاً وجـود علاقـة عكسـية بـين عـدد سـنوات الدراسـة وعـدد حـالات حمـل 
المراهقات، أي أن الفتيات ذوات الدخل المتدني أكثر عرضة لأن يحملن في سـن المراهقـة؛ وأن 
توفـير أسـاليب منـع الحمـل المختلفـة غـير كـافٍ؛ وأن الوصـول إلى خدمـات الصحـــة الإنجابيــة 
والجنسية مقيد، نتيجة لخوف الشباب مـن عـدم المحافظـة علـى سـرية معلومـام، وحـتى نتيجـة 
لحواجز قانونية أمـام الوصـول إلى هـذه الخدمـات، كالاشـتراط، مثـلاً، بـأن تقـدم المسـاعدة في 

حضور أحد الوالدين أو الوصي. 
أخيراً، لا يوجد تركيز محدد على مسألة تقديم المساعدة للمراهقات الحوامـل في إطـار 
الإجراءات المعيارية التي جرى تحليلها. ويجب التحقيق في سبب عدم وجود هذا التركـيز، لأن 

لحمل المراهقات جوانب خاصة ومختلفة، تتطلب مزيداً من الإجراءات المحددة. 
العنف ضد المـرأة، بمـا في ذلـك العنـف الجنسـي، مشـكلة خطـيرة في الـبرازيل. بيـد أن 
معظم النساء اللواتي يتعرضن للاعتداء لا يتقدمـن بشـكاوى خشـية مـن الخـزي أو الخـوف، لا 

 __________
١٢٦ قاعدة بيانات النظام الصحي الموحد ضرورية لإدارة الشؤون الصحية على نحــو جيـد وبسـرعة، كمـا أـا 
ضرورية للمعرفة. وهذه المعلومات، التي، من جهة، يمكن الوصول إليها بيسر ومتاحـة، فإـا، مـن جهـة أخـرى، تقـدم 
مساعدة كبيرة لصنع القرار في أي مجال، مثل التخطيط الاستراتيجي والقطاعي، ومكافحة الأوبئة وتقييمها، وعمليات 

التدقيق والتحقيق، إلخ. 
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سيما عندما يحدث العنف في بيئة المترل. فضلاً عن ذلك، لا توجد أية سجلات تبــين تأثـيرات 
هذا العنف على صحة المرأة. وأدت عـدة حمـلات نظمتـها منظمـات حكوميـة وغـير حكوميـة 

إلى تقوية المبادرات الهادفة إلى جعل هذه المسألة أكثر بروزاً. 
 

من الواضح أن المؤشرات الاجتماعية الاقتصاديـة غـير مواتيـة للسـكان السـود في كـل 
جانب تقريباً. وتظهر هذه الحقيقـة في معـدلات الوفيـات المرتفعـة بـين النسـاء السـود في جميـع 
الفئات العمرية. وأدت الدراسـات الحديثـة إلى اسـتئناف الحـوار حـول دور مختلـف العوامـل � 
البيولوجيـة والســـلوكية والثقافيــة والاجتماعيــة � في التأثــير علــى معــدلات الإصابــة بــالمرض 
والوفيات بين السكان السود فيما يتعلق بأمراض معينة مثل ارتفاع ضغط الـدم ومـرض البـول 
السكري من النوع الثاني وأورام الرحـم العضليـة. ولا تـزال الدراسـات غـير كافيـة.١٢٧ يوجـد 
برنامج منذ عام ١٩٩٦ لمكافحة مـرض أنيميـا الخلايـا المنجليـة، وهـو أكـثر الأمـراض الوراثيـة 

شيوعاً بين السود، ولكنه لم ينفذ تنفيذاً كاملاً بعد.١٢٨  
 

يمكننا أن نرى أن السـلطة العامـة لبـت تدريجيـاً متطلبـات اتمـع المـدني بإظـهار إرادة 
سياسـة لاتخـاذ إجـــراءات تتعلــق بــالمرأة وإعطائــها الأولويــة. وإذا مــا نفّــذت ومولــت جيــداً 
الإجراءات التي حددت بالفعل، فإا ستسفر عن تحسـن تدريجـي في المسـاعدة المقدمـة للمـرأة. 
إن هـذه الـبرامج والمشـاريع حديثـة جـداً، وسـيتوقف تنفيذهـا تنفيـذاً كـــاملاً علــى تعبئــة وأداء 

اتمعات المحلية في إطار االس البلدية ومجالس الولايات. 

 __________
 �The Feminization of the AIDS Epidemic in Brazil: Structural ،١٢٧ أنظر فرانسسكو إناشيو باستوس
�Determinants and Elimination Alternatives، مجموعة ABIA، الصحة الجنسية والإنجابية، رقم ٣، الرابطة البرازيلية 

المعنية بالإيدز المتعددة التخصصات، ريو دي جانيرو، عام ٢٠٠٠، الصفحة ١٤ (من النص الأصلي). 
١٢٨ أنظر Citizenship Observatory، الـبرازيل، رقـم ٤، عـام ٢٠٠٠، item e Ibase، الصفحـة ١٤٤ (مـن 

النص الأصلي). 
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التغيرات في نموذج الرعاية الصحية 
 

اتسـم عقـد الثمانينيـات بالكفـاح مـن أجـــل عــودة الديمقراطيــة وبتقــارير عــن إجــراء 
عمليات تعقيم للمرأة بالجملة، ناهيك عن عدم احترام الحالة الإنسـانية أثنـاء عـهد الحكومـات 
الديكتاتورية، في الفترة بين عام ١٩٦٤ وعام ١٩٨٥. وبدعـم مـن التعبئـة علـى صعيـد عـالمي 
ومن عملية إصلاح المرافق الصحيـة في الـبرازيل، اسـتهل في عقـد السـبعينيات، أي أثنـاء حقبـة 
الحكـم الدكتـاتوري، ـج جديـد تجـاه الصحـــة العامــة، عــرف الصحــة بأــا حــق اجتمــاعي 

للمواطن. 
 

مكنت حركة الإصلاح مـن إنشـاء النظـام الصحـي اللامركـزي الموحـد، الـذي سـعى 
إلى تخفيف التشوهات الناتجة عن نموذج الصحة الـذي تتشـاطره مؤسسـة الضمـان الاجتمـاعي 
� كانت تغطيته موجهة للطب العلاجي ويضم فقط المشاركين في سوق العمل الرسميـة، وهـم 
الأشـخاص الذيـن دفعـوا اشـتراكات لنظـام الضمـــان الاجتمــاعي � ووزارة الصحــة وأمانــات 
الدولة لشؤون الصحة، وهي أكثر توجهاً نحـو الطـب الوقـائي ومسـاعدة الأشـخاص الذيـن لم 

يشتركوا في نظام الضمان الاجتماعي. 
 

باختصار، أدى عقد الثمانينيات إلى جعل نموذج الرعايــة الصحيـة لامركزيـاً وشـاملاً، 
وإلى إصلاح نظام الضمان الاجتماعي، الذي وسع تغطية المساعدة. واستهلت في الثمانينيـات 

أيضاً البرامج العمودية الموجة لفئات محددة من السكان، مثل برنامج صحة المرأة. 
 

ـــتور، الــتي اختتمــت في عــام ١٩٨٨، إلى  أدت عمليـة إضفـاء الديمقراطيـة وبنـاء الدس
تعزيز الرعاية الصحية في الخطـة القانونيـة والدسـتورية الجديـدة بوصفـها حقـاً يشـكل جـزءاً لا 
يتجزأ من نظام الضمان الاجتمـاعي بالإضافـة إلى الرعايـة الاجتماعيـة والمسـاعدة الاجتماعيـة. 
وأحرز تقدم في ميــداني التعليـم والثقافـة، وحـق الأسـرة والطفـل والمراهـق والمسـن في الحصـول 
على حماية خاصة توفرهـا الدولـة. وكـان عقـد التسـعينيات حاسمـاً لتعزيـز الديمقراطيـة ولعمليـة 
تعديـل التشـريعات دون الدسـتور لتتـلاءم مـع الدسـتور والالتزامـات الدوليـة الـتي تعـهدت ـــا 

دولة البرازيل. 
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المادة ١٣ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التمييز ضـد المـرأة في اـالات 
الأخـرى للحيـاة الاقتصاديـة والاجتماعيـة لكـي تكفـل لهـا، علـى أسـاس المســـاواة بــين الرجــل 

والمرأة، نفس الحقوق، ولا سيما: 
 

الحق في الاستحقاقات العائلية؛  (أ)
الحق في الحصول على القروض المصرفيـة، والرهـون العقاريـة وغـير ذلـك مـن  (ب)

أشكال الائتمان المالي؛ 
الحق في الاشتراك في الأنشطة الترويحية والألعاب الرياضية وفي جميع جوانـب  (ج)

الحياة الثقافية. 
 

التدابير التشريعية 
 

ينص الدستور الاتحـادي علـى تقـديم مسـاعدة الضمـان الاجتمـاعي للذيـن هـم بحاجـة 
إليـها، بغـض النظـر عـن اشـتراكهم في نظـام الضمـان الاجتمـاعي أو عدمـه. ومـن بـين أهدافـــه 
ـــى الاندمــاج في ســوق العمــل؛  حمايـة الأسـرة والأم والطفـل والمراهـق والمسـن؛ والتشـجيع عل
وضمان راتب شهري يعادل الحد الأدنى من الأجور بالنسبة للمعوقين والمسـنين الذيـن يثبتـون 

عدم قدرم على دعم أنفسهم أو عدم دعم أسرهم لهم. 
 

لا توجد قوانين أو برامج موجهة تحديداً للمرأة. فجميعها لها سمات مشـتركة ومؤقتـة 
وشاملة (موجهة لجميع المحتاجين). ويجب أن يطلب المساعدة صـاحب المصلحـة نفسـه؛ وهـذا 
الحق مرن بشروط معينة و/ أو حقوق مقابلة � فعلى سبيل المثـال، الحـد الأدنى لأعلـى دخـل 
للأسرة ٤٠ ريالاً برازيلياً لكل شخص، بالنسبة للأسـر الـتي لديـها أطفـال تصـل أعمـارهم إلى 
١٤ عامـاً، إلخ. والعنصـر الوحيـد الدائـم هـو الراتـب الشـهري الـــذي تدفعــه الوكالــة الوطنيــة 
ـــذي يكفــل راتبــاً  للضمـان الاجتمـاعي مـدى الحيـاة، بغـض النظـر عـن الاشـتراك أو عدمـه، ال
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شـهرياً يسـاوي الحـد الأدنى للأجـور بالنسـبة للمعوقـين أو المسـنين الذيـن يثبتـون عـدم قدرــم 
على دعم أنفسهم أو عدم دعم أسرهم لهم. 

 
ويقــرر القــانون رقــم ٩٥/٨٩٧٨ أن امعــات الســكنية، الممولــة مــن نظــام تمويـــل 
ـــة اريــة وريــاض  الإسـكان، ينبغـي أن تشـتمل، علـى سـبيل الأولويـة، علـى بنـاء مراكـز رعاي
أطفال. وفي آذار/ مارس ١٩٩٨، أصدرت وزارة التخطيط والميزانية قـراراً إداريـاً يقضـي بـأن 
يكون للمرأة، التي تـرأس أسـرة معيشـية، الأولويـة في اختيـار  وتمويـل المسـكن. وقـرر القـانون 
الإداري أيضاً وضع برامج تدريب تتوقع مشاركة المرأة في بناء بيتـها. وعلـى الرغـم مـن أهميـة 
ـــن التحقــق مــن تطبيــق هــذه  المبـادرات الموجهـة للمـرأة، فـإن عـدم توفـر البيانـات لا يمكننـا م

القوانين والامتثال لها. 
 

دساتير الولايات 
تنص دساتير ٢١ ولايـة١٢٩ والقـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمـة الاتحاديـة علـى تقـديم 
مساعدة خاصة للأمهات. فعلى سبيل المثال، ينص دستور ولايـة بارايبـا علـى أن علـى الولايـة 
أن تقـدم مسـاعدة اجتماعيـة لمـن يحتـاج إليـها، بغـــض النظــر عــن اشــتراكه في نظــام الضمــان 
ـــل أمــوال لوكــالات حكوميــة أو كيانــات  الاجتمـاعي أو عدمـه، مباشـرة أو مـن خـلال تحوي
خاصـة غـير هادفـة للربـح. كمـا ينـص علـى أن الهـدف مـن المسـاعدة الاجتماعيـة الـتي تقدمــها 

الدولة هو حماية الأسرة والأم والطفل والمراهق والمسن. 
 

وتدرج دساتير ١٠ ولايات ١٣٠ إجازة الأمومـة في مزايـا الضمـان الاجتمـاعي وتنـص 
صراحـة علـى حمايـة الأم والحـامل. وينـص دسـتور بارايبـا ودسـتور غويـاس أيضـاً علـى إجــازة 

والدية. 

 __________
ـــاس، وماراــاو، ومــاتو  ١٢٩ ولايـات ألاغـواس، وأمابـا، وأمازونـا، وباهيـا، وسـييرا، وإسـبيريتو سـانتو، وغوي
غروسو، وماتو غروسو دو سول، وميناس غـيرايس، وبارايبـا وبارانـا، وبيرنـامبيوكو، وريـو غرانـدي دو نـورتي، وريـو 

غراندي دو سول، وروندونيا، ورورايما، وسانتا كاتارينا، وتوكانتيتر، وسيرغيبي. 
١٣٠ ولايات ألاغواس، وأمابا، وأمازونا، وغوياس، وبارا، وبارايبا، وبيرنامبيوكو، وبياوي، وريو غرانــدي دو 

سول، وتوكانتيتر. 
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بالنسبة لمعايير التقـاعد، اعتمـدت دسـاتير ولايـات أمابـا ومـاتو غروسـو وبـارا وبارانـا 
وبيرنامبيوكو ورورايما أحكام الدستور الاتحادي بالكامل، بنصها علـى أن يكـون تقـاعد جميـع 
الموظفـين الحكوميـين اختياريـاً، طالمـا أن الموظـف قـد أكمــل مــدة الحــد الأدنى الــتي تبلــغ ١٠ 
ــا  سـنوات في الخدمـة الحكوميـة وخمـس سـنوات في الوظيفـة الـتي يشـغلها وقـت التقـاعد، عندم
يبلغ الـ ٦٠ من عمـره وبعـد ٣٥ عامـاً مـن اشـتراكه في الضمـان الاجتمـاعي بالنسـبة للرجـل، 
وعندما تبلغ المرأة ٥٥ عاماً من العمر وبعد ٣٠ عامـاً مـن اشـتراكها في الضمـان الاجتمـاعي؛ 
أو عندمـا يبلـغ الرجـل ٦٥ عامـاً وعندمـا تبلـغ المـرأة ٦٠ عامـاً، بتعويضـات تتناسـب مـع مــدة 

اشتراكه. 
 

وتنص دساتير الولايات الأخـرى علـى أن الموظـف الحكومـي يجـب أن يتقـاعد طوعـاً 
براتب كامل بعد ٣٥ عامـاً مـن العمـل بالنسـبة للرجـل و ٣٠ عامـاً بالنسـبة للمـرأة؛ ويتقـاعد 
براتـب كـامل المعلـم الذكـر بعـد ٣٠ عامـاً والمعلمـة بعـد ٢٥ عامـاً مـن الممارسـة الفعليـة لمهنــة 
التدريـس؛ وبعـد ٣٠ عامـاً مـــن العمــل بالنســبة للرجــل و ٢٥ عامــاً بالنســبة للمــرأة يتقــاعد 
الموظف بتعويض يتناسب مـع مـدة اشـتراكه؛ وفي سـن ٦٥ عامـاً بالنسـبة للرجـل و ٦٠ عامـاً 
بالنسبة للمرأة بتعويض يتناسب مع مدة اشــتراكه. ولا يذكـر دسـتور ولايـة رورايمـا أي شـيء 

عن الموضوع. 
 

الإجراءات الحكومية 
 

بالنسبة للفصل المهني، تعتمد بعض البرامج على بروتوكول تعاون بين الـس الوطـني 
لحقوق المرأة ووزارة العدل وأمانة تطوير الموظفين التابعة لوزارة العمل. ويـهدف الـبروتوكول 
إلى تشـجيع تنميـة سياسـات التـأهيل المـهني والاسـتخدام والدخـل والوصـول الـتي تحـابي المــرأة، 
وتعطي الأولوية للمرأة التي تعاني مـن الفقـر أو معرضـة للخطـر اجتماعيـاً، أي برنـامج العمالـة 
وتوليد الدخل، الذي يشكل الرجال ٦٨ في المائة من المقترضين منه؛ والبرنامج الوطـني لتعزيـز 
الزراعـة الأسـرية، الـذي يشـكل الرجـال ٩٣ في المائـة مـن المسـتفيدين منـه؛ والبرنـامج الوطـــني 
لتـأهيل المـهنيين، الـذي تقَـــرر أن تشــكل النســاء ٣٠ في المائــة مــن مجمــوع المســتفيدين منــه، 
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لا سيما الشابات المعرضات للخطر اجتماعياً والمعرضات للاستغلال الجنسي (وتشكل النسـاء 
٥٠ في المائة من إجمالي عدد المتدربين). 

 
النسـاء المتحـدرات مـن السـكان الأصليـين والنســـاء الســود، والبائعــات في الشــوارع 
والعاملات الريفيات وخادمات المنازل مــن الفئـات الـتي تسـتهدفها هـذه الـبرامج أيضـاً. وقـد 
انتقد البرنامج الوطني لتـأهيل المـهنيين لأنـه "يشـتمل علـى عـدد كبـير مـن دورات التـأهيل في 
مهن تعتبر أنثويــة،١٣١ واسـتيعاب الدعـم الاقتصـادي لممارسـة هـذه الأنشـطة متـدنٍ، ولأنـه لا 
يشـتمل علـى تدريـب يتصـل مباشـرة بالأنشـطة في القطاعـــات الرائــدة في الاقتصــاد، ولعــدم 

وجود خط ائتمان محدد يمكن أن يسهم في توسيع العمل التجاري.١٣٢  
 

ــز  برنـامج مجتمـع التضـامن،١٣٣ الـذي أعدتـه الحكومـة الاتحاديـة، ينسـق إجـراءات تعزي
ــــة  اتمــع المــدني والحــوار السياســي وبرامــج التنميــة الاجتماعيــة أو الإجــراءات الاجتماعي
المتكاملة التي دف إلى تخفيف حدة الفقر والموجهة إلى مجـالات اسـتراتيجية لا تغطيـها علـى 
نحو مناسب برامج التنمية التي وضعتها الحكومة أو تلك الـتي وضعـها اتمـع. ومـع أن المـرأة 
الفقـيرة اسـتفادت بصـورة غـير مباشـرة مـن هـذه الـبرامج، فإـا لا تـزال تفتقـر إلى إجـــراءات 

محددة موجهة إلى المرأة.١٣٤ 
 

ويرد أدناه وصف لجدول الأعمال الأساسي لبرنامج مجتمع التضامن. 
 

 __________
١٣١ أنظر Citizenship Observatory، البرازيل، العدد ٤، عام ٢٠٠٠، Ibase and Item، الصفحة ١٥٥ (من 

النص الأصلي). 
١٣٢ المرجع السابق، الحاشية ٣. 

١٣٣ أنشـئ بموجـب المرسـوم رقـم ١٣٦٦، المـؤرخ في ١٢ كـانون الثـاني/ ينـــاير ١٩٩٥، ويســتهدف "المــادة 
الأولى، تنسـيق الأنشـطة الحكوميـة المتعلقـة بمسـاعدة فئـات اتمـع الـــتي لا تملــك الوســائل اللازمــة لتوفــير احتياجاــا 
الأساسـية، خاصـة القضـاء علـى الجـوع والفقـر" (برنـامج مجتمـع التضـــامن، الصفحــة الرئيســية للبرنــامج علــى شــبكة 

الإنترنت). 
١٣٤ أنظر الجدول التالي الذي يشتمل على ١٧ برنامجاً فرعيـاً علـى جـدول الأعمـال الأساسـي لبرنـامج مجتمـع 

التضامن. 
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جدول الأعمال الأساسي لبرنامج مجتمع التضامن، عام ١٩٩٧  
 

ميادين النشاط 
 

البرامج الفرعية 
عدد 

البلديات 
المشمولة 

 
الشركاء 

تخفيــــــــض وفيـــــــــات 
الأطفال 

 • برنامج القضاء على عجز التغذية 
 • برنامج عناصر الصحة اتمعية 

 • إجراءات المرافق الصحية الأساسية 
 • البرنامج الوطني للتحصين 

 • برنــامج إيــلاء الاهتمــــام الكـــامل بصحـــة 
النساء والأطفال والمراهقين 

  ١٠٠٠
 

 �
 ٥٨٥

 
 �

وزارة الصحة 
 

ـــــــــــــــــات  حكوم
الولايـــــــــــــــــات/ 

البلديات 

تحســــــين الظــــــــروف 
الغذائية 

 • البرنامج الوطني لوجبات الغذاء المدرسية 
 • برنامج توزيع الغذاء 

  �
 ١٢٠٠

وزارة التعليـــــــــــم 
ـــــــة  ووزارة الزراع

والتموين 
ــــة  دعــم تطويــر المرحل
التمهيديـــــة والتعليــــــم 

الأساسي 

 • برنامج تطوير التعليم التمهيدي 
 • البرنامج الوطني لنقل طلاب المدارس 

 • برنامج الصحة المدرسي 
ــــم الأساســـي   • برنــامج الحفــاظ علــى التعلي

وتطويره 

  ٧٤٧
  ١٢٢٨
  ٦٤٠

  ١٢٩٧

وزارة التعليم 

وزارة الزراعــــــــــة ٦٤٠  • البرنامج الوطني لتقوية الزراعة الأسرية تقوية الزراعة الأسرية 
والتموين 

توليد العمالة والدخـل 
والتأهيل المهني 

 • برنامج العمالة وتوليد الدخل 
 • البرنامج الوطني للتنمية المهنية 

 • برنامج الوساطة المهنية 

  ٧٠٧
  �
  �

وزارة العمل 
صنـــــدوق دعــــــم 

العاملين 

تحســــــــين ظـــــــــروف 
الإســـــكان والمرافــــــق 

الصحية 

 • برنامج "الموئل- البرازيل" 
ـــــاعي في برنــــامج المرافــــق   • العمـــل الاجتم

الصحية 

  �
  �

ــــــط  وزارة التخطي
والميزانية 

 SEPURB

  CEFو
المصدر: برنامج مجتمع المتضامن. ثلاث سنوات من العمل. الصفحة الرئيسية على شبكة الإنترنت. 
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عوامل وصعوبات 
المنافع الأسرية السائدة في البرازيل منـافع شـاملة وتغطـي العـاملين الذيـن لهـم علاقـات 
استخدام رسميــة، باسـتثناء خـدم المنـازل. والنسـاء أكـثر عرضـة للفقـر ولتأثـيرات إعـادة هيكلـة 

الإنتاج. 
 

وعلى الرغم مـن التقـدم الـذي حققتـه المـرأة علـى صعيـد التعليـم، لا توجـد سـجلات 
لدخول مرتفعة، ولا يزال الفصل المهني والرواتـب المتدنيـة سـائدين. نسـبة مشـاركة المـرأة مـن 
بين السكان الناشطين اقتصاديـاً آخـذة في الازديـاد، فقـد ازدادت مـن ٢٠,٤ في المائـة في عـام 
١٩٧٠ إلى ٣٩,٥ في المائـة في عـام ١٩٩٢ و ٤١,٤٤ في المائـة في عـــام ١٩٩٩. ١٣٥ بيــد أن 
مسؤوليات المرأة كرئيســة للأسـرة المعيشـية ازدادت أيضـاً. وكشـفت الدراسـات الاسـتقصائية 
الوطنية لعينات من الأسر المعيشية أن ٢٦ في المائة من الأسر المعيشية البرازيليـة كـانت ترأسـها 
امـرأة في عـام ١٩٩٩، ١٣٦ وكـانت هـذه النسـب أعلـى كثـيراً مـن المتوسـط الوطـــني في بعــض 
عواصم الولايات البرازيلية مثل بيليم (٤٠,٥ في المائة) وسلفادور (٣٨,٦ في المائة) وريسـيف 

(٣٣ في المائة)، وبورتو أليغري (٣٣ في المائة). 
 
 

وبازدياد عدد الأسر المعيشية التي ترأسها امـرأة، ازدادت مسـؤوليات المـرأة تجـاه دعـم 
نفسـها ودعـم أسـرا أيضـاً، ممـا أدى إلى وجـود طلـب علـى منـافع الأسـرة وبعـض سياســـات 
التعويض الحكومية الأخـرى القـادرة علـى تصحيـح هـذا الخلـل بـين الجنسـين. وتفـاقمت هـذه 
الحالـة نتيجـة لعوامـل ثقافيـة واجتماعيـة أخـرى تدفـع المـرأة نحـو المسـؤوليات الأسـرية والعمـــل 

 __________
١٣٥ الإحصاءات الديمغرافية لعام ١٩٧٠، المعــهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، الدراسـات الاسـتقصائية 
الوطنية لعينات من الأسر المعيشية، الفترة ١٩٩٢-١٩٩٩. وفي ملخص للمؤشرات الاجتماعية لعام ٢٠٠٠، ريو دي 
جانيرو، المعهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات، عـام ٢٠٠١. وفي عـام ١٩٩٩، أعلنـت نحـو ٣٣ مليـون امـرأة أـا 

ناشطة اقتصادياً.  
١٣٦  في عام ١٩٩٩، كانت المرأة ترأس نحو ١٢ مليون أسرة معيشية � منها ٦,٥ مليون امرأة بيضـاء و٥,٥   
مليون امرأة سوداء � وكانت ٦٥,٥ في المائة منها تتكون من أمهات غـير متزوجـات: و ٦١ في المائـة نسـاء بيـض  و 

٧١ في المائة نساء سود. 
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المترلي، مثل١٣٧ الأمهات، خاصة عندما يرتبط هـذا بعـدم تقـديم دعـم للمراهقـة مـن شـريكها؛ 
وعـدم توفـير الاهتمـام والرعايـــة للمســنين مــن أبنائــهم؛ وضــرورة تحمــل مســؤوليات المــترل 

واستكمال دخل الأسرة المعيشية، وعدم وجود دعم حكومي لرعاية أطفالهن. 
 

ـــض حكوميــة موجهــة إلى النســاء  وقـد أصبـح ملحـاً وضروريـاً وضـع سياسـات تعوي
المستبعدات من سوق العمل (نحـو ٣٤ مليـون امـرأة في عـام ١٩٩٩)،١٣٨ مثـل تقـديم حوافـز 
للمشاريع التي تأخذ في الاعتبار دورة الحيـاة المهنيـة للمـرأة، مـن بـين مبـادرات أخـرى تركـز 

على القضايا الجنسانية. 
 

ــة  لم تعـد توجـد حواجـز قانونيـة في الـبرازيل أمـام مشـاركة المـرأة في الأنشـطة الترويحي
والرياضية، وفي جوانب أخرى من الحياة الثقافية. ووجود المرأة في الأنشطة الفنيـة والرياضيـة 
مرتفع ولا توجد بيانات تـدل علـى أي نـوع مـن التميـيز أو الحاجـة إلى عمـل إيجـابي في هـذا 

الصدد. 

 __________
 Ibase and Item ،العدد ١، عام ١٩٩٧ ، Citizenship Observatory-Monitoring Development ١٣٧ أنظر

، صفحة ٥٣ (من النص الأصلي). 
١٣٨ حالت الالتزامات الأسرية دون دخول هؤلاء النسوة إلى سوق العمل، الدراسة الاستقصائية الوطنية 

لعينات من الأسر المعيشية، عام ١٩٩٩، الد ٢١، البرازيل، ريو دي جانيرو، المعهد البرازيلي للجغرافيا 
والإحصاءات، عام ٢٠٠٠.  
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المادة ١٤ 
 

تضـع الـدول الأطـــراف في اعتبارهــا المشــاكل الخاصــة الــتي تواجهــها المــرأة  - ١
ـــك  الريفيـة، والأدوار الهامـة الـتي تؤديـها في توفـير أسـباب البقـاء اقتصاديـاً لأسـرا، بمـا في ذل
عملها في قطاعات الاقتصاد غير النقدية، وتتخذ جميع التدابير المناسـبة لكفالـة تطبيـق أحكـام 

هذه الاتفاقية على المرأة في المناطق الريفية. 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسـبة للقضـاء علـى التميـيز ضـد المـرأة  - ٢
في المنـاطق الريفيـة لكـي تكفـل لهـا، علـى أسـاس المسـاواة بـين الرجـل والمـرأة، أن تشـــارك في 

التنمية الريفية وتستفيد منها، وتكفل للمرأة الريفية بوجه خاص الحق في: 
 

المشاركة في وضع وتنفيذ التخطيط الإنمائي على جميع المستويات؛  (أ)
 

الوصـول إلى تسـهيلات العنايـة الصحيـة الملائمـة، بمـــا في ذلــك المعلومــات  (ب)
والنصائح والخدمات المتعلقة بتنظيم الأسرة؛ 

 
الاستفادة بصورة مباشرة من برامج الضمان الاجتماعي؛  (ج)

 
الحصول على جميع أنواع التدريب والتعليم، الرسمـي وغـير الرسمـي، بمـا في  (د)
ذلك ما يتصل منه بمحو الأمية الوظيفي، وكذلك التمتـع خصوصـاً بكافـة 

الخدمات اتمعية والإرشادية، وذلك لتحقق زيادة كفاءا التقنية؛ 
 

تنظيم جماعات المساعدة الذاتية والتعاونيات من أجل الحصول على فـرص  (هـ)
ـــدى الغــير أو العمــل  اقتصاديـة مكافئـة لفـرص الرجـل عـن طريـق العمـل ل

لحسان الخاص؛ 
 

المشاركة في جميع الأنشطة اتمعية؛  (و)
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فرصة الحصول على الائتمانات والقروض الزراعية، وتسهيلات التسـويق،  (ز)
والتكنولوجيا المناسبة، والمسـاواة في المعاملـة في مشـاريع إصـلاح الأراضـي 

والإصلاح الزراعي، وكذلك في مشاريع التوطين الريفي؛ 
 

التمتع بظروف معيشية ملائمة، ولا سـيما فيمـا يتعلـق بالإسـكان والمرافـق  (ح)
الصحية والإمداد بالكهرباء والماء، والنقل، والمواصلات. 

 
التدابير التشريعية 

 
حتى أوائل عقد الستينيات لم يكن في البرازيل قانون يحمي العمال الريفيـين. وفي عـام 
١٩٦٣ أدى إنشاء صندوق المساعدة والضمان الاجتماعي للعمال الريفيين (الـذي اسـتكمل 
في عام ١٩٧١ بصندوق مخصص للعمال الريفيين) إلى تحديد حقـوق العـامل وضمـان معـاش 
ــــديم  تقــاعدي للمعوقــين والمســنين، بالإضافــة إلى المســاعدة في تكــاليف مراســم الدفــن وتق
الخدمـات الصحيـة والاجتماعيـة للعمـال الريفيـين. ويجـدر أن نشـدد علـى أن قـانون الضمــان 
الاجتمـاعي المحـدد في صنـدوق المسـاعدة والضمـان الاجتمـاعي للعمـال الريفيـين. نـص علـــى 

دفع معاش تقاعدي لفرد واحد من أفراد الأسرة فقط، هو رئيس الأسرة الميعشية. 
 

وفي عام ١٩٨٨ فقط، اتخذ التشريع البرازيلي، من خـلال الدسـتور الاتحـادي، طابعـاً 
شـاملاً بالنسـبة للحقـوق الاجتماعيـة، الـتي طبقـت بعـد ذلـك علـى جميـع العـاملين � ريفيــين 

وحضريين، رجالاً ونساءً. 
 

في عام ١٩٨٤، صدقت البرازيل على اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التميـيز ضـد 
المرأة، وفي عام ١٩٨٨، كفل الدستور الاتحـادي السـاري المفعـول حقوقـاً متسـاوية للجميـع 
أمام القانون، دون أي تميـيز مـهما كـان نوعـه (انظـر عنـوان المـادة ٥). وقـدم أيضـاً ابتكـاراً، 
نتيجـة لضغـط الحركـة الـتي نظمتـها النسـاء الريفيـات والحضريـات، بنصـه في الفصـل الخــاص 
بالأسرة على "ممارسة الرجل والمرأة الحقوق والواجبـات الزوجيـة علـى قـدم المسـاواة" (أنظـر 
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الفقرة ٥ من المادة ٢٢٦). وبذلك ألغـى قانونيـاً هرميـة السـلطة المنصـوص عليـها في القـانون 
المدني، الذي اعترف بقيادة الذكر. 

 
ــــاً  ويضمــن القــانون الدســتوري، في المــادة ١٨٩ المكونــة مــن فقــرة واحــدة، حقوق
ـــح شــهادات ملكيــة الأراضــي أو امتيــاز اســتعمالها لأغــراض  متسـاوية للرجـل والمـرأة في من
الإصـلاح الزراعـي، بمـا في ذلـك في التشـريعات البرازيليـــة والالتزامــات الدوليــة الــتي جــرى 
التعهد ا من خلال اتفاقية القضاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة.١٣٩ وبالتـالي، فـإن 

المرأة الريفية تتمتع قانونياً/ رسمياً بحقوق فردية واجتماعية مساوية لحقوق الرجل. 
 

وفي عـام ١٩٩٢، تعـهدت الـبرازيل أيضـاً بالوفـــاء بجــدول أعمــال القــرن ٢١ الــذي 
وضعته الأمم المتحدة. حيث توصي هـذه الوثيقـة الدوليـة الهامـة، في الفصـل ٢٤ "بـإجراءات 
موجهـة للمـرأة: تنميـة مسـتدامة ومنصفـة" وأن "جميـع البلـدان ينبغـي أن تنفـذ اســـتراتيجيات 
ـــة ومراقبــة تدهــور  نـيروبي،١٤٠ الـتي تؤكـد علـى ضـرورة مشـاركة المـرأة في إدارة النظـم البيئي

البيئة". 
 

في عامي ١٩٩٤ و ١٩٩٥، على التوالي، وقعت الـبرازيل خطـة عمـل المؤتمـر الـدولي 
للسكان والتنمية، المعقود في القاهرة، وخطة عمل المؤتمر العالمي الرابـع المعـني بـالمرأة، المعقـود 
في بيجين، اللتين تعترفان بأهمية المرأة في عملية التنمية، وبحقوق متساوية للجنسـين، وتعربـان 

عن قلق خاص إزاء المرأة الريفية. 
 

عملية تنقيح التشريعات، الـتي اسـتهلت بالدسـتور الاتحـادي في عـام ١٩٨٨، لم تغـير 
بالضرورة الممارسات والعـادات الاجتماعيـة الـتي لا تـزال تعـوق مواطنـة المـرأة بصـورة عامـة 
والمـرأة  الريفيـة بصـورة خاصـة، كمـا تبــين المؤشــرات الاجتماعيــة الــتي طورــا الوكــالات 

الحكومية. 
 

 __________
١٣٩ تعـترف الفقـرة الثانيـة مـن المـادة ٥ مـن الدسـتور الـبرازيلي لعـام ١٩٨٨ بـالحقوق والضمانـات المنصــوص 

عليها في المعاهدات والاتفاقيات الدولية التي تكون حكومة البرازيل طرفاً فيها. 
١٤٠ استراتيجيات وضعت في المؤتمر العالمي للمرأة، المعقود في نيروبي في عام ١٩٨٥. 
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وتنص المادة ١٨٩، وهي مكونة من فقرة واحدة، مـن الدسـتور الاتحـادي علـى منـح 
شهادات ملكية الأراضي وامتيازات استعمالها للرجـل والمـرأة، أو كليـهما، بغـض النظـر عـن 

الحالة الزواجية. 
 

وتنص الفقرتان الفرعيتان الأولى والثانية من المادة ١٩٤ من الدسـتور الاتحـادي علـى 
تنظيـم الضمـان الاجتمـاعي وفقـاً لمبـادئ شموليـة التغطيـة والخدمـات واتسـاق وتكـافؤ المنـــافع 

والخدمات المقدمة لسكان المناطق الحضرية وسكان المناطق الريفية. 
 

إضافـة إلى ذلـك، تنـص الفقـــرة الفرعيــة الثانيــة مــن الفــرع ٧ مــن المــادة ٢٠١ مــن 
الدستور الاتحادي على أن تقاعد العمال الريفيين، بموجــب نظـام الضمـان الاجتمـاعي العـام، 
يجب أن يتقيد بشرط بلوغ الرجل سـن السـتين عامـاً وبلـوغ المـرأء سـن الخامسـة والخمسـين 

عاماً، مما يبقي على الفرق في السن بين الرجل والمرأة. 
 

وبالنسـبة للحـق في الصحـة والتعليـم والإسـكان والقـروض الماليـة والمشـاركة في حيــاة 
اتمع، لا يوجد تمييز بين المرأة الحضرية والمرأة الريفية في ممارسة هذا الحق. 

 
وتستنسخ المادة ١٩ من القانون رقم ٩٣/٨٦٢٩ نص الدستور الاتحادي الذي يقـرر 
منح شهادات ملكيـة الأراضـي وامتيـاز اسـتعمالها للرجـل والمـرأة، بغـض النظـر عـن حالتـهما 

الزواجية. 
 

دساتير الولايات 
 

تنص دساتير ٩ ولايات (إيكر، وأمابا، وإسبيريتو سانتو، وغوياس، ومارااو، ومـاتو 
غروسـو دو سـول، وبارانـا، وريـو غرانـدي دو نـورتي، وريـو غرانـدي دو سـول) علـى منــح 
شـهادة ملكيـة الأراضـي أو امتيـاز اسـتعمالها للرجـل أو المـرأة، أو كليـهما، بغـض النظـر عـــن 
ــا،  حالتـهما الزواجيـة. وبالنسـبة للسياسـات الزراعيـة، تنـص دسـاتير معظـم الولايـات (أمازون
وباهيا، وبارا، وبارايبا، وبارانا، وبيرنـامبيوكو، وبيـاوي، وريـو دي جانـيرو، وريـو غرانـدي 
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دو نورتي، وريو غراندي دو سول، وسانتا كاتارينـا، وسـاو بـاولو، وسـيرغيبي، وتوكانتيـتر) 
صراحة على حماية الأسرة، دون تحديد دور المرأة. 

 
ـــا، وســييرا، وإســبيريتو ســانتو،  تنـص دسـاتير ١٣ ولايـة (ألاغـواس، وأمابـا، وأمازون
ومينــاس غــيرايس، ومــاتو غروســو، ومــاتو غروســو دو ســول، وبــارا، وبارايبــا، وبارانـــا، 
وبيرنـامبيوكو، وروندونيـا) والقـانون الأساسـي لمنطقـــة العاصمــة الاتحاديــة � أحيانــاً ضمــن 
الحقوق والضمانات الأساسية وأحيانـاً أخـرى ضمـن المبـادئ التوجيهيـة لسياسـات الأراضـي 
� على توطين الرجل في البلاد، مما يبين بوضوح الصعوبـة الـتي  والإصلاح الزراعي والزراعة 
يواجهها مشرعو الولايات في استعمال لغة غير متحيزة لأحد الجنسين وغير تمييزيـة، ممـا يحـد 

من مبدأ هام جداً، أي توطين الإنسان في البلاد. 
 

دستور ولاية سييرا ودستور ولاية سيرغيبي هما الدستوران الوحيـدان اللـذان يتنـاولان 
صراحـة موضـوع المـرأة الريفيـة العاملـة. وينـص دسـتور سـيرغيبي علـى أن "تشـجع وتســـاعد 
الولايـة قطاعـات الإنتـاج وسياسـات التنميـة الزراعيـة والصناعيـة الـتي تعـترف تحديـــداً بقيمــة 
العمـل، لا سـيما عمـل المـرأة". ويذهـب دسـتور سـييرا خطـوة أبعـــد ويســعى إلى التفكــير في 
موضـوع المـرأة في المنـاطق الريفيـة علـى وجـه التحديـد، حيـث ينـص علـى تدابـير ـــدف إلى 
ضمـان حقوقـها: "تـــأخذ الدولــة في الاعتبــار مشــكلة المــرأة في المنــاطق الريفيــة علــى وجــه 
التحديد المتعلق بدورها في الدعم الاقتصـادي لأسـرا وبتعويضـها مقـابل عملـها. ويجـب أن 
ـــذ  تعتمـد الدولـة أيضـاً تدابـير مناسـبة لضمـان حـق المـرأة الريفيـة في المشـاركة في وضـع وتنفي
خطط التنمية على جميع المستويات؛ وأن يتاح لها وصول إلى برامج المساعدة الكاملة لصحـة 

المرأة، بما في ذلك برامج تنظيم الأسرة". 
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الإجراءات الحكومية 
 

كان كفاح المرأة، لا سيما العاملة الريفية، مدعوماً بالس الوطني لحقوق المـرأة.،١٤١ 
أساسـياً للعمليـة التشـريعية ولوضـع السياســـات العامــة. ومــن بــين برامــج الــس وأنشــطته 
العديـدة، وضـع الـس في عـام ١٩٨٥، بالاشـتراك مـع وزارة الزراعـة، برنامجـاً لدعـــم المــرأة 
الريفية. وفي عام ١٩٨٦، أنشأ الس، بالاشـتراك مـع وزارة الإصـلاح الزراعـي، لجنـة دعـم 
العاملـة الريفيـة. وفي عـام ١٩٨٦، نظمـت وزارة الزراعـة الاجتمـاع الوطـــني العاشــر للمــرأة 
الريفية، حيث كانت المطالبة باسم المرأة بشهادات ملكية الأراضي الموضـوع الرئيسـي الـذي 

انصبت عليه المناقشات.١٤٢  
 

في ميـدان الإصـلاح الزراعـي، قدمـت الحكومـة الاتحاديـة، مـن خـلال المعـــهد الوطــني 
للاستيطان والإصلاح الزراعي، عــدة برامـج، مثـل برنـامج ائتمانـات الإصـلاح الزراعـي عـام 
 ١٤٤ (Lumiar) ١٤٣ (عـام ١٩٩٧)، ومشـروع لوميــار (Casulo) ١٩٨٥، ومشـروع كاسـولو
(عـام ١٩٩٧)، والبرنـامج الوطـني التعليمـي في الإصـلاح الزراعـي (عـــام ٢٠٠٠)، مــن بــين 
ـــي أن نذكــر علــى وجــه الخصــوص  مشـاريع أخـرى. وفي هـذه اموعـة مـن المشـاريع، ينبغ
البرنامج الوطني لتعزيز الزراعة الأسرية، الـذي أدخـل في عـام ١٩٩٦ لكـي ينتفـع بـه العمـال 
الريفيـون مـن كـلا الجنسـين، وصغـار ملاكــي الأراضــي، والأشــخاص الذيــن منحــوا أراضٍ 

بصورة رسمية بغرض الإصلاح الزراعي. 
 

ـــل الاجتمــاعي والاقتصــادي،  وفي دراسـة اسـتقصائية أجراهـا المعـهد الـبرازيلي للتحلي
وهو منظمة غير حكومية تعنى بتقييم البرنامج الوطني لتعزيز الزراعة الأسرية، جرى التشـديد 

 __________
١٤١ قام الس الوطني لحقوق المرأة، الذي أنشــئ في عـام ١٩٨٥، بـدور حاسـم في إدراج مطـالب الحركـات 

النسائية في جدول أعمال العملية الدستورية، وفيما بعد، في الدستور البرازيلي لعام ١٩٨٨. 
١٤٢ أنظر بارستيد، عام ١٩٩٤ وعام ١٩٩٦. 

ــتيطان  ١٤٣ وفقـاً لوثـائق المعـهد الوطـني للاسـتيطان والإصـلاح الزراعـي، هـذا المشـروع صيغـة لامركزيـة للاس
نفذت بالاشتراك مع البلديات. 

١٤٤ وفقاً لوثائق المعــهد الوطـني للاسـتيطان والإصـلاح الزراعـي، يـهدف مشـروع لوميـار إلى توفـير المسـاعدة 
الفنية للأسر التي جرى توطينها، وتأهيل هذه الأسر. 
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علـى أن "جميـع المسـتفيدين تقريبـــاً كــانوا مــن الرجــال (٩٣ في المائــة)".١٤٥ ولذلــك، كــان 
الاسـتنتاج أن المـرأة لم تكـن مشـمولة بعـد في الوصـول إلى الائتمـان الريفـي، لأـا كـــانت لا 

تزال تعتبر معالة من قبل الرجل. 
 

وسعت وزارة الإصلاح الزراعي، التي كانت مهتمة بتغيير هـذه الصـورة، إلى إدخـال 
المنظور الجنساني في برامجها. ونتيجة لهذا الاهتمام، وضعت وزارة الإصلاح الزراعـي برنـامج 
حصـص يخصـص، بصـــورة أوليــة، ٣٠ في المائــة مــن جميــع الأمــوال للنســاء اللــواتي جــرى 
توطينهن في وحدات زراعة أسـرية. ويتضمـن توزيـع الأمـوال هـذا خطـوط اعتمـاد للبرنـامج 
الوطني لتعزيز الزراعة الأسرية من المصرف العقاري، والتدريب والمسـاعدة الفنيـة. وسـيكون 
من حق النساء الحصول على ٣٠ في المائة مـن مبلـغ ٤,٢ بليـون ريـال برازيلـي (١,٩ بليـون 

دولار أمريكي تقريباً) توفرها الحكومة كل عام لتمويل الإصلاح الزراعي. 
 

ولذلك، شكلت النساء في عام ٢٠٠٠، من خلال قرارات إداريـة، ٣٠ في المائـة مـن 
المقترضين من خطوط الاعتمادات الصغيرة في المنطقة الشمالية الشرقية. وأنشـئ برنـامج هـام 
ــار/  آخـر، بموجـب القـانون التكميلـي رقـم ٩٨/٩٣ ونظـم بالمرسـوم رقـم ٣٤٧٥، المـؤرخ أي
مايو ٢٠٠٠، هو المصرف العقاري، الــذي يـهدف إلى القضـاء علـى المعوقـات الـتي شـعر ـا 
صغار المنتجين عندما حاولوا الوصـول إلى الائتمانـات، ويسـتفيد منـه أيضـاً، نظريـاً، الرجـال 
والنساء. وفي إطار برنامج الائتمان الريفي هذا، قررت وزارة التنميـة الزراعيـة تخصيـص ٣٠ 

في المائة من جميع الأموال للنساء اللواتي يجري توطينهن في وحدات زراعية أسرية. 
 

وفي عام ٢٠٠١، خصصت وزارة الإصلاح الزراعي، من خلال القرار الإداري رقـم 
١٢١، للمرأة الريفية ٣٠ في المائـة مـن أمـوال البرنـامج الوطـني لتعزيـز الزراعـة الأسـرية. وفي 
نفس العام، أثناء أسبوع مشاريع المرأة، قـام الـس الوطـني لحقـوق المـرأة، مـن خـلال اتفـاق 
الإدارة البرازيلية لدعم المشاريع الصغيرة والمتوسـطة الحجـم، بتدريـب ١٢٠ امـرأة في المنطقـة 
الجنوبية  الشرقية (بونتال دي بارانابانيما � ساو باولو) على فتح الاعتمادات، بغية تأهيلـهن 

للوصول إلى الموارد المالية. 

 __________
١٤٥ أنظر المعهد البرازيلي للتحليل الاجتماعي والاقتصادي، Citizenship Observatory (عام ٢٠٠٠). 
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عوامل وصعوبات 

 
مع أن بعض بلدان أمريكـا اللاتينيـة، مثـل الـبرازيل، سـجلت قفـزة نوعيـة في التحـول 
إلى الديمقراطية في عقد الثمانينيات، فإن العقد اعتبر في المنطقة عقــداً مفقـوداً، في ضـوء الفقـر 
المتزايد الذي أصاب القارة. وفي عقد التسعينيات، كما تبين معظم المؤشــرات الإيجابيـة، أدى 
التوسع في تنفيذ السياسات الدولية للتعديلات الهيكلية، من بين عواقـب أخـرى، إلى تخفيـض 
الإنفاق العام على البرامج الاجتماعية، بما له من تأثير محدد على المرأة الريفية والحضرية علـى 
حد سواء. وركزت أساليب التنمية الاقتصادية، الـتي اختارـا بلـدان المنطقـة، علـى الأنشـطة 
الحضرية أو الصناعــة الزراعيـة، لا سـيما الصناعـة الزراعيـة الموجهـة للتصديـر، مدعمـة بذلـك 
الاتجاه التاريخ المحابي للمناطق الحضرية على حساب المنـاطق الريفيـة. وفي إطـار هـذا السـياق 
ـــى جميــع  ينبغـي أن تفـهم  صعوبـات الوفـاء التـام بمتطلبـات المـادة ١٤ مـن اتفاقيـة القضـاء عل

أشكال التمييز ضد المرأة. 
 

في الحقيقــة، اتســمت المنطقــة الريفيــة تاريخيــاً بالافتقــار إلى الاســتثمارات العامـــة في 
الخدمات الأساسية، وكان الضغط الاجتماعي في هـذا الصـدد أقـل كثـيراً مـن الضغـط الـذي 
سجل في المناطق الحضرية في البلاد. وتدرج منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، من بـين 
أســباب فقــر الســكان الريفيــين، صعوبــة الحصــول علــى الأرض والتركــيز الضخــم لملكيـــة 

الأراضي، حتى في البلدان التي سعت إلى تعزيز عمليات الإصلاح الزراعي. 
 

وكما هو الحال في جميع أنحاء أمريكا اللاتينية، حدث انخفاض كبير في عدد السـكان 
الريفيين في البرازيل في العقـود الماضيـة نتيجـة للـهجرة مـن الريـف إلى المـدن الكـبرى وتطويـر 
بلـدات صغـيرة في منـاطق كـانت تعتـبر ريفيـة في المـاضي. وتبـين البيانـــات مــن الإحصــاءات 
الديمغرافية لعام ٢٠٠٠ أن السكان الريفيين يشكلون ١٨,٨ في المائة فقـط مـن العـدد الكلـي 

لسكان البرازيل. 
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وفي الـبرازيل، يمكـــن أن نلاحــظ في البيانــات الــتي جمعــت في الدراســة الاســتقصائية 
الوطنية لعينات الأسر المعيشية في عام ١٩٩٩ استمرار وجود مستوى عالٍ من الفقـر الريفـي 
بالمقارنة مع المناطق الحضرية،. فبينمـا كـانت ٢١,٥ في المائـة مـن الأسـر الريفيـة تعيـش علـى 
دخل لا يتجاوز الحـد الأدنى للأجـور، فـإن نسـبة الأسـر الـتي تعيـش علـى هـذا المسـتوى مـن 
الأجـور في المنـاطق الحضريـة كـانت ٨,٨ في المائـة. وفي فئـة الدخـل المتوســـط، كــانت ٨ في 
المائة فقط مـن الأسـر الريفيـة تعيـش علـى دخـل يـتراوح بـين  ١٠ أضعـاف و٥٠ ضعفـاً مـن 
ـــم إلى ٢١ في المائــة مــن  الحـد الأدنى للأجـور شـهرياً. وفي المنطقـة الحضريـة، ارتفـع هـذا الرق

الأسر المعيشية التي تعيش في بيوت خاصة. 
 

ووفقاً للدراسة الاستقصائية الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية في عـام ١٩٩٩، كـان 
عـدد ســـكان الــبرازيل ٤٧١ ٣٣٦ ١٦٠ مليــون نســمة،١٤٦ يعيــش منــهم ٠٦٦ ٥٨٥ ٣٢ 

مليون نسمة في مناطق ريفية، أي ٢٠,٣ في المائة من سكان البرازيل. 
 

في المنـاطق الريفيـة، كمـا هـو الحـال في المنـاطق الحضريـة، باسـتثناء مؤشـرات التعليــم، 
تبين مقارنة حالة المرأة بحالة الرجل فجوات كبيرة جـداً عندمـا تؤخـذ في الاعتبـار مسـتويات 
الدخـل والوصـــول إلى الضمــان الاجتمــاعي والاســتخدام الرسمــي، وبالتــالي الحصــول علــى 

شهادات ملكية الأراضي والائتمانات والتأهيل والمساعدة الفنية ووجود نقابات العمال. 
 
 

العمل والدخل 
 

تبين بيانات الدراسات الاستقصائية الوطنية لعينات الأسر المعيشية في عـام ١٩٩٩ أن 
عدد المستخدمين في القطاع الزراعي ازداد بنسبة ٦,٣ في المائة وأن نســبة مشـاركتهم بالنسـبة 
لجميـع السـكان المسـتخدمين عـادت إلى مسـتوياا الـتي لوحظـــت في عــام ١٩٩٧ (٢٤,٢ في 
ـــهد الــبرازيلي للجغرافيــا والإحصــاءات، يعــزى ذلــك إلى زيــادة الإنتــاج  المائـة). ووفقـاً للمع
الزراعي، الذي اقتضـى زيـادة اليـد العاملـة. ووفقـاً للمعـهد الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات 

 __________
١٤٦ في التعداد السكاني لعام ٢٠٠٠، كان عدد سكان البرازيل ٦١٨ ٩٢٨ ١٧٢ مليون نسمة. 
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أيضاً، بلغت نسبة العـاملين دون تعويـض ٤١,٢ في المائـة والعـاملين لدعـم أنفسـهم ٢٢,١ في 
المائة من الزيادة في عدد الذين يعملون في الأنشطة الزراعية، التي بلغت مليون نسمة. 

 
ولذلـك، علـى الرغـم مـن انخفـاض عـدد السـكان الريفيـين تاريخيـاً، وبـــأخذ المســتوى 
العـالي للعـاملات الريفيـــات اللــواتي يعملــن بــأجر مبخــوس١٤٧ في الحســبان، فــإن الريفيــات 
الناشطات اقتصادياً يمثلن الفرع الرئيسي الثاني مـن النشـاط الاقتصـادي للإنـاث في الـبرازيل. 
ويبين تحليل مقارن لمستويات دخل النساء والرجال أن أجر المرأة مبخوس،١٤٨ وهـذه ظـاهرة 

ليست قاصرة على المناطق الريفية، ولكن تأثيراا على المرأة في المناطق الريفية أكثر حدة. 
 

ومما يؤكد أن أنشطة المرأة تعتبر تاريخياً أقل شأناً وغير مرئية في الزراعـة، أن نحـو ٣٩ 
في المائـة مـن المسـتخدمات يعملـن بـدون أجـر وأن ٤١,٨ في المائـة مـن النسـاء يعملـن لدعــم 
أنفسهن. ووفقاً لدراسة اسـتقصائية وطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية أجراهـا في عـام ١٩٩٨ 
المعهد البرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات علـى أنشـطة تعتـبر نموذجـاً لأنشـطة الزراعـة وتربيـة 
الماشية، كانت ٢٧,٥ في المائة من النساء و ٨١ في المائة من الرجال يعملون بدون أجر.١٤٩  

 
تحليل حالة المرأة في المنـاطق الريفيـة يتطلـب أكـثر مـن مجـرد فـهم السـياق الاجتمـاعي 
الاقتصـادي. إنـه يقتضـي فـهم العوامـل الثقافيـة الـتي تولـد نمـاذج العلاقـة الهرميـة بـــين الرجــل 
والمرأة والتي تفسر عدم ظهور عمل المرأة الريفيـة المنتـج، حـتى عندمـا تشـارك في كـل نشـاط 

 __________
١٤٧ يعمل العمل بدون أجر كعنصر لحجب ظهور المرأة في أنشطة الإنتاج. وفي عام ١٩٩٨، يقدر أن النساء 
ـــدون أجــر. أنظــر في هــذا الصــدد المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا  شـكلت ٨١ في المائـة مـن جميـع العـاملين في الزراعـة ب
والإحصاءات، الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشـية، عـام ١٩٩٨. بيانـات مبوبـة تبويبـاً خاصـاً: ميلـو 

وساباتو، عام ٢٠٠٠، أبود أبراموفي ورواس، عام ٢٠٠٠. 
١٤٨ تبين الدراسة الاستقصائية لعينة الأسر المعيشية أن متوسط الدخل الشهري للرجــال ٣,٢ مـن الحـد الأدنى 
للأجـور، في حـين أن متوسـط الدخـل الشـهري للنسـاء ١,٤ مـن الحـد الأدنى للأجـور. ووفقـــاً للدراســة الاســتقصائية 
الوطنيـة لعينـة مـن الأسـر المعيشـية في عـام ١٩٩٥، كـان متوسـط دخـل المـرأة يمثـل ٦٢,٦ في المائـة مـن متوسـط دخــل 
الرجـل؛ وفي عـام ١٩٩٩، بلغـت هـذه النسـبة ٦٩,١ في المائـة. المصـــدر: المعــهد الــبرازيلي للجغرافيــا والإحصــاءات/ 

الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية، عام ١٩٩٩. 
١٤٩ المصدر المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينة الأسـر المعيشـية، عـام 

 .١٩٩٨
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إنتاجي تقريباً. ولهذا السبب، فإن معدلات نشاط المرأة بصورة عامة، والمـرأة الريفيـة بصـورة 
خاصة، كانت مبخوسة تاريخياً. 

 
وبالمقارنة، فإن دخل العاملات الريفيات، شأنه شـأن العـاملات في المنـاطق الحضريـة، 
لا يزال أقل من دخل الرجل؛ وبالتالي، فإن نتيجة المقارنـة متفقـة مـع المسـتوى الوطـني الـذي 

يبين فرقاً كبيراً بين دخل الرجل ودخل والمرأة في جميع أنواع المهن. 
 

الدخل وقيادة الأسرة المعيشية 
 

على الرغم من حالة التبعية الاقتصاديـة، فـإن عـدد الأسـر المعيشـية الـتي ترأسـها امـرأة 
ازداد زيادة كبيرة. ووفقاً للبيانات المستقاة من الدراسـة الاسـتقصائية الوطنيـة لعينـات الأسـر 
ـــها الأب  المعيشــية، الــتي تغطــي الفــترة ١٩٨١-١٩٨٩، ازداد عــدد الأســر الــتي يغيــب عن
وترأسـها امـرأة مـن ٠٤٢ ٧٨٧ أسـرة إلى ٧٨٨ ٠٥١ ١ أسـرة. وهـذا يعـني زيـادة مقدارهــا 

٣٣,٦٤ في المائة. 
 

المشاركة في الرابطات الريفية والنقابات العمالية 
 

عمل المرأة في الزراعـة الأسـرية بـدون أجـر وقـوة العـادة الـتي تعطـي للرجـل صلاحيـة 
قيادة الأسرة المعيشية تنعكسان في البيانات عن المشاركة المتدنية للمرأة في رابطات ونقابـات 

العاملات الريفيات.١٥٠  
 

وعلـى الرغـم مـن هـــذه البيانــات، يجــدر التشــديد علــى أنــه في إطــار عمليــة إعــادة 
الديمقراطيـة إلى البـلاد، ظـهرت أثنـاء عقـد الثمانينيـات، بالإضافـة إلى الحركـات الاجتماعيــة، 
حركــة قويــة للعمــال الريفيــين نظمــت حــول قضايــا العمــل والســعي إلى توســيع الحقـــوق 
الاجتماعية والكفاح للحصول على الأراضي. وينبغي أن نذكـر بشـكل خـاص تعبئـة النسـاء 

الريفيات اللواتي كافحن في جميع أنحاء البلاد من أجل المطالب العامة ومطالبهن الخاصة. 

 __________
١٥٠ أنظر في هذا الصدد الورقة التي شجعت اليونيسكو على إعدادها وأعدا مريم أبراموفي، عام ٢٠٠٠. 
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الضمان الاجتماعي 

 
وفقاً لدراسة استقصائية وطنية لعينـة مـن الأسـر المعيشـية في عـام ١٩٩٩، ازداد عـدد 
البرازيليين الذين اشتركوا في نظام الضمان الاجتماعي زيادة كبيرة (٠,٦ في المائة) في الفـترة 
١٩٩٨-١٩٩٩، وانخفضــت نســبتهم مقارنــة بعــدد المســتخدمين مــن ٤٤,٣ في المائــــة إلى 

٤٣,٥ في المائة. 
 

بالنسبة للحماية الاجتماعية التي وفرـا مؤسسـة الضمـان الاجتمـاعي الوطنيـة، يمكـن 
تفسير هذا الانخفاض بأنه أحد تبعات انخفاض العمالة الرسمية الذي حدث في البلاد منذ عـام 

١٩٩٠. وقد انخفض الاشتراك في الضمان الاجتماعي بالنسبة لكلا الجنسين. 
 

في المنـاطق الريفيـة � وهـي لا تتمتـع تاريخيـاً بحمايـة كافيـة مـــن تشــريعات العمــل � 
ـــام  حدثـت زيـادة في عـدد الوظـائف الرسميـة وترتبـت عليـها زيـادة في عـدد المشـتركين في نظ
الضمان الاجتماعي في الفترة ١٩٩٨-١٩٩٩، نتيجة للحماية التي وفرها الدستور الاتحـادي 
لعـام ١٩٨٨. ولم يحـدث نفـس الشـيء بالنسـبة للعـاملات الريفيـات. وتحصـل المـــرأة الريفيــة 
على حماية من الضمان الاجتماعي أقل من الحماية الـتي يحصـل عليـها الرجـل الريفـي. إضافـة 
إلى ذلك، نظراً لأن المرأة الريفيـة ليـس لهـا دخـل خـاص ـا، فـإن نظـام الضمـان الاجتمـاعي 
ـــات عالــة علــى أزواجــهن أو آبائــهن. واســتناداً إلى بيانــات مــن المعــهد  يعتـبر معظـم الريفي
الـبرازيلي للجغرافيـا والإحصـاءات (حوليـة الإحصـاءات)، لاحظـت بروسشـــيني ولومبــاردي 
(عام ١٩٩٨) أن مؤسسة الضمان الاجتماعي الوطنيـة قدمـت في  عـام ١٩٩٦ مسـاعدة إلى 

٨٠٠٠ أم يعملن خادمات منازل وعاملات ريفيات، من خلال راتب الأمومة. 
 
 

التعليم 
 

بالنسبة للتعليم، شـهدت العقـود الماضيـة تحسـناً كبـيراً في المسـتوى التعليمـي للسـكان 
ــــاطق الحضريـــة. ولذلـــك، وفقـــاً للدراســـة  بصــورة عامــة، مــع التركــيز علــى المــرأة في المن
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الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية في عام ١٩٩٩، كـان معـدل الأميـة بـين النسـاء 
١٥,٣ في المائة وبين الرجـال ١٦,١ في المائـة. ووفقـاً لنفـس المصـدر، تجـاوز في عـام ١٩٩٩ 

عدد المتعلمات (٨٤,٧ في المائة) وعدد الرجال المتعلمين (٨٣,٩ في المائة). 
 

على الرغم من زيادة معدلات التعليم على الصعيد الوطني، لا تزال توجـد في المنـاطق 
الريفية أقل معدلات التعليم في البلاد. وبينت الدراسة الاستقصائية الوطنية لعينــة مــن الأسـر 
المعيشيــة فــي عـــــام ١٩٩٩ أن عــدد الســكان الريفيــين الأميــين، الذيــن تبلــغ أعمـــارهم ٧ 
سنــوات فمــا فـــوق، يبــلغ ٠٣٣ ٥٧٣ ٧ شـخصاً. ووفقـاً للدراسـة في عـــام ١٩٩٨، كــان 
١٧ في المائة فقط من المستخدمات و ١٨,٥ في المائة من المستخدمين  الذكور قد أو أكـثر 
من خمس سنوات من التعليم الرسمـي. وبالنسـبة لجميـع الريفيـين المسـتخدمين ، بينـت دراسـة 

عام ١٩٩٨ أن ٣٢ في المائة من الرجال و ٣٠ في المائة من النساء كانوا أميين. 
 

الصحة والعمر المتوقع ووفيات الأمهات أثناء النفاس 
 

ـــة محملــة المســؤوليات  بإنشـاء النظـام الصحـي الموحـد، الـذي نظمتـه القوانـين الاتحادي
للحكومة الاتحادية وحكومات الولايات والبلديات، يكـون الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨ 
قد اعتمد مبادئ الرعاية الكاملة بالصحـة والمسـاعدة الشـاملة. إضافـة إلى ذلـك، فـإن تحسـين 
المرافق الصحية الأساسـية، بالإضافـة إلى الحمـلات الوطنيـة لتطعيـم الأطفـال، مسـؤولان عـن 

انخفاض معدلات وفيات الأطفال في العقود الماضية. 
 

بالنسـبة لوفيـات الأمـهات أثنـاء النفـاس، تبــــين المعــدلات الدوليـــة أن عـــدد وفيـــات 
الأمهات أثناء النفـاس انخفـض من ١٤٢ وفاة لكـل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة حيـة في عــام ١٩٨١ 
إلــى ٧٨ وفــاة لكـل ٠٠٠ ١٠٠ ولادة حيـة في عـام ٢٠٠٠. وتوجـــد في المنطقــة الشــمالية 
والشمالية الشرقية أعلى معدلات وفيات الأمهات أثناء النفاس، لا سيما في المناطق الريفية.  
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وتبين هذه البيانات أيضاً الأداء الضعيف لشـبكة الصحـة العامـة في المنـاطق الريفيـة في 
البرازيل. وتبين دراسة اسـتقصائية أجرـا اليونيسـكو١٥١ في المسـتوطنات الريفيـة أن نحـو ١٥ 
في المائـة مـن السـكان، بغـض النظـر عـن نـوع الجنـس، لا يسـتطيعون الوصـول إلى الخدمـــات 
الصحية بسهولة. ويتفاوت الوصول إلى الخدمـات الصحيـة مـن منطقـة إلى أخـرى. ولذلـك، 
ــة  تمكنـت ٨٧ في المائـة مـن النسـاء في المسـتوطنات الـتي شملتـها الدراسـة الاسـتقصائية في ولاي
ساو باولو من إجراء فحص الوقاية من سرطان الرحم. إلا أن ٥٥ في المائـة فقـط مـن النسـاء 
في مستوطنات ولاية باهيا تمكن من إجراء هذا الفحص. وبينت نفـس الدراسـة الاسـتقصائية 
المستوى المتدني لمعرفة الرجـال والنسـاء، علـى حـد سـواء، فيمـا يتعلـق بـالأمراض الـتي تنتقـل 

بالاتصال الجنسي، بما فيها فيروس نقص المناعة البشرية/ الإيدز. 
 

الإسكان وظروف النظافة الأساسية 
 

بينت الدراسات الاستقصائية الوطنية لعينة من الأسر المعيشية لعـام ١٩٩٩ أن تغطيـة 
الخدمــات الصحيــة الأساســية وجمــع القمامــة وخدمــات الكــــهرباء آخـــذة في الازديـــاد في 
البرازيل. وكانت الخدمـات الأكـثر انتشـاراً هـي الكـهرباء، الـتي وصلـت في عـام ١٩٩٩ إلى 
٩٤,٨ في المائة من جميع الأسر المعيشية. إلا أن الخدمات الكهربائيـة لم تكـن قـد وصلـت في 
عام ١٩٩٩ إلى نحو ربع الأسـر المعيشـية الريفيـة، في حـين أن ٠,٨ في المائـة فقـط مـن الأسـر 

المعيشية في المناطق الحضرية كانت تفتقر إلى هذه الخدمات. 
 

وبالنسبة لجمع القمامـة، في حـين أن هـذه الخدمـات وصلـت إلى ٩٣,٧ في المائـة مـن 
جميع الأسر المعيشية في المناطق الحضرية فإـا لم تتجـاوز ١٩,٦ في المائـة مـن الأسـر المعيشـية 

في المناطق الريفية. 
 
 

 __________
١٥١ المرجع السابق، الصفحة ١٠٠ (من النص الأصلي). 
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لهذه المؤشرات غير المواتية السـلبية تأثـيرات مختلفـة علـى الرجـل والمـرأة، إذا أخذنـا في 
الاعتبـار أن المـرأة مسـؤولة ثقافيـاً عـن الأعمـال المترليـة مثـل الطبـخ والتنظيـف والعنايـة بصحــة 

الأسرة. 
 

الوصول إلى الأراضي والائتمان 
وفقاً للبيانات المستقاة من رئاسة الجمهورية، صادرت الحكومة الاتحادية في السـنوات 
السـت الماضيـة ٨,٧ ملايـين هكتـار مـن الأراضـي لأغـراض الإصـلاح الزراعـي، تسـتفيد منــها 

٠٠٠ ٣٧٢ أسرة. إلا أن هذه العملية لم تغط الرجال والنساء بالتساوي. 
 

في المنطقة الريفية، على الرغم من كفاح المرأة، لا سيما النساء المنظمـات في رابطـات 
ريفية ونقابات عمالية، تبين البيانات من إحصـاءات الإصـلاح الزراعـي لعـام ١٩٩٦ انخفـاض 
نسبة تمثيل النساء المستفيدات مـن الأراضـي الـتي تم توزيعـها. ويمثـل الرجـال ٨٥ في المائـة مـن 
المنتفعـين مـن خطـط الإصـلاح الزراعـي. ولم تحصـل النسـاء سـوى علـــى ١٢,٦ في المائــة مــن 

شهادات ملكية الأراضي وامتيازات استعمالها.١٥٢ 
 

بالنسـبة للمنتفعـين مـن البرنـامج الوطـني لتعزيـز الزراعـة الأسـرية، مثّلـت النســـاء ٧ في 
المائة فقط من جميع المنتفعين في عام ١٩٩٩. ويتوقع أن تزداد هذه النسبة ازدياداً كبيراً نتيجـة 
للقرار الإداري رقم ١٢١، الذي أصدرتـه وزارة التنميـة الزراعيـة والـذي قـرر في عـام ٢٠٠١ 
تخصيـص ٣٠ في المائـة مـن أمـوال البرنـامج الوطـني لتعزيـز الزراعـــة الأســرية لأنشــطة موجهــة 

للمرأة الريفية. 
ـــر ٢٠٠٠، خصصــت  فضـلاً عـن ذلـك، كمـا ذكـر بـالفعل، في تشـرين الأول/ أكتوب
ـــة الشــمالية  وزارة الزراعـة ٣٠ في المائـة مـن خطـوط ائتماـا الصغـيرة للمـرأة الريفيـة في المنطق

الشرقية. 
وعلى الرغم من هذه الجهود، لا تزال توجد عوائق كثيرة أمام الوفاء بمتطلبـات المـادة 
١٤ من اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وينبغـي أن تفـهم هـذه المعوقـات 

 __________
١٥٢ أنظر المعهد الوطني للاستيطان والإصلاح الزراعي (عام ١٩٩٨).  ١,٨ في المائة لم يبعثوا بردود. 
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علـى أسـاس النمـوذج التـاريخي للتنميـة الاقتصاديـة الــذي اتســمت بــه جميــع بلــدان أمريكــا 
اللاتينية، والذي يحابي المناطق الحضرية على حساب المناطق الريفية. 

 
فضلاً عن ذلك، فإن عدم التماثل بين الجنسين في المناطق الريفية يتدعم بمعايـير ثقافيـة 
صارمة تكفل عملياً حقوقاً للرجل أكثر من حقوق المرأة، وإن كان القـانون يضمـن المسـاواة 

في الحقوق والالتزامات بين الرجل والمرأة. 
 

إلى أن جاء دستور عام ١٩٨٨، أعطى قانون مـدني، طـال أجـل العمـل بـه، الشـرعية 
للهرمية بين الرجل والمرأة في علاقات أسرية أثرت تأثيراً عميقاً على طريقة التفكير والسـلوك 
في اتمـع الـبرازيلي. وهـذه الهرميـة موجـودة في السـلوك العـام وفي قـــرارات المحــاكم وتضــر 
بالمرأة. وبتحليل الإجراءات القضائية، وجد بيمينتل (عام ١٩٩٧) وهيرمـان وبارسـتيد (عـام 
١٩٩٥) وبيرييرا (عام ٢٠٠٠) وآخرون قرارات محاكم كشـفت التحـيزات وأكـدت مجـدداً 
أن الهرمية لم تعد مقبولة في التشريع. ولذلك، كـان التمثيـل الاجتمـاعي لأدوار الجنسـين، في 

بعض السياقات، أكثر كفاءة من القرارات القانونية المتعلقة بالمساواة.  
 

أبرزت الدراسات الرائدة، مثل الدراسـة الـتي أجرـا مـورا (عـام ١٩٧٦) وكارنيـيرو 
(عام ١٩٩٦)، بإدراج المنظـور الجنسـاني ضمنـاً أو صراحـة، ثقـل الحـق العـرفي الهرمـي الـذي 

يكفل امتيازاً "طبيعياً" للرجل في مسائل من قبيل إرث الأراضي ونظم الملكية. 
 

ولم يدمج بعد بعض مستخدمي الحكومة في أنشطتهم معنى الفرع ٥ من المـادة ٢٢٦ 
مـن الدسـتور الاتحـادي، الـــذي ينــص علــى أن يمــارس الرجــل والمــرأة الحقــوق والواجبــات 
الزوجية على قدم المسـاواة، ملغيـاً بذلـك هرميـة السـلطة داخـل الأسـرة. بيـد أن عـدة وثـائق 
رسمية، بما فيها وثائق تتعلق بالمعهد الوطني للاستيطان والإصـلاح الزراعـي، كـانت تسـتخدم 
حتى فترة وجيزة اصطلاحـات مـن قبيـل "رئيـس الأسـرة المعيشـية" لوصـف مـالكي شـهادات 

الملكية لغرض الإصلاح الزراعي. 
 



35802-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

استعمال مصطلحات في التشريعات من قبيل الضمير "هو" ليدل على الرجل والمـرأة، 
أضـر بـالمرأة في إنفـاذ أحكـام الحقـوق المضمونـة. فالمرسـوم رقـم ٣٤٧٥ لعـام ٢٠٠٠، علـــى 

سبيل المثال، أبقى على الضمير "هو" بنصه على: 
 

المادة ٥، يمكن أن يستفيد من التمويل باستعمال أموال المصرف العقاري كل من: 
 

العــامل الريفــي الــذي لا يملــك أرضــاً، يفضــل أن يكــون كاســب أجــــر  أولاً –
وشـريكاً وشـخصاً توجـد الأرض في حوزتـه ومسـتأجراً، ويثبـت أن لديـــه 

(هو) خبرة خمس سنوات على الأقل في القطاع الزراعي؛  
 

المزارع الذي لا تتجاوز عقاراته حجم العقارات المخصصة للأسـرة، وفقـاً  ثانياً –
للتعريــف الــوارد في الفقــرة الفرعيــة ٤ مــن المــادة ٤ مــن القــــانون رقـــم 
٤٥٠٤، المـؤرخ في ٣٠ تشـرين الثـاني/ نوفمـبر ١٩٦٤، ولا تكفـــي هــذه 

العقارات لتوفير الدعم اللازم له (هو) أو دعم أسرته (هو). 
 

وبالتالي، فإن التشريع لم يحتفظ بالضمير "هـو" فحسـب للإشـارة إلى الرجـل والمـرأة 
كليـهما، ولكنـه أدرج أيضـاً شـروطاً يمكـن للعـامل الريفـي أن يلبيـها بيســـر أكــبر مــن قــدرة 
العاملة الريفية على تلبيتها، ومن هذه الشروط، على سبيل المثال، إثبـات أداء أنشـطة زراعيـة 

بصورة مستمرة. 
 

وينص نفس المرسوم في الفقرة ٨: 
 

الفقرة ٨، امتياز التمويل من صندوق المصرف العقاري محظور على: 
 

ثانياً – من سبق له أن استفاد من مشاريع الاستيطان الريفـي، وكذلـك 
زوجته.  
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نظـراً لأن وصـول الرجـال إلى الائتمـان أكـثر ترجيحـــاً، فــإن هــذا يخفــض إمكانيــة 
وصول المرأة، بوصفها زوجة، إلى هذه المنفعة. 

 
بالإضافة إلى الإجراءات البيروقراطية المعقدة وغير المعروفة، تتعثر المرأة بعـدم وجـود 
علاقات اجتماعية لها تمكنها من التعامل مع العناصر المسؤولة عـن الشـؤون الماليـة والإداريـة. 
وهؤلاء بدورهم غير قادرين على التعامل مـع المـرأة الـتي تسـعى إلى الحصـول علـى ائتمـان أو 
الوصول إلى مؤهلات مهنية، إلى حد أم لا يزالون في كثير من الأحيان يعتبرون الرجل هـو 
الوحيد الذي يمكن أن يكون رأس الأسـرة المعيشـية أو مـالك الأرض. وتوضـح هـذه الحقيقـة 
جزئيـاً تـدني نسـبة النسـاء (١٢ في المائـة) اللـواتي يسـتفدن مـن خطـط الإصـــلاح الزراعــي أو 
الائتمانات أو برامج التأهيل الريفي. فضلاً عن ذلك، فإن عدم التدرب على التخطيـط المـالي 
وإدارة الأمـوال والعمليـات التجاريـة، مـــن بــين مجــالات أخــرى، مصحوبــاً بآليــات التميــيز 
الخارجية (بما فيها آليات تتعلق بالأسرة) تبرز كمعوقات إضافية يتعـين التخلـص منـها للوفـاء 
وفاءً كاملاً بمقتضيات أحكام المادة ١٤ مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد 

المرأة. 
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المادة ١٥ 
 

تعترف الدول الأطراف للمرأة بالمساواة مع الرجل أمام القانون.  - ١
 

تمنح الدول الأطـراف المـرأة، في الشـؤون المدنيـة، أهليـة قانونيـة مماثلـة لأهليـة  - ٢
الرجل وتساوى بينـها وبينـه في فـرص ممارسـة تلـك الأهليـة. وتكفـل للمـرأة، بوجـه خـاص، 
حقوقـاً مسـاوية لحقـوق الرجـــل في إبــرام العقــود وإدارة الممتلكــات، وتعاملــهما علــى قــدم 

المساواة في جميع مراحل الإجراءات القضائية. 
 

ـــار جميــع العقــود وســائر أنــواع الصكــوك  تتفـق الـدول الأطـراف علـى اعتب - ٣
الخاصة التي يكون لها أثر قانوني يستهدف الحد من الأهلية القانونية للمرأة باطلة ولاغية. 

 
تمنـح الـدول الأطـراف الرجـل والمـــرأة نفــس الحقــوق فيمــا يتعلــق بالتشــريع  - ٤

المتصل بحركة الأشخاص وحرية اختيار محل سكام وإقامتهم. 
 

المادة ١٦ 
 

تتخذ الدول الأطراف جميع التدابير المناسبة للقضاء على التميـيز ضـد المـرأة في  - ١
كافة الأمور المتعلقة بالزواج والعلاقات العائلية، وبوجـه خـاص تضمـن، علـى أسـاس المسـاواة 

بين الرجل والمرأة؛ 
 

نفس الحق في عقد الزواج؛  (أ)
 

نفس الحق في حرية اختيار الزوج، وفي عدم عقد الزواج إلا برضاها الحـر  (ب)
الكامل؛ 

 
نفس الحقوق والمسؤوليات أثناء الزواج وعند فسخه؛  (ج)
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نفـس الحقـوق والمسـؤوليات بوصفـهما أبويـن، بغـض النظـر عـن حالتـــهما  (د)
الزوجية، في الأمور المتعلقة بأطفالهما وفي جميـع الأحـوال، يكـون لمصلحـة 

الأطفال الاعتبار الأول؛ 
 

نفس الحقوق في أن تقرر، بحرية وبـإدراك للنتـائج، عـدد أطفالهـا والفـاصل  (هـ)
بين الطفل والذي يليه، وفي الحصول على المعلومـات والتثقيـف والوسـائل 

الكفيلة بتمكينها من ممارسة هذه الحقوق؛ 
 

نفـس الحقـوق والمسـؤوليات فيمـا يتعلـق بالولايـة والقوامـة والوصايـة علــى  (و)
الأطفـال وتبنيـهم، أو مـــا شــابه ذلــك مــن الأعــراف، حــين توجــد هــذه 
المفـاهيم في التشـريع الوطـني، وفي جميـع الأحـوال يكـون لمصلحـة الأطفــال 

الاعتبار الأول؛ 
 

نفس الحقوق الشخصية للزوج والزوجة، بما في ذلك الحق في اختيار اسـم  (ز)
الأسرة والمهنة ونوع العمل؛ 

 
نفــس الحقــوق لكــلا الزوجــين فيمــا يتعلــق بملكيــة وحيــازة الممتلكــــات  (ح)
والإشراف عليها وإدارا والتمتع ا والتصرف فيها، سـواء بـلا مقـابل أو 

مقابل عوض. 
 

لا يكــون لخطوبــة الطفــل أو زواجــــه أي أثـــر قـــانوني، وتتخـــذ جميـــع الإجـــراءات  - ٢
الضرورية، بما في ذلك التشريعي منها، لتحديد سـن أدنى للـزواج ولجعـل تسـجيل الـزواج في 

سجل رسمي أمراً إلزامياً. 
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التدابير التشريعية 
 

بالمصادقة في عام ١٩٨٤ على اتفاقية القضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، 
تعـهدت دولـة الـبرازيل بتنفيـذ المسـاواة بـين الرجـل والمـــرأة أمــام القــانون. بيــد أنــه بالنســبة 
للمسـائل المتعلقـة بـالزواج والعلاقـات الأسـرية، المنصــوص عليــها في المــادتين ١٥ و١٦ مــن 
الاتفاقية، أبدت البلاد بعض التحفظــات علـى هـاتين المـادتين لـدى تصديقـها علـى الاتفاقيـة. 

وفي ٢٠ كانون الأول/ ديسمبر ١٩٩٤، سحبت البرازيل جميع هذه التحفظات. 
 

الدستور الاتحادي 
 

المساواة من القيم الأساسية للديمقراطية. وكمـا ذكـر بـالفعل في هـذا التقريـر، سـاوى 
الدسـتور الاتحـادي رسميـاً، في الفقـرة ٥، بـين جميـع الأفـراد أمـام القـانون، دون تميـيز مــن أي 

نوع كان، بنصه في الفقرة الأولى: "يتساوى الرجال والنساء في الحقوق والواجبات". 
 

وتنـص المادتـــان ٢٢٦ و ٢٢٧ مــن الدســتور الاتحــادي، في الفصــل المعــني بالأســرة 
والأطفال والمسنين، على: 

 
المادة ٢٢٦، تتمتع الأسرة، التي تشكل أساس اتمع، بحماية خاصة من الدولة. 

 
الزواج إجراء مدني ومراسم الزواج مجانية.  - ١

 
للزواج الديني تبعات مدنية وفقاً للقانون.  - ٢

 
لأغـراض الحمايـة الـتي توفرهـا الدولـة، العشـــرة الدائمــة بــين رجــل وامــرأة  - ٣
يعترف ا ككيان أسـري، ويجـب أن ييسـر القـانون تحـول هـذا الكيـان إلى 

زواج. 
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اموعة التي يشكلها أحد الوالدين وسلالتهما تعتبر أيضاً كياناً أسرياً.  - ٤
 

يمارس الرجل والمرأة حقوق وواجبات الزوجين على قدم المساواة.   - ٥
 

يمكن حل الزواج المدني بالطلاق، بعد انفصال قانوني مسبق لمدة تزيد علـى  - ٦
عام واحد في الحالات المنصوص عليها في القانون، أو بعد سنتين من إثبات 

وجود انفصال بحكم الواقع. 
 

استناداً إلى مبادئ الكرامة الإنسانية والشراكة المسؤولة، تنظيم الأسرة خيار  - ٧
ـــة مســؤولية توفــير المــوارد التثقيفيــة  حـر للزوجـين، وتقـع علـى عـاتق الدول
والعلمية لممارسة هذا الحق، ويحظر ممارسة أي إكـراه مـن جـانب وكـالات 

رسمية أو خاصة. 
 

تكفل الدولة تقديم المساعدة إلى كل فرد من أفراد الأسرة بصفته الشخصية  - ٨
آليات لقمع العنف داخل الأسرة. 

 
المادة ٢٧: 

 
تكفل، بأولوية مطلقة، الأسـرة واتمـع والدولـة للأطفـال والمراهقـين الحـق في الحيـاة 
والصحة والتغذية والتعليـم والـترويح والتدريـب المـهني والثقافـة والكرامـة والاحـترام والحريـة 
والحياة الأسرية واتمعية، وصوم من أي شكل مـن أشـكال الإهمـال والتميـيز والاسـتغلال 

والعنف والقسوة والاضطهاد. 
 

إلا أنــه لا يــزال يمكــن العثــور في النظــام القضــائي الــبرازيلي علــى تشــــريعات دون 
الدسـتور لم يعتمدهـا الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨، مثـل عـدة أحكـام في القـــانون المــدني 

والقانون التجاري وقانون العقوبات. 
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وكمـا ذكـر بـالفعل في التعليـــق علــى المــادتين الأولى والثانيــة مــن الاتفاقيــة، مــع أن 
حقوقيـين عديديـن يفـهمون أن الأحكـام التمييزيـة في القوانـين السـالفة الذكـر ألغيـت بــالفعل 
بقوة نص الدستور، فإنه يجدر التذكير بأن هذا الفـهم لا يحظـى بالإجمـاع وأن الإلغـاء النـاتج 
ـــذ هــذه الأحكــام  عـن مفـهوم الدسـتور إلغـاء ضمـني وليـس صريحـاً، ولذلـك، فـإن قـرار تنفي

متروك لاستنساب القضاة. 
 

ويجـدر التذكـير أيضـاً كمـا ذكـر في هـذا التقريـر، أن الكونغـرس الوطـني أقــر في آب/ 
أغسـطس ٢٠٠١ القـانون المـدني الـبرازيلي الجديـد، الـذي سيســـري مفعولــه في ١١ كــانون 

الثاني/ يناير ٢٠٠٣، لدى انتهاء فترة الاعتراض القانونية. 
 

وفي هذا الصدد، من المهم التشديد على أن موافقة الكونغـرس الوطـني علـى مشـروع 
قـرار عـام ١٩٧٥ الأصلـي اسـتغرقت مـدة طويلـة، وأدخلـت عليـه عـدة تعديـلات. وبالنســبة 
للمسـاواة بـين الجنسـين، كـانت السـمة الممـيزة لهــذه العمليــة التشــريع المــدني الجديــد المعــني 
بالمرأة،١٥٣ الذي قدم إلى رئاسة الكونغرس الوطـني في عـام ١٩٨١. وفي عـام ١٩٨٤، أدمـج 
هذا الاقتراح، الذي انبثق عـن حـوار النسـاء حـول المسـاواة بـين الجنسـين في القـانون المـدني، 

بالكامل تقريباً، في المشروع الرئيسي الذي اعتمد للتو. 
 

التقدم واضح. فالقانون المدني الجديد، الــذي سيسـري مفعولـه في ١١ كـانون الثـاني/ 
يناير ٢٠٠٣، يبتكر بإلغائه القوانين التي تميز بين الجنسـين، مثـل القوانـين الـتي تسـمي الرجـل 
رئيـس الأسـرة الزواجيـة؛ وإقـراره قـدر كبـــير مــن الســلطة الأبويــة وســلطة الــزوج في إدارة 
ممتلكات الزوجين، بما فيها الممتلكات الخاصـة بالزوجـة؛ وإعطائـه الرجـل الحـق في أن يفسـخ 
الـزواج إذا لم يكـن يعلـم مسـبقاً أن المـرأة قـد فقـدت عذريتـها فعـــلاً، وأن يحــرم مــن الإرث 

البنت غير الأمينة التي تعيش معه. 
 

ويبتكر أيضاً بإدخاله صراحة مفاهيم من قبيل السيطرة المشـتركة بـدلاً مـن أن يكـون 
الرجل هو رئيس الأسرة الزواجية؛ وتقاسم السلطة الأسرية بدلاً من سيادة الأب في السـلطة 

 __________
١٥٣ أعدته فلوريسا فيروسي وسلفيا بيمنتيل في عام ١٩٨٠. 
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الوالدية؛ والاستعاضة عن مصطلح "رجل" بمصطلح "شخص"، في الاستعمال العـام للإشـارة 
ـــه الأخــير؛ وينــص علــى إعطــاء  إلى الإنسـان؛ ويكفـل للـزوج الحـق في اسـتعمال اسـم زوجت
حضانـة الأطفـال للـزوج أو الزوجـة، أيـهما أقـدر علـى ممارسـة الحضانـة؛ مـن بـين اعتببــارات 

أخرى. 
 

ـــبيل  إلا أن مشـروع القـانون يتضمـن أيضـاً بعـض المفـاهيم والقيـم المتناقضـة. فعلـى س
ــــواد ١٥٧٢ و ١٥٧٣ و ٦ علـــى أن "الســـلوك غـــير  المثــال، يشــدد مشــروع القــرار في الم
المُشرف" يمكن أن يؤدي إلى الانفصال من قبـل أي مـن الزوجـين. مـن ظـاهر الموقـف المحـايد 
فيما يتعلق بنوع الجنس، يمكن أن يعزى "السلوك غير المشرف" إلى أي مـن الجنسـين. إلا أن 
المصطلحات التي تشير إلى الشرف والأمانة، في قوانيننـا المدنيـة، انطـوت تقليديـاً علـى ازدراء 

وتمييز يلتصقان بالنشاط الجنسي للمرأة. 
 

ومن الأمثلة الأخرى، المادة ١٥٢٠ من مشروع القانون التي تنص علـى زواج الذيـن 
لم يبلغوا السن المناسب للـزواج لتجنـب فـرض أو تنفيـذ عقوبـة جنائيـة. ونحـن نـرى أن هـذه 
ـــتزوج فيــها  المـادة، الـتي تتصـل بإلغـاء عقوبـة نـص عليـها القـانون المـدني، تطبـق في حـالات ت
ضحية جناية جنسية المعتدي. وتستند المنفعة إلى "صون شرف" الضحايا من خلال الـزواج. 
ولذلك، فإن القانون المدني الجديد يبقي على الـدور التقليـدي المخصـص  للمـرأة في اتمـع: 
الزواج. هذا القانون ينتـهك مبـدأ المسـاواة ويضـر بكرامـة وحقـوق الإنسـان للمـرأة بإعطائـه 

الزواج طابع مصلح العنف الذي ارتكب ومولد للحماية من العقاب. 
 

ويجـدر التـأكيد أيضـاً علـى أن الفقـــرة الأولى مــن المــادة ١٧٣٦ مــن القــانون المــدني 
الجديد تنص على أن المرأة المتزوجة يمكن أن ترفــض الوصايـة عليـها. إلا أنـه لا يوجـد قـانون 

معادل يتعلق بالرجل المتزوج. 
 

تنطوي المادة ١٥٢٣ من القانون المدني الجديد على تنـاقض بنصـها علـى أنـه لا يجـوز 
للأرملـة أو المـرأة الـتي كـانت متزوجـة وفسـخ زواجـها لأنـه بـاطل أو لأنـــه جــرى إبطالــه أن 
تتزوج ثانية إلا بعد عشرة أشهر من بداية الترمل أو فسخ الـزواج. هـذا القيـد، الـذي اسـتند 
ـــن المؤكــد أن التقــدم في  إلى مشـكلة احتمـال اختـلاط الأنسـاب، أصبـح لا معـنى لـه، لأنـه م
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العلـوم البيولوجيـة والطبيــة، لا ســيما الوراثيــة، يمكّــن مــن التحقــق مــن الأبــوة مــن خــلال 
اختبارات تزداد دقة باطراد ويزداد الوصول إليها يسراً. 

 
ومن المهم أن نؤكد مجـدداً أنـه جـرى إحـراز تقـدم فعـلاً. فـهذه لحظـة تاريخيـة، تتـوج 
كفاحاً هاماً للمرأة البرازيليـة اسـتمر لمـا يزيـد علـى عقديـن. ولذلـك، يتعـين أن ننتظـر إلى أن 
يدخل القانون المـدني الجديـد حـيز النفـاذ، في كـانون الثـاني/ ينـاير ٢٠٠٣، ليتسـنى التخلـص 
فعلاً من القوانين التمييزية في القـانون الحـالي وترسـيخ نظـام جديـد قـادر علـى تحقيـق مبـدأي 

المساواة وعدم التمييز في ميدان قانون الأسرة.  
 

بيـد أنـه بالنسـبة للمـادتين ١٥ و ١٦ مـن الاتفاقيـة، مـن الضـروري التشـديد علــى أن 
الملاحظات التي سـيجري إبداؤهـا، لا سـيما فيمـا يتعلـق بأحكـام التشـريع الـبرازيلي في إطـار 
القانون المدني وقانون الأسرة. وبالنسـبة لقـانون العقوبـات علـى وجـه التحديـد، تجـدر قـراءة 

الملاحظات على المادتين ١ و ٢ من الاتفاقية. 
 

التشريعات الاتحادية 
  

بالنسبة للفقرات ١ و ٢ و ٣ من المادة ١٥ من الاتفاقية: 
 

بالنسبة للقانون المـدني الـذي لا يـزال سـاري المفعـول والـذي يعـود إلى عـام ١٩١٦، 
يجدر ذكر المواد المدرجة أدناه، التي تشـير إلى الأحكـام التمييزيـة الـتي اسـتمرت لمـدة طويلـة. 
ـــذي  كمـا تجـدر الإشـارة أيضـاً إلى التخلـص مـن هـذه الأحكـام في القـانون المـدني الجديـد، ال
سيدخل حيز النفاذ في ١١ كانون الثاني/ يناير ٢٠٠٣، والذي يمكـن ترجمتـه علـى أنـه تقـدم 

هام: 
 

تنص المادة ٣٦، المكونة من فقرة واحـدة، علـى أن محـل إقامـة المـرأة   • 
المتزوجة هو محل إقامة زوجها، إلا إذا انفصلت (المادة ٣١٥)، أو إذا كـانت 

مسؤولة عن إدارة أملاك الزوجين (الفقرة ٢٥١)؛ 
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الفقـرة الفرعيـة الرابعـة مـن المـادة ٢١٩، مقترنـة بـــالفقرة الأولى مــن   • 
المادة ١٧٨، ترى أنـه خطـأ جسـيم في حـق زوج المـرأة الفـاقدة لعذريتـها ألا 
يحاط علماً بذلك قبل الزواج، وتحدد مدة ١٠ أيام من تاريخ مراسم الـزواج 

ليتخذ الزوج خلالها إجراءً ما لفسخ زواجه من المرأة الفاقدة لعذريتها؛ 
 

وتنـص الفقـرة ٢٤٧ علـى أنـه "يفـترض أن الزوجـة مخولـــة مــن قبــل   • 
زوجـها في: أولاً، شـراء، حـتى لـو ببطاقـة ائتمـــان، اللــوازم الضروريــة لإدارة 
الأسـرة المعيشـية؛ ثانيـاً، أن تحصـل بـالاقتراض علـى المـال الـلازم لشـراء هـــذه 
اللوازم؛ ثالثاً، أن تقوم بالمهام المتصلة بالصناعة التي تعمـل فيـها أو المهنـة الـتي 
تمارسها وفقاً لتفويض زوجها أو تفويض محكمـة قـانون. فقـرة واحـدة تنـص 
على أن المرأة، التي تشغل وظيفة عامة أو التي كرسـت نفسـها لممارسـة مهنـة 
خارج بيت الزوجية لمـدة تزيـد علـى سـتة أشـهر، تعتـبر كأـا حصلـت علـى 

تفويض من زوجها". 
 

وتنص المادة ٢٥١ على أن "تكـون المـرأة مسـؤولة عـن إدارة أمـلاك   • 
الزوجين عندما يكون الـزوج: أولاً، في مكـان بعيـد أو غـير معـروف؛ ثانيـاً، 
سـجين لمـدة تتجـاوز عـامين؛ ثالثـاً، أُعلـن أنـه فـــاقد لأهليتــه القانونيــة. فقــرة 
واحـدة تنـص علـى أنـه في هـذه الحـالات، تكـون المـرأة مســـؤولة عــن: أولاً، 
إدارة الممتلكــات المشــتركة، ثانيــاً، التصــرف في الممتلكــــات ونقـــل ملكيـــة 
العقـارات المشـتركة وعقـارات الـزوج أيضـــاً؛ ثالثــاً، إدارة عقــارات الــزوج؛ 
رابعاً، نقل ملكيــة العقـارات المشـتركة وكذلـك نقـل ملكيـة عقـارات الـزوج 

بتفويض خاص من محكمة قانون". 
 

وبالنسبة لنفس الصك القانوني، تستحق الأحكام التاليـة الذكـر، بوصفـها أحكامـاً لا 
تنسجم أيضاً مع الدستور الاتحادي: 

 
تقرر المادة ١٥٣٨ أنه في حالة الإصابة بأذى أو أي ضرر صحي آخـر يتعـين   • 
علـى الجـاني أن يعـوض الضحيـة عـن تكـاليف العـلاج الطـــبي والأربــاح الــتي 
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خسرا حتى اية فترة النقاهة، بالإضافة إلى دفع غرامة بدرجة متوسـطة مـن 
العقوبة المقابلة. وتقرر نفـس المـادة، في الفقـرة ٢،أنـه إذا كـان اـني عليـه أو 
الذي أصيب بالشلل أو التشوه امرأة عزبـاء أو أرملـة يمكـن أن تـتزوج ثانيـة، 
يتكـون التعويـض مـن مـهر يتناسـب مـع مـا يملكـه الجـاني والظـــروف المحيطــة 

بالجناية وحدة الإصابة؛ 
 

تمنـح المـادة ١٥٤٨ المـرأة، الـتي لحـق ضـرر بشـرفها، الحـق في أن تطلـــب مــن   • 
الجاني، إذا كان غير قادر على إصلاح الضرر من خلال الزواج أو إذا رفـض 
ذلـك، مـهراً يتناسـب مـع ظروفـه ووضعـه. ويكـون شـرف المـرأة قـد تعـــرض 
للضـرر: إذا كـانت عـذراء وقـاصراً؛ وإذا فضـت بكارـا؛ وإذا كـانت امـــرأة 
شريفة وتعرضت لاعتداء جنسي أو روّعت بتهديدات؛ وإذا غُرر ا بـالوعد 

بالزواج؛ وإذا اختطفت؛ 
 

وتقرر الماد ١٧٤٤، بالإضافة إلى الأسباب التي ذكرت في المـادة ١٥٩٥، أن   • 
الوالدين مخولان حرمان نسلهما من الإرث إذا ثبت أن البنـت الـتي تعيـش في 

بيت والدها "غير شريفة". 
 
 

حدث تقدم هـام بـإصدار التشـريع الخـاص بـالمرأة المتزوجـة، الـذي ألغـى مـن القـانون 
المـدني المفـهوم الـذي اعتـبر المـرأة المتزوجـة غـير ذات أهليـة نســـبياً، واضعــاً إياهــا علــى قــدم 
المسـاواة مـع الفاسـقين والهنـود والقصـر الذيـن لم يبلغـوا سـن الرشـــد. وألغــى أيضــاً اشــتراط 
تفويض الزوج للمرأة المتزوجة لممارسة أنشطة تجارية. وعـدل القـانون رقـم ٤١٢١، المـؤرخ 
٢٧ آب/ أغسـطس ١٩٦٢، الـذي رسـخ هـذا التشـريع، النـص الأساسـي للمـادة ٢٣٣ مـــن 
ـــهذه الســيطرة تتشــاطرها  القـانون المـدني، الـتي تعطـي الرجـل السـلطة علـى بيـت الزوجيـة. ف

الزوجة معه الآن، من أجل المصلحة المشتركة للزوجين والأطفال. 
 

ويجــدر أن نذكــر أن القــانون المــدني الــبرازيلي الجديــد يعطــي المــرأة "ســــلطة اتخـــاذ 
القـرارات"، كاختيـار مكـان السـكن مثـلاً. وفي الحـالات الاسـتثنائية الـتي يتخـــذ الرجــل فيــها 
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القرار، من حق المرأة أن تلجأ إلى محكمة قانون لتحقيق رغبتها، طالما كانت القضايـا جوهريـة 
وليست ذات طابع شخصي (المادة ١٥٦٩ والمادة ١٥٦٧ المكونة من فقرة واحدة). 

 
الجوانـب المتعلقـة بقـانون العقوبـات مشـار إليـها في الملاحظـــات علــى المــادتين الأولى 

والثانية من الاتفاقية. 
 
 

بالنسبة للفقرة ٤ من المادة ١٥ من الاتفاقية: 
 

بالنسبة لحرية اختيار مكان السكن أو الإقامـة، تضمـن الفقـرة الثالثـة مـن المـادة ٢٣٣ 
من القانون المدني للزوج الحق في اختيار محل الإقامة، الذي يجب أن توافق عليه زوجتـه. وفي 
هذه الحالة، ينص المبدأ، في كليته تقريباً، على أن هذا الحكم لم يعتمد في الدسـتور الاتحـادي 
لعام ١٩٨٨، لأن المرأة تملك حق اختيار مكان بيت الزوجية. وفي هـذا الصـدد، تقـرر المـادة 
١٥٦٩ من القانون المدني الجديـد أن "يختـار الزوجـان مكـان إقامتـهما، وإن كـان بوسـع أي 
ـــها أو تلبيــة  منـهما أن يغيـب عـن مـترل الزوجيـة لأداء واجبـات عامـة و ممارسـة مهنتـه/ مهنت

مصالح خاصة هامة". 
 

بيد أن المبدأ البرازيلي لا يـزال ينـص علـى حـالات يمكـن للمـرأة فيـها أن تغـادر بيـت 
الزوجية: إذا كان الـزوج لا يعاملـها بـاحترام وتقديـر؛ وإذا كـان الـزوج يريدهـا أن تتبعـه في 
تجواله أو أن اجر معه للهروب من إدانة جنائية؛ وإذا انتقل الزوج، بدون سـبب وجيـه، إلى 

مكان غير مضياف أو غير صحي أو غير مريح. 
 

توجـد جوانـب تبـاين بالنسـبة لانتـهاك واجـــب العشــرة بــين الزوجــة والــزوج. فــإذا 
انتهكت الزوجة هذا الواجب: (١) يتوقف التزام الزوج بدعمـها؛ (٢) قـد يتقـرر حجـز جـزء 
من دخلها الشخصي حجـزاً مؤقتـاً لصـالح زوجـها وأولادهـا (المـادة ٢٣٤ مـن القـانون المـدني 
وخلاصة القضية رقم ٣٧٩ مـن قضايـا المحكمـة الاتحاديـة العليـا)؛ (٣) لا يجـوز تعيينـها لإدارة 
ـــن المــادة ١٥٧٩ مــن  التركـة إذا كـانت، لـدى وفـاة زوجـها، لا تعيـش معـه (الفقـرة الأولى م
القانون المدني والفقرة الفرعية الأولى من المادة ٩٩٠ من إجراءات القانون المـدني) ، ولا يجـوز 
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لها حيازة الإرث إلى أن يتم توزيع التركـة، وهـو مـا يحـدث إذا كـانت تعيـش معـه. ولكـن إذا 
انتهك الزوج هـذا الواجـب، فإنـه يمكـن للزوجـة أن تطلـب  الانفصـال قضائيـاً. بيـد أنـه يظـل 

يتعين على الزوج أن يعيلها طالما توفر شرط الحاجة والإمكانية. 
 

قبـل سـن قـانون الطـلاق عـام ١٩٧٧، كـان رفـض الزوجـــة اصطحــاب زوجــها إلى 
المكان الذي يختاره مكاناً للإقامة يوصـف، بعـد مـرور سـنتين، بأنـه هجـر للبيـت. وإذا كـان 
الرفض يتعلق بفـترة أقصـر فإنـه يشـكل تشـويهاً قويـاً للسـمعة. وكـلا الحـالتين توفـر الأسـاس 
الضـروري والكـافي لانفصـال قضـائي. وقـــد عــدل قــانون الطــلاق الدوافــع الــتي تــؤدي إلى 
الانفصـال القضـائي، الـذي يمكـــن لأي مــن الزوجــين أن يطلبــه الآن اســتناداً إلى أن ســلوك 
الطـرف الآخـر غـير شـريف، أو نتيجـــة لأي عمــل ينطــوي علــى انتــهاك خطــير للواجبــات 
الزوجيـة. ولذلـك، إذا رفضـت الزوجـة، بـدون مـــبرر، اصطحــاب زوجــها الــذي اســتقر في 

مكان سكن جديد فإا تكون قد انتهكت واجب التعايش. 
 

إلا أن القانون رقم ٤١٢١/ ٦٢ (قـانون المـرأة المتزوجـة)، الـذي عـدل الفقـرة الثالثـة 
من المادة ٢٣٣ من القانون المدني، لا يزال يعطي الزوج الحق في اختيار مكان سكن الأسـرة 
وتغيـيره، ولكنـه أعطـى المـرأة إمكانيـة اللجـوء إلى محكمـة قـانون إذا كـان القـــرار ضــاراً ــا. 
ويفهم جزء صغير من المبدأ، وفقـاً للقـانون المـدني الـذي لا يـزال سـاري المفعـول، أن للمـرأة 
الحـق في أن تعـارض بعـــض خيــارات زوجــها الضــارة بــاللجوء إلى محكمــة قــانون. بيــد أن 
المساواة القضائية التي تحققــت بـين الزوجـين تسـمح بـأن يتخـذ القـرارات المتعلقـة بـالزوجين، 
مثل اختيار مكان السكن، من جانب الزوج والزوجة كليـهما. وتتمتـع الزوجـة الآن "بـالحق 
في الاعتراض"، باللجوء إلى محكمة قانون. ويؤدي مصطلح "الحق في الاعتراض" إلى فـهم أن 
للزوج الحق في أن يقرر ومن حق الزوجة، إذا كانت لا تتفق مع قـراراه، أن تلجـأ إلى حكـم 
القانون. ولكن هذا نادر ما يحدث، لأن الزوجـة الـتي تريـد الحفـاظ علـى الحيـاة الزوجيـة لـن 

تلجأ إلى قرار محكمة، لأن هذا سيؤثر قطعاً على هذه العشرة. 
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ـــى أن الــبرازيل ســحبت، في ٢٠ كــانون الأول/ ديســمبر  أخـيراً، يجـدر أن نشـدد عل
١٩٩٤، التحفـظ الـذي أبدتـه علـى الفقـرة ٤ مـن المـادة ١٥ مـن اتفاقيـة القضـاء علـى جميـــع 

أشكال التمييز ضد المرأة لدى تصديقها على الاتفاقية في عام ١٩٨٤. 
 

بالنسبة للفقرة الأولى من المادة ١٦ من الاتفاقية: 
 

الفقرتان الفرعيتان (أ) و (ب): الحق في إبرام عقد زواج 
والحق في حرية اختيار الزوج/ الزوجة:  

 
يفرض القانون المدني الساري المفعول قيداً علـى الحـق في الـزواج بتميـيزه بـين الرجـل 
والمرأة بالنسبة للسن. وينص أيضاً على قيد قانوني في الفقرة الفرعية الثانيـة مـن المـادة ٢٥٨، 
فبموجب هذا القيد، إذا رغب رجل يتجاوز الستين من عمره وامـرأة تتجـاوز الخمسـين مـن 
عمرها في الزواج فيجب عليهما أن يبرما عقد زواج بموجب نظام فصـل الممتلكـات الخاصـة 

بكل منهما. 
 

بيد أن القانون المدني الجديد، يقرر في المادة ١٥١٧ أنه يمكن للرجـل والمـرأة، قبـل أن 
يبلغـا سـن الرشـد، إذا بلـغ الواحـد منـــهما ١٦ عامــاً مــن العمــر، إبــرام عقــد زواج بموافقــة 

صحيحة من والديه أو ممثله القانوني. 
 

الفقرتان الفرعيتان (ج) و (ح): حقوق وواجبات الزوجين أثناء الزواج 
 

تحـدد هاتـان الفقرتـان الفرعيتـان أنـه يتعـين علـى الولايـات الأطـراف أن تعتمـد جميــع 
التدابير المناسبة لضمان حقـوق المـرأة والرجـل أثنـاء الـزواج وعنـد فسـخه فيمـا يتعلـق بملكيـة 
الممتلكات وحيازا والإشراف عليها وإدارا والتمتع ا والتصرف ا، سواءً بـلا مقـابل أو 

مقابل عوض. وفيما يلي وصف لنظم الزواج المختلفة: 
 
 
 



37202-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

النظام القانوني – ملكية مشـتركة جزئيـاً: بموجـب القـانون المـدني السـاري المفعـول،  - ١
الرجـل هـو المسـؤول عـن إدارة الممتلكـــات (الممتلكــات المشــتركة وكذلــك ممتلكاتــه 
الشخصية وممتلكات زوجتـه الشـخصية). وبالنسـبة لممتلكـات الزوجـة، يعمـل الرجـل 

كممثل لها، لأا هي التي تملك ما يخصها. 
 

ملكيـة مشـتركة: مـن بـين الممتلكـات المسـتبعدة مـن نظـام الملكيـة المشـتركة الأصـــول  - ٢
الفردية، مثل مدخرات المرأة المتزوجة التي تمارس نشاطاً مدراً للربح يختلف عن نشـاط 
زوجها. ولذلك، فإن عائدات عمل المرأة والممتلكات التي اشترا مـن هـذه العـائدات 
ـــرأة متزوجــة بموجــب نظــام  ليسـت مملوكـة ملكيـة مشـتركة � علـى الرغـم مـن أن الم
الملكية المشتركة (المادة ٢٤٦، المكونة من فقرة واحدة، مـن القـانون المـدني) � ولكـن 
يمكن استخدامها لسداد ديون تحملها الرجل باسم الأسرة. بيد أن الأصول الشـخصية 
للرجل فقط يمكن أن تسـتعمل لسـداد ديـون تحملتـها المـرأة باسـم الأسـرة. ويمثـل هـذا 
الحكم معاملة غـير متسـاوية، لأن عـدد الأصـول المسـتبعدة مـن حصـة المـرأة أكـبر مـن 
تلـك المسـتبعدة مـن حصـة الرجـل، مـع أنــه لا يوجــد مــا يــبرر هــذا التميــيز. ويجــدر 
التشــديد، بالنســبة للأصــول الاحتياطيــة، أن المــرأة تتمتــــع بســـلطة إدارـــا والتمتـــع 
والتصرف ا، باستثناء العقارات، التي يتطلب نقـل ملكيتـها تفويضـاً مـن الـزوج. وفي 
حالة وفاة المرأة، تنتقـل جميـع الأصـول إلى الورثـة. والممتلكـات المشـتراة بعـائدات مـن 
عمل الرجل مشمولة في الملكية المشتركة. وأثناء العشرة الزوجية، يشترك الزوجـان في 
ملكية الممتلكات، وفقاً للمادة ٢٦٦ من القانون المدني. إلا أنه لا يزال يوجـد تنـاقض 
في هذا المبدأ يتعلق بمن ينبغي أن يدير هذه الممتلكات. فـهناك مـن يمنـح الرجـل مركـز 
رئيس الأسرة المعيشية، ولذلك، فإنه ينبغـي أن يكـون مسـؤولاً عـن إدارة الممتلكـات. 
ويضيف هؤلاء أن المرأة لا ينبغي أن تدير أملاك الزوجين إلا بتفويـض مـن زوجـها أو 
في الحالات التي تنص عليها الفقرة الفرعية الخامسة مـن المـادة ٢٤٨ والمـادة ٢٥١ مـن 
القانون المدني. وبالنسبة لإدارة الممتلكات والحق في الإرث، يوجـد قيـد قـانوني واحـد 
يتعلق بتنفيذ الوصية ينطبق على المرأة فقـط: لا يمكنـها أن تنفـذ الوصيـة إلا إذا كـانت 

تعيش مع زوجها. 
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ملكية الممتلكات منفصلة: كما ينص القانون، ينطبق هذا النظــام علـى الفئـات التاليـة  - ٣
من الأشخاص الذين يتزوجون: (أ) امرأة يقل عمرها عن ١٦ عاماً ورجل يقل عمـره 
عن ١٨ عاماً. هذا الشـرط لـه مـا يـبرره تمامـاً لأسـباب بيولوجيـة وسـيكولوجية، ففـي 
هـذا السـن، لا يتمتـع الرجـل والمـرأة بحسـن تميـــيز كــامل بالنســبة لهــذه المســألة؛ (ب) 
الأرملـة أو المـرأة الـتي فُسـخ زواجـها لكونـه لاغٍ أو جـرى إبطالـه، لمـدة تصــل إلى ١٠ 
أشهر من تاريخ وفاة زوجها، أو من تاريخ فسخ العشرة الزوجية أو الرابطة الزوجيـة، 
إلا إذا وضعت مولوداً قبل اية هذه المدة. في هذه الحالـة، السـبب واضـح أيضـاً، لأن 
ــرأة  الهـدف تجنـب اختـلاط الأنسـاب؛ (ج) الرجـل الـذي يتجـاوز عمـره ٦٠ عامـاً والم
التي يتجاوز عمرهـا ٥٠ عامـاً. بيـد أن القـانون لا ينطبـق إذا كانـا قـد عاشـا معـاً لمـدة 
تتجــاوز ١٠ ســنوات متتاليــة أو إذا كــان لهمــا أطفــال. وفي هــذه الحالــة، مــن حــق 
الزوجين أن يختارا نظام زواجهما. ولكن هـذه الحالـة تختلـف عـن الحـالتين السـابقتين، 
حيـث لا يوجـد في هـذه الحالـة سـبب معقـول للتميـيز في السـن بـين الرجـل والمــرأة أو 
لفرض قيد قــانوني. المسـؤولية عـن الديـون الـتي يتحملـها الزوجـان منصـوص عليـها في 
القـانون المـدني كمـا هـو موضـح أدنـاه. لا يتحمـل الرجـل المسـؤولية عـن الديـون الــتي 
تتحملها المرأة إلا تلك الديون التي تتحملها لشراء اللوازم الضرورية للأسـرة المعيشـية، 
أو للحصول، عن طريق الاقتراض على الأموال اللازمة لشراء هــذه اللـوازم، أو للوفـاء 
بواجبات تتعلق في الصناعة أو المهنة التي تعمل فيها بتفويـض مـن زوجـها أو بتفويـض 
مـن محكمـة قـانون (الفقرتـان الفرعيتـان الأولى والثانيـة مـن المـادة ٢٤٧ والمــادة ٢٥٤) 
وإذا استفاد الزوج من القرض الـذي اسـتدانته الزوجـة. بيـد أن مسـؤوليته ثانويـة، أي 
أنـه لا يكـون مسـؤولاً إلا إذا كـانت أصـول المـرأة غـير كافيـة لسـداد القـــرض. الجــزء 
الثاني (الدين الذي جرى تحمله في ممارسة المهنة) لا يبدو منصفاً، لأنه إذا كانت المـرأة 
تمارس مهنة في سوق العمل، فإا ينبغي أن تكون مسؤولة عن الديـن الـذي تحملتـه في 
هذه الحالة. ويرد وصف غير كامل للجزء الأول في قانوننا المـدني، لأنـه يوجـد رجـال 
يقومون بأعمال مترلية. وفي نظام الـزواج هـذا، تنـص المـادة ٢٧٧ مـن القـانون المـدني 
علـى أن المـرأة ينبغـي أن تشـــارك في تكــاليف الزوجــين مــن عــائدات أصولهــا بنســبة 
تتناسب مع قيمة عائداا مقارنة بقيمة عائدات زوجها، إلا إذا كان هنـاك نـص آخـر 

في عقد الزواج. 
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ـــرأة، أو طــرف ثــالث نيابــة عنــها، مجموعــة الأصــول  المـهر: في هـذا النظـام، تنقـل الم - ٤
المعروفة بالمهر إلى الزوج ليسدد تكاليف الزواج، وبوسعه أن يأخذ أي مبلغ ضـروري 
من هذه الأصول، شريطة أن يعيدهـا عنـد انتـهاء العشـرة الزوجيـة. ولا يشـير القـانون 
المدني الجديد إلى نظـام المـهر أو إلى الأمـلاك الشـخصية للمـرأة. ولا ينـص علـى أنـه لا 
ينبغي نقل عائدات عملها إلى نظام الملكية المشتركة. واختار اعتمـاد حـل وسـط، لأن 
مـا يتحصـل مـن عملـها يشـكل ملكيـة فرديـة، ولكـن نتـائج اسـتثمار عائداـا تشـــكل 
ملكية مشتركة. ولكي تعامل الأصول الشخصية على هذا النحو، ينبغي إدراج حكـم 

ذا النص في اتفاق يبرم قبل الزواج. 
 

يقتضي النظام القضائي البرازيلي موافقة أو تفويض أحد الزوجين للآخر للتصـرف في 
العقارات، بغض النظر عن نظـام الـزواج، بمـا في ذلـك نقـل ملكيـة أو رهـن العقـار النـاتج مـن 
حق فعلي لصالح طـرف ثـالث (ارتفـاق، رهـن عقـاري، إيجـار، إلخ) وإجـراءات تتعلـق بحقـوق 
فعليـة يكـون فيـها أحـد الزوجـــين إمــا مدعيــاً أو مدعــى عليــه، وينبغــي بموجبــها أن يســتفيد 
الطرفان، وعندما يكون أحد الطرفين مدعى عليه ومخـولاً مـن قبـل الطـرف الآخـر، الـذي هـو 
الطرف المدعي. الكفالة والتبرعات، إذا شكلا هبة، فإما يقتضيان تفويضاً من أحد الزوجـين 
للآخر. بيد أن هذا لا ينطبق على توقيع الضامن على صكوك الائتمـان الـذي لا يقتضـي هـذا 
التفويـض. وقـد تعـرض حكـم هـذا القـانون لنقـد شـديد، وهـو القـانون الـذي ســـيظل ســاري 
المفعول حتى ١٠ كـانون الثـاني/ ينـاير ٢٠٠٣،  وتفويـض أحـد الزوجـين في التوقيـع كضـامن 
علـى صكـوك الائتمـان لم يكـن منصوصـاً عليـه في هـــذا القــانون، لأنــه عندمــا وضــع الجــهاز 
التشريعي هذه القيود على حرية أحد الزوجين في التصرف، نادراً مـا كـانت المـرأة تشـارك في 
أعمال قانونية تنطوي على صكوك ائتمان. وكانت هذه الأعمال قاصرة تقريباً على الرجـال، 
ـــدة علــى صــك  الذيـن لا يقبلـون تدخـل زوجـام في أعمـالهم. بيـد أن التوقيـع في أحيـان عدي
ائتمـان يمثـل للأسـرة، مـن الناحيـة الاقتصاديـة، مـا هـو أكـثر كثـيراً مـن الكفالـة الأصليـة، الـــتي 

تتطلب موافقة أو تفويض أحد الزوجين للآخر. 
 

الاسـتنتاج الـذي خلصـت إليـه الفقـرة السـابقة يسـتند إلى أن الفقـرة الرابعـة مـن المــادة 
٢٤٢ من القانون المدني تشتمل على قيد ينطبق على المرأة فقط، وهو القيد الذي  يفـترض أن 
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الالتزامات يمكن أن تعني نقل ملكية  أصول الزوجين. وهذا الحظر لا يؤثر علـى الـزوج لأنـه، 
في الوقت الذي وضعت فيه نظرية القيود على إجراءات الزوجـين، كـان الـزوج هـو المسـؤول 
عـن إدارة أمـلاك الزوجـين ولأنـه مـن الواضـح أن النشـاط المـهني خـارج الأسـرة المعيشـية يعــني 
الحصول على ائتمان وسيكون من المخجل جداً إكراه الزوج على الحصول علـى تفويـض مـن 
زوجته أو موافقة منها في كل وقت يوقع فيه اتفاقاً لفتح اعتمـاد، أو قبـول كمبيالـة أو إصـدار 
فاتورة تجارية أو سند إذني. إلا أن المادة ٢٤٦ من القانون المدني فقدت أهميتها في ضـوء المـادة 
٣ من القانون رقم ٦٢/٤١٢١، التي تنص على أنه لا يجب التصرف بممتلكات المرأة لتسـديد 

دين الرجل والعكس بالعكس. 
 

بالنسبة للتفويض، لا يزال التمييز بين الجنسين موجوداً في الفقـرة السـابعة مـن الفـرع 
٧ من المادة ١٧٨ من القانون المـدني، وفي الفقرتـين الفرعيتـين الأولى والثانيـة مـن الفـرع ٩، 
التي تنص على فترة تقادم أطول بالنسبة للمـرأة. ولم ينـاقش المبـدأ ولا فقـه القـانون دسـتورية 
هذه الفقرات، مما يحد من مناقشة مواد القانون المدني المتعلقة بقانون الأسرة والفقـرة الفرعيـة 
الأولى من المادة ١٠٠ من إجراءات القانون المدني المتعلقـة بحـق المـرأة في اختيـار مكـان إقامـة 

دعوى من أجل انفصال قضائي أو فسخ الزواج. 
 

وتنـص المـادة ٢٤٨ علـى الأنشـطة الـتي يمكـن أن تمارسـها المــرأة بــدون تفويــض مــن 
زوجها. بيد أن القانون لا يشتمل على أحكام تحـدد الأنشـطة الـتي يمكـن أن يمارسـها الـزوج 

دون تفويض من زوجته أو موافقتها. 
 

يوجـد تميـيز ضـد المـرأة الـتي تكـرس نفسـها للأعمـال المترليـة ولا تمـارس نشـاطاً مــدراً 
للربح. وتوجد عدة أمثلة على هذا التمييز في القانون المدني، من بينـها الفقـرة الفرعيـة الأولى 

من المادة ٢٤٧، المذكورة أدناه: 
 

"المادة ٢٤٧: يفترض أن المرأة مفوضة من زوجها: 
 

في شراء، حتى ولو بائتمان، اللوازم الضرورية لإدارة الأسرة المعيشية".  - ١
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بموجـب القـــانون المــدني (أنظــر المــادة ٢٣٣)، لا يــزال الرجــل مســؤولاً عــن إعالــة 
الأسرة. بيد أن مساهمة المرأة في نفقات الأسرة المعيشية ينبغي أن تكون متناسبة مع مواردهـا 
الخاصـة. وعندمـا لا يكـون الـزوج قـادراً علـى توفـير احتياجيـات أســـرته، تتــولى المــرأة هــذه 
المسؤولية. ولا يزال القانون يعتبر الرجل هو المدين الرئيسي، باستثناء المـادتين ٢٧٥ و ٣٧٧ 
مـن القـانون المـدني، أي، إذا كـان الـزواج قائمـاً علـى أسـاس نظـام فصـل ملكيـة الممتلكـات، 
فعندها فقط تساهم المرأة في نفقات الزوجـين مـن خـلال عـائدات أصولهـا، وبنسـبة تتناسـب 
مع قيمة هذه العائدات مقارنة بعائدات زوجها، وأيضـاً عندمـا تتحمـل الزوجـة ديونـاً بـدون 

إذن زوجها، أو عندما لا يكون هذا الإذن ضرورياً. 
 

بيـد أن القـانون المـدني الجديـد يبتكـر (أنظـر المـادتين ١٥٦٥ و ١٥٦٨) بنصـه علـــى 
مساواة مطلقة في الحقوق والواجبـات بـين الـزوج والزوجـة، وإلقائـه علـى عـاتق الزوجـين 
عبء توفير احتياجات الأسرة، لا من خلال عوائد أصولهمـا فحسـب، بـل أيضـاً مـن خـلال 

عوائد عملهما، بغض النظر عن النظام الذي تم بموجبه الزواج. 
 

مرة أخرى، هذا الصك القانوني غير متسق مـع الواقـع، لأن المـرأة تتشـاطر حاليـاً مـع 
زوجـها مسـؤولية توفـير احتياجـات الأسـرة، وهـذا لا يقتصـر علـى التعـاون أو تكميـل دخــل 

الأسرة المعيشية . 
 

وفي ضوء ما تقدم، توجد حاجة كبيرة لتنقيح النظم التي يتــم الـزواج بموجبـها. فكمـا 
ـــزوج والزوجــة، لا ســيما الأخــيرة.  ذكـر، كـانت هـذه النظـم تسـتند إلى الوضـع القـانوني لل
وبموجب القانون المدني لعام ١٩١٦، كـانت هـذه النظـم تسـتند إلى انعـدام الأهليـة القانونيـة 
للمرأة نسبياً وبأا عالة على زوجها. وقد عدلت هذه النظم بقانون المرأة المتزوجـة، الصـادر 
في ٢٧ آب/ أغســطس ١٩٦٢، الــذي غــير الوضــع القــانوني للمــرأة. وفي ضــوء الدســــتور 
الاتحـادي لعـام ١٩٨٨ (أنظـر الفقـرة ٥ مـن المـادة ٢٢٦)، يتعـين اتخـاذ تدابـير بسـرعة لتغيــير 

النظم التي يتم الزواج بموجبها حالياً. 
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بالنسبة لتمتع المرأة بـالحقوق المتعلقـة بمسـائل الملكيـة، لا بـد مـن أن نتنـاول بإيجـاز مـا 
يسـمى الأصـول الشـخصية للمـرأة. يـرى فريـق مـن أنصـار المبـدأ القـانوني الـبرازيلي أن هـــذه 
المؤسسة الاجتماعية ينبغي أن تستمر في ضوء ما تجسده من مضمون اجتماعي. ويقـول هـذا 
ـــرة الخامســة مــن المــادة ٢٢٦، فــإن الفصــل  الفريـق، إذا ألغيـت هـذه المؤسسـة بمقتضـى الفق
التقليدي والقانوني كليــهما، اللذيـن يسـتندان إلى اعتبـار خـاص، سـينتهيان أيضـاً. وسـيتضرر 
نظـام الملكيـة المنفصلـة في حـد ذاتـه، لأنـه يفـترض وجـود أصـول عندمـا يـبرم الخاطبـان عقـــد 
الزواج. من جهة أخـرى، إذا قبـل القـانون الحفـاظ علـى أمـلاك المـرأة عندمـا ترهـن الأصـول 
نتيجة لدين جرى تحملـه لأسـباب غـير فـائدة الزوجـة والأسـرة، فـإن مـن حـق الـزوج لنفـس 
السبب الحفاظ علـى الأصـول الـتي اكتسـبها بمـوارد مـن عملـه أو نشـاطه. إلا أنـه لا يتشـاطر 
هذا الفهم إلا أقلية من أنصار هذا المبدأ، الذين يؤكد معظمهم، في ضوء الفقرة الخامسـة مـن 

المادة ٢٢٦ من الدستور، أن المادة ٢٤٦ من القانون المدني لعام ١٩١٩ قد ألغيت. 
 

يلزم مزيد من التوضيح بالنسبة للمادة ٢٣٣ مـن القـانون المـدني، الـتي تحـدد السـيطرة 
على العلاقة الزوجية. فالحكم القانوني يعطي هـذه السـيطرة للـزوج. ويقـول الذيـن يـرون أن 
هـذا غـير دسـتوري إنـه يسـتند إلى انسـجام الأسـرة فقـط، لأن اموعـة الاجتماعيـة بأســـرها 
بحاجة إلى سيطرة موحدة لمنع حـدوث عـدم اسـتقرار وضمـان تسـوية المشـاكل اليوميـة علـى 
أساس سيطرة رغبة أحد الزوجين. بيد أن الفهم الأصـوب هـو الفـهم الـذي يـرى أن مـا مـن 
شك في أن مؤسسة رئيس الأسرة المعيشية قد ألغاهـا دسـتور عـام ١٩٨٨. فاسـتناداً إلى هـذا 
الفهم، لم يعد الرجل يتمتع بأية امتيازات والقرارات المتعلقة بمصالح الأسرة يجب أن يتخذهـا 
الزوجان على قدم المساواة (أنظر الفقرة ٥ من المادة ٢٢٦ من الدسـتور الاتحـادي). ونتيجـة 
لذلك، فإن جميـع أحكـام القـانون المـدني الـتي تمنـح الامتيـازات للـزوج قـد ألغيـت ويتعـين أن 

تسوى الخلافات مهما كان طابعها في المحكمة. 
 

وينص قانون المرأة المتزوجة (القانون رقم ٦٢/٤١٢١)، الذي عدل الجـزء الثـاني مـن 
المادة ٢٣٣، أن على المرأة المتزوجة أن تتعاون مع زوجها في توفير احتياجات الأسرة. 
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ينـص القـانون المـدني الجديـد، في المـادة ١٥٦٧، علـى أن "يشـترك الرجـــل والمــرأة في 
ممارسة السيطرة على العلاقة الزوجية دائماً من أجل مصلحة الزوجين وأطفالهما". 

 
ويجدر أن نؤكد على إمكانية التدخل قضائيـاً في حالـة إسـاءة اسـتخدام السـلطة. بيـد 
أن النظام الذي يرد وصفه هنا، والذي ينبغي بموجبه أن تكون السلطة علـى العلاقـة الزوجيـة 
للزوج فقط، غير معتمد في القانون العام أو النظام القـانوني في الـدول الاسـكندنافية وروسـيا 
والمكسيك وأوروغوي ولا في دستورنا ولا في المادة ١٥٦٧، المكونة مـن فقـرة واحـدة، مـن 
مشروع قانوننا المدني. وتنص هذه الصكوك على نوع مـن الإدارة المشـتركة، بـدون سـيطرة 

زوجية، كما تنص على الحق في اللجوء إلى محكمة قانون في حالة التراع. 
 

ومع أن الاتفاقية المعنية لم تذكـر سـوى الحقـوق والواجبـات الملازمـة للـزواج، حيـث 
أن الدستور الاتحادي يسـوي الـزواج بعشـرة مسـتقرة، لأغـراض حمايـة الملكيـة (أنظـر الفقـرة 
الثالثة من المادة ٢٢٦)، سيجري إيلاء قدر من الاهتمـام لقـانون المـرأة الـتي تعيـش مـع رجـل 

بموجب النظام القانوني البرازيلي. 
 

لم يكن يعترف قانوناً بالعشرة المستقرة. أولاً، على أساس القوانـين، كـان يعـترف بـه 
جزئيـاً. فقـد كـان يكفـل الحـق في نفقـة إعالـة للمـرأة الـتي وفـرت خدمـات أسـرة معيشــية أو 
خدمات ريفية لرجل تعيش معه. وفيما بعد، اعترف بالعشرة المستقرة بوصفها علاقة عشـرة 
بحكم الواقع. وحدثت ثورة بإعلان الدستور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨. فمـا كـان يعتـبر علاقـة 
عشرة بحكم الواقع رفع إلى فئة عشرة مستقرة، اعترف ا ككيان أسرة (أنظـر الفقـرة الثالثـة 
مـن المـادة ٢٢٦ مـن الدسـتور الاتحـادي). وحـدد الدسـتور ثلاثـة أشـكال لكيانـات الأســرة، 
ـــرأة ورجــل؛ ومجموعــة مكونــة مــن أي مــن  هـي: الـزواج المـدني؛ والعشـرة المسـتقرة بـين ام
الوالديــن ونســلهما. وعمــل القــانون رقــم ٨٩٧١، المــؤرخ  ٢٩ كــــانون الأول/ ديســـمبر 
١٩٩٤، والقانون رقم ٩٢٧٨، المؤرخ ١٠ أيار/ مايو ١٩٩٦، الذي نظم الفقرة الثالثــة مـن 

المادة ٢٢٦ من الدستور الاتحادي، على تعزيز العشرة المستقرة بوصفها مؤسسة قانونية. 
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الفقرة الفرعية (د): حقوق وواجبات الوالدين فيما يتعلق بأطفالهما 

 
تنص المادة ٣٨٠، المكونـة مـن فقـرة واحـدة، مـن القـانون المـدني علـى أن رأي الأب 
هو الذي يسود في حالـة وجـود خلافـات. إلا أن قـراره يمكـن إلغـاؤه إذا حصلـت الأم علـى 

قرار مختلف من محكمة قانون، لأن سلطة الزوج في اتخاذ القرار تخضع للسيطرة القضائية. 
 

إذا تزوجت الأرملة ثانية فإا تفقـد الحـق في إدارة ملكيـة أطفالهـا القُصـر مـن الـزواج 
السـابق، كمـا تفقـد حـق الانتفـاع ـذه الممتلكـــات. إلا أن القــانون رقــم ٦٢/٤١٢١ قــدم 
صيغة جديدة للمادة ٣٩٣ والفقرة الفرعية الأولى من المادة ٢٤٨ من القانون المـدني، ويقـرر 
هذا القانون أن الأم التي تـتزوج ثانيـة لا تفقـد حـق السـلطة الوالديـة علـى أطفالهـا مـن زواج 

سابق ويمكنها أن تمارس بحرية هذا الحق على أطفالها وممتلكام. 
 

لم تعد السلطة الوالدية حقاً يمارسه الأب حصرياً بتعاون فقــط مـن جـانب الأم، كمـا 
نصت المادة ٣٨٠ من القانون المدني، ولكن هذه السلطة تمارس بموجب شروط تســاوي بـين 

الوالدين وفقاً للمادة ٢١ من قانون الطفل والمراهق. 
 

كما أن للوالدين الحق في إدارة أصول أطفالهما بموجـب شـروط تسـاوي بينـهما، ولم 
يعد حق الأم رهناً بغياب الأب، كما نصت الفقرة ٣٨٥ من القانون المدني. 

 
بالنسـبة للموضـوع قيـد الـدرس، يوجـد تميـــيز جنســاني في المــادة ٣٧٨ مــن القــانون 
المدني: "الحقوق والواجبـات الناتجـة مـن الأسـرة الطبيعيـة لا تنقطـع بـالتبني، باسـتثناء السـلطة 
الوالدية، التي يجب أن تنقل من الأب الطبيعي إلى الأب بالتبني". فـهذا الصـك القـانوني يشـير 

إلى الأب فقط بوصفه مالك السلطة الوالدية. 
 

تقـرر الفقـرة الأولى مـن المـادة ١٠ مـن قـانون الطـلاق أنـه يفضـل أن تعطـــى حضانــة 
الأطفال إلى الأم، عندما يتسبب كلا الزوجين في الانفصال القضائي، إلا إذا أصـدر القـاضي 
قراراً يخالف لذلك حفاظاً على مصلحة الطفل أو المراهـق، احترامـاً لأحـد المبـادئ التوجيهيـة 
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لقانون الطفل والمراهق (أنظر المــادة ٤)، الـتي تنـص علـى تغليـب مصلحـة الطفـل أو المراهـق. 
ويقـرر هـذا القـانون أن الأطفـــال "يجــب أن يظلــوا في حضانــة الــزوج الــذي لم يتســبب في 
الانفصـال" (أنظـــر المــادة ١٠). بيــد أنــه إذا كــان كــلا الزوجــين مســؤولاً عــن الانفصــال 
القضائي، فإن حضانة الأطفال تعطى للأم، إلا إذا رأى القاضي أن هــذا الحـل قـد يتسـبب في 
ــذي  "ألم ومعانـاة" للأطفـال. وبالتـالي، حـل مصطلـح "المسـؤولية" محـل مصطلـح "التقصـير" ال

استعمل في القانون التشريعي الذي سبق قانون الطلاق. 
 

قبل صدور قانون الطلاق، كانت حضانة الأطفال القُصر تعطـى، في حالـة الانفصـال 
القضـائي، إلى الـزوج الـبرئ (أنظـــر المــادة ٣٢٦ مــن القــانون المــدني). إلا أن القــانون رقــم 
٧٧/٦٥١٥ ألغـــى مفـــهومي الـــبرئ والمذنـــب في إطـــار الأســـرة، اللذيـــن كانـــا مشــــبعين 
بآيدويولوجيـة السـلطة الأبويـة. وجـرى حاليـاً التقليـل مـن عمليـات تقييـم سـلوك المــرأة ذات 

الطابع الأخلاقي، لأن مصلحة الطفل والبالغ فوق كل شيء. 
 

وفي هذا الصدد، تنص المادة ١٥٨٣ من القانون المدني الجديد على أنه في حالة فسـخ 
العلاقـة الزوجيـة أو الربـاط الزوجـي مـن خـلال انفصـال قضـائي بـالتراضي أو طـلاق مباشـــر 
بالتراضي، ينبغي أن يتفق الوالـدان علـى حضانـة أطفالهمـا. وتشـير المـادة ١٥٨٤ إلى حضانـة 
الأطفـال عندمـا لا يتوصـل الوالـدان إلى اتفـاق، مقـررة أن الحضانـة ينبغـــي أن تعطــى للوالــد 

الأكثر قدرة على ممارستها. 
 

انطلاقاً من حساسية المشرعين إلى أحد أكثر مواضيع الواقع الاجتمـاعي والقـانوني في 
البرازيل حساسية، قرروا في الحالات التي لا ينبغي أن يبقـى فيـها الأطفـال مـع الأب أو الأم، 
ينبغي أن يبت القاضي في حضانتهم آخـذاً في الحسـبان درجـة قرابـة الوصـي وعلاقـة النسـب 

ومشاعر المحبة. 
 

ويجدر أيضاً التشديد علـى أن القـانون المـدني الجديـد غـير مصطلـح "السـلطة الأبويـة" 
إلى "السلطة الأسرية". ونحن نـرى أن هـذا كـان قـراراً هامـاً جـداً، لأنـه يعـني إلغـاء مصطلـح 
يقوي سلطة الأب على حسـاب سـلطة الأم. وتنـص المـادة ١٦٣٠ علـى أن الأطفـال القُصـر 
يخضعون لسلطة الأسرة. وتنـص المـادة ١٦٣١ علـى أن يمـارس الوالـدان سـلطة الأسـرة أثنـاء 
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الزواج أو العشرة المستقرة، وأنه في حالة عـدم وجـود أحـد الوالديـن أو وجـود عـائق قـانوني 
يمنعه من ممارسة هذا الحق، يمارس الآخر وحده هذا الحق. 

 
الفقرة الفرعية (هـ): تنظيم الأسرة 

 
ــــار  في الفقــرة ٧ مــن المــادة ٢٢٦، يقــرر الدســتور الاتحــادي أن تنظيــم الأســرة خي
ــة  للزوجـين يختارانـه بحريـة، وتقـع علـى عـاتق الدولـة مسـؤولية توفـير المـوارد التثقيفيـة والعلمي
لممارسة هذا الحق، ويحظر ممارسة أي قسر من جانب وكالة رسمية أو خاصة. وقد نظـم هـذا 

الحكم الدستوري بالقانون رقم ٩٢٦٣، المؤرخ في ١٢ كانون الثاني/ يناير ١٩٩٦. 
 

في الفقرة الثانية من المادة ١٥٦٥، يعتمد القانون المدني الجديد مفهوم الفقرة السـابعة 
من المادة ٢٢٦ من الدستور الاتحـادي، بنصـه علـى أن تنظيـم الأسـرة خيـار يختـاره الزوجـان 
ــذا  بحريـة، وأن المسـؤولية تقـع علـى عـاتق الدولـة لتوفـير المـوارد التثقيفيـة والعلميـة لممارسـة ه

الحق، ويحظر ممارسة أي قسر من وكالة رسمية أو خاصة. 
 

الفقرة الفرعية (و): الحقوق والواجبات المتعلقة بالولاية والقوامة والوصاية على الأطفال 
وتبنيهم 

 
بالنسـبة لحضانـة الأطفـال، الفقـرة الأولى مـن المـــادة ٤١٤ مــن القــانون المــدني فقــرة 
تمييزيـة، لأـا تسـمح للمـرأة رفـض الحضانـة. وفي ضـوء الوضـع الحـالي للمـــرأة، لا ينبغــي أن 

تتمتع المرأة ذا الحق (أنظر الفقرة الأولى من المادة ٥ من الدستور الاتحادي). 
 

ويجدر أن نذكر أيضاً، كما ذكر سابقاً، أن القانون المدني الجديد يصـر علـى القـاعدة 
التمييزية المذكورة أعلاه، لأنه ينص في المادة ١٧٣٦ على أن للمرأة المتزوجة الحـق في رفـض 

حضانة أطفالها. 
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وبالنسـبة للحضانـة أيضـاً، تنـص الفقـرة الأولى مـن المـادة ١٧٣١ مـن القــانون المــدني 
ـــى الأطفــال القُصــر في  الجديـد علـى أنـه في حالـة غيـاب وصـي معـين مـن قبـل الوالديـن، يبق
حضانة من تربطهم به قرابة دم، بالترتيب التالي: أقرب الأقرباء لصـالح أبعدهـم. هـذا ابتكـار 
لأن الفقـرة الأولى مـن المـادة ٤٠٩ مـن القـانون المـدني السـاري المفعـول تنـص علـى الــترتيب 

التالي: والد الوالد، والد الأم وفي حالة عدم وجود الأخير، أم الوالد أو أم الأم. 
 

الفروق بين الجنسين الواردة في الفقـرة الأولى مـن المـادة ٤٥٤، الـتي تشـير إلى غيـاب 
أحد الزوجين الفاقد الأهلية قانوناً، والمادة ٤٦٧، التي تشـير إلى الوصايـة علـى الممتلكـات في 
حالـة غيـاب أحـد الزوجـين، لا ينبغـي أن يسـتمر العمـل ـا في ضـــوء الدســتور، وينبغــي أن 

يكون لكلا الوالدين حقوق متساوية بالنسبة للوصاية. 
 

بالنسبة لوضع الطفل والمراهق في أسرة بديلــة، يحـدد قـانون الطفـل والمراهـق (القـانون 
ـــه ١٩٩٠)، في المــواد ٢٨ إلى ٥٢، قواعــد تمكــن مــن  رقـم ٨٠٦٩، المـؤرخ ١٣ تمـوز/ يولي
ممارسة الولاية والقوامة والوصاية والتبني من جانب الرجل والمرأة بموجب شروط متساوية. 

 
 

الفقرة الفرعية (ز): الحق في اختيار اسم الأسرة والمهنة ونوع العمل 
 

ـــف اســم أســرة زوجــها إلى اسمــها (المــادة  يكفـل للمـرأة في الـزواج الحـق في أن تضي
٢٤٠، المكونة من فقرة واحدة، من القانون المدني). وفي معظم الحالات، تضيف المـرأة اسـم 

أسرة زوجها بحكم قوة العادة. 
 

أدت المساواة القانونية بين الزوجين، الـتي قررهـا الدسـتور الاتحـادي (أنظـر الفقـرة ٥ 
من المادة ٢٢٦)، إلى مناقشة حول إمكانية أن يستخدم الزوج اسم أسرة زوجته. 

 
بالنسبة للاسم الذي تتخذه المرأة المتزوجة، تقرر الفقرتان الأولى والثانية مـن المـادة ٥ 
ـــرأة إجــراءً للانفصــال، أو أقــامت دعــوى  مـن القـانون رقـم ٧٧/٦٥١٥ أنـه إذا خسـرت الم
للانفصال فيجب أن تستعيد اسمها قبل الزواج. وفي جميع الحالات الأخرى، يمكنها أن تختـار 
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الاحتفاظ باسم أسرة زوجها. بيـد أن قـانون الطـلاق يقـرر أن المـرأة يجـب أن تسـتعيد اسمـها 
قبل الزواج، باسـتثناء الحـالات المنصـوص عليـها في الفقـرة ٢٥ مـن القـانون المذكـور (مزيـلاً 
العوائق المتعلقة ويتها، ويعبر عن التمييز بين اسم أسرا واسم أسرة الأطفـال المولوديـن مـن 

العلاقة الجاري فسخها، والضرر الخطير كما تحدد محكمة قانون).  
 

أخيراً، بالنسبة للفقرة الفرعية (ز) من الاتفاقيـة، يجـدر أن نذكـر أن المـرأة الـتي تمـارس 
نشاطاً مدراً للربح، يختلف عن نشاط زوجها، ليست بحاجة إلى إذن وموافقـة لممارسـة جميـع 
أنشـطتها الملازمـة لأداء مهنتـها والدفـاع عنـها. وهـذا هـو الحكـم الـوارد في المـادة ٢٤٦ مـــن 
القانون المدني بصيغته المعدلة بالقـانون رقـم ٦٢/٤١٢١. ويقضـي النظـام الدسـتوري الجديـد 
أنـه حـتى عندمـا يمـارس الـزوج والزوجـة نفـس النشـاط المـدر للربـح، فـإن المـرأة لا تحتــاج إلى 

موافقة زوجها ويمكنها أن تتنافس معه بموجب شروط متساوية. 
 

ـــد أن بوســع أي مــن  في الفقـرة الأولى مـن المـادة ١٥٦٥، يقـرر القـانون المـدني الجدي
الخاطبين أن يستخدم اسم أسرة الآخر، إذا رغبا في ذلك. 

 
بموجب الفقرة الثانية مـن المـادة ١٥٧١، في حالـة فسـخ الـزواج بـالطلاق أو التحـول 
إلى دين آخر، يمكن لكل من الزوجين أن يحتفظ باسمه الذي حملـه أثنـاء الـزواج، إلا إذا نـص 

قرار الانفصال القضائي خلافاً لذلك.  
 

من المثير للاهتمام أن نلاحظ أنه حتى إذا تبين في إجـراء الانفصـال أن أحـد الزوجـين 
مذنب، فإنه يخسر فقط الحق في الاحتفاظ باسم أسرة الزوج الآخر إذا اشترط الأخير ذلـك، 
وطالما أن التغيير لا يلحق ضرراً شديداً بالزوج الذي يرغب في أن يحتفظ بالاسم الذي حملـه 
أثنـاء الـزواج. ويختلـف هـذا المفـهوم عـن قـانون الطـلاق، الـذي ينـص في المـادة ١٧ علــى أن 

المرأة التي تخسر إجراء الانفصال ينبغي أن تستعيد اسمها قبل الزواج. 
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بالنسبة للفقرة الثانية من الاتفاقية: الحد الأدنى لسن الزواج 
 

ينص القانون المدني على أن الحد الأدنى لسن الزواج ١٦ عامـاً بالنسـبة للمـرأة و ١٨ 
ـــان بوالديــهما. ولا يتــم زواج  عامـاً بالنسـبة للرجـل، ويقتضـي القـانون أيضـاً أن يمثَّـل الخاطب

القُصر الذين لم يبلغوا سن الزواج، إلا بإذن قضائي أو لسبب وجيه. 
 

وتسـجل جميـع عقـود الـزواج في سـجل رسمـي، وفقـاً لمـا ينـص عليـه القـانون. ووفقـــاً 
لاتفاقية الزواج (الأمم المتحـدة عـام ١٩٦٢)، الـتي اعتمدـا الـبرازيل في عـام ١٩٧٠، الأمـر 

متروك للدول الأطراف لتعتمد التدابير الضرورية لتحديد سن الزواج المناسب. 
 

ـــين الرجــل والمــرأة تــبرره أســباب  في هـذا الصـدد، الفـرق في سـن الـزواج المناسـب ب
بيولوجية. فسن المرأة في هذه الحالة أقل لأا، وفقاً للذين يدافعـون عـن هـذا الشـرط، تنضـج 
من الناحية البيولوجية في سن أبكر من سـن نضـوج الرجـل. بيـد أنـه لا يوجـد إجمـاع حـول 
هذا الرأي، لأن هناك من يحاجج بأن حكم الفقرة الثالثة عشرة من المـادة ١٨٣ يتنـاقض مـع 
ـــه لا يجــوز  القـاعدة الـواردة في الفقـرة الأولى مـن المـادة ٥ مـن الدسـتور. ويحـاجج هـؤلاء بأن
ــالعكس،  للقـانون أن يمـيز المـرأة علـى نحـو يضـر بمسـاواا في الحقـوق مـع الرجـل، والعكـس ب

عندما يكون الاثنان في نفس الحالة القانونية. 
 

ومهم أيضاً المسألة المتعلقة بالحصول على إذن الوالدين للزواج. فإذا اختلف الوالـدان 
حول هذا القرار، فإنه سيجري تغليب قرار الوالــد. فـإذا كـان الوالـدان منفصلـين أو مطلقـين 
أو إذا كان قد أبطل زواجهما، فإنه سيجري تغليـب قـرار الوالـد الوصـي (أنظـر المـادة ١٨٦ 
من القانون المدني بصيغته المعدلة بالقانون رقم ٧٧/٦٥١٥). وإذا كـان الطفـل غـير شـرعي، 
فإن موافقة الوالد الذي يعترف ببنـوة الطفـل تكـون كافيـة أو، إذا كـان الطفـل غـير معـترف 
بـه، فـإن موافقـة الأم تكـون كافيـة (أنظـر المـادة ١٨٦، المكونـة مـــن فقــرة واحــدة، القــانون 

المدني). 
 

وينص القانون المدني الجديد، الـذي سـيدخل حـيز النفـاذ في ١١ كـانون لثـاني/ ينـاير 
٢٠٠٣، على ضرورة الحصول على إذن من كـلا الوالديـن إذا كـان سـن الخـاطب يقـل عـن 
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١٦ عاماً. وإذا اختلف الوالدان حول هذا الإذن، فإنه مكفـول لكليـهما الحـق في اللجـوء إلى 
محكمة قانون لتسوية المسالة. 

 
بالنسبة لمسألة العنف المترلي والعنف داخل الأسرة:  

يجدر التشديد على أن مسألة ممارسة العنف المترلي أو العنف داخل الأسرة ضـد المـرأة 
والفتاة يعالج في الملاحظات على المادتين الأولى والثانية من الاتفاقية. 

 
دساتير وتشريعات الولايات 

 
تنص دساتير ١٦ ولاية١٥٤ والقانون الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية علـى المسـاواة 
بين الجميع بدون تمييز مـن أي نـوع. ومـن بـين هـذه الدسـاتير، تنـص دسـاتير ولايـات باهيـا 
وأمابا وسييرا وبارا والقانون الأساسي لمنطقة العاصمة الاتحادية صراحة على حقوق مسـاوية 

للمرأة، بما في ذلك اعتماد تدابير على مستوى الولاية تضمن هذه الحقوق. 
 

وعلى عكس أحكـام الدسـتور الاتحـادي، فـإن بعـض دسـاتير الولايـات تشـتمل علـى 
أحكـام تمـيز بـين الجنسـين وترسـخ فرقــاً بــين الرجــل والمــرأة باســتعمالها مصطلــح "الرجــل" 
كرديف لمصطلح "إنسان". وهذه الدساتير هي دساتير ولايـات أمازونـا، الـذي يشـتمل، مـن 
بين أهداف الولاية ذات الأولوية، على توطين الرجل في البلاد ويكـفل نظامـاً تعليميـاً يحـترم 
الجوانب العالمية والوطنية للرجل، ويحافظ ويؤكد على الهوية الثقافية لشـعب ولايـة أمازونـا؛ 
ودسـتور ولايـة بارايبـا، الـذي ينـص علـى إنشـاء مجلـس ولايـة للدفـاع عـــن حقــوق الرجــال 
والمواطنين؛ ودستور ولايـة بيـاوي، الـذي يضمـن للإنـاث أرامـل رؤسـاء البلديـات السـابقين 
الحق في معاش تقـاعدي؛ وأخـيراً، دسـتور ولايـة سـاو بـاولو، الـذي يكفـل لـلأم الحـق في أن 

تصطحب أبناءها الذين تقل أعمارهم عن ١٢ عاماً أثناء تلقيهم العلاج في المستشفيات. 
 

بالنسبة للمساواة في العلاقات الزوجية، يقرر دستور ولاية أمازونـا أن يمـارس الرجـل 
والمرأة العلاقات والواجبات الملازمة للعلاقة الزوجية على قدم المساواة، بمـا في ذلـك تسـجيل 

 __________
١٥٤ ولايات أمابا، وباهيا، وسييرا، وإسبيريتو سانتو، وغوياس، وماتو غروسو، وميناس غيرايس، وبارا، 

وبارايبا، وبارانا، وبياوي، وريو دي جانيرو، وريو غراندي دو نورتي، ورورايما، وسانتا كاتارينا، وسيرغيبي. 



38602-68723

  CEDAW/C/BRA/1-5

أطفالهما. وفي نفس السياق، ينـص دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو ودسـتور ولايـة روندونيـا 
على أنه يجب أن يمارس الرجل والمرأة الحقوق والواجبات المتعلقة بالعلاقة الزوجية علـى قـدم 

المساواة. 
 

بالنسبة للمسؤولية تجاه تعليم الأطفال، يقرر دسـتور ولايـة باهيـا أنـه، وفقـاً لمـا ينـص 
عليه القانون، يتعين على الدولة أن توفر الحماية للأسرة، وأن تحافظ إمـا بنفسـها أو بالتعـاون 
مع مؤسسات أخرى، على برامج دف، من بين أشـياء أخـرى، إلى ضمـان اعـتراف الدولـة 
بالأمومـة والأبـوة مـن حيـث صلتـهما بالوظـــائف الاجتماعيــة،  وأن تكفــل للوالديــن توفــير 
الوسائل اللازمة للوصول إلى مراكز الرعايـة النهاريـة وإلى التعليـم والصحـة والتغذيـة والأمـن 
لأطفالهما. وينص دستور ولاية سيرغيبي على المساواة بين الأب والأم بتقريـره أنـه تقـع علـى 
عاتق الوالدين مسؤولية مساعدة وتربية وتعليم أبنائهما القُصر، وأنه تقع على عـاتق الأطفـال 
البالغين مسؤولية مساعدة ودعم الوالدين في سن الشيخوخة أو عندما يكونان في حالـة عـوز 

أو ضعف. 
 

بالنسبة للفقرة الفرعية أولاً (د) من المادة ١٦ من الاتفاقية، يجدر التـأكيد علـى أن 
دساتير بعض الولايات تبين توقعاً غير متسـاوٍ فيمـا يتعلـق بمسـؤوليات الأمـهات والآبـاء تجـاه 

العناية بأطفالهم. وفي هذا الصدد، أبديت ملاحظات بالفعل على المواد ٥ و ٧ و ١٥. 
 

وكما ذكر بالفعل في الملاحظات على المـادة ١٢، تنـص علـى تنظيـم الأسـرة دسـاتير 
جميع الولايات تقريباً،١٥٥ باستثناء دساتير ولايات إيكر وألاغواس ومينـاس غـيرايس وبيـاوي 
وروندونيـا وسـيرغيبي. وتقـرر معظـم الدسـاتير الـتي عـالجت الموضـــوع١٥٦ أن تنظيــم الأســرة 
خيار يختاره الزوجان بحريـة. وينـص دسـتور ولايـة غويـاس علـى أن تنظيـم الأسـرة ينبغـي أن 
يمارسه الرجل والمرأة. ويقرر دستور ولاية ريو دي جانـيرو أن تنظيـم الأسـرة مـن اختصـاص 

 __________
١٥٥ ولايات أمابا، وأمازونا، وباهيا، وسييرا، وإسبيريتو سانتو، وغوياس، ومارااو، وماتو غروسو دو سول، 

وبارا، وبارانا، وبارايبا، وبيرنامبيوكو، وريو دي جانيرو، وريو غراندي دو نورتي، وريو غراندي دو سول، وسانتا 
كاتارينا، وساو باولو. 

١٥٦ ولايات باهيا، وسييرا، وإسبيريتو سانتو، وماتو غروسو دو سول، وبيرنامبيوكو، وريو غراندي دو 
نورتي، وريو غراندي دو سول، وسانتا كاتارينا، ومنطقة العاصمة الاتحادية. 
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المـرأة أو الرجـل أو الزوجـين، ـذا الـترتيب. ويقـرر دسـتور ولايـة ســـاو بــاولو، بــدوره، أن 
تنظيـم الأسـرة مـن اختصـاص الرجـل والمـرأة والزوجـين، ــذا الــترتيب أيضــاً. بينمــا يعطــي 

دستور ولاية بارا هذا الحق للأسرة. 
 

دسـاتير ولايـات باهيـا وغويـاس وبـارا وريـو دي جانـــيرو ورورايمــا وســيرغيبي تنــص 
صراحـة علـى اسـتعمال ودراسـة وتفحـص أسـاليب منـع الحمـل. ومـــن بــين هــذه الدســاتير، 
يستحق دستور ولاية باهيا الذكر بشكل خاص، الذي يشجع، في فصـل عـن حقـوق المـرأة، 
البحث الهادف إلى تحسين أساليب منـع الحمـل للرجـال والنسـاء وتوسـيع إنتـاج وسـائل منـع 
الحمل محلياً، بحيث تكون هـذه الأسـاليب مأمونـة وكفـؤة وغـير ضـارة بالصحـة، ويحظـر أي 
وكل تجربة على الإنسان تنطوي علـى اسـتخدام عقاقـير وأسـاليب منـع حمـل ضـارة بالصحـة 

وغير معروفة تماماً لمستعمليها ولم يتم فحصها من قبل السلطات المختصة. 
 

ــدة  وينـص دسـتور ولايـة ريـو دي جانـيرو أيضـاً علـى إمكانيـة اعتمـاد ممارسـات جدي
تتعلـق بـالحق في الإنجـاب، لـدى النظـر في التجـارب الـتي قـامت ـا مجموعـات أو مؤسســات 
تعمل في مجال حماية صحة المرأة. وتنص دساتير ولايات أمابا وسـييرا وبيرنـامبيوكو ورورايمـا 
وسـاو بـاولو والقـانون الأساسـي لمنطقـة العاصمــة الاتحاديــة علــى إدراج الثقافــة الجنســية في 

مناهج المدارس الابتدائية والثانوية. 
 

الإجراءات الحكومية  
 

الإجراءات الحكومية التي دف إلى القضاء على التمييز والعنف ضد المـرأة، لا سـيما 
العنــف المــترلي والعنــف داخــل الأســرة مــن خــلال السياســات العامــــة، يجـــري تناولهـــا في 

الملاحظات على المادتين الأولى والثانية من الاتفاقية. 
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التدابير القضائية 
 

وفقاً لما ينص عليه الدستور الاتحادي، صلاحية تقييـم انتـهاك حـق مـا أو ديـده هـي 
من اختصاص الفرع القضائي. ويدعم هذا المبدأ مـن خـلال قواعـد وحقـوق أخـرى عديـدة، 

تسعى إلى ضمان حقوق متساوية للجميع بإعطائهم حقوقاً اجتماعية كبيرة. 
 

إلا أنه لا تزال توجد بعض التحيزات القائمـة علـى أسـاس نـوع الجنـس أو الطبقـة أو 
العرق التي تؤثر على الفرع القضائي وتعمل ضـد المـرأة أحيانـاً. إذ لا تـزال تسـتعمل مفـاهيم 
أخلاقية، مثل "امرأة شريفة" و "ضحية بريئة" و "أم جيـدة" في البـت في قضايـا مثـل انفصـال 

الزوجين وحضانة الأطفال والعنف بين الزوجين والجرائم الجنسية. 
 

تعـزى أشـكال التميـيز الـتي لا تـزال متفشـية إلى الأنمـــاط الثقافيــة المتفشــية في اتمــع 
وهي، كما نعلم، أنماط معقدة وتقاوم التغيير. 

 
ولذلك، فإن الإعمال الكامل لحقوق المرأة البرازيلية مرـن بتجسـيد الفـرع القضـائي 

قيم المساواة والديمقراطية الواردة في دستور عام ١٩٨٨. 
 

ولتقييم الطريقة التي يعمل من خلالها الفرع القضائي على إعمال حقوق المـرأة، تبـين 
الدراسـات الاسـتقصائية للإجـراءات القضائيـة في ميـدان الأسـرة أن للأحكـــام الصــادرة عــن 
المحـاكم ديناميكيـات خاصـة ـا وتحركـات متعارضـة، ولذلـك فإـا تشـكل مجموعـة متغـــايرة 
الخواص، تشوا جوانب تقـدم ونكسـات. وبصـورة عامـة، تكشـف الكتابـات القضائيـة أنـه 
تفــرض علــى المــرأة معايــير ســلوكية مزدوجــة، لأن ســلوكها يقيــم في ضــوء تعديـــل أدوار 

اجتماعية معينة تعطى فيها تصرفات الرجل والمرأة أثقالاً مختلفة فيها.١٥٧  
 

 __________
 "The Figure of Women in Family � ، ١٥٧ أنظر سيلفيا يبمنتيل وبيتريز داي غيوغري وفلافيا بيوفيزان

� Related Proceedings، سيرغيو فابريس، محرر، ساو باولو، ١٩٩٣. "
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على الرغم من الاتجاه الحديث نحو تخفيف أشكال التمييز الراسخة، لا يوجـد اتسـاق 
في الأحكـام الصـادرة في البـلاد المتعلقـة بفسـخ الـزواج إذا كـان الرجـل لا يعـرف مســـبقاً أن 

المرأة غير عذراء.  
 

مـن جهـة أخـرى، أدت معظـــم الأحكــام الصــادرة إلى عــدم إمكانيــة تطبيــق الفقــرة 
الفرعيـة الرابعـة مـن المـادة ٢١٩ مـن القـانون المـدني الـذي سـيظل سـاري المفعـــول حــتى ١٠ 

كانون الثاني/ يناير ٢٠٠٣، كما يلي: 
 

"في ضوء الحكم الدستوري الصريح الذي يضمن تساوي الرجـل والمـرأة في الحقـوق، 
لم يعد ممكناً، بموجب نظامنا القانوني والمدني، فسخ الزواج استناداً إلى الزعم بعدم معرفـة أن 
المرأة كانت فاقدة لعذريتـها. ونظـراً لأنـه لا يمكـن التحقـق مـن عذريـة الرجـل، فـإن اشـتراط 

 . (RF 327/204 e RT 711/172) "ذلك على المرأة يمثل معاملة غير متساوية
 

ـــانوني لا يــزال يــؤدي إلى إصــدار  مـن جهـة أخـرى، اسـتمرار وجـود هـذا الحكـم الق
المحاكم أحكاماً تؤدي إلى تطبيقه، وذلك كما هو الحال بالنسبة للحكـم الـوارد أدنـاه، الـذي 

أصدرته محكمة الاستئناف في ولاية إسبيرتو سانتو، في عام ١٩٩٨: 
 

"استئناف تلقائي. إجراء فسخ زواج. لم يكن الزوج على علـم بـأن المـرأة قـد فضـت 
بكارا. وهذا خطأ من جانب الزوجة. الأساس القانوني. رفض الاستئناف. 

 
ثبت في السجلات مـن خـلال نتيجـة فحـص للتـأكد مـن حـدوث اتصـال جنسـي أن  - ١"
المرأة قد فضت بكارا ولم يكن الرجل على علم ذه الحقيقة، ولذلك يفسـخ هـذا الـزواج، 
وفقاً لما تنص عليه المــادة ٢١٨ والفقـرة الفرعيـة الرابعـة مـن المـادة ٢١٩ مـن القـانون المـدني، 
اسـتناداً إلى خطـأ أساسـي مـن جـانب الزوجـة، لأن الدعـوى قدمـت خـلال عشـرة أيـام مـــن 

تاريخ الزواج. 
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رفض الاستئناف بالإجمـاع، "TJES : المنطقـة: أليغـري؛ إعـادة فحـص ضروريـة رقـم  - ٢"
٢٩٧٩٠٠٠١٣٦؛ المقـرر: رئيـس القضـاة هوزيـه إدواردو غرانـدي ريبيـيرو؛ تـاريخ الحكــم: 

 . "v. u. ٦/٣٠ /١٩٩٨؛
 

وصدرت أحكام أيضاً تؤيد استخدام الرجل الاسم الأخير لزوجته، كمـا هـو مبـين 
في الحكم المدرج أدناه: 

 
"الاسم – السجل المدني – اسـتخدام الـزوج الاسـم الأخـير للمـرأة الـتي سـيتزوجها. 
ينـص الدسـتور الاتحـادي لعـــام ١٩٨٨ علــى المســاواة في الحقــوق والواجبــات بــين الرجــل 
والمرأة. الطلب ممكن قانونـاً. (TJSP – محكمـة الاسـتئناف المدنيـة الأولى؛ قضيـة الاسـتئناف 
– ١ /٧ – LINS؛ المقـرر: رئيـس القضـاة Guimaraes e Souza ؛  المدنية رقــم: ١٩٨٣٤٩ 

التاريخ: ١٩٩٣/٨/٣؛ أغلبية الأصوات)". 
 

بالنسبة لوصول المرأة إلى القضاء، يجدر التأكيد على أنه يمكن للمــرأة أن تقيـم دعـوى 
تطلب فيها الانفصـال وتحويلـه إلى طـلاق وفسـخ الـزواج، وأن تختـار مكـان إقامـة الدعـوى. 
وتقرر الفقرة الفرعية الأولى من المادة ١٠٠ من القانون المدني أن مكان إقامــة المـرأة يجـب أن 

يكون مكاناً ملائماً لإقامة دعوى تطلب فيها الإجراءات السالفة الذكر. 
 

وقد جرى قدر كبير من النقاش حول صلاحية الفقرة الفرعية الأولى من المـادة ١٠٠ 
من القانون المدني، مع مراعاة الفقرة الفرعية الأولى من المادة ٥، التي تنص على المساواة بـين 
ـــدو أن المبــدأ والقــانون  الجنسـين مسـتخدمة نفـس المصطلحـات المسـتخدمة في الدسـتور. ويب
منقسمان على نفسيهما فيما يتعلق ذه المسألة ولكـن مـع سـيادة دسـتورية القـاعدة السـالفة 

الذكر. 
 

"القـاعدة الخاصـة بالاختصـــاص لا تتعــارض مــع مبــدأ المســاواة الدســتوري (الفقــرة 
الفرعيـة الأولى مـن المـادة ٥ مـن الدسـتور الاتحـادي) كمـا أـا لا تتعـارض مـع المسـاواة بـــين 
 RJ TJSP 143/283,)  (المادة ٢٢٦ من الدستور الاتحادي) الزوجين في تسيير الحياة الزوجية

  ."( 132/279
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"السن � الإذن � المادة ١٢٤ من القانون المـدني والدسـتور الاتحـادي أسـاس قـانوني 
كـافٍ للسـماح بـزواج شـخصين تقـل أعمارهمـا عـن ١٨ عامـاً، لأن الدسـتور الجديـد يحظـــر 
على أي قانون التمييز بين الجنسين (TJRS � قضيـة الاسـتئناف رقـم ٥٨٩٠٠٧٠٥٣ � ١ 
 m. CC ؛ المقـرر: رئيـس القضـاة ملتـون دوس ســـانتوس مارتيــتر؛ التــاريخ ١٩٨٩/٤/١٨، 

 ."(v.
 

وينبغي أن نذكر أيضاً بشكل خاص "تحويل الانفصـال إلى طـلاق، تعديـل الأحكـام 
الــوارد في اتفــاق الانفصــال"، الــذي يســعى إلى اعتمــاد مبــدأي المســاواة وعــــدم التميـــيز 

المنصوص عليهما في هذه الاتفاقية: 
 

تقدمت ألف ألف ألف بطلب تحويل الانفصال القضائي إلى طلاق، تعديـل الشـروط 
الواردة في اتفاق الانفصال، ضد باء باء باء، بدعوى أن انفصالها عـن الطـرف الآخـر مضـى 
عليه أكثر من عامين، وفقاً لاتفاق أقرته المحكمة الخاصــة مـن خـلال حكـم صـدر في ٨ آذار/ 

مارس ١٩٩٦. 
 

وأعربت الملتمسة عن رغبتها في تعديل الشرط � من اتفاق الانفصال، الذي ينـص 
على  منح حضانـة أطفالهمـا إلى الملتمسـة شـريطة أن لا تغـادر مدينـة �، وإذا غادرـا فـإن 
الحضانة تنتقل إلى الأب. وهي تعتقد أن هـذا الشـرط ينتـهك حقـها في الحركـة، الـتي كفلـها 

 .(�الدستور. وترغب أيضاً في تعديل مبلغ النفقة (
 

هذا هو التقرير – القرار  
  

يتعلق الطلب الحالي بتحويل انفصال قضائي إلى طلاق، تطعن فيه الملتمسـة بصلاحيـة 
بنـد � مـن اتفـاق الانفصـال الـذي أقرتـه المحكمـة المدنيـة الخاصـة في �، حيـث  اتففقــت 
الملتمسة والطرف المدعـى عليـه أن تـؤول حضانـة طفليـهما جيـم جيـم جيـم ودال دال دال 
إلى الأم، شـريطة أن لا تنتقـل مـن مدينـة �، وإذا انتقلـت منـــها تنتقــل الحضانــة إلى الأب. 

وتطلب الملتمسة أيضاً تعديل النفقة، في ضوء زيادة مصاريف الطفلين العادية. 
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إن قراءة بسيطة للشرط الذي احتجت عليه الملتمسة تـؤدي إلى الاسـتنتاج أنـه يعـوق 
حرية الملتمسة، لأنه يمنعها من أن تسكن حيثما رأت أنه أنسب لها ولطفليـها اللذيـن منحـت 
حضانتــهما. وبموجــب هــذا المنظــور، يجــدر التشــديد علــى أن "الاتفــاق" الســالف الذكـــر 
والحجج التي عرضها المدعى عليه تشتمل على تمييز قـوي ضـد المـرأة. وهـذه الحقيقـة يتعـين 
رفضـها في ضـوء التفسـير الصحيـح للمعـــنى الحقيقــي للفقــرة الفرعيــة الأولى مــن المــادة ٥ 

والفقرة الخامسة من المادة ٢٢٦ من الدستور الاتحادي.  
 

وفي الحقيقـة، حققـت القـوى المدافعـة عـن المـــرأة في هــذا العصــر تقدمــاً في تحقيــق 
المساواة مع الرجــل، لا سـيما فيمـا يتعلـق بالعلاقـات الأسـرية، حيـث تمـارس المـرأة، علـى 
قدم المساواة مع الرجل، معظم المهن المختلفـة، بالإضافـة إلى العنايـة بأطفالهمـا وبالأعمـال 

المترلية. 
 

وفي ضـوء هـذا الواقـع الاجتمـاعي السياسـي، رسـخ الدسـتور الاتحـادي المسـاواة بـــين 
الرجل والمرأة في الحقوق والالتزامات (أنظـر الفقـرة ٥ مـن المـادة ٢٢٦). ولذلـك، إزاء هـذا 
المفهوم للحياة الاجتماعية لا يوجد مكـان لهـذا السـلوك الذكـري الـذي أبـداه المدعـى عليـه، 
الذي أصر على أن يفرض علـى المـرأة شـرطاً لم تثبـت صحتـه يفقدهـا الحـق في الحضانـة، إلى 
حد أنه اقـترح، في جلسـة اسـتماع تتعلـق بالاتفـاق، وجـوداً دائمـاً "لمفتـش" لرصـد الأنشـطة 
الروتينية للطفلين واقـترح أن تعـود الملتمسـة إلى هـذه العاصمـة، الـتي مـا كـانت لتتمكـن مـن 

 .( �الانتقال منها لولا أمر الزجر المرفق (
 

ولذلك، في ضوء حق الملتمسة في أن تتحرك كما تشاء وأن تستقر أينما وجـدت أنـه 
 ،�أنسب لها، فإنني أكرر هنـا الـترحيب بالأسـباب الـتي حـدت بالملتمسـة إلى الانتقـال إلى 
امتثـالاً للمنطـق، واعترافـاً بـالتطور الاجتمـاعي السياسـي، وبصـــورة رئيســية قوانــين حقــوق 

الإنسان. 
 

ويجدر التذكير بـأن الـبرازيل وقعـت، في ٣١ آذار/ مـارس ١٩٨١، علـى اتفاقيـة عـام 
١٩٧٩ للقضـاء علـى جميـع أشـكال التميـيز ضـد المـرأة، مـع تحفظـات تتعلـق بـــالفرع المتعلــق 
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بالأسـرة،  وصـدق الكونغـرس الوطـني علـى الاتفاقيـة في ١ شـباط/ فـبراير ١٩٨٤. وفي عــام 
١٩٩٤، عندما اعترف دستور البرازيل الاتحادي بالمساواة بين الرجل والمرأة في الحيـاة العامـة 
ــــة البرازيليـــة هـــذه  والخاصــة، لا ســيما فيمــا يتعلــق بالعلاقــات الزوجيــة، ســحبت الحكوم
ـــذا الصــك الــدولي قــوة  التحفظـات، مصدقـة بذلـك علـى الاتفاقيـة برمتـها. وفي الـبرازيل، له
القانون المحلي، وفقاً لما تنص عليه الفقرة الثانية مـن المـادة ٥ مـن الدسـتور الاتحـادي السـاري 

المفعول. 
 

إضافة إلى ذلك، في ٦ حزيران/ يونيه ١٩٩٤ اعتمدت الجمعية العامـة لمنظمـة الـدول 
الأمريكية اتفاقية البلدان الأمريكية لمنع العنف ضد المرأة والمعاقبة عليه واسـتئصاله، وصدقـت 
البرازيل عليها في ٢٧ تشرين الثاني/ نوفمـبر ١٩٩٥. وفي الـبرازيل، لهـذا الصـك الـدولي قـوة 
القانون المحلي، وفقاً لما تنص عليه الفقرة الثانية مـن المـادة ٥ مـن الدسـتور الاتحـادي السـاري 
 .(�المفعول (�) ولذلك، فإنني أرى أن جميع القضايــا قيـد الـدرس قـد جـرت تسـويتها (

وذا فإنني أوافق على الطلب الذي قدمته � لتحويل الانفصال القضائي إلى طلاق. 
 

ونظـراً لأن الشـرط � الـوارد في اتفـاق الانفصـــال يتعــارض مــع أحكــام الدســتور 
ويضر بكرامة الإنسان، أقرر هنا أنه يجب أن يظل … في حضانة الأم، وأنه يمكـن لوالدهمـا 
أن يزورهما حيثما كان ممكناً بالنسبة له أن يسافر إلى المدينة التي تقيم فيـها � وأن يبقيـهما 
عنده أثناء العطلات المدرسية (�) وقد قررت أيضاً قبول طلب تعديل النفقــة، الـتي تحـدد 
 ، P. R .  I. Cuiaba ،هنا بنسبة ثابتة مقدارها ٢٠ في المائة من صافي تعويضات المدعى عليـه

١٢ شباط/ فبراير ٢٠٠١، كلاريس كلودينو دا سيلفا، رئيس القضاة.  
 

عوامل وصعوبات 
  

بصـورة عامـــة، اعــترف الدســتور الاتحــادي ودســاتير الولايــات بالمســاواة بصيغتــها 
القانونية فقط، مما يعني المساواة أمام القانون.١٥٨ وتتكون المساواة الرسميـة مـن "مبـدأ عمـل، 
ينبغي بموجبه أن يعامل من هو في نفس الفئة الأساسـية نفـس المعاملـة". والمصطلـح "المسـاواة 

 __________
١٥٨ أنظر هوزي أفونسو دو سيلفا، Curso de Direito Constitucional Positivo ، الصفحة ٢٤١ (من النص 

الأصلي).  
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أمام القانون"، الـذي يعـني المسـاواة كمـا ينـص عليـها القـانون، موجـه للمشـرعين والقـائمين 
على تنفيذ القانون.١٥٩ . 

 
مما لا شك فيه أن الدستور الاتحادي لعام ١٩٨٨ علامة بارزة في الإنجازات القانونيـة 
التي أحرزا حقوق المرأة. إلا أنه لم يتبع بـاللوائح التنظيميـة الضروريـة الفعالـة والمناسـبة الـتي 
تتخذ على مستوى دون الدستور. وبالمثل، فشـلت الحكومـة البرازيليـة في إدخـال التعديـلات 
اللازمة على القوانين المحلية التي استتبعتها الالتزامات السياسية الـتي قطعتـها حكومـة الـبرازيل 
في المؤتمــرات الدوليــة الهامــة الــتي عقدــا الأمــم المتحــدة. وحــدث نفــس الشــيء بالنســــبة 
للالتزامات التي تعهدت ا البرازيل قانونيـاً نتيجـة لمصادقتـها، لا سـيما في عقـد التسـعينيات، 
علـى المعـاهدات الدوليـة لحقـوق الإنسـان، خاصـة حقـوق المـرأة، مـع التشـــديد علــى اتفاقيــة 
القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة (اتفاقية المرأة، الأمم المتحدة، عــام ١٩٧٩)، الـتي 
صدقـت عليـها الـبرازيل في عـام ١٩٨٤، واتفاقيـة البلـدان الأمريكيـة لمنـع العنـف ضـــد المــرأة 
والمعاقبة عليه واستئصاله. (اتفاقية بيليم،  منظمة الدول الأمريكيـة، عـام ١٩٩٤)، وصدقـت 

عليها البرازيل في عام ١٩٩٥. 
 

بالنسبة لتعزيز المساواة المادية بين الرجـل والمـرأة، كمـا تنـص المادتـان ١٥ و ١٦ مـن 
الاتفاقية، لا يــزال هنـاك الكثـير ممـا يتعـين عملـه في ميـدان وضـع وإصـلاح التشـريعات دون 

الدستور، وكذلك في ميدان تنفيذ السياسات العامة والتدابير القضائية. 
 

اللوائـح المنظمـة للـزواج بعـدة قوانـين مدنيـة وجنائيـــة � الــتي تعــود إلى بدايــة القــرن 
العشـرين � تتنـاقض مـع مبـدأ المسـاواة بـين الجنسـين الـذي ينـــص عليــه الدســتور الاتحــادي 

والمعاهدات الدولية المعنية بحماية حقوق الإنسان للمرأة. 
 
 
 

 __________
١٥٩ المصدر نفسه، الصفحة ٢١٦ (من النص الأصلي). 
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التمييز بين الجنسين الوارد في القـانون المـدني السـاري مفعولـه يتعلـق بصـورة أساسـية 
بالمرأة المتزوجة، لأنه يرسخ شرطاً ينطوي على عدم المساواة وعلى التمييز فيمـا يتعلـق بـدور 

المرأة في الحياة الزوجية، وبالتالي في اتمع. 
 

وعلـى الرغـم مـن نشـر الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨، لا يـزال العمـل جاريـاً بمــواد 
القانون المدني التي تتعارض مع مبدأ المساواة، مثل مكان إقامة المرأة المتزوجة؛ وحرمـان البنـت 
ـــة؛  غـير الشـريفة الـتي تعيـش في بيـت والدهـا مـن الإرث؛ وسـيطرة الرجـل علـى الحيـاة الزوجي
وسيادة الأب بالنسبة للسلطة الوالدية وإدارة الرجــل لممتلكـات الزوجـين، بمـا فيـها الممتلكـات 

الشخصية للزوجة، وفسخ الزواج من قبل الرجل استناداً إلى أن المرأة لم تكن عذراء. 
 

وكمثـال، تضـر قوانـين العقوبـات بكرامـة المـرأة وبمبـدأ المسـاواة بنصـها، علـــى ســبيل 
المثـال، علـى إلغـاء العقوبـة في حالـة الجنايـة الجنسـية إذا تـزوج الجـــاني الضحيــة أو، في بعــض 
الظروف، إذا تزوجت الضحيـة طرفـاً ثالثـاً. ولذلـك، فـإن الـزواج في هـذه الحـالات أسـلوب 

لجبر الضرر والحفاظ على شرف المرأة، ضحية العنف الجنسي. 
 

هذه مجرد أمثلة قليلة على التناقض الموجود في اللوائح التنظيمية دون الدسـتور الـتي لا 
تتسق ومبادئ المساواة بين الرجل والمرأة. وتتناقض هذه اللوائح مع الدسـتور الاتحـادي ومـع 

القوانين الدولية المعنية بحماية حقوق الإنسان. 
 

ولذلك، من الضروري إكمال تنقيح النظام القانوني البرازيلي، بإلغاء أحكـام القـانون 
المدني وقانون العقوبات التي تميز بين الجنسين وتلحق ضرراً شديداً بحقوق المرأة. 

 
ولإعطاء صورة واضحة عن اللحظة التاريخيـة الـتي يمـر فيـها البلـد، سـعى هـذا التقريـر 
إلى عرض دراسة مفصلة للقانون المدني الذي لا يزال سـاري المفعـول، وتبـين هـذه الدراسـات 
الأحكـام التمييزيـة الـتي اسـتمر وجودهـا زمنـاً طويـلاً في القوانـــين البرازيليــة، حــتى بعــد نشــر 
الدسـتور الاتحـادي لعـام ١٩٨٨. وفي هـذا الصـدد، سـيكون دخـــول القــانون المــدني الجديــد 
للبـلاد حـيز النفـاذ (في ١١ كـانون الثـاني/ ينـاير ٢٠٠٣) معلمـاً هامـاً، وسـيلغي هـذا القـــانون 
صراحة معظم المفاهيم التمييزية ضد المرأة، لا سيما تلك المتعلقـة بالمسـاواة بـين الرجـل والمـرأة 
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في الحياة الزوجية. وبالنسبة للنطاق الجنائي، لا يزال مـشروع القـانون المتعلـق بتنقيـح الفـرع 
الخـاص مـن قـانون العقوبـات، الـذي وضعتـه السـلطة التنفيذيـة، قيـــد الدراســة في الكونغــرس 

الوطني. 
 

اعتمـاد الإصلاحـات التشـريعية السـالفة الذكـر والإعمـال الفعـــال لحقــوق المــرأة مــن 
خـلال سياسـات عامـة شـاملة متسـقة، وكذلـك العمـل بصـورة دائمـة ومسـتمرة علـى تعزيــز 
البرامج الحكومية الرامية إلى تدريب موظفـي الحكومـة والعـاملين في القـانون والقـائمين علـى 
ـــيز  تنفيـذه، لا سـيما فيمـا يتعلـق بحقـوق الجنسـين وحقـوق الإنسـان، مـع التشـديد علـى التمي
والعنف ضد المرأة، تسهم في التنفيذ الفعال لأحكام اتفاقية القضاء على جميع أشكال التميـيز 

ضد المرأة في البرازيل. 
 

ولذلـك، فـإن التحـدي الـذي يواجهـه تنفيـذ الاتفاقيـة ينطـــوي علــى الفــهم الحقيقــي 
لحقـوق المـرأة بوصفـها حقـوق إنسـان وتجسـيد هـذه الحقـوق في الحيـاة الاجتماعيـة واللوائـــح 
ـــالضرورة إحــداث تغيــيرات في القيــم والممارســات الثقافيــة.  التنفيذيـة، ولذلـك فإـا تعـني ب
ـــة والمســاواة في  وتنطـوي أيضـاً علـى فـهم حقيقـي وتجسـيد للنمـط الجديـد للعدالـة الاجتماعي
النظـام السياسـي القـانوني والاجتمـاعي الاقتصـادي الداخلـي، ليتسـنى تنفيـذ مبـدأي المســـاواة 
ـــذاً ســليماً في الميــدان القــانوني وفي  وعـدم التميـيز، المنصـوص عليـهما في هـذه الاتفاقيـة، تنفي

ميدان السياسات العامة وإنفاذ القانون. 
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المعهد الوطني للاستيطان والإصلاح الزراعي Un B/CRUB ، إحصاءات الإصلاح الزراعي 
الأولي في البرازيل Extraordinary Ministry of Agrarian Policy عام ١٩٩٨. 
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المعـهد الوطـــني للاســتيطان والإصــلاح الزراعــي/ منظمــة الأغذيــة والزراعــة التابعــة للأمــم 
المتحدة. العوامل الرئيسية التي تؤثر على تطويــر مسـتوطنات الإصـلاح الزراعـي في الـبرازيل. 

البرازيل، عام ١٩٩٩. 
 

المؤشرات المقترحة بموجب اتفاقات المؤتمر الدولي الخامس المعني بتعليم الكبار (هامبورغ). 
 S/l, September, mimeo (credit for data collected in Brazil:  Rede Mulher de Educacao

 e Acao Educative).

 
    www.inep.gov.br/noticias/news INEPINEPINEP  (INEP (1999b) ، INEP وكالة أنباء

، استهلت في ١٩٩٩/٢/٢٨. 
 
 INEP (1999b) I National Seminar on Education for All:  EFA 2000.  Brasilia, INEP.
 
 INEP (2000).  Test.  National Course Examination.  Summary Report.  Brasilia, INEP,
 2000.  INEP News.

 
 Primer for women running for Town ، (١٩٩٦) معهد البحوث الاقتصادية التطبيقية

 Councillor.  Rio de Janeiro, IPEA/DIPES.
 

 Izquierdo, Maria Jesus (1994) Uso y abuso del concepto de genero.  In:  Vilanova,
 Mercedes (org) Pensar las diferencias.  Barcelona, Universidad de Barcelona.
 
Izquierdo, Maria Jesus (1998).  El malestar en la desigualdad.  Madrid, Ediciones Cat-

 edra � Feminismos.
 

 Lavinas, Lena.  "Produtoras rurais:  A Novidade dos Anos 90".  In Reforma Agraria,
 UNSP/Campinas, 1991.
 
Leal, Ma Lucia & Cesar, Maria Auxiliadora (orgs.) � Indicadores de violencia Intra-

 familiar e Exploracao Sexual Comercial de Criancas e Adolescentes (Final Report),
 MJ, Brasilia, 1998.
 
 Leal, Ma Lucia.  Exploracao sexual Comercial de Meninos, Meninas e Adolescentes
 na America Latina e Caribe (Final Report – Brazil), CECRIA, Brasilia, 1999.
 
Libardoni, Marlene. (1996) Avaliacao dos Processos de negociacao, dialogo e colabo-

 racao entre Governo e ONGs nos processos de Pequim e Pos-Pequim na America
 Latina e Caribe.  Brasilia, mimeo.
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 Madeira, Felicia R. (org.) (1996) Quem mandou nascer mulher?  Rio de Janeiro, Rosa
 dos Tempos/UNICEF.
 
 Mann, Chris.  (1998) The impact of working-class mothers on the educational success
 of their adolescent daughter as a time of social change.  British Journal of Sociology of
 Education, vol. 19, n. 2.
 
 Mann, Jonathan.  Saude Publica e direitos Humanos.  In:  Revista da Saude Coletiva. 
 Vol. 6, issues 1 and 2, 1996.
 
 Meekin, R. W. (1998) Estatisticas Educativas en America Latina y el Caribe.  In
OREALC/UNESCO (org.) Indicadores educativos comparados en el Mercosur.  Santi-

 ago, UnESCO/PREAL/MINEDUC/Chile, 1998, p. 13-20.
 
 Labor Market � Situation and Analysis.  Special Issue:  "National Conference against
 Racism".  Year 5 � June 2000.  IPEA � MTb.
 
 Melo, Monica de "O principio da igualdade a luz das acoes afirmativas:  o enfoque da
 discriminacao positiva" In Cadernos de Direito Constitucional e Ciencia Politica, Sao
 Paulo:  Revista dos Tribunais e Instituto Brasileiro de Direito Constitucional, ano 6, n.
 25, October � December 1998, p. 79 � 101.
 
 Melo, Monica de "A protecao dos direitos sexuais e reprodutivos atraves da acao civil

 publica", mimeo, 2001.
 

 Melo, Monica de "Assedio sexual:  um caso de inconstitucionalidade por omissao".  In
 Revista de Informacao Legislativa, Brasilia:  Federal, Senate, Undersecretariat of
 Technical Issues, year 36, no. 143, July/September 1999.
 
Miguel, Sonia Malheiros.  A politica de cotas por sex:  Um estudo das primeiras expe-

 riencias no Legislativo brasileiro.  Brasilia:  CFEMEA, 2000.

 
وزارة الشؤون الإدارية وإصلاح الدولة (عام ١٩٩٨) القاعدة الإدارية رقم ٢٨٧٠، 

 www.servidor.gov.br/legislacao. ،البرازيل
 

وزارة العدل، البرنامج الوطني لحقوق الإنسان. وزارة العدل، البرازيل، عام ١٩٩٦. 
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وزارة الضمان الاجتماعي والرعاية الاجتماعية، برنامج مكافحة الإساءة إلى الأطفال 
والمراهقين واستغلالهم جنسياً �Generac Guidelines Sentinela Program ، (مذكرة)، 

البرازيل، عام ٢٠٠٠. 
 

وزارة التنمية الزراعية (عام ٢٠٠١) . القاعدة الإدارية رقم ١٢٠، البرازيل، 
 .www.mda.gov.br/mulher

 
وزارة التنمية الزراعية (عام ٢٠٠١) القاعدة الإدارية رقم ١٢١، البرازيل، 
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وزارة التنمية الزراعية (عام ٢٠٠١). القاعدة الإدارية رقم، ٢٠١ البرازيل، 

  .www.mda.gov.br/mulher

 
وزارة التنمية الزراعية (عام ٢٠٠١). القاعدة الإدارية رقم ٢٠٢، البرازيل، 

  .www.mda.gov.br/mulher

 
وزارة التنمية الزراعية (عام ٢٠٠١). القاعدة الإدارية رقم ٣٣، البرازيل، 
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وزارة التخطيط والميزانية والإدارة، Statistical Personnel Report no.62 (2001) ، حزيران/ 

يونيه ٢٠٠١، البرازيل. 
وزارة التخطيط والميزانية والإدارة، Statistical Personnel Report no.61 (2001) ، حزيران/ 

يونيه ٢٠٠١، البرازيل. 
Research on Life Standards, 1996-1997, Rio de Janiro، المعهد البرازيلي للجغرافيا 

والإحصاءات، عام ١٩٩٨. 
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رئاسة الجمهورية، أمانة الاتصالات/ وزارة العدل. البرنامج الوطني لحقوق الإنسان، 
البرازيل: وزارة العدل ١٩٩٦. 
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 Reali, Aline M. de M. R. (2001) Indicadores educacionais, professores e a construcao
 do sucesso escolar.  Ensaio:  avaliacao de politicas publicas em educacao.  V. 9. n. 30,
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 REPEM (1997).  La educacion en movimento.  La Paz, REPEM.
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 eN el acta de la V reunion de mujeres Del mercosul.  Paraguay, mimeo.
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 anco preliminar da decada de 1990 (in the press).
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 Sarlet, Ingo.  Dignidade da Pessoa Humana e Direitos Fundamentais na Constituicao

 Federal de 1998.  Porto Alegre:  Livraria do Advogado, 2001.
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Silva, Kelly. Pesquisa nacional sobre as condicoes de funcionamento das delegacies
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ملخص المؤشرات الاجتماعية لعام ٢٠٠٠. دراسات وبحوث: معلومات ديمغرافية 
واجتماعية اقتصادية ٥. ريو دي جانيرو. المعهد البرازيلي للجغرافيا والإحصاءات، عام 

 ٢٠٠١
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 Tepedino, Gustavo.  Temas de Direito Civil.  Rio de Janeiro:  Renovar, 1999.
 
Themis � Legal Advisory and Gender Studies � Petition to the Federal Public Prose-

 cution Service, Abortion set forth by law, 1997.

 
 Themis-Legal Advisory and Gender Studies � Petition to the Inter-American Human
Rights Courth against a sentence of the Federal Supreme Court prohibiting maternity-
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Themis - Legal Advisory and Gender Studies. Petition to the Federal Public Prosecu-
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 Themis � Legal Advisory and gender Studies. Reproduction and Sexuality: A Matter of
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مواقع على شبكة الإنترنيت: 

 www.camara.gov.br/ritacamata
 
 www.casarenaseer.org.br
 
 www.cecria.org.br
 
 www.cfemea.org.br
 
 www.ipea.gov.br
 
 www.mda.gov.br/mulher
 
 www.mj.gov.br/sedh.endm
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Yannoulas, Silvia C. Notas para a integracao do enfoque de genero na educacao pro-

 fessional.  In:  Vogel, Arno (org.).  Trabalhando com a diversidade no PLANFOR: 
 raca/cor, genero e pessoas portadoras de necessidades especiais.  Sao Paulo:  Editora
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التنسيق العام والمراجعة: 

 
وزارة الخارجية 

 
 CONSORTIUM OF ORGANIZATIONS AND PERSONS

 
الفريق المسؤول عن إعداد التقرير 

 
مجموعة من المنظمات والأشخاص 

 
 ADVOCACI;  AGENDE; CEPIA; CFEMEA; CLADEM; GELEDES; NEV;
 THEMIS

 
التنسيق 

 Flavia Piovesan – CLADEM

 
مجموعة من المنظمات والأشخاص  المنفذ:

 Silvia Pimentel – CLADEM/IPE
 

  ADVOCACI � Citizen Advocacy for Human Rights
 Beatriz Galli
 
 Miriam Ventura da Silva
 
 AGENDE � Actions on Gender, Citizenship and Development

  Andrea Mesquita de Menezes
 Marlene Libardoni
 Mireya Suarez
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 CEPIA � Citizenship, Study, Research, Information and Action
 Leila Linhares Barsted

 

 CFEMEA (مركز المرأة للدراسات والاستشارة) 

 Almira Correia de Caldas Rodrigues
 Fabiana Zamora
 Sonia Malheiros Miguel

 
CLADEM (لجنة أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي للدفاع عن حقوق المرأة) 

 Flavia Piovesan
 Leticia Massula
 Silvia Pimentel (CLADEM/IPE – Institute for the Promotion of the Equity)
 Valeria Pandjiarjian (CLADEM/IPE – Institute for the Promotion of Equity)
 
 GELEDES � Institute of Black Women
 Lucila Bandeira Beato
 
 NEV � Center of Studies on Violence of the University of Sao Paulo (USP)
 Wania Izumino

 
  Themis-Legal Advisory and Gender Studies 

(ثيميس � استشارة قانونية ودراسات حنسانية) 
 Samantha Buglione
 Virginia Feix

 
 Cristina Bruschini – Carlos Chagas Foundation
 Fulvia Rosemberg – Carlos Chagas Foundation
 Sandra G. Unbehaum – Carlos Chagas Foundation
 Maria das Neves Araujo – Ministry of Justice
 Monica de Melo – Workshop on Women's Rights � PUC/SP

 

لجنة المواءمة 
 Carla Bertucci Barbieri – CLADEM
 Flavia Piovesan – CLADEM
 Silvia Pimentel – CLADEM/IPE
 Valeria Pandjiarjian – CLADEM/IPE
 Virginia FEIX – THEMIS

 
المساعدة في الأبحاث 

 Alessandra Passos Gotti
 Carla Bertucci Barbieri
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 Carolina de Mattos Ricardo
 Daniela Ikawa
 Jose Guilherme Carneiro Queiroz

أفراد متعاونون 
 Ana Alice Alcantara Costa
 Ana Araujo

  Angelo Motti
 Alice Mendes

  Camila Moreno
 Carmelina dos Santos Rosa
 Ceres Prates
 Denise Dourado Dora
 Denise Hirao
 Elcylene Leocadio
 Francisco Faco
 Grasiela Gerutti
 Leila Leonardos
 Lucia Avelar
 Maria das Gracas Riveiro Cabral
 Paula Coelho
 Pedro Garcia
 Raimundo Sergio Barros Leitao
 Roberto da Rocha Leao
 Solange Bentes Jurema
 Soleny Hamu
 Sonia Wolf
 Stefania Serzanink
 Sueli Galhardo
 Thereza Maria Machado Quintella
 Vera Soares

مؤسسات متعاونة 
مجلس النواب � مركز الدراسات التشريعية � قسم الوثائق البرلمانية 

الس الوطني لحقوق المرأة 
إدارة شؤون الأطفال والمراهقين 

الكلية الوطنية للإدارة العامة 
  Alexandre de Gusmao مؤسسة

مؤسسة فورد 
معهد الدراسات الاجتماعية والاقتصادية 

معهد البحوث الاقتصادية التطبيقية 
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وزارة التنمية الزراعية � برنامج العمل الإيجابي 
وزارة التكامل الوطني � برنامج العمالة وتوليد الدخل في المناطق الفقيرة 

وزارة العدل 
وزارة التخطيط والميزانية والإدارة 

وزارة الضمان الاجتماعي والرعاية الاجتماعية � برنامج سنتينيلا 
وزارة الخارجية � شعبة الخدمات القنصية 

� شعبة المواضيع الاجتماعية 
وزارة الصحة � الجانب الفني المتعلق بصحة المرأة 

وزارة العمل والعمالة 
أمانة الدولة لشؤون حقوق الإنسان 

 


